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Invidia est, e Virg., t anquam eodem dictum modo , 
Quae tandem Ausonia Teuc ros considere terra In-
vidia est ? Sed et aliter hie posse, s. pot ius debere, 
intelligi, manifestum est, ut docebo et in Φθονώ. 
φθόνοι plur . e Plat , de ΙΈ.'Άνεν φθόνων. [ " Markl. 
Suppl. 34S. I p h . p . 153. Musgr. Rhes. 343. 455. 
El. 902. Wakef . T r a c h . 251. 1033. Phil . 776. 
Jacobs. Anth. 7 , l 6 4 . 9, 344. 12, 330 . Zenod. 
Epigr. et Jacobs. *. cf. Porson. Phcen. l 6 l 3 . : Lu-
cillius 63. et J a c o b s . : Τ . H . ad P rope r t . 929. Schol . 
ad Aristoph. Π λ . p. 34. Lobeck . Aj . p . 239. ad 
Lucian. 1, 458. Verb, ad Anton. Lib . 197. LB. , 
Matth. ad Gloss, min. p. 15. ad Charit . 216. Wyt -
tenb. ad P lu t . de S. Ν. V. p. 58. ad Mcer. 168. 
Ammon. 64. Bibl. Crit . 1, 4. p . 75. ad Herod . 216. 
222. 238. ad Od . T . 348 . Hermann. Obs. 39. Re -
prehensio, Eur . Hec . 288. Lucian. Dial. p. 76 . Ira 
Deorum, Nemesis, Musgr . ad Hec. 1. c. ad Herod. 
216. Bergler. Pne f . ad II. p . 7. Valck. Callim. 181. 
Brunck. El. 1466. Ουδείς φθ., Jacobs . An th . 10, 94. 
Boiss. Philostr. 304 . Lennep. ad Phal . 149. ad Lu-
cian. 1, 248. Φθ. κατά Ttvos, ad Dionys. H. 3, 1344. 
1421. Φθ. έξω θείου χορού ίσταται, ad Lucian. 1, 201. 
Heind. ad Plat . Phaedr. 251." Schaef. Mss. " Ra-
tionis egestas, Hierocl. 4 8 . " Wakef. Mss.] 

"Αφθονος, ό, ή, Invidiae expers, Ab invidia remo-
tus s. alienus, Non invidens, [Phocyl . 67.] άφθονοι 
βνρανίδαι. Sic Herod. 3, (80.) Τύραννον άφθονον 
έδει elvai. Usus est et P lut . de Cicerone. "Αφθονος, 
Copiosus, Largus, Mullus. In VV. LL. e Luciano 
(3 ,425 . ) ΤΙάντα γάρ άφθονα, Cuncta siquidem abunde 
suppetebant . Et addi tur , hinc accepisse istam si-
gnif. hoc a d j . , quod quae copiosissima sunt et prae-
stantissima, ea invidiam omnium superent. Sed ego 
potius dixerira άφθονον inde poni pro Copioso, quod 
qui aliquid invidet cuipiam, id ei aut non imperli-
tur, a u t certe gravate, ideoque parce ; at qui non 
invidet, nec gravate, sed lubenter praebet, large 
contra et copiose impertivi solet. Sin autem se-
qui velimus ea quae Etym. scribit in NOMIN. 'Αμέ-
γαρτος, dicemus, sicut άμέγαρτον, sic etiam άφθονον 
sonare ro πυλύ, et ro μέγα, tanquam πολλού φθόνου 
άξιον: habente sc. ο vim intendendi : quod solea-
mus invidere rots πολλοίς και τυ7s μεγάλοις. Sed 
Idem άμέγαρτον pro Vili poni t radi t , habente tunc 
α vim στερητικών, i. e. privalivam. Quam certe si-
gnif. nequaquam in. άφθονος reperiri existimo ; con-
tra vero pro Copioso et abundant i passim reperi-
tur. In terdum etiam redditur άφθονον voce Mul-
tum : ut άφθονον έλαιον, Multum oleum, vel Multuin 
olei. Sic άφθονον σχολήν έχω, in V V. LL. Multum ha-
beo otii. iEschiiies tamen άφθονα et πολλά copulavit, 
c. Ctes. "Αφθονα δήπον καϊ πολλά έχων λέγειν, De -
mosth. autem in Or . pro Cor. conjunxit άφθονώτερα 
καϊ ενωνότερα, (255.) Έν πασι τοις κατά τόν βίον άψθο-
νωτέροις καϊ εύωνοτέροις. Sciendum est porro inve-
Uiri έν άψθόνοις interdum sine adject ione alius nomi-
nis, ubi commode subaudiri posse videtur dat . 
άγαθοίς, ut ap . eund. Dem. in eadem Ora t . (p. 312.) 
Ot'IT ε'ί τις πενίαν προπηλακίζει, νοϋν έχειν ,ήγοϋμαι, 
οντ εί τις έν άψθόνοις τραψείς, έπϊ τοντψ σεμνύνεται. 
Sic έν άψθόνοις γενόμενοι affertur aliunde pro Abuu-
dantes. || Sed άφθονος dicitur etiam Cui copia rei 
alicujus s u p p e t i t : qua etiam in signif. potest reddi 
nomine Copiosus, ut ap . Cic. Copiosa mulier, Cui 
bonorum copia suppet i t , unde ei adjungi tur Locu-
ples. I socr . Paneg . "Αφθονον καί ρψθυμον aWois 
κατεστήσαντο τόν βίον. Sed et sequente dativo, ex 
Aristot. Poli t . 7- "Αφθονος ύδασι, Cui aquae copia 
suppeti t , Aquis abundans , Affluens. || I tem άφθονοι 
λίθοι, VV. L L . ex Eur . , Ingentia saxa. || Eadem 
HABENT Άνάφθονος, itidem pro Copiosus : sed 
άμάρτνρον. [""Αφθονος, ad Plut . 5, 338 . H . , Thom. 
M . 132. Coray ad T h u c . 3, 261 . ad Lucian. 1 , 1 7 9 . 
ad Chari t . 324 . Herod. 544. Άφθονέστερος, ad Mcer. 
25. ad D i o d . S. 1 , 6 6 . " Schaef. Mss . • , " P ind . ap . 
Bekk. Anecd . 80. ( Ό . 2, 172.)" K a l U M s s . " Ά -
φΌονος y?j, Permulta so l i jugera , Permnlti a g n , 2, 2 . : 
ut ap . P lu t . Arato p . 1031. Sic χρυσρς a . a p . Herod . 
6, 132. O p p . όλίγη γή, Xen . Κ . Π . 5, 4, 12. Α . 
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A iSpai παγράρπον γονής βρύονσι, Tempes ta tes abunde 
fe runt f ruc tus omnis generis, 3, 20." Fischer. Ind. 
^ s c h i n . Dial. Socr . ""Αφθοναι θύραι, Fores sem-
pe r patentee, Mich. Apost. Prov. 5, 12." Schleusner. 
Mss. * "Άφθονόχντος, Const . Manass. Chron. 6221. 
p . 241 . " K a i l . Mss.] Άφθόνως, Absque invidia, Non 
invide, Candide, Large, Copiose, Affatim. Herodian. 
6 , ( Ι , 17·) "Ίνα έχοι τοις στρατιώταις ά. καϊ ρ$δίως ό 
'Αλέξανδρος χαρίζεσθαι. At in VV. LL. affertur , 
sed absque Auctoris nomine, Άψθόνως άφιέντες των 
όίστών, pro Confertim jaculis emissis. [Eur . Cress. 
Tr . 9. P lu t . 6, 563. Pel'op. 25. Xen. Κ . Π . 3, 2, 13. 
'Απ . 1, 2, 60 . 3, 1 1 , 4 . * " 'Αψθονωτάτως, Nicet . 
Eugen. 6, 186." Boiss. Mss. Άφθονώτατα, Dio Cass. 
688.] ITEM 'Αφθονία, ή, (q. d. Invidiae carentia,) 
Animus invidiae expers, Habitus animi invidia caren-
tis. iEquitas animi vacans invidia, Bud. ap . Basil. 
Sed multo frequentius sequitur earn nominis άφθονος 
signif., qua pro Copioso s. Abundant i poni tur : et turn 
declarat Copiam, s. Abundant iam, et ubertatem. 

Β Unde ap. Xen. Κ . Π . 8, (6, 11.) άφθονίαν έχειν 
τίνων et σπανίζειν τινών inter se opponuntur . Apud 
Eund . Σ. (4, 55.) opponi videmus άφθονίαν r f j άψο-
piq., ubi dicit Καρποί/ μέν άφθονίαν; φρενών δέ άφο-
ρίαν. Isocr. autem in Paneg. dixit, άφθονίαν χώρας, 
quod quidam interpr. Lat i fundia . [ " A d T h o m . 
M. 133. ad Pha la r . 300." Schaef. Mss . P ind . N . 
3 , 1 4 . ] 

Έπίφθονος, ό, ή, Invidiae obnoxius, Invidiae expo-
situs, Invidiosus. Plato d e L L . 12. Χρυσός δέ καί άρ-
γνρος έν άλλαις πόλεσιν ιδί<} τε καί έν ίεροίς έστιν έπί-
φθονον κτήμα. Quae Cic. verti t , u t videbis p . 40 . 
mei Cic. Lex., Aurum autem et argentum in urhibus, 
e tp r iva t imin fanis, invidiosa res est. Aliis etiam re-
bus variis tribuitur, ut Plut . Pericle, Έπίφθονος ισχύς, 
Invidiosa potentia, Popl . Έπίφθονος 'όφις, Invidiosum 
spectaculum. At de persona dictum, ut ap. Thuc . 
7, {77·) Kai ε'ί τψ θεών έπίψθονοι έστρατενσαμεν, άπο-
χρώντως ήδη τετιμωρήμεθα, de q. 1. dicam et paulo 
pos t . Herod, autem (7, 139·) dixit έπίφθονος πρός 

C άνθρώπων pro έπίφθονος άνθρώποις, Invidiosus homi-
nibus; vel magis ad verbum, Invidiosus apud homines. 
hem έπίφθονος περί τι, P lu t . Polit . Praec. "Οπως μήτε 
περί ταύτας ευκαταφρόνητοι, μήτ έπίψθονοι περί έκείνας 
ώμεν. Plato Apol. (27.) βαρύτεραι et έπιψθονώτεραι 
copulavit . Interdum dicitur έπίψθονόν έστι, p ro In -
vidiosum est, Res invidiosa est . Ut , TaSra ro πράτ-
τειν έπίφθονον, sub. έστί. Et ap . Herodian. (2, ST, 7.) 
Παρρτεϊτο τής άρχήί τό έπίψθονον, Recusabat impe-
rium, tanquam rem invidiosam. Ad verbum, q . d . 
Invidiositatem imperii. Apud Thuc . autem το έπί-
ψθονον substantive non tam Invidiositas, ut ita dU 
cant, quam Invidia : (2, 64.) To έπίψθονον λαμβάνειν 
έπί μεγίστοις. || Έπίψθονον, Odiosum, Reprehensione 
dignum, Culpandum, μεμπτόν, ut ap. Eur . exp. 
alicubi, [Andr . 181.] Sic et in illo T h n c . loco 

' quem paulo ante protuli, Καί ε'ί τψ θεών έπίψθονοι 
έστρατενσαμεν, Schol. exp. μεμπτοί: i t idemque φθό-
νος, μέμφις, paulo post . Sed nihil obstare videtur, 
quominus έπίψθονοι suam illic signif. retineat, cum 

D sciamus ethnicos Scriptores, praesertim autem Poe-
tas, f requenter dicere homines sese diis ob nimiam 
potentiam, aut arrogantiam, aliudve aliquid invidio-
sos reddere. Quod si tamen έπίψθονοι non placeat 
pro Invidiosi, malim reddere Odios i : quam signif. 
ap . Lat . videtur posse itidem habere nomen Invidi-
osi, cum Invidiam pro Odio poni satis notum sit. 
[ " V a l c k . Phcen. p . 70. Musgr. Hec. 1 1 8 5 = 1 1 7 1 . 
Med. 530. Iph . A. 333. Steinbr. Mus. Tur . 1, 333. 
Eur ip . T . 3. p. 268. ad Herod. 216. 370. T h o m . 
M . 898. ad Charit. 616. 775. Cattier. Gazoph. 85. 
Τ . H . ad Proper t . p . 929· Eur . Suppl . 893. (act. 
intelligam.)" Schaef. Mss.] Έπιψθόνως, Invidiose, 
ut ap . T h u c . 1, (75.) ToTs "Ελλησιν έ. διακείσθαι, 
Graecis invidiosi esse, Apud Graecos invidia labo-
rare. Apud Eund . (3, 82.) 'E. rt διαπράξασθαι, In-
vidiose et memorabiliter, quod sc. quae magna et 
memorabilia sunt, invidiosa esse soleant : unde etiam 
Schol. exp. έπίψθονον και μέγα. Sed cum έχειν 
j u n c t u m adverbium έπιψθόνώς, αρ. Xen. sonat Invide, 

28 Μ 



10105 ΦΘΟ [ Τ . IV. ρμ. 

noivluvidiose : Κ. Π . 3, (3, 7·) et 8, (2, 13.) ubi dicit 
Έ . ειχον προ» άλλήλουε, pro Sibi invicem invidebant. 
Άνεπίφθονοε, b, ή, Minime invidiosus : επωνυμία e 
Plut. Cognomen non invidiosum. Atque ut dicitur 
έπίφθονόν έστιν ειπείν, sic άνεπίφθονόν έστιν, sequente 
infin. Dem. autem superlativo etiam άνεπιφθονώτατον 
ita usus est, (331.) Οϋτω γάρ μοι περι έμαυτοϋ λέγοντι 
άνεπιφθονώτατον ειπείν. Item ob μεμπτοί, et άψογος, 
άμώμητοε : quemadmodum έπίφθονοε pro μεμπτόε 
poni dictum fuit. [Thuc. 1, 75 .7 , 77- Soph. T rach . 
1035. " M u s g r . ad Eur. Hec. 1185. Lucian. 1, 4>0.' 
Schaef. Mss.] Sic certe ADV. Άνεπιφθόνωε non 
solum signif. Non invidiose, ut α. άρχίΐν, Plut. 
(Camillo 1.) sed exp. etiam ob μεμπτώε ap. Thuc . ab 
ejus Schol. [Xen. Ίερ. 7, 11.] 

[* Κακόφθονοε, Schol. Procl iad Hesiod."Epy. 194. 
* ΠολύψθοίΌί, Plut. 7, 174. * Ύπόφθονοε, adv. 
"Ύποφθόνωε, Xen. Έ λ λ . 7, 1, 15. έχειν, Subinvi-
dere. * Φιλόφθονοε,Invidiosus, Invidiae plenus, Diod. 
S. Eel. 1. 1. 26. Plut. 6, 339. " Isid. Pelus. 3. Ep. 
237. (unde * Φιλοφθονέο), e quo) * Φιλοφθονία, Var-
ronis fuit liber περι Φίλοφθονίαε." Boiss. Mss.] 

Φθονεροί, Invidus, Qui invidere solet, invidiae mor-
bo laborat : ut Epigr. titulus est εί$ Φθονερούς, In eos 
qui natura sunt in vidi : φθονερόε δαίμων, Plut. Alcib. 
[ " Quid sit quod passim Herod, φθονερόν esse το 
θείον dixerit, expositum vide a Wess. Valck. et Schw. 
in Annotatis ad Herod. 1, 32. 3, 40." Schw. Mss. 
Valck. Schol. in Ν. Τ . 1, 162.] Et compar. grad. 
Aristot. Rhet. 2. Καί οί φιλότιμοι φθονερώτεροι των 
αφιλότιμων, καί οί δοξόσοφοι. [Plut. 6, 23.9· 8, 718. 
Ages.7· " T h o m . Μ. 898. ad Charit. 6 l 6 . Jacobs. 
Anth. 9, 234. Τ . Η. ad Propert . p. 929· Toup . 
Emendd. 1, 237. ad Herod. 216. Bergler. Praef. II. 
p. 7." Schasf. Mss. Cum dat., Dionys. Antiq. 6, 46. 
rais ευτυχίας. " Insatiabilis, Anthol. 3, 24. φθονερήν 
ούκ έκόρεσσε γένυν." Schleusn. Mss. * Φθονεροποιόε, 
Eust. Od. Ε. 457- ρ· 1542. * Πολυ</>θόνερο$, Epicu-
rus Diogenis L. 10, 8.] Φ θονερώε, In vide, Per invi-
diam, Xeri. [Κ. Π. 1, 4, 15. K. 3, 10. * Φθονερέω, 
unde] Φθονερία, Invidia, Invidentia. Verum intellige 
non simpliciter Invidiam, i. e. φθόνον, sed illuin Invi-
diae quasi habitum a natura insitum. [Aristot. Magn. 
Moral. 1, 28.] 

Φθονέω, Invideo : ut, Φθονείν TO'IS EV πράττειν δο-
κοϋσι, et, Tots μάλλον έπ' άρετή πρόίέναι δοκοϋσι, Plut. 
περί Φθόνου καί Μ ίσους. Et sequente partieuia et 
ap. Isocr. Οΰδείε άν μοι δικαίωε φθονήσειεν e'i τι των 
Θρασυλόχον πραγμάτων άγαθόν άπολέλανκα. Jungitur 
saepe et dativo rei: Tots έμοίς άγαθοίε φθονήσαι, 
Thuc. 6. Et, Tots υπ' έμοϋ λεγομένοιε φθονήσουσι, 
Isocr. ad Phil. Invenitur ap. Eund. et praefixa praep. 
επί, ubi dicit, Tovs έπί τοίε άγαθοίε μή φθονοΰνταε. 
Interduin vero cum gen. rei, et dat. personae. Hero-
dian. 6, (1, 20.) Φ. φθονονσά τε τήε προσηγορίαε εκείνη, 
Cassar ap. Plut. (Caes. 54.) ΤΩ Κάτων, φθονώ σοι τοϋ 
θανάτου' καί γαρ έμοϊσύτήε σαυτοϋ σωτηρίαε έφθόνη-
σαε. Pbocyl. (65.) Μτ) φθονέσψ αγαθών έτάροιε. 
Sed aliquando hie gen. videri potest relinqui subau-
diendus, vel potius repetendus άπό τοϋ κοινυϋ : ut 
certe mihi videtur ap. Isocr. Paneg. "flare κνρία γε-
νομένη τοιούτων άγαθων, ονκ έφθόνησε τοίε άλλοιε, 
άλλ' ών έλαβεν, άπα σι μετέδωκε. Verum hoc exem-
plum ad alteram potius hujus verbi signif. pertinet, 
de qua paulo post verba facturus sum; at pro hac 
Invidendi signif., de qua nunc sermonem institui, 
invenitur et accus. junctum ap. Xen. (Κ. Π. 3, 1, 
22.) Καί έγώ, έφη, τοντο έφθόνησα, οτι μοι έδόκει τόν 
έμον υίύν ποιείν αύτον μάλλον θαυμάζειν : lion iglioro 
tamen exponi hie et secus : ut docebo infra. Inve-
nitur infinitivo quoque junctum, ap .Eur . Med. (312.) 
Καί νϋν τό μέν σόν ού φθονώ καλώε έχειν, Quod res 
tuae feliciter se habeant, rion invideo. Quo plane 
niododixitPlaut. Bacchid, Nullus est qui non invideat 
rem secundam obtingere. Affertur e Plut. Cam. iti-
de ηι,Φθονήσαε ώφεληθήναι τοίε πένησι, pro Pauperuiil 
invidens utilitati. || Φθονώ σοι τούτου, itidem cum 
gen. rei, et dat. personam, pro Hanc rem tibi nego s. 
denego, Concedere nolo. Intellige autem proprie 
sonare, Denego, Concedere nolo, propter invidiam, 
qua te prosequor. Qui enim alicui invidet, is lion 
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lubenter ei quicquam larg i tur ; tantumque abest ut 
quidpiarn largiri velit, ut, si fieri possit, interdum 
etiam quod ipse habet, invido illo animo conetur eri-
pere. Unde dicitur Latine quoque Invidere quid-
piam alicui, sicut fusius infra docebo. Dem. Καί 
τήε μέν έργασίαε τήε τραπέζηε έφθόνησε, τήν δέ γυ-
ναίκα έδωκε. Licet enim Bud. h. I. subjungat Euri-
pidis loco, alium tamen esse usuin hie verbi φθο-
νείν, quam illic nominis φθόνοε, sciendum est. Ac 
profecto convenire videtur h. 1. cum illo Isocr., 
quem paulo superius protuli, vel in eo quod ut 
hie έφθόνησε et έδωκε opponuntur, ita illic έφθό-
νησε et μετέδωκε. Hue certe pertinent et isli loci, 
potius quam ad alteram Invidendi signif. Xen. K. 
Π . 8, (4, 8.) p. 132. meae Ed. Πολλά ye μοι έστϊ 
τοιαύτα συγγεγραμμένα, ών έγώ σοι ού φθονήσω, ήν 
κ. τ. λ. Plato Hipparch. Ονκ οίύμενοε δείν οΰδενϊ φι-
λοσοφίαε φθονείν. Sed et cuin accus. ap. Polyb. de 
captivis ad Cannas, ΤΙαρεκαλοϋντο μή φθονήσαι τοίε 
έαλωκόσι τήν σωτηρίαν, Ne concedere gravarentur. 
Vult autem Bud. in illo itidem Xen. loco quem antea 
protuli, τούτο έφθόνησα esse Hoc ei animo libenti 
no'n concessi, Hoc aegre tuli, Hoc ei succeusui. Sed 
non video quid obstet quominus suam potius, i. e. 
primam et propriam signif. ibi habeat istud verbum, 
ut perinde sit ac si ita dixisset, Τοντο έφθόνησα τό 
ποιείν, — ώε έμυϊ έδόκει. Latinum certe Invideo 
banc potius constr. habet, ut ap. Virg. Liber pampi-
neas invidit collibus umbras. Idem, Ascanione pa-
ter Romanas invidet arces ? Et alibi, Invidet impe-
rium mihi. Sed Horatius utramque constr. eidedit; 
dixit enim non solum, invidet usum Lignorum et pe-
coris tibi calo argutus et hor t i ; sed etiam, neque 
illi Sepositi ciceris neque longas invidit arenas. Pro 
Invidere tamen significante Denegare per invidiam, 
s. iiividia motum, aut certe generaliter Denegare, 
non ponitur in illo priore loco, sicut in hoc poste-
riore. Affert vero Bud. e Vjrg. simile loquendi ge-
nus, cui adhibetur nomen Invidia. Huuc enim ejus 
locum postquam protulit, si te Carthaginis arces 
Phcenissam Libycaeque aspectus detinet urbis, Quae 
tandem Ausonia Teucros considere terra Invidia est? 
subjungit significare, Curnegas Teucris? Cur vetas 
Teucros? Quid est quod non sinis Teucros Italiam 
petere ? διά τί φθονείε; Quam interpr. longe prae-
fero ei quain attuli in Φθόνοε: cui etiam hoc addo, 
mihi videri hoc perinde esse ac si dictum foret, Quae 
tandem est ista invidia? denegare Teucris ut, etc. Sed 
ut ad φθονώ revertar, sciendum est ei subjungi iuter-
dum non nomen, sed verbum infinitivi modi, et qui-
dem in hac quoque Denegandi signif. Eur. Med. 
(63.) Tt δ' έστϊν, ώ γεραιέ; μή φθάνει φράσαι: Ne in-
videas dicere. Sic autem locutum esse Plat, quoque 
et Xen., nec non Lucian., disces e Bud. Comm. 
1063. Perperam autem affertur h. Plauti 1. in Bac-
chid. Nullus est qui non invideat rem secundam 
obtingere, tanquam similem usum, sicut et similem 
constr., iu eo habeat verbum Latinum, cum contra 
hie verbum Invideat primam et propriam signif. 
obtineat, nec ullo modo queat accipi pro Gravetur: 
contra vero cum dicit Eur. Μ») φθόνει φράσαι, reddi 
possit μή φθόνει, Ne graveris, tibi grave sit, perinde 
commode atque in locis de quibus dictum fu i t ; aut 
etiani Ne denega, etc. PASS. Φθονέομαι, Invideor, 
(quo usus est Horatius,) Invidia laboro, flagro, Invi-
diosus sum. Xen. Κ. Π. 8, (2, 11.) Φθονείσθαί τε δι' 
αντούε καϊ μισείσθαι. Et, Φιλοσοφίας φθονουμένηε, 
Isocr. Busir. Particip. Φθονηθεί*, Qui invidia labo-
ravit s. flagravit. [ " Φθονέω, Dawes. M. Cr. 490. et 
Ind. , Wakef. Trach. 1033. Heyn. Hom. 6, 470. ad 
Charit. 364. Plut. Mor. 1, 533. ad Herod. 222. 616. 
ad Od. T. 348. ad Lucian. l , 458. De constr., ad 
Diod. S .2 , 280. Φθονώ sequ. inf. cum accus., Heind. 
ad Plat. Hipp. 129.: sequ. ώστε, Simon. Dial. p. 59. 
vide mox. Prohibeo, Heind. ad Horat. Sat. p. 49· 
Ού φθονώ, Jacobs. Anth. 10, 94. 11, 193. Eur. Med. 
314. Hec. 238. Bacch. 808. et Brunck. : Corrigenda 
post Praef. Burgess, ad Dawes, Misc. Cr. Φθονέσω, 
Jacobs. Anth. 9, 331. Palladas 145. Epigr. adesp. 
69. Musgr. Or. 158. Φθονούμαι, Plut. Alex. 128. 
Schm." Schaef. Mss. " Cum gen. rei, Arrian. Epict. 
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139·" Wakef. Mss. Fischer. Ind. jEschin. Dial. Socr . 
* φθόνησα, Soph. T r a c h . 1214.] A praeteriti autem 
tertia persona sing, έφθόνηται fit [* Φθονητόε, unde] 
nomen COMP. Άφθόνητος, Qui invidia non laboravit , 
Invidiae non obnoxius, Qui talis est ut non invidea-
tur. [Pind. Ό . 11, 7- 13, 35. * Άφθονήτως, Eust . II. 
K. p.. 749, 32. * ΪΙολνφ&όνητος, Schol . P ind . Ό . 11, 
70 

" Διαφθονείσθαι, p ro Invidere affertur e Chrys . " 
[" in Ephes . Serm. 6. T . 4. p . 192, 29. Ο ντε rov 
φαυλότατου το μείζον κατεξανίσταται, οντε τοϋτο εκείνο) 
διαφθονείται." Seager. Mss. " Heyn. ad Virg. Mi). ]', 
343. Διαφθονέω, Marcel l . V. Thuc . p . 3 ." S c h ^ f . 
Mss. " T h e o d . P rod r . Epist . in Lazerii Misc. 
1 ,18 . " Boiss. Mss. " A n d r . Cr. 66 ." Kali . Mss . 
Schleusn. Lex. V. Τ . Διεφθόνηται et διαπεφώνηται 
conf., Dionys. Ant iq . 2, 45.] Έπιφθονέω, ET Ώροσ-
φθονέω, in VV. LL . sed absque exemplo. Exp . 
autem έπιφθονέω, Sum invidiosus, In te exprobro 
aliquid. Sed exponendo Sum invidiosus, passiva 
signif. da tu r huic activae voc i : quod ego nequaquam 
admiserim. [Herod . 9, 79. Dionys. Ant iq . 9, 43. 
Schneid ero susp. * Καταφθονέω, Abresch. Diluc. 
Thuc. 633.] A t Προ&φθονέω, simpliciter exp. Invi-
deo, t anquam omnino vacante praep., cum alioqui 
sonare potius videatur, Insuper invideo. [Plut . Alex. 
33., ubi v. Cor . ] " 'Τποφθονέω, Subinvideo, Ali-
" quantum invideo, X e n . " [ Κ . Π . 3, 2, 4 .] 

" ΦΙ, et ΦΙΝ, ap . Poetas syllabica adject io cum 
" dat . , ut δεξιτερήφι χειρί ap . Hom. pro δεζιτερή. 
" Sic έτέρζΐφι pro έτέρρ ap . Hesiod. Et cum da t . 
" participii, u t ίί/χ' ήοί φαινομέν^φι ap . Hom. Sed 
" affertur etiam έννηφι ex Hesiodo pro accus . έννην, 
" ubi dicit, es r α'ύριον ές τ έννηφι :" [Athen. 100.] 
" Exist imatur autem Ionica esse haec ad jec t io . " 
[ " S i m o n i d . 7. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1 , 3 6 4 . 
380. 405. Heyn. Hom. 4, 265. 268. 305. 383. 527. 
5, 10. 469. 522. 622. 6, 179· 3 1 4 . 4 0 2 . 473. 550. 
569. 7, 58. 93. 96. Hymn, in Cer . 292. 349. 375. 
Ruhnk . E p . Cr. 127- 145. Voss Myth . Br, 1, 126. 
ad II. N . 168. 588. I lgen. ad Hymn. 647. Grasv. 
Lec t t . Hes. 518. ad Herod. 672 ." Schaef. Mss. A-
pollon. de Adv. 574. " Omnibus casibus ad jec tum, 
E tym. M . 800, 5. Suid. v. τ 1ψι : genitivo, Opp . K. 
I , 176. 2, 6. ' A . 4 , 709. 5, 12. Quint . Sm. 8, 364. 
II. B. 794. Θ . 3 0 9 . : cum έξ, O d . B. 2 . : cum έπ!, II. 
Ν . 308. Αυτόφι, pro αύτοίε, l l . T . 140." Wakef . Mss.] 

Φ Ι Α Λ Η , ή, Phiala, secundum quosdam dicta παρά 
τό πιείν άλιε, quasi πιάλη : dicitur autem fuisse μεί-
ζων τοϋ ποτηριού. E x p . tamen etiam Poculum, et 
Patera. Apud Athen. (501.) φιάλη άμφίθετοε, Cujus 
pars una alteri imponitur . Quae exp. e Cam. sumta 
est. Vide Suid. [ " Ad Phalar . 305. T h o m . M. 
288. 342. 862. Musgr . Ion. 1182. Wessel. ad Diod. 
S. 1, 215. ad Moer. 389- T o u p . Opusc . 1, 515. 
Wyttenb. Select . 374. ad Herod. 264. (3, 130.) De 
clypeo, Fac . ad Paus . 2 , 4 0 . Jacobs . Anth. 11, 3 6 6 . 
Φ.χρνσή, ad Moer. 413. (II. Ψ . 243.) Φ. "Apeos, 
Valck. Phoen. p . 296 . Ora t t . 394. Koppiers . O b s . 
40. Wyt tenb . Select. 375. Tyrwh. ad Aristot . 176." 
Schaef. Mss. Nonn. D. 9· P· 256. φιάλαε γυμνοίσιν 
έπί στέρνοισι καθάφαι Χαλκείας. Vide Schneid. ad 
Xen. Κ . Π . 1, 3, 9· E d . 2. et e jusd. Lex. Crit. At -
tice * " Φιέλη, T h o m . M. 862. Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr . 1, 57. ad Moer. 389· ad Herodian. Philet. 
445." Schaef. Mss. * Φιαλοειδής, Phialae formam ha-
bens : Gl . Φιαλοεώέε· Baciola. Contr . *Φιαλώδης, 
Schol. A r i s t o p h . ' A . 1227- Athen. 488. " Suid. v. 
Άμυστί." Kai l . Mss. " Valck. Callim. 252. * ΦιαΧ*,-
φόροε, Po lyb . Τ . 3. p. 393. ] In VV. LL . DIMIN. 
Φιαλίσκη, Pa rva phiala. Exta t et aliud DIMIN. 
Φιαλί*, ίδος, ή, cu ju s plur . ap . Lucian. (2, 333.) φια-
λίδεε. [ " I T E M ' * Φίάλίο»-, το, Duris Sainius ap . 
Athen. 231. φ. χρνσοϋν : (vide p . 467·)" Schw. Mss. 
Chishull . A n t i q q . Asiat. 94 . * Φίαλ/njs, Proclus ad 
Euclid, p . 12. "Οθεν καί τfjv έπωνυμίαν τοίε άπό των 
μετρουμένων τίθεται μηλίαε καλών τινάε καί φιαλίταε, 
ubi leg ,μηλίταε: cf. Schol . Plat . 91. Vide Schn .Lex . ] 
Ab illo Φιάλ»; est VERB. Φιαλείν, [imo * Φίάλλείν,] 
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A. Compotare , Hilariter vivere, O p u s aggredi. Vide 
E u s t . : item Suid., et Schol . Aristophanis, hac voce 
Utentis [Σφ. 1348. 'Αλλ ' ούκ όπobώσεtς, ούδέ φιαλείς, 
υίδ' οτι, ubi B r u n c k . : — " ΦιαλβΤβ tue tur etiam Sui-
das in h. V., ubi inter alia haec p ros tan t : Φιαλεϊν 
δέ κυρίωε έστί τό άρχεσθαι πράγματος. Hoc sensu 
occurrit rursus hoc verbum, Εΐρ. 432. "Aye δή συ τα-
χέως νπεχε τήν φιάλην, οπως'Έργω φιαλοϋμεν, εύξάμε-
νοι τοϊσιν θεοίε. Utroque in 1. φιαλοϋμεν et φιαλείς 
futura sunt , quae nescio qua ratione a th. φιαλέω 
formari queant . Proinde melior videri possit Eust . 
lectio ούδ' έφιαλείε, et έργω'φιαλοϋμεν. Archiepiscopi 
verba apponam e Comm. in O d . p. 1403. Ίστέον 
on τό ίάλλειν ψιλοϋται' ό δέ Όμηρικόε 'Εφιάλτης ύπο-
βάλλει νοείν, ώε καί δασύνεται, άπό τοϋ ίημι' βοηθεϊ 
δέ τή ένταϋθα δασείςι, καί έκ τών τήε Κωμωδίαε τό, 
'Αλλ' ονκ άποδώσειε, ovb' εφιαλείε, ο'ιδ' ότι' άντί τοϋ 
επιβάλεις, ορμήσεις' καί εί μέν ούτως ή γραφή συναλεί-
φεται, έχομεν τήν άνάλογον δασείαν τοϋ ίάλλειν εί δέ 
κατά τόν Σουίδαν ονκ εστί * τετρασυλλάβων έφιαλείε, 

Β άλλά * τρισυλλάβωε φιαλείε, άπό τήε φιάλης, άντί τον, 
μετ' εύχήε έξη τοϋ πράγματοε, κατά το, Ταχέως νπεχε 
τήν φιάλην, όπως έργω φιαλοϋμεν' τοϋτο μέν χρήσιμον 
έσται είε ro νοείν, οτι έκ τήε φιάληε καί ρήμά έστι τό 
φιαλώ—καί μήν άλλωε ονκ άναντίρρητον, οτι έν τω, 
έργω φιαλοϋμεν, τό τοϋ έφιαλείν έγκειται ρήμα' δύνα-
ται γάρ, ώσπερ άττικίζεται ό λόγοε έν τω, τω έμω, 
τώμψ, όντως είναι κατά σνναλοιφήν καί τό, έργω 'φι-
αλοϋμεν, άντί τον έφιαλοϋμεν καί έπιβαλονμεν έργω' 
ίνα κατά τό χείρας ίάλλειν κρέασιν, οντω καί έργω 
έφιαλείν ή, τό έγχειρήσαι πράξει τινί. Illde liquet 

. l ibrorum nostrorum lectionem Eustathio non aliunde, 
quam e Suida, iunotuisse, ipsumque in libro suo 
legisse ούδ' έφιαλείς, quod sincerum esse credam, 
donee me quis doceat, quomodo a ποιείν oriatur 
fu turum ποιώ." * Φιαλόω, Ablaqueo, Excavo, G e o p . 
9, 5, 7· τόν βόθρον, 9 , 10, 2. τά δένδρα. * Φίαλωτ-όί, 
ibid. 12, 13, 8. θρίδακας, Lat . Sessilis.] Hinc se-
cundum quosdam et nomen COMP. Υπερφίαλος, 
quod alicubi exp. Foedifragus, II. Γ . (1θ6.) οφρ' ορκια 

C τάμντ) Αύτος' έπεί οί παίδες ύπερφίαλοι καί άπιστοι. 
Proprie, ut quidam volunt, Qui t ransgreditur j u s j u -
randum quod per phialas datum est. Alicubi vero 
ύπερφίαλος existimatur dici Superbus, Arrogans, In-
solent, Impotens animi, Ferox. Sic et νπερφίαλον 
έπος, ex Hom. Interdum vero in laude pro μεγαλο-
φνής. Atque adeo pro Immensus quoque . Vide 
Eust . et Suid. [ " Palladas 135. et Jacobs . Heyn. 
Hom. 4, 470. 5, l65 . 6, 421. 477. 7, 25. ad II. N . 
293. ad Od. Φ. 289. Gesner. Ind. Orph . , Theocr . 
22,97" Schaef. Mss. Athen. 495. Pind. F r . p . 17. 
Heyn.] Hinc ADν .Ύπερψιάλως , Fcedifrage, More 
eorum qui sunt foedifragi; Superbe , Arroganter . 
E t pro μεγάλως a tque ύπερφνώς, ap . Horn. Vide Eust . 
[II. N . 293. Σ. 300. Od. A . 227. Δ. 663. " Heyn . 
Horn. 6, 421 ." Schaef. Mss.] 

" 'Εφιελίς, Calyculus, vel simile quid in corona. 
" Joseph. A. J . (3, 7 , 6 . ) Ή μέν έφιελίς ονκ έπεισC 
" λεγέσθω γάρ ούτως ό κάλνξ." [Schneidero susp.] 

D " Φ Ι Β Α Λ Ε Η , Carica, Ficus arida : et Φιβάλεον, 
" Ficus, E tym. Es t et Φίβαλις, Ficus quoddam 
" genus ap. Al l ien . : ap . Gal. autem Lex. Hippocr . 
" Φ ιβάλιος. Hinc vero Φιβαλείς" [s. Φιβάλεις et 
Φί/3αλέοί,] " dicti sunt etiam homines graciles." 
[Vide Athen . 75. et ibi Casaub. et Schw. " Φίβα-
λις, Jacobs . Anth. 8, 239. Exerc. 2 , 57. Aris toph. 
'A . 802. Kuster . et Brunck . ibid, (vide etiam Schol.)" 
Schaef. Mss.] 

" ΦΙΛΙΣ, ίδος, ή, C a n n a : unde Φίλινος, Qui est e 
" canna s. cannis, q. d. Canneus. Affertur autein 
" ex Herod, φιλίνη έσθής, quod hinc esse puta tur :" 
[mendose pro * φλοίνη έσθής, ap . Eund . 3, 98.] 
" Ast Hes. φιλώα esse ait σύριγγα." 

" Φ Ι Λ Λ Υ Ρ Α , ή, Phillyra, Mater Chironis cen-
" tauri. AT Φιλλυρέα," [s. * Φιλνρέα,] " Arbor 
" ligustro similis, Diosc ." [1, 125. Schn . Ind . The-
ophr . ] 
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Φ Ι Λ Ο Σ , ό, Amicus , Qui amat , Qui amatur , i . e . 
Carus . O d . T . (240.) έπεί πολλοϊσιν 'Οδυσσενε"Εσκε 
φίλοι. II. Χ . (41.) α'ίθε θεοϊσι φίλοε τοσσόνδε γένοιτο 
"Οσσον έμοί. I d e m Ζ . (15.) pos tquam dixit quen-
dam fuisse φίλον άνθρώποισι, subjungit , ΠάνΓαί γάρ 
φιλέεσκεν άδω έπι οικία ναίων. Ill aliis E j u s d , II, ha-
bemus lioc nomen posi tum alicubi ut adject ivum, 
alicubi cont ra u t subst. N a m ut a b eo dicitur φίλοε 
πατήρ, et φίλη μήτηρ, (i. e. Cara mater, au t etiam 
Arnica mater, ex Hora t . , ) i t idemque φίλον τέκοε, nec 
non φίXoi erapoi, et φίΧα γυϊα, φίλα βλέφαρα, φίλον 
ήτορ, etc. ita etiam άρτεμέεσσι φίλοισι, II. Ν . (43.) 
Apud Eund . legitur Od . Ο. (359·) φίλοε είη καί φίλα 
έρδοι. In soluta autem oratione s s p i u s ut subst . 
p o n i t u r ; et quidem vel cum articulo, vel absque 
illo. I socr . ad Nic . (8.) Καί το φανερών έξεΐναι roTs τε 
φίλοιε έπιπλήξαι, καϊ TO'IS έχθροϊε έπιθέσθαι ra'is άλλή-
λων άμαρτίαιι. Xen . Κ . Π . 1, (4, 25.) Φίλου$ ώφελεϊν, 
κα ί έχθρονι άνιξ,ν. E t cum epithetis, ψίΧοι βέβαιος 
άπροφάσιστοι. Dicitur etiam φίλοι αύτω, et φίλος 
αύτοΰ. N a m ap. E u n d . Έ λ λ . 6, (5, 4.) legitur Τίατρι-
K6S φίλοε αντοϊε είναι : et tamen ap. Plut . cum gen. 
Ilarptcos γάρ ειμί σου φίλοε, in Apophth . (6, 679.) 
Φίλον ούδένα σεαντψ πεποίηκαι. Apud Aristot . vero 
et Isocr. , φίλον ποιεϊσθαι. Ceterum φίλοε a Cic. 
reddi tur etiam Familiaris, ap . Plat . T i m s o , ubi pro 
γνώριμοι καϊ φίλοε dicit Notus et familiaris, ut vide-
bis p. 20 et 21. mei Lex. Cic. At gen. FEM. Φίλη, 
Arnica : u t Έφίλησα τήν φίλην, Plut . π. Ά ο ρ γ . Ami-
cam osculatus sum. Ponitur alioqui et t anquam 
adject ivum, ut μήτηρ φίλη, paulo ante . Sic cum 
substant ivo κεφαλή. De hoc autem loquendi ge-
nere φίλη κεφαλή dixi in Κεφαλή. Suidas affert et 
φίλον έμόν ex Aristoph. (Έκκλ. 952 ) neutro genere, 
ύεΰρο δή φίλον έμόν. || Φίλο$, Placitus, Placens, 
Lihi tus , Gra tus . Bud. ex Horn., et Pla t , de Rep . 6'., 
(ubi tamen habetur neutrum φίλον, non masc. φίλοε,) 
Τοΰτο δέ λέγειν έθέλω, εί καί νμϊν φίλον : de LL . 7· 
"Έστω δ' ούν γένοε ήμών μή φαϋλον, εϊ σοι φίλον, σπον-
δήε δέ τινοε άξιον, ϊ. e., inquit, Si tibi ita placel, Si 
tibi ita v idetur . Ex eod. 1. Φίλα τε καϊ συνήθη καϊ 
γνώριμα γενόμενα άπάσγ rrj διαίττ) ταύτρ. Idem in 
Theaet. έχθρόν opposuit τω φίλον hac in signif. Ά λ λ ' 
εί οϋτωε, ώ Θεόδωρε, σοι φίλον, οΰδ' έμοϊ έχθρόν, φασϊν 
οί παροιμιαζύμενοι. Saepe certe φίλον έστϊ cum ϊηίΐιι. 
reperi tur pro Lubet , ut φίλον έστϊν έρεσθαι. E t ap . 
Greg . N a z . ε'ί τινι φίλον καλεϊν. Hom. autem non 
pauca e t ipse exempla hujus usus nominis φίλον 
suppeditare potest, sc. φίλον είναι significantis Pla-
cere. 1). B. (I . l6.) et alibi, Ούτω που Α Λ μέλλει ύπερ-
μενέϊ φίλον είναι: Η . (387·) α'ίκε περ υμμι φίλον καϊ 
ήδύ γένοιτο. Sic Theogn. (729·) Ζεν πάτερ, ε'ίθε γέ-
νοιτο θεοϊε φίλα. Quemadmodum auteni ab Hora t . 
d ic ta fui t Arnica mater pro Cara mater , exprimendo 
illud φίλη μήτηρ Homericum, sic etiain neutro 
Amicum expressit hunc neutrius φίλον usum, Carm. 
2 , 17· Nec diis amicum est, nec mihi, te prius Obire 
etc . ad verbum, ov φίλον έστϊ θεοϊε. " Φίλα pro φίλον, 
" ap . H o m . ( O d . P . 15.) vide in Φίλο*." [ " T h o m . Μ . 
897· Musgr. Tro . 466. Boiss. Philostr. 375. Ammon. 
60. 143. Eran. Philo 16'6. Brunck. ad Eur . Or . p . 183. 
P r o σνγγενήε, Abresch. ^Esch. 2, 49. Usus e jus poe-
ticus, Wolf .ad Hesiod. p . 103. ad Chari t . 260. Deusu 
Homerico hujus v., Wolf. Praef. ad II. p. xxx. Servit 
pronomini, Od . Ξ. 177. πατρόε έοϊο φίλοιο: pro έμόε, 
Valck. Hipp . p. 184. (Soph. El . 1138.) De constr. , 
Musgr . Rhes. 324. ad Diod. S. 2, 377. De quant . , 
I lgen. Hymn. 531 . : φίλε, prima longa^ Heyn. Hom. 
4, 586. 5, 71. Conf. c. καλόε, Wake/ . Here . F . 
3 0 0 . : cum eos, Heyn. Hom. 4, 5 0 3 . : ' c u m φίλιοε, 
Brunck. ad Eur. Hec. 848. Musgr . 933. Φίλοε, vo-
cat. , Agathias 88. Jacobs . Anth . 11, 249. Φ foos, ή, 
Heringa Obs . 271. Φ. τοΰ .βασίλεωε, Char i t . 74. 
Dow. 453. Φ. έρχομαι, T o u p . Opusc . 1, 201. Γη 
φίλη, Te r ra patria, Valck. Phcen. p . 491. Φίλον 
θέσθαι, Markl . Suppl . 3 8 8 . : ποιεϊσθαι, Kuster. V. 
M . 44. Φίλε θυμέ, Valck. Diatr . 248. Φίλ' άνδρών, 
Wakef. ad Mosch. 4, 62. Φίλον, neutr . , Toup . 
Opusc . 2, 291. Aristoph. Έκκλ. 963. sic φίλτατον, 
970. ώ γλυκντατον, 1046. Brunck. ad 952. Φίλον 
έστϊ, Villois. ad Long. 188. Φίλοι, Consiliarii regis, 

A Segaar . Ind . in Daniel. "Ανδρεε φίλοι, ad Soph. Aj . 
583. Erf. (pr imum n u n t i a t : de inde v. 733 . quaeri t : ) 
Xen . Κ. Π . 2, 2, 27- 2, 3, 2 . 2 , 4, 22. Aristoph. Π λ . 
254 . Φίλαι χεϊρεε, Wakef . Ale. 199- Jacobs . Anth . 
6, 123. 9, 40. 12, 306. Wakef . S . Cr . 5, 66. Φίλα, 
ad Herod . 220. ad O d . P . 15. Τ ά φ., Luzac. Exerc. 
33. Lobeck . A j . p . 275. Φίλα πρόε δώματα πατρόί, 
Hymn, in Cer. 107. 180." Schaef. Mss. " Φίλη νπο-
δρομή, Solita s. Consueta ingressio, Mich. Apost. 
Prov . 16', 5 8 . : ή χώρα, Hospital is terra, Philostr . V. 
A . 1, 4 1 . : άνεμοε, Ventus secundus, Mich. Apost. 
1. c . 6, 8. ubi cum οδροε j u n g i t u r . " Schleusn. Mss. 
He rod . 2, 152. Φίλα ποιεϊσθαι τινι, pro φιλίαν. II. Δ. 
345 . ένθα φίλ' όπταλέα κρέα. έδμεναι, p ro ηδέα, ήδν. 
Φίλοε et φίλε conf. , Fr iedemann. de Med. Syll. Pen-
t a m . G r . 2 9 9 . : φ. et φίλιοε, 3 Ι 7 . Τ Ω φίλοε, ad Greg. 
Cor. 1 1 7 . : φίλη, 3 9 0 . : φ. et Φίλιπποε conf., 8 4 8 . : 
φ. et φιλόσοφοε, i b i d . : quo compendio scribatur, 
836'. 848. " Dual, φίλω, Amici, 1 , 9 . 2, 5. 13. ubi 
iis opponuntur έχθρω : 2> φίλε Σώκρατεε, Carissime 

Β Socrates, Mi Socrates, 3, 13." Fischer. Ind. ^Lschin. 
Dial. Socr . ] 

[* " Φιλοεθν^, Gentis amans, Phile J . 2, 386. 
*Φιλοεπήε, Suid. 2 , 4 0 3 . " Wakef. Mss.] " Φ,λοθονκν 
" δίδηε, Amator Thucydidis , Epigr ." [ " Thomas 
Schol . (Anal. 3, 125.) ap. quem et *Φιλαρ^στείδηε. 
*Φιλόλοξοε, T o u p . Emendd . 1, 370." S c h s f . Mss.] 
" Φιλοποιόε, Amicos efficiens, Amicorum effector : 
" τράπεζα, P lu t . " [Praef. Q . Symp.] " At Hes. φίλο-
" ποιόε exp. φίλεργοι, nimirum ut sit non ό φίλονε 
" ποιών, sed ό φιλών τό ποιεϊν." [ " Hierocles 6 4 . " 
Wakef . Mss . ] " Φιλοποιέω, vel Φιλοποιονμαι, Amicum 
" reddo s. benevolum, Concilio. Liv. Pellicere dixit 
" quod Polyb. φιλοποιεϊσθαι." [ " Diod. S. 2, 392. 
a d Lucian. 1, 871." S c h s f . Mss. " S u i d . v. 'Αποκα-
ταλλάζαι." Schleusn. Mss. * Φιλοποίησιε, G l . Conci-
l i a t e , Reconciliatio : *Φιλοποιία· Concilium. Diog. 
L. 7, 30. Έπιβολήν φιλοποιιαε διά κάλλοε έμφαινόμε-
vov, i. e. Conalum amic i t i s f a c iunds e pulcritudinis 
specie, ut Cic. exp., Tusc . 4. extr.] " Φιλορήτωρ, 

c " R h e t o r i c s studiosus. Possit autem et gemino 
" ρ scribi." [* " Φίλοσπούδα/rros, Jambl . V. P. 72. 
Kiessl." S c h s f . Mss.] Φιλόφιλοε, Amieo aut Amicis 
amicus, (ut dixit Terent . , Solus est homo amico 
amicus,) vel Amici amicus, Amator amici s. amico-
rum, Studiosus amici vel amicorum, Amicum s. 
Amicos amans aut redamans. Aristot, Rhet. 1. Καί 
τονε σφόδρα φιλοφίλουε, καϊ μή έγκαταλείπονταε, ubi 
Bud. φιλοφίλουε dici ait, Qui bona fide amicos amant. 
[ " Aristot. ap. Stob. T . 1. p. 12. 16. 18." Boiss. 
Mss. * Φιλο^ιλέω, unde] Φιλοφιλία, Amicitia amici 
s. amicorum. Ita legit vetus Interpres Afistotelis 
Etll. 8, 1. Tovs γάρ φιλοφίλουι επαίνου μεν' ήτε φιλο-
φιλία δοκεϊ τών καλών έν τι είναι: cum alioqui habea-
tur alia lectio e multorum exemplarium consensu, 
SC. πολυφιλία. 

[* " φίλαυχοι, Gloriosus, Scbol. II. Κ . 249." 
Wakef. Mss. * " Φιλαφροδισία, Phile in Thorlacii 
Opusc . 3, 67. * Φίλεγκώ/iios, Schol. Aristoph. 
Π λ . 773 ." S c h s f . Mss.] " Φιλέλλην, Amans, Stu-

D " d i o s u s G r s c o r u m . " [Herod. 2, 178. * "Φιλέντολοε, 
Wessel. de J u d . Arch. p. 2. T o u p . Opusc. 2, 62." 
S c h s f . Mss. * " Φιλεπίδημοι, Etym. M. 495, 42." 
Wakef. Mss. * " Φιλεύπεκτοε, Toup . Emendd. 2, 
226. * Φιλενριπίδηε, unde * Φιλενριπίδειοε, Valck. 
Diatr . p . 5. 114." S c h s f . Mss.] 
Compp. autem e nomine φίλοε et substantivis, una 

cum his ponenda fuerunt , ubi ea qus re , aut certe 
in Indice, si qua ibi omissa fuerint. 
"Αφιλοε, ο, ή, Amicis carens, έρημοε φίλων, u t 

videbis in H A i i ^ o s , quod etiam opponi huic άφιλοε 
potest . Item Ab amicitia alienus, Amicit is non 
conveniens, au t Amico. In ilia quidem priore si-
gnif., sc. pro Eo qui amicis caret , utuntur cum alii, 
tum P l a t o : αφιλον autem pro Alienum ab amicitia, 
A m i c i t i s non conveniens, usurpavit Aristot. Eth. 1, 
11. Tas δέ τών απογόνων τύχαε καί τών φίλων άπάν-
των τό μέν μηδ' οτιονν σνμβάλλεσθαι, λίαν άφιλον 
φαίνεται, καϊ ταϊε δόξαιε εναντίον. Possit autem ψιι-
χρόν itidem reddi Ab amicitia alienum, Amicit is 
non conveniens, iu isto Athen. loco, Ψνχρόν τοΰτο 
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niens. Idem a Lysia dici tes ta tur άφίλος de Eo qui 
diligere amicos non novit. || Apud Soph, autem in 
Aj. (620.) p. 37. meae Ed."A^>i\a παρ' άφίλοις exp. a 
Schol. e-χθρα παρ' έχθροίς : item αχάριστα παρά τοίς 
πρώην αύτοϋ φίλοις, νϋν δέ πάντων έπιλελησμένοις. 
Ego άφιλα vocari existimo Amice non excepta et 
amico animo a tque grato, ac memore beneficii, άφί-
\ovs autem Qui amicorum non funguntur officio : at 
in VV. LL . exp. Ante gestae res ingratae ceciderunt 
apud ingratos et iuimicos Atr idas : i . e . A b ipsis 
contemnuntur , et j a cen t . Cam. sic, Priora fac ta , 
invisa apud infestos cecidere Atridas. [,/Esch. S. c. 
T h . 528. Choeph. 293. * Άφίλως, Ag. 814.] Άφι-
λία, ή, Amicorum penuria, Nullos habere amicos, 
vel Nullum amicum. [ " Ά . έρωτικη, Defectus amo-
ris, Perfidia in amore, Eumath . 6. p . 238." Schleu-
sner. Mss. Aristot . E th . 4, 9 . * " Δίφίλος, Duorum 
s. Duarum amaus, Menander Fr. p . 48 . " Schleusner. 
Mss. *Δυσφιλής, ^Esch. Eum. 54. Ag. 1241. Cho. 
622. 105S. " Abresch . jEsch. 2, 6 . " Scha-f. Mss. 
Soph. ( E d . C . 1258. * Δυσφιλέω, unde * Δυσφιλία, 
Alexander de Figuris, ubi Codd . bvσκoλίa et bi-
δασκαλία. * Εύφιλής, ^Esch. Ag. 34. Eum. 192. 
" Wakef . 197- Abresch. jEsch. 2, 22 . " Schaef. Mss. 

* Κακόφιλος, Spohn. Niceph. Blemm. n. 190.] K a r a -
σκάφιλος, Qui dedecorat amicos, Qui dedecori est 
amicis, et illos probro afficit. Hesychio, ο καταισχυ-
νών τούς fiXovs. Sed suspecta ηοιι immerito fuerit 
scriptura ilia κατασκάφιλος. *Μεγαλόφιλος, Paul . 
Alex. L. 4. * " Πάμφίλος, Omnium amicus, Athan . 
1, 496 . " Kail. Mss. * Πασίφιλος, Athen. 594. al. 
πάμφιλοϊ.] Πολύφιλος, Cui multi sunt amici, Multos 
amicos habens, Abundans amicis. Aristot. Rhet . 1. 
Ka l ίάν πολύφιλοι Ζσι, και έάν πλούσιοι. Potes t autem 
πολυφίλψ opponi έρημος φίλων, sicut et άφιλος, ut 
appare t ex li. Lysiae 1. (303.) Οΰ μήν oΰbe πολνφίλονς 
υμάς, έμαυτυν δ' έρημον φίλων. [P lu t . 6, 347· et sae-
pius usque ad p . 366. P ind . Π . 5 , 5 . IΊολυφίλώτερος, 
Lysiae F r . 36. Πολι/^λώτατοϊ, Aristot. Eth . Q, 10. 
* Πολν^ίλωϊ, Schol. P ind. 1. c . * Πολυ^ίλέω, unde] 
Τίολυφιλία, Mult i tudo amicorum s. Copia, Plut . [6, 
347 . et saepius usque ad p. 366.] Προσφιλής, Amatus, 
Carus , Gra tus , Dilectus, (qua etiam signif. dicitur 
in terdum Amicus, )Jucundus,Suavis , Acceptus. Bud. 
e Theophr . affert pro Carus, Gratus , Suavis, [C. 
PI . 6, 8, 4 . rrj γεύσει.] I t idemque superlativum 
προσφιλέστατος e Synes. pro Gratissimus, ubi scribit, 
To γάρ άληθέςτψ θεψ προσφίλέστατυν. || ΤΙροσφιλής, 
Amicus, (i. e. Qui amat,) Berievolus: huic autem si-
gnif. quispiam fortasse priorem locum tribuere 111a-
luerit . Xen . (Κ. Π . 1 , 6 , 4.) 'ίϊς προσφιλείς [vulgo 
προς φ/λοι/s] μοι τους θεούς οντάς. T h u c . 7, (86.) ρ . 
263. Άνθ' ι3ν οί τε Λ.aκεbatμόvιot ήσαν αύτψ προσφι-
λείς, In ejus amorem propensi erant Lacedaemonii, 
ut ibi reddi tur h. 1. I t idemque in isto ejusd. Scripto-
ris loco, 1, (92.) p . 30. 'Άμα δέ καί προσφιλείς 'όντες 
ev τψ τότε αύτοίς έτύγχανον. Ac Bud. quoque exp. 
Amici eis, A mantes eos. At quidam interpr. hie 
προσφιλείς signif. passiva Cari. Er i tque idem sensus, 
sed non idem subaudietur substantivum cum προσφι-
λείς: perinde est enim sive dicas Cari erant ipsis 
Lacedaemoniis Athenienses, sive Lacedaemonii amici 
erant ipsis Atheniensibus, et benevoli. Sed malim 
nomini προσφιλείς hie signif. illam dare, quam mani-
feste in proxime praecedente loco habet , nec non in 
illo Xen. , sc. act ivam. Affert vero Bud. e Theo-
phr. C. PI. 3, (10, 4.) p. 166. Προσφιλή fevbpa μύρ-
μνος καί έλαια, pro Arnica inter se. Sic autem in 
VV. L L . ex eod. Theophr . (ibid. 2 , 17, 5.) affertur , 
"Προσφιλή μέν γάρ bή άλλήλοις καί σύμβια τά φυτά, 
Siquidem plantis inter se et amicitiae necessitudo, et 
vitae societas, intercedit . Sed ex alio E jusd . loco 
προσφιλή p ro Gra ta . Ib id . Προσ^λε ΐ ί τοίς όμοφύλοις 
%σαν, absque Auctoris nomine, In sui ordinis homi-
nes leniter clementerque se habeban t . [ " Valck. 
Hipp . p . 315 . " Schaef. Mss. Soph. Phi l . 532. 
558. Προσφιλέστερος, Xen. CEc. 5, 10. Π ρ ο ^ ι λ έ -
στατος, 15, 4 . ] Προ^ ιλώ*, Amice, U t amicum 
d e c e t : πρ. χρώμενος αύτψ. Bud. Reddi tu r alioqui πρ. 

Α χρήσθαι alio etiam modo, sc. Benevolentia prosequi, 
ap . Xen. [ 'Att. 2, 3, 16. Πρ. έχειν τινί, Έ λ λ . 2, 3, 
18.] II Προσφιλώς, Gra te , ita ut gratum est s. j ucun-
dum, Jucunde, Suaviter, sicut nomen προσφιλής 
utrumque genus significationis habere dictum est. 
Affertur autem et adv. grad. SUPERL. Προσφιλεστά-
τως. [Προσφιλέστατα, Xen. Ίππαρχ. 1 , 1 . * Προσφί-
λεια, iEsch. S. c. T h . 521. * Προ'σ^ίλοι, Creuzer. 
Init. Philos. ac Theo l . e Plat . 2, 24. * Άπρόσφιλος, 
Heliod. 5, 7· * Προσι^λέω, unde * Προσφιλία, Aqu. 
Ps. 44, 1. * " Προφιλέστερος, Clem. Alex. 490» 
* Προφιλέστατος, Amphil . 45. f. I. προσφ." Kali. 
Mss. *Ύττέρφιλος, Valde amicus, Plut . 8 ,910 . ] 

COMP. GRAD. per sync. Φίλτεροβ, Amicior, Ca-
r i o r : SUPERL. Φ ίλτατος, Amicissimus, Carissimus. 
Hesiod. ("Epy. 1, 307·) πολύ φίλτερος άθανάτοισιν 

"Εσσεαι. Exempla autein superlativi gradus f re-
quentiora sunt quam comparativi, et quidem ap . 
utrosque Scriptt . Eur . Phoen. (1688.) Ίδον, γε~ 
ραιάς φιλτάτης ψαϋσον χερί. Apud Eund. Med. , 

Β άbελφέ φίλτατε, Frater carissime. Apud Aristoph. 
autem cum ι5 φίλτατε subaudiri υίέ vel παί, anno-
tant VV. LL. ex ejus Schol., ut opinor. Herodian. 
7, (9, 19·) Ώ ν έν όψει οΐ φίλτατοι άπώλοντο. Cum 
autem dicitur neutro genere τά φίλτατα, iutelliguntur 
Liberi, aut etiam generalius Res quae nobis caris-
simae sunt . Apud Hermog. quidem certe, p . 52. 
τά φίλτατα vocari Liberos, eosdemque p. 51. appel-
lari ra γένη, testatur Bud. Qui addit , a Luciano de 
unico etiani filio dici. Sed ra φίλτατα alioqui de 
Carissimis personis dictum, s. Carissimis corpori-
bus, existimo ut plerumque uxorem quoque et pa-
rentes compreheudere. Qua in re mihi assentitur 
Eust. 1581. Nec vero dubi to quin Graecorum ex-
emplo Ovid. Carissima corpora dixerit. Quid enim 
prohibet quominus σώματα itidem cum φίλτατα, ubi 
usum hunc habet, subaudiri dicarnus 1 et eo quidem 
magis quod ab .ffischine addi hoc subst. videmus : 
(64.) Ό τά φίλτατα καί οίκειότατα σώματα μή στέργων, 
ούδέποτε υμάς περί πλείονος ποιήσεται τούς άλλοτρίους. 

C Interdum tamen de personis s. corporibus dictum, 
latius patere, apparet e Xen. Κ. Π· 4, (3, 1.) p. 58. 
et 59. Πάντεϊ γάρ έτι καί νϋν οί κατά τήν Άσίαν 
στρατευόμενοι, έχοντες τα πλείστου άξια στρατεύονται' 
λέγοντες οτι μάλλον μάχοιντ' άν εί τά φίλτατα παρείη' 
τούτοις γάρ φασιν ανάγκην είναι προθύμως άλεξείν. 
Proxime enim praecedunt ista, Ot δέ καί άρμαμάξας 
γυναικών τών βέλτιστων, τών μεν, γνησίων, τών bi καϊ 
παλλακίδων, bia τό κάλλος συμπεριαγομένων' καί ταύ-
τας είληφότες προσήγον. Quin etiani videri possit 
cuipiam τά φίλτατα complecti ea omnia quae πλεί-
στου άξια vocarat : 1unc autem non σώματα, sed, 
πράγματα subaudicudum fuerit. Sic certe Caesar 
carissima περϊ τών πλείστου άξιων intellexisse videri 
queat , Β. Gall. 5. Praeterea accidit , (quod fieri 
necesse erat,) ut vulgo milites a signis discederent, 
quaeque quisque eorum carissima haberet , ab itu-
pedimentis petere a tque arripere propeiaret . Re-
stringitur alioqui potius ad illam signif., qua de 
uxore, liberis, parentibus dicitur. Cum vero de 

D liberis peculiariter usurpatur , tunc commode red-
dere poterimus, Carissima pignora : quae et Cara 
pignora vocantur ab Ovidio. Taci tus autem dixit 
Carissima suorum pignoruni, scribens, Cum equites 
Rom. in lantis tormentis carissima suorum quisque 
pignorum proderent . Sciendum est porro et hoc, 
masculino quoque genere positum οί φίλτατοι ab 
Herodiano in eo quem ante protuli loco verti a 
Politiano Carissima pignora. [ " Φ/λτεροί, ad Cha-
rit. 729. Φίλτατοϊ, ad Phalar. 300. Valck. Hipp. p. 
309. ril φιλτάτη, quomodo Tragici dicant, Markl . 
Suppl . 332. Τ ά φίλτατα, Valck. Phoen. p . 162. 493. 
Hipp . p . 268. Musgr. ad v. 965. ad Lucian. 1, 400. 
Soph. ( E d . T . 366. Phil. 434. Wakef. Ale. 347. 
Brunck. Aristoph. 3, 108. Plut. Alex. p . 76. Schm., 
Dionys. H . 2, 1193. Heind. ad Plat . Gorg. 229. 
Boeckh. in Min. 123. (τά μέγιστα φίλων, Eur. Here. 
F . fin.) Ot φίλτατοι, Abresch. JEsch. 2, 9 . " Schajf . 
Mss. * " Πολνφιλτατοϊ, Longe amicissimus, Mane-
tho 5, 10." Schleusn. Mss.] " Φίντατος pro Φίλτατος, 
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" ex Epicharmo, Dor ice :" [ " ap. Allien. 325 . "Schw. A 
Mss. " Valck. ad Phalar. p . xxiii." Schaef. Mss.] 
" Φιλτάτιον, Aristoph. Ά . (475.) Ενριπίδων γλυκύ-
" τατον, ϋ> φιλτάτιον, diminutivi forma dictum a Φίλ-
" rarus, quo significatur Amicissimus, Carissimus." 
[ " Brunck. Aristoph. 3, 28. ad Charit . 238." Schaef. 
Mss.] 

ITEM Φΐλώτατοε et Φιλώτατα, quas Hes. exp. per 
ilia φίλτατοε et φίλτατα, tanquam magis usitata. 
[* "<bi\i>repos, Callim. 1. p. 500. Toup . Emendd. 1, 
168." Schaef. Mss.] 

AT VERO <Pi\alrepos (Xen. Κ . Ά . 1, 9, 16.) et 
ΦίλαίΓατοϊ Atticis ascribuntur, pro φίλτεροε et φίλ-
raros: atque adeo extat illud φίλαίτατοε ap. Xen. 
Έ λ λ . (7, 3, 7.) ΦίλαΐΓaros μέν ών Λακεδαιμονίου. 
Vide Eust . [ " Φιλαίτεροε, Jacobs. Anim. 255. Conf. 
c . φiXeratpos, Schneid. Anab, 76. Φιλα/raros, Phi-
let. 7 ." Schaef. Mss. "Ph i los t r . V. A. 1, 14. φιλαί-
τερον είχε." Schleusn. Mss.] 

Sed invenitur praeterea SUPERL. Φίλιστοε, sicut 
COMPAR. Φίλιων, quo utitur Homerns O d . T . (351.) Β 
ού γάρ πώ ris άνήρ πεπννμένοε ώδε Ρείνων τηλε-
δαπών φίλιων έμόν ίκετο δώμα : ubi Eust . annotat 
ita factum esse e φίλοε, ut καλλίων e κάλλοε, et in 
alio quoque Homeri extave loco. Hujus autem su-
perlativum haberi ap. Soph. Aj . (842.) Προϊ τών 
φίλίστων έκγόνων όλοίατο. Potest autem addi illi 
exemplo, quod affert Eust., sc. derivationem a κάλλοι, 
derivatio a nomine άλγοε. His enim φίλοε, φίλιων, 
φίλιστοε, similia sunt, κάλλοε, καλλίων, κάλλιστος, e t 
άλγοε, άλγίων, άλγιστοε. [ " Valck. ad Theocr . x. 
Id . p. 65. ad Rov. p. 51. ad Moer. 135." Schaef. 
Mss. Valck. Schol. in Ν. T . 2, 536. Schaef. ad 
Greg. Cor. 320.] SED Φιλίστιον Nomen est herbae ; 
ita enim vocatur Aparine ab Hippocr . ut Gal. Lex. 
Hippocr . exislimat, quae aparine dicta fuit ETIAM 
Φιλεταίριοε, ut Idem testatur. Verum vocem hanc 
φίλίστων Gorr . άπο rfjs ίστίαε derivari tradit, quae 
Ionibus est idem cum έστϊ a, quod sua tenaci aspe-
ritate commeantium vestibus et laciniis adhaerere 
soleat. Hunc autem derivationem non indicat unde c 
sumseri t ; ac certe non satis apta videtur reddi ejus 
ratio : quid enim εστία ad vestes et laciniasl 

[ * " Φ/λωι, Wakef. Trach. 1057. Brunck. Ari-
stoph. 1, 253. 3, 196. ad Soph. El. 1471." Schaef. 
Mss. " E u r . Or . 100. Hipp. 597 " Seager. Mss. 
" Greg. Naz. Carm. p . 8." Kail. Mss. ^Esch. Ag. 
334. 11. Δ. 347·] 

Φίλότηϊ, ητοε, ή, Amicitia, Amor, Benevolentia. 
Frequens ap. Horn . : 11. Π . (282.) Μηνιθμόν μέν 
άπορβίψαι, φίλότητα δ' έλέσθαι, Δ. ( l6 . ) ή φίλότητα 
μετ άμφοτέροισι βάλωμεν, Η. (302.) Ή δ ' αΰτ έν 
φιλάτητι διέτμαγεν άρθμήσαντε. Apud Eund. φί-
λότητα παρέχειν, Benevolentiam pracstare, Bene-
volentiam s. Comitateni exhibere aut Benevolen-
tiae officia, Benevolentia prosequi, Amice et libe-
raliter excipere. Copulat Idem aliquoties φίλό-
τητα et αιδώ. Apud Eund. legimus II. Γ . (73.) 
φίλότητα καί όρκια πιστά ταμόντεε. Usus est He-
siodus quoque, ("Epy. 2, 330.) ήγείσθαι es φίλό-
τητα. Usi sunt et ceteri Poetae. Sed et Plato usus D 
est in Epist. Ίνμφνσαι καί συνδήσαι πάλιν έε τήν 
προνπάρχουσαν φιλότητά τε καί κοινωνίαν. Ibid. Δ<ά 
βάναυσου φιλότητοε έγεγόνει φίλοε. Habetur certe 
haec vox et ap. Aristot. Eth . 9, 8. ubi cum alia 
verba proverbialia, tum haec com memorat, Ίσό-
τηε, φιλότηε, iEqualitas, amicitia. Sic Plato dixit, 
ΦιλοΓηϊ ισότητα άπεργάέεται. Existimo autem di-
ctum fuisse ίσότηε, φίλότηε, potius quam Ισότηε, 
φιλία, quod majorem ilia όμοωτέλεντα gratiam ha-
berent. Esse enim alioqui φιλία multo usitatius 
in soluta oratione quam φιλότηε, controversia ca-
ret. Sed est tamen in ea quidam usus hujus no-
minis, quem itidem in nomine φιλία observare 
me non memini. Ejus exemplum habemus ap. 
Lucian. initio libelli quem περί τών έπί Μισθω σν-
νόντων inscripsit, Καί τί σοι πρώτον, ω φιλότηε, rj 
τί νστατον (φασι) καταλέξω κ. τ. λ. Ubi certe ώ 
φιλότηε nihil aliud est quam Ο amice : quod elegan-
tius, sed eadem alioqui signif. dicitur, <3 φίλη κε-

φαλή. Synes. quoque initio cujusdam Epistolae, 
quae est 143. Οίκ έμπεδοίε τά ώμολογημένα προs 
ήμάε, J φιλότηε. Quamvis autem ώ φιλότηε ex-
posuerim simpliciter Ο amice, non ignoro tamen 
videri etiam posse quandam superlativi signif. 
habe re ; atque adeo Hes. exp. ώ προσφιλέστατε. 
Invenitur porro et έμή φιλότηε ap . Alciphr. "Ώ,στε 
πειρώ μάλλον, έμή φιλότηε, θάσσον είε τό άστυ παρα-
γενέσθαι. || Concubitus, Veneris opus, Venus, φιλο-
τήσιον έργον. II. Ν . (636.) Πάντων μεν κόροε εστί, κα 1 
ϋπνου και φιλότητοε. Apud Eund. aliquoties μίσγε-
σθαι φιλότητι, et έν φιλότητι. Item κρυπταδίφ φιλότητι 
μιγήμεναι. Sic et Hesiod. usus est, (Θ. 405.) Kwr-
σαμένη δ' ήπειτα θεά θεοϋ έν φιλότητι. Ab Oppiano 
ferae etiam dicuntur έελδόμεναι φιλότητοε. [ " J a c o b s . 
Anth. 6, 166. Heyn. Hom. 4, 522. 568. 7, 188. 
Concubitus, Nodell . in Avian, p . 63. Diotim. 3. 
Huschk. Anal. 19. Heyn. Hom. 4, 546. 5, 219. 6, 
569. 576. Ruhnk. Ep. Cr. 108. Schrader. Emendd. 
152. Toup. Opusc. 1, 158. Hesiod. Q. 177.333. 
374. 389. Wolf. p . 82. 87· 139- Graev. Lectt . 621. 
636. ad Hom. 5. p . 33. Ilgen. ad Hymn. 489. Valck. 
Diatr. 134. ^Enigma 5. γυναικών έν φιλότητι μίσγε-
σθαι. In compellationibus, Bergler. ad Alciphr. 
269. Lennep. ad Phal .94 ." Schaef. Mss. Plur., Pind. 
N . 4, 163. 8, 2. Π . 9, 70. Φιλότητι παντοίρ φΐλείν, 
Amore omni s. Unice amare, /Eschin. Dial. Socr. 
3, 10.] Hinc nomen ADJ. Φιλοτήσωε, ό, ή, Ad ami-
citiam pertinens, Amicitiae accommodatus s. conve-
niens, Amicitiae conciliandae aptus. Sic enim posse 
exponi videtur in isto Plut. loco, (9, l x l l . ) Ά λ λ ' 
έμοίγε δοκεί τά τών μουσών έργα καί δώρα μάλλον η 
τά τήε Άφροδίτηε φιλοτήσια είναι: [ Interpr. vertit, 
Amicitiae ergo data et gratuita.] Sicut vero φιλότηε 
pro Concubitu et Venere ponitur, ita etiam φιλοτή-
σωε interdum dicitur Ad concubilum s. Venerem 
pertinens, Venereus : ιιίφιλοτήσωε εϋνή ap. Oppian., 
Venereum cubile. Itidem φϊλοτήσων έργον ap . Eund. , 
Venereum opus. Apud Hom. (Od. Λ . 245.) plur . 
num. φιλοτήσια έργα. At VV. LL. φιλοτήσωε exp. 
Amabilis, item lllex ad propinandum. Et φιλοτή-
σωε κρατήρ ibid, ex Erasmo, q. d. Propinaticium po-
culum, Poculum quod conciliandae amicitiae ergo 
alteri praebibi solet. [Opp . Ά . 4, 114. οί δ' νπ' έρώ-
ros Avprj θελγόμενοι φιλοτησίρ άμφαγέρονται. " Rllhnk. 
Ερ . Cr . 299." Scbaef. Mss. Theognis 489. Ή μέν 
γάρ φέρεται φιλοτήσωε, ή δέ πρόκειται.] Sic certe et 
SUBST. Φιλοτησία, ή, redditur a Bud. Propioatio, 
Invitatiuncula ad bibendum, ap. Lucian. (2, 720.) 
Καί φιλοτησίαε προπίνοντα έκάστφ τών παρόντων. 
Affert autem et ex Athen., ap. quem aliquantum de-
torta habetur vocis bujns signif., utpote dicentem 
joculari ter φαρμάκον, i . e . Veneni, (85.) φιλοτησίαν: 
(85.) de Clearcho tyranno, "Οί τοίε πλείστοιε έδίδου 
κώνεων πιείν' έπειδή ούν πάντεε έγνωσαν τήν τον φαρ-
μάκου ταϋτην φιλοτησίαν, ον προήεσαν τών οικιών πριν 
φαγείν πήγανον. Vulgo φιλοτησία exp. Invitatio ad 
potandum. E t magis etiam peculiari signif. Propi-
pinatio post coenam benevolentiae ergo. Et e Dem. 
(380.) Φιλοτησίαεπροπίνειν, Amicos ad potandum in-
vitare : [i. e. ένεκα φ., Phrynichus Bekkeri p. 70.] 
Suidas autem φιλοτησίαν πρρπίνειν tradit esse, ήνίκα 
τιε έν τω άρίστφ φιάληε τό μέροε πιών, το λοιπον παρα-
σχί) φίλω, καί τήν φιάλην χαρισάμενοε: ap. quem yide 
plura . Item Poculis poscere : quod tamen loquendi 
genus haud temere usurparim, licet Cic. dixerit Po-
scunt nrajoribus poculis. Aristoph. Ά . (985.) Πίνε, 
κατάκεισο, λάβε τήνδε φιλοτησίαν. Herodian. 1,(17, 
19·) Ό δ' ώε συνήθη φιλοτησίαν, μετά πολλά λουτρά, 
καί γνμνάσια τά πρόε θηρία, διφών έπιεν αναισθήτωε, 
ubi Polit. σννήθη φιλοτησίαν vertit Poculum de more 
propinatum. || Deesse enim existimo in vulg. Edd . 
substantivum Poculum. Alii φιλοτησίαν interpr. 
Poculum ab arnica temperatum, Marcia sc. Nam 
paulo ante de hac ipsa dixerat, Είώθει γαρ αντή κιρ-
νάναι τε καί διδόναι τήν πρώτην πόσιν, ώε ήδιον πίοι 
παρ' έρωμένηε. [ " Videndus omnino Athen, 11,1θ6. 
Τ . 4. p. 365. Ed. Schw., ubi diserte docet Dipno-
sophista, φιλοτησίαν, nempe subintellecto nomine 
κύλικα, dici Poculum, quod benevolentia; causa pro-
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pinatur. I t aque idem etiam Athen. 3. p . 122. 
quendam infert d icentem, Ά λ λ ά προπίνω σοι φιλοτη-
οίαν." Schw. Mss.] Annotatur prai terea, φιλοτησίαν 
dictam olim fuisse Diem qua reges pocula praegustata 
porrigebant populo, ut hac propinat ione suam erga 
ipsum benevolentiam testarentur. Vide Suid. in 
Προπίνειν. [ " B e r g l e r . ad Alciphr. 301. 409. T h o m . 
M. 716· Lucian. 1 , 7 5 0 . Heyn. Horn. 4, 698 . " 
Schaef. Mss. Plato P h a e d o n e 3 l . Φιλοτησίας μελετών, 
al. φιλοποσίας. iElian. Η . Α. 6", 51.] 

Φιλία, ή, Amicitia, Amor, Cari tas . Xen . Κ . Π . 6, 
(4,3.) Έπομνύω σοι τήν έμήν και σήν φιλίαν: 8, (7, 3.) 
Καί ούτως άει ανυπέρβλητος άλλήλοις έσται ή υμετέρα 
φιλία. Dici tur etiani φιλία πρός τινα, ut b. 1. Isocr. , 
(in quo simul observa ad jec t iva παλαιά και πατρική,) 
Πρώτον μέν φιλίαν πρός τους καταλιπόντας τόν κλήρον, 
παλαιά ν καί πατρικήν, καί πάντα τόν χρόνον διατελέ-
οασαν. Rursum ap . Xen . legimus (Κ. Π . 8, 7, 3.) 
Τον μάλιστα φιλία προσήκοντα. Apud Eund. εννοιαν 
et φιλίαν copulata habemus, (3, 1, l6 .) "Οτι evvoiy 
καί φιλίι} τή έμή τό δέον συλλαμβάνουν. Apud Plut . 
autem φιΜαν et άγάπην jungi videmus, Symp. 7 . 
Φιλίας ποιησόμενος αρχήν καί αγάπης. || Opposi tum 
vero huic nomini φιλία est έχθρα cum ap. alios, turn 
ap. Isocr . ad Demon. (4. p. 7. Cor.) 'Αρχή γάρ φιλίας 
μέν έπαινος, έχθρας δε ψόγος. Sic ap. Xen . Σ. (4, 58.) 
λόγοι άπεχθανύμενοι opponuntur τοις είς φιλίαν άγουσι. 
Observandum est autem ita dici φιλίγ. τή έμή et ψιλίρ 
τή σή : item διά τήν έμήν φιλίαν, et διά τήν σήν φιλίαν, 
quod et ap . Thuc . legitur, ut Gallice Pour l 'amour 
de moi, e t P o u r l 'auiour de toi. Cic. φιλίαν ap. Plat , 
vertit Concorderu amicitiam et cari tatem, ut videbis 
p . 18. mei Lex. Cic. || At vero φιλία pro Regione 
amicorum s. fcederatorum, male in VV. L L . misce-
tur cum illo subst . , ut docebo in Φίλιο*. [ " J a c o b s . 
Anth . 6, 58. 354 . Phryn . Eel. 106. Macedon. 4. 
Abresch. Lec t t . Aristaen. 175. ad Charit . 324. Ami-
cus, Albert , ad Hesych. Epist. ad Eulog. 45. Cum 
dat . , Heind . ad Plat . Gorg . 229. 261. flpos φιλίαν, 
Abresch . Lect t . Aristaen. 78. Φιλίαν θέσθαι, Kuster. 
V. Μ. 6 6 . : ποιείσθαι, ποιείν, P lur . , ad Dionys. Η. 1, 
493 . 46 . " Schaef. Mss. Quo compendio scribatur, ad 
G r e g . Cor. 8 4 8 . : oonf. c . Φίλιππο*, i b i d . : cum φιλο-
σοφία, Creuzer. Ini t .Phi los . a c T h e o l . e Pla t . 1, 228.] 

Φίλιος, Qui est amicorum s. fcederatorum, Qui est 
in amicitia, Fcederatus, Socialis, Pacatus . Quod 
signif. genus passim ap. Historicos habet . T h u c , 2, 
(86.) 7 Hv δέ τοϋτο μέν τό 'Ρίον φίλιον τοις Άθηναίοις, 
Era t in amicitia et societate Atheniensium. Idem 
eodem libro, Εΐ σφίσι φίλια ταϋτα είη: 3. Έ ν γή 
φιλίφ, In amicorum agio s. solo, vel Sociorura. In 
sociali agro. U t autein hie γή φιλία, sic et χώρα 
φιλία ap . Xeil. ut (Ίππαρχ . 4, 6.) "Οπως .έμπείρως 
έζει τής τε πολέμιας και τής φιλίας χώρας. Sed ple-
rumque dici tur έν ^ιλίρ, ηοη addi to subst. , opposi-
tum babens έν πολεμίψ, vel έν τή φιλίψ, έν τή πολεμίψ : 
itidemque iii ceteris casibus. Xen. Χρήσιμον καί εν 
πολεμίφ καί έν φιλίφ, ubi έν φιλί? Bud. vertit In pa-
cato. Sciendum est porro in VV. LL. ineptisime 
hujusmodi dativos referri ad nomen subst . Φιλία. In 
Iisd. autem in Φίλιο* e Plat , φίλια έθνη, Amicae gen-
tes. I tem φίλιοι λόγοι, e Scriptore cujus nomen 
non ascribitur, Placida verba. Ex Epigr . autem, 
σκΰλακες φίλιοι, Catuli cari. Et φίλια γράμματα, Ami-
cae literae, i. e. Benevolaeet humanae,e Plut . Otlione. 
II Φίλιο*,' Amicitiae praeses, Jovis cognomentum. 
Synes. Oil μά τόν φίλιον τόν έμάν τε καί σον. Vide 
Hesych . [ " Thorn. Μ. 670. 897· Musgr. Hec. 933. 
Ale. 476. 602 . Andr . 604. Suppl. 116'2. Iph . A . 
1050. Rhes . 11. 347- 687- Tro . 849- Jacobs . Anth . 
6, 64. Epigr . adesp. 66. ad Diod. S. 2, 349- Schneid. 
Anab , 66. Morus ad Xen. Έ λ λ . 255. ad Herod. 581. 
692. 723 . Porson. ad Hec . 852. Brunck. 848. Orest . 
p . 1*72. Wyt tenb . Ep. Cr. 54. Toup . Emendd. 2, 87. 
Bergler. ad Alc iphr . 242. Conf. c. φίλος, ad Diod. 
S 1 710. Porson. Hec. p . 5 5 . 5 8 . E d . 2. ad Dionys. 
Η ί 299 2, 1223. Heind. ad Plat . Phaedr. 356. 
Schneid. Anab . 64. (1, 8, 14.) Ζευς Φ , Heind ad 
Pla t . Phaedr. 211. Gorg . 182. ad Timaei Lex. 193. 
T o u p Opusc . 2, 263 . Lennep. ad Phal. 52. ad Lu-

A cian. I, 322. Φ. θεοί, Jacobs . Anth. 7, 241." Sch<ef. 
Mss. " Carus, Mosch. 2, 102. I. q. φίλος, Nonn. D. 
3, 392." Wakef . Mss. Vide Seidler. in Eur . T r o . 
243. Quo compendio scribatur , ad Greg. Cor. 848. 
Conf. c. φίλος, Append , ad Bast. Ep . Cr. vii. Φίλιον, 
τό, ibid. * Φιλιοττοϊοί, unde * " Φιλιοποιέω, Tze tz . 
Exeg. in II. 86, 9." Schaef. Mss.] ADV. Φιλίω*, U t 
decet eos qui sunt in amicitia et societate, More 
eorum qui sunt foederati; etiam simpliciter, Amice, 
Amanter . T h u c . 3, (65.) To εαυτών τείχος άνοίξαντες, 
καί είς τήν αυτών πόλιν φ., οΰ πολεμίως κομίσαντες. 
In VV. LL. φίλίως έχειν exp . Amico esse animo : 
addi turque opponi illi, πολεμικώς έχειν. Ibid. Φ, 
ε'ίρηκας, e Plat, de LL. pro Humane. [ " Morus ad 
Xen. Έ λ λ . 255 . " Schatf. Mss.] 

Etiam VERBA Φιλιόω ET Φιλιάίω huic a d j . Φίλιο* 
subjungenda censeo. Est autem Φιλιόω, Amicum 
reddo, (pro quo Statius dicit , Amico, in hoc versu, 
Ac prior GEclides solita prece numen amicat,) Bene-
voluin reddo, Concilio. E t pass . Φιλώομαι, unde 

Β partic, φιλιωθέντες in iEsop. Fab. (1.) 'Αετός καί 
άλώπηί φιλιωθέντες: sed hie non tam est Conciliati, 
quam Amicitia junc t i , Cum amicitiam inter se iniis-
sent. [ " Mulier. ad Lycophr. p . 626. 8O9. ad TimEei 
Lex. 30. ad II. H . 302. ad Lucian. 1, 464. Brunck. 
El. 46 . " Schaef. Mss, LXX. Ps. 107, 10. * " Φιλίω-
σις, Reconciliatio, Schol. Eur . Phoen. 378." Kail. 
Mss . " Eust . 114, 13." Seager. Mss . " Brunck. ad 
Soph. CEd. T . 33 ." Schaef. Mss,] Et NOMEN Φίλιω-
τής, ό, Conciliator. A Suida διαλλακτής exp. φιλιω-
τής. Invenitur ETIAM 'Αφιλίωτος, [quod derivandum 
esset e * Φιλιω™*,] ap . Hes. , qui hoc utitur ad ex-
ponendum αδιάλλακτος. [ " I . q , άσύμβατος, quod 
vide ap. Suid ." Schleusner. Mss. * Φιλιωτική, ή, μο-
νάς, Theo l . Arithm. 160.] AT VERO Φιλιάίω exp. 
Ineo amicitiam, Fio amicus ; afferturque duntaxat ex 
Eccl . 37, (1.) Έψιλίασα αΰτω, Sum cum eo amicitia 
junc tus . [Vide Schleusn. Lex. V. T . " Heyn. Hom. 
5, 358. Ruhnk . Ep. Cr. 139- ad Anton. Lib. 43. 
Verh ." Schaef. Mss.] Sed et NOMEN Φιλιαστής ap. 

0 Hes. reperio, qui hoc exp. vocem συναλλακτής, 
(quam suo loco vide ;) sicut αδιάλλακτος ab eo exponi 
dixi άφιλίωτος, et διαλλακτής a Suida φιλιωτής. 
[* " Συμφιλιάζω, Amicitia jungor , Pseudo-Chrys . 
περί Ψενδοπρ. Τ . 7. p . 215, 24. Ονδέ γάρ ό τοίς 
έχθροίς τοΰ βασιλέως συμφιλιάζων δύναται τοϋ βασι-
λέως φίλος είναι." Seager. Mss.] 

Φιλικοί, Amicitiae conveniens, Ad amicitiam per-
tinens s. aptus . Alicubi exp. etiam Amabilis, Ami-
cus. Amatorius quidem certe huic φιλικός respon-
d e n t , sed accipiendo generalius vocem hanc Ama-
torius, quam vulgo accipiatur, cum refertur ad eos 
qui amatores sine adjectione appellantur . Lucian. 
(2, 27O.) Φιλικών ταυτην λειτονργίαν νποστήναι. Plut . 
Symp. 4, (3.) Τά* τοιαύτας εστιάσεις μή μόνον φίλικάς, 
άλλά καί συγγενικά: είναι. Aristot. Eth. 9 , 4 . Τά φιλικά 
δέ πρός τούς φίλους, καί ο]ς αί φιλίαι ορίζονται, έοικεν 
έκ τών πρός εαυτόν έληλυθέναι. Quae ita quidam in-
terpr. Ea auteua, quae 111 amicitia ab amicis in ami-
cos conferri solent, et quibus amicitiae terminantur 

D ac circumscribuntur, ex iis, quae sibi ipsi quisque 
exoptat ac tribnit , videntur fluxisse. Idem Pbiloso-
phus e jusd. libri capu t proxime sequens ita exordi-
tur, Φιλικόν δέ καί ή ομόνοια φαίνεται. Quae in ea-
dem interpr . ita redduntur , Jam vero et amicitia ad 
concordiam videtur pertinere. Tes ta tur certe et 
Bud. φιλικός ab Aristot. usurpari pro Ad amicitiam 
pertinens, Amicitiae ap tu s ; sed locum non affert. 
Apud Eund. τά φιλικά exp. Amicitiae officia, Eth . 8, 
(3.) Οί δέ ταχέως τά φιλικά πρός αλλήλους ποιοΰντες, 
βούλονται μέν φίλοι είναι, ούκ είσί δέ, Qui cito amici-
tiam ineunt, ut Idem interpr. Trad i t praeterea φιλι-
κνν άνδρα vocari ab eod. Aristot. E th . 8 , (5 . ) eundem 
quem alibi φίλητικόν: ita enim ibi, Ον φαίνονται δ' oi 
πρεσβύται, ούδ' oi στρυφνοί, φιλικοί είναι' βραχύ γάρ 
έν αντοίς τό τής ηδονής. Polit. autem libro 7 scribere 
Φιληπκοι)* μέν είναι τών γνωρίμων, προς δέ τους άγνώ-
τας άγριους. Sed hie observandum est jungi genitivo 
vocem φιλητικονς, et ab illo reddi Amatores. In alio 
autem e jusd . libri loco, absque gen,, sed de re, non 
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de persona, usurpatum leg i tu r : Ό θυμός γάρ έστιν ό 
ποιων το φιλψικόν. In VV. LL. e Xen. (Κ. Π . 4, 6 , 
2.) Φιλικά πολλά έπαθον νπ' έκείνον. Item φιλικά 
πράγματα e quodam Anonymo, Amicorum negotia. 
Apod Philon. legitur ψιλικά, et cum πάντα, ubi scri-
bit, Ή δ' εμπαλιν τά ψιλικά πάντα έστρεφεν, ubi vi-
deri possit τά ψιλικά πάντα non aliud esse quam πά-
σαν τήν ψιλίαν. 

COMPAR. Φιλικώτεροϊ, Magis amatorius, e tc . se-
qnendo signif. positivi φιλικός. E t SUPERL. Φιλικώ-
τατοε, Maxime amatorius etc. Apud Herodian . le-
gimus ( 1 , 9 , 20.) Φιλικώτατα γράμματα, quod Pol i t . 
vertit Humanitatis plenas literas. Sed malim e Cic. 
reddere Amantissime scriptas literas, aut certc magis 
ad verbum Amantissimas literas. [ " Φιλικοί, T h o m . 
M . 897. Boiss. Philostr . 376. Heind. ad Plat . Gorg . 
182. Morus ad Xen. Hell. 255. Alciphr. 236."Schaef. 
Mss. Xen. Mem. 2, 6 , 21. Κ . Π . 8, 7, 15.] A n v . 
Φιλικώί, U t decet eos qui sunt amici, Convenienter 
amicitiae; aut etiam Amanter . At si redda tur Ama-
torie, accipiendum erit hoc adv. generalius, sicut 
dixi supra de Amatorius. Cum verbo έχειν non raro 
j u n g i t u r ; diciturque φιλικώς έχειν pro Amico esse 
animo et benevolo: ιχίΦιλικώίέχείνπρόςτήνπολιτείαν, 
Aristot. Poli t . 2. Φιλικώί έχειν καί προσφιλώς pro eod. 
ponit Xen., ut tradit Bud. addens ex Eod. ( Ί π π α ρ χ . 
6, 1.) Φ. και εύνοίκώς έχειν πρός τον άρχοντα TOVS αρ-
χομένου!. Et e Polyb. Φ. η έχθρώε πρόε τινα βλέπειν. 
Invenitur et gradus COMP. Φιλικώτερον ap . eund . 
Xen. (Άπ. 2, 7, 9·) 'Εκ τούτων ψιλικίοτερον καΐο'ικειό-
τερον άλλήλοιε έξετε, reddi tur , M a j o r inter vos crit 
benevolentia a tque con junc t i o : [4, 3, 12. Φιλικώτα-
τα, Σ,υμπ. 9, 4 . " Φιλικώς, Schneid. Anab. 125. 
Morus ad Hell. 255 . " Schaef. Mss.] 

Φίλέω, Sum φίλος, Amicus sum, Amo, DiligO, A -
more prosequor. Hesiod."Epy. (1 ,340 . ) Τόν φιλέοντ 
έπί δαίτα καλείν, τόν b' έχθρόν έάσαι. Sic et ap . 
Hom. φιλείν et έχθαίρειν, s. άπεχθαίρειν, opponun-
t u r ; diciturque ab Eod. φιλείν θνμψ, et quidem se-
quente interdum verbo κήbεσθaι, et (Od . O. 246.) 
φιλείν περί κηρί Τίαντοίην φίλότητα. Hesiod. pass, 
quoque vocem Φιλονμαι in activa signif. usurpavit, 
Θ . (97·) ό b' όλβιος οντινα μοΰσαι Φιλεΰνται. At vero 
ap . Horn, suam pass, signif. habet έφίληθεν, ubi di-
c i t έφίληθεν Έ κ Atos pro έφιλήθησαν, II. Β. (668.) 
In soluta itidem oratione φιλώ est Amo, etc, opponi-
turque ei verbum μισώ, quod est idem cum illo 
έχθαίρω, i. e. Odio prosequor. Unde illud, φιλείν ώε 
μισήσοντα : quod corrigens Aristot . dixit μισείν ώε 
φιλήσοντα. || Amice accipio, tracto, Amicitiae officiis 
prosequor. Quas tres expp. primas colloco, ut 
quanta sit hujus signif. affinitas cum ilia prima, 
ostendam. Possumus alioqui reddere etiain Comi-
ter accipio s. excipio, aliisque modis. Est autem 
et haec signif. frequens Homero, ut O d . O. (74.) 
Xp>) ζείνον παρεύντα φιλείν, έθέλοντα be πέμπειν, qui 
versus passim a veteribus celebratur. || Φιλώ habet 
et earn verbi Amo signif. qua ponitur pro So leo ; 
sed rarius est Amo Latinis quam Graecis φιλώ, in 
hac signif . ; a tque adeo illo usi sunt e Latinis ii po-
tissimum, qui lubentius ceteris sermonem Graecum 
jmitati sunt. In quo numero cum sit Horatius, non 
mirum si aliquot locis illud usurpavit, Carm. 3, 16. 
Aurum per medios ire satellites Et perrumpere 
amat saxa : 2 , 3 . Qua pinus ingens albaque po-
pulus Umbram hospitaleni consociarc amant Ra-
mi's. Ubi tamen possit fortassis et paulo aliter 
accipi, sc. pro Libenter consociant. Tac i tus quo-
que in aliis multis imitator Graeci sermonis, hie 
quoque imitatus est, scribens, U t ferme amat 
posterior adulatio. E t ante hos Sallustius dixerat, 
Vulgus amat fieri. Cujus generis loquendi meminit 
et Fabius, ut e Graeco translati. Postquam enim 
dixit, Ε Graeco vero translata vel Sallustii plurima, 
subjungit, Quale est, Vulgus amat fieri. Sed ut 
veniam ad exempla Graeci φιλείν, extat cum alibi 
turn ap. Plat, de Rep . 6. "ίϊσπερ ξενικόν σπέρμα έν γή 
άλλτι σπειρόμενον, έζίτηλον είε τό έπιχώριον φιλεί κρα-
τούμενοι ίέναι. Et ap. Herod. 8, (128.) p. 319. meae 
Ed . Οία ψιλέει γίνεσθαι έν πολέμω. Sed hie imper-
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A sonaliter potius acc ip i tur , si οία adverbial i ter pos i -
tum esse censea tur : de quo usu postea dicam. At 
personaliter pos i tum habes e t ap . Soph. Antig. (722.) 
φιλεί γάρ τοΰτο μή ταύτρ ρέπε ιν. Et Enr. Hipp . ( l 6 2 . ) 
φιλεί άρμονίφ σννοικείν. Sic in isto loco Aristoph. 
Ν . (812.) φιλεί γάρ πως τά τοι-Ανθ' έτέρωε τρέπεσθαι: 
et isto T h u c . 2 . "Οπερ φιλεί όμιλος ποιείν. Plato de 
Rep . 2 . Άμετάστατα φιλεί γίγνεσθαι, lmpersonali-
fer autem usurpa tum, ut ap . Plut . ubi scribit, Ή ί δή 
φιλεί περϊ πραγμάτων τηλικοντων λύγον έχειν άνθρώ-
πονε. Hinc fit ut ώί φιλεί r edda tu r etiam Ut asso-
1 et , solitum est , mos est. S icut autem legimus in 
illo Herod , loco quem modo protuli , Οία φιλέει γί-
νεσθαι έν πολέμω, sic e Pla t , de Rep. 5. affertur, 
ΟΤα δή έν πολέμω φιλεί. E t ap . Lucian. (2, 406.) 
Ε7θ' όποια φιλεί δε£ιωσάμενοι, ubi Bud. vult posse 
verti Quae assolent, vel Ut assolet. || Osculor, Sua-
vior, Basio: uude jocus Epigr . Πρόε Aios ε'ι με φι-
λείς, Πάμφ ίλ ε , μή με φίλει. P lu t . de Garr . Καί 
προσελκόμενοε ώς ψιλήσων. Allien. (440.) de Romana 
muliere, Φιλείν bei τονς συγγενείς τονε εαυτί/s. In-
terdum vero peculiarius dicitur φιλείν τγ στόματι, ut 
ap . Aristot. Probl . E t Xen. Κ. Π . 1, (4, 27.) Tom 
σνγγενείς φιλοΰντας τόν Κΰρον τά.i στόματι. Apud 
Herod . autem 1, (134.) legimus et Φιλεονσι το'ισι στό-
μασι et Tcis πιιρειάε φιλέονται. Ubi eliain disces 
quod inter haec oscula discrimen fueri t . Legitur et 
ap . Aristot . Probl . 102. φιλείν τψ στόματι, quod 
commode redditur verbo Osculari. [ " Φιλεϊν honeste 
dicitur pro Concumbere, pari ratione ac Gallis Baiser 
une fille: vide not. ad Aristoph. B. 541. in Add. et 
ad Eip. 1138." Brunck. Ind. Aristoph. " Φιλεω, 
Mark l . Iph . p . 174. Jacobs. Anth. 7, 47. 8, 292. 9, 
284 . 10, 3S. 12 ,440 . Heyn. Hom. 5, 186. 59S.637^ 
Boiss. Philostr. 383. Ruhnk. ad H. in Cer. 117. 
Mitsch. 151. Clark, ad II. A . 338. Od. K. 14. Toup . 
Opusc . 1, 322. Valck. Callim. 218. ad Phalar. 249. 
Ainmou. 143. Osculor, ad C h a r i t . 6 8 8 = 3 2 3 . Dawes. 
M. Cr. 355. Toup . Emendd. 2 , 2 4 . Xen. Eph . 35. 
ubi male verti tur. Soleo, Markl. Suppl . 913. Ion. 
616. Barnes. El. 522. Valck. Diatr. 225. Herod. 
651. Moer. 382. et n. De coucubitu, Τ . H. ad Plu-
tum p. 411. Contentus sum, Wakef. ad Mosch. 5, 
12. De quanti tate primae syllable, Heyn. ad Hesiod. 
p . 147. Wolf., Mitsch. H . in Cer. 150. 229. Ilgen. 
Hymn. 531. 569· 587- Φιλείν et έΡ$ν, Plut. 6, 254. 
H u l t . Ov φιλώ, Detestor, Valck. ad Herod. 27. 
Φιλώ σε φίλημα, (Basia basiare, Catuli. 7, 9·) Lon-
gus p . 86. Vill. Φ. 7]bv, 200. Φ. τοίς στόμασι, Lucian. 
2 , 7 6 . : τω στόματι, Zeun. ad Xen. Κ . Π . 77. cf. Al-
ciphr. 440. Φιλείν ψιλοΰντα, Lobeck. Aj . p . 396. 
Εί φιλείε e tc . Dawes. M. Cr. 275. Φιλεϊ cum infin., 
ad Dionys. Η. 1, 259. Φιλονμένη, ad Anton. Lib. 
235. Verh. Φιλτ^αο, Wakef. S. Cr . 4, 248. 7Ω φιλη-
θείσ', Markl. Iph. p. 349." Schaef. Mss. Φιλείν περί 
κήρι, Amare ex animo, ^Lschin. Dial. Socr. 3, 10. 
ex Hom. O d . O. 245 . : cf. Valck. Schol. in Ν, Τ . 1, 
183.] 

Φίλημα, τό, (sequendo postremam illam verbi φιλώ 
signif.) Osculum, Suavium, Basium. Lucian. (1 ,365.) 
Ού ro ψίλημα διτάλαντον ήν. Et φίλημα άγιον ap. 
Paul , non semel, Άσπάσασθε άλλήλονε έν φίλήματι 
άγίψ. Sed alicubi legisse mihi videor φίλημα et pro 
Eo quod a quopiam amatur, estque ejus oblecta-
mentum. [ " Lucret . 4, 1163. et Creech. Φ. δούναι, 
ad Timaei Lex. 282. To φ. κεντεί, Valck. Adoniaz. 
p . 409. Φιλήματι άσπάέ,εσθαι, ad Lucian. 2, 248 ." 
Schacf. Mss. Φ. δοϋναι, Nicophon ap. Bekk. A-
necd. 115. * " Φιλι?μάπον, Lucret . 1. c ." Schaef. 
Mss. Nom. p ropr . Lucian. 2, 310.] A t Φιλήμων 
Nom. propr . [* Φιλημοσύνη, Theogn. 284. Bekk . ; 
sed Brunck. dedi t συνημοσύνη.] 

Φίλησις, ή, Amatio, Dilectio. Aristot. cum in aliis 
E th . 11., tum 8, 5 .Έοικε b' ή μέν ψίλησιε, πάθει' ή δ« 
φιλία, έζει: [differt ab εΰνοίγ, 9, 5.] " Φίλησία, Hes. 
" κλεπτοσύνη, Furac i tas : " [cf. Φ ι λ ^ ί . ] " A t vero 
" Φιλήσια, neufr . plur., Idem exp. φιλοτήσια, et 
" προσφιλή," [* Φιλήσιος, Epi th . Apollinis, Macrob. 
1 ,17 · ] 

Φιλητόε, Amabilis, Amore dignus. Aristot. Eth. a, 
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2. Δοκεΐ γάρ. ού πάν φιλεϊσθαι, άλλά το φιλητόν, Vide- /j 
tur enim amari non quidlibet , sed id duntaxat quod 
est amabile. Quare cum hoc loco convenit illud 
Ovidii d ic tum, ut ameris, amabilis e s t o : Periude 
videlicet ac si quis dicat, ί'να φιληθής, φιλη ros έσο. 
[* Αφίλητος, Inamatus , Soph. CEd.' C. 1702. * Εΰ-
φίλητος, /Esch. S. c. T h . 108. * Ύριφίλητος, T h e o c r . 
15, 86. Schol. * Πολνφίλητος. * Φιλητώς, Eus l . 'Od . 
Δ. 179- Ρ· 14-09, 48 . ] AT VERO Φιλητικόε, Ad 
amandum propensus, ut φιλητικός των γνωρίμων, 
quod affertur ex Aristot . Pol . 7. sed redditur Bene-
volus. Vide Φιλικό*. Legitur ap . Eund. Eth. 3 , 1 0 . 
Έκάτερος γάρ τούτων χαίρει ον φιλητικός έστι, Eo de-
iectatur, ad cu jus amorem propensus est, Cu jus 
amore et studio tenetur. Ε Plut . Pericle (1.) To 
φύσει φιλητικόν καί φιλόστοργον, Sed φιλητικός ab 
altera verbi φιλείν signif. Libenter osculans. Aristot. 
de melancholia loquens, Ποιεί δέ καί φιλητικούς ό 
olvos· σημεϊον δέ, οτι προάγεται ό πίνων και τψ στόματι 
φιλείν οΰ* νήφων οΰδ' άν els φιλήσειεν. [ " Plut. Mor. 
1 , 1 0 . * Φιλητικώί, Tze tz . Exeg. in 11. (86.) 103." ι 
Schaef. Mss . " ' C l e m . Alex. 642. Φ. διατίθεμαί πρύς 
τι." Kail. Mss . ] 

Φιλητέος, Amandus. In VV. LL. annotatur inter 
φιλητέος et φιλητός a b Aristot . discrimen statui, 
Magn. Mor . 2. [Φιλ^έον, Soph. Antig. 524.] 

Φιλητής, ό, Amator , εραστής, [Gl . Basiator, Ama-
tor.] AT VERO Φιλήτης paroxytone, Fur , aut etiam 
Latro ; exp. enim ab Hes. non solum κλέπτης, sed 
et ληστής. Hoc autem φιλήτης existimatur potius di-
ctum παρά τό ύφελείν, quasi ύφειλήτης : qua voce usus 
est Hesiod. "Εργ. (1, 373.) °Os δέ γνναικί πέποιθε, πέ-
ποιθ' ογε φιλήττ)σι. Usus est Archilochus quoque, 
(Fr. Ϊ15.) Φιλήτςι νύκτωρ περί πόλιν πολενμένω: [ " l e g . 
videtur cum viro erudito in Ephemeride quadam Li-
teraria, Φιλώτα νύκτωρ περί πόλιν πωλεΰμενε." Gais-
fo rd . ] Es t autem hie da t . Doricus a ΝΟΜ. Φιλήτας: 
quod et Poetae cujusdam nomen esse sciendum est 
Elegiarum Scriptoris , cujus Propert ius etiam memi-
ni t . [* " Φιλητ&ς, Nom. propr . , T o u p . Ind. ad Add. 
sua in T h e o c r . : Poeta , Opusc . 2, 2, 290. Ruhnk . 
E p . Cr. 296. ' ' Schaef. Mss.] Ceterum si scribas 
Φ ηλήτης per»? in prima quoque syllaba, significabitur 
pot ius Impostor , a VERBO Φηλέω, quod sonat Im-
pono, Decipio, [ " Markl. Suppl. 243." Schaef. Mss. 
Schn . Lex. v. Φ ^ λ ^ Ο pro quo veteres dicebant ter-
tia CONJUG. Φηλόω: unde Lycophr . (785.) φηλώσας 
πρόμον, p ro άπατήσας τόν άρχοντα. Suid. quoque 
φηλονν exp. άπατων, afferens e Menandro [in Pisca-
tore, δν ' οικίας Φηλων γερόντων, jus λέγεις, άβελτέρων. 
Blomf. Gloss, in ^Esch. Ag. 4 7 5 = 5 0 3 . " Ad Cha-
rit. 779 . " Schaef. Mss. Apoll . Rh. 3, 982. μηδέ με 
τερπνοϊς Φηλώστρε έπεσιν, Schol. άπατήσρε, άπό τοΰ 
φήληκος, τοΰ άωρου σνκον. Apud J . Poll . 9 , 135. 
* φιλοΰν male pro φηλονν, Codd. etiam σφηλοΰν: cf. 
Barnes, ad Eur . Suppl. 243. Schn. Lex. v. Φ^λ^ξ.] 
Habe t vero Suidas et VERBA LI Α Φ ηλώματα ΕΤ Φη-
λωσεις, quibus significantur itidem I m p o s t u r e , De-
ceptiones, Fallaciae; nam ψηλώματα exp. έξαπάτα*: 
[ita quoque Phot . , Ant iphont tm citans :] φηλώσεις 
autem, άπατήσεις. Hes. quoque habet Φηλωθείς, 
απατηθείς: et Φ ηλωθείσα, απατηθεί σα. Sed, quod 
mirum videri queat , ibid, habet et φηλήττ/σι, cum η 
itidem in prima syll. exposi tum λησταϊς. [Helladius 
Chrest . 24. Kar ' ενφημισμόν οί 'Αττικοί τόν κλέπτην 
φιλήτην λέγουσι, οιονεί μισητόν η καί φιλήτης ό κλέ-
πτης, δι ότι φιλεί λαμβάνειν τά άλλότρια. Horn. Η . in 
Merc. 6 6 . οΐά τε φώτες Φιλήται διέπουσι μέλαινης 
νυκτός έν ώρτ}. " Edd . φηληταί. Secutus sum constan-
tem tradit ionem Grainmat icorum, φιλήτην esse Frau-
dulentum, φιλητήν, Amatorem." E rnes t i : cf . v. 445. 
Seneca E p . 51. Voluptates praecipue exturba, et invi-
sissimas habe, latronum more, quos Philetas jEgyptii 
v o c a n t : in hoc nos ainplectuntur , ut strangulent. 
Cf. Τ . H . ad J . Poll . 9· P· H 2 0 . Blomf. Gloss, in 
jEsch. C h o e p h . 9 8 8 = 1 0 0 1 . "Φιλητής, Φιλήτης, Φη-
λήτης, Jacobs . Anth. 8, 9· 9, 263. 11, 212. 12, 352. 
Τ . Η . ad Plutum p. 445. Epigr . adesp. 237. Lobeck. 
A j . p . 365. ad Chari t . 779· Barnes. Rhes . 217. 
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Brunck. Soph. 3, 467. ad Poet . Gnom. 329· Ilgen. 
ad Hymn. 375. Ruhnk . Ep . Cr. 30. T o u p . Opusc . 
1, 544. 2, 135. Reiz. de Acc. 113. 114. G r s v . 
Lect t . Hes. 575." Scliaef. Mss. Schn . Lex. v. Φήληξ. 
Hinc * Φιλητεύω, Decipio, Hom. H. in Merc. 159. vide 
Ernest, et I lgen.] " Παραιφηλεύμεθα, Hesychio πα-
" ραγόμεθα, sed suspectum:" [leg. * παραφηλούμεθα.] 
Habetur vero ap. Hes. et v o x Φ^λο*, sicut et ap . 
Suid. pro Impostor , Fallax ; nam exp. άπατηλόν. sed 
Hes. alias praeterea expp . a d d i t : [nimirum ληθαργόν, 
κακονργον, έπίβονλον.] Q u i N ETIAM Φήληξ, ηκος, ό, 
poni existimatur pro Impostore : et inde Grossus s. 
Ficus nondum matura, s. potius quae cum immatura 
sit, quandam maturitatis speciem prae se fert, dicta 
esse itidem φήληζ, quod intuentibus iuiponat, eorum-
que oculos decipiat. Vide Schol. Aristoph. hac voce 
utentis, Είρ. [1165. " Jacobs . Anth. 8, 383. T o u p . 
Opusc . 169." Schaef. Mss. Phrynichus Bekkeri 71. 

* Φηληκόθρεπτοί, Hes. υπό όλύνθων τής σνκής τεθραμ-
μένος. * Φηληκίζω, i. q. φηλόω, Etym. Μ.] " Άπο-
" φηληκίέει, proprie significat Decerpit s. Deligit 
" ficos immaturas, φήληκας άψαφεϊ: metaphorice 
" autem Vim affert. Nam Suid. et Lex. meum vet. 
" άποφηληκίζει exp. βιάζεται, addeiltes, άπό τών 
" ώμο. σύκα τρωγόντων καί έπί τά άλλα μετήχθαι. Sed 
" notandum iu Lex. illo meo vet. super ει esse super 
" scriptum εται, ad annotandum diversam γραφήν, 
" sc. scribi etiani άποφηληκίζεται. Apud Etym. 
" perperam pro eodetn scriptum άποφνλακίζει." 
[Exp. αποπλανάω in Bekk. Anecd. 439·] 

[* " Φιλήτωρ, Amatrix, έραστής, Hes. Strabo 10. 
p. 4 8 4 ( = 3 0 2 . ) de Cretensibus, Τον μέν έρώμενον 
καλονσι κλεινόν, τόν έραστήν, φιλήτορα." Blomf. 
Gloss, ill jEscli. Ag. 1421 = 1457. * Φιλητήρ, unde 
* Φιλητήριος, neutr . * Φιλητήριον, et contracte 
* Φίλητρον, τό, Anal. 2, 3. " Jacobs . Anth . 8, 9 . 
Toup . Opusc . 2, 135." Schaef. Mss. Unde et] 

Φίλτρον, τό, Amoris illecebra, illicium, Quod 
ad amorem illicit. At minus generali signif. qui-
dam, Amatorium poculum, veneficium, Desiderii 

: poculum ex Hora t . P lu t . (6, 479.)"Οσαι (γυναίκες) 
φίλτρα μηχανώνται καϊ γοητείας έπϊ τούε άνδρας, 
(525.) Αί φίλτρα τινά καϊ γοητείας έπιτεχνώμεναι 
τοίς άνδράσι : de Cornelia Pompeii, (Pomp. 55.) 
Ένήν δέ τή κόρη πολλά φίλτρα, δίχα τών άφ' ώρας' καί 
γάρ περί γράμματα καλώς ήσκητο. Idem, Τίτε γενομένη 
συγγένεια, καϊ τής Ιουλίας φίλτρα. Et in Praxitelis 
Epigr . φίλτρα δέ βάλλω, Οΰκ ετ όίστεύων, άλλ' άτενι-
ζόμενος. Sed dicitur φίλτρον et de alio amore quam 
Cnpidineo. Unde Bud. interpr. Res amicitiam con-
cilians : cui interpretation! subjungit h, Xen. 1. ( 'Απ. 
2, 3, 14.) Πάντ' άρα σύγε τά έν άνθρώποις φίλτρα έπι-
στάμενος πάλαι, άπεκρίπτου. P lu t . autem dixit etiam, 
Γεωργία οίον ειρήνης φίλτρον. Interpr . Idem Amorem, 
in isto Herodiani loco, (3, 12, 7·) Ταϋτα άκουσα* ό 
Σεβήρος, ούκ ευθέως έπίστευσεν, άτε πολύ έ'χων έν τοίς 
στέρνοις τό Πλαι/τιανοϋ φίλτρον, i. e., inquit , Qui 
deduci ab ejus amore neqniret. Sic et in isto Greg, 
in Or . είς Καισάριον scripta, Θεο* δέ φίλτρον τιμφ γο-
νέων είς τούς παϊδας εΰγνώμονας, Amorem parentum 

j in liberos bonos et aequos, vel inter se caritate con-
junctos , (obiter autem observa hanc v o c i s Ευγνώμων 
interpr. , ) comprobat et favore prosequitur. Affert ex 
Eod. p. 137· ' V φίλτρψ προσπάσχοντες, καϊ τόν έλεον 
τούτω προσάπτοντεε, A more et misericord ia affecti . E t 
e Synesio Ep. ad Heliod. Έμοί μέν συμπρόεισι TO'IS 

ένιαυτοίε καί ή τοϋ φίλτρον προσθήκη, Meus ill te amor 
in d iesaugetur . || Cavitas, quEe superior! labro inest, 
valliculae similis, quae non illepide a quibusdam La-
tinis Lacuna nominatur, Gorr . To tum igituroris ani-
bitum, inquit Cam. ,appel larunt κημόν, illam superio-
r s labri quasi Canulam, s. Lacunam, φίλτρον: infe-
rioris vero Valliculam, (ita enim ibi legimus, non 
Valleculam,) τύπον, et νΰμφην. || Caryota, Pastinaca 
agrestis, σταφυλίνοε, a vi quam habet in excitauda 
venere, VV. LL. quai remittunt ad Eust. , item Diosc. 
4, 75. e t a d Aristot. H . A. 2. ubi loquitur de r emora . 
Eust . autem locus habetur p . 1163. [ "Apo l lon id . 
19. Antiphil . Byzant . 2. Jacobs . Anth. 6, 259. 7» 

28 Ν 
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25. 9» 300. 11, 181. ad Lucian. 1, 4 4 3 . 2 , 176· ad 
Charit'. 512. Musgr. Hel. 1110. Wakef . Ale. 800. 
Ind . ad Xen. Mem., Brunck . ad Eur . Med. p . 400. 
Bergler. ad Alciphr. 54. l69 - 171· Valck. Anim. ad 
Ammon. 222. Hipp . p . 222. Moschus 7, 8. ad 
Diod. S. 1, 199." Schaef. Mss. " Amatorium pocu-
lum, Plut . 9, 121." Wakef. Mss. T h e o c r . 2, 1. Xen . 
Mem. 3, 11, 16. Inci tamentuin , j?Esch. Choeph . 
1026. rrjs τόλμης. He rmann , ad O r p h . p . 823. 
" Amor, Philes p . 46. Τών μητέρων φίλτρον έκμιμού-
μενοι." Schleusn. Mss. " Ad formam vocis observari 
debet , nominibus in τρον, a tertia praet. pass, deri-
vatis, plerisque significari Ins t rumentum, nonnullis 
Actionem simplici ter : φόβητρον Illud omne est, 
quod terrorem conc i l ia t ; Quod odium, μίσητρον. 
Quod amorem, φίλτρον : Quod delinire potest, θέλγη-
τρου. Ista composuit recte inter se Schol, EuV. 
Phcen. 1276." Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 260. * ΦΑ-
τροποιός, Aristaen. 2, 18. 37. * Φιλτρόποτον, i . q . 
φίλτρον, Cael. Aurel., Chron. Μ. 1, 5. Schneidero 
susp. * Πολύφιλτρος, Admodum amans, Theocr . 23, 1 
1·] 

Άντ ιφ ιλέω, Redamo, Vicissim amo, Mutuo amore 
prosequor . Plut . (8, 400.) Kat ro αντί φιλούν και 
χαριζόμενον αυτής. Et pass. Άντ ιφιλοϋμαι , Reda-
jnor. Unde άντιφιλείσθαι νπ' αντων, Xen. [Σ. 8, 
j 6 . 19· Άπ. 2 , 6, 28. " Agathias 6." Schaef. Mss. 
" Plato Lyside 21. 22. Aristaen. 2, 5." Boiss. Mss. 
" Dio Chrys. 1, 394 ." Wakef . Mss. Theocr . 12, 
Ι δ . ] Άντιφίλησις, Redamatio, Mutuus amor, [Scliol. 
Aristoph. A . 1131. * "Άντιφιλία, Aristot. Eudem. 
8, 2 . " KaU. Mss.] AT VERO 'Αντίφιλος, Propr ium 
est nomen. [* Άποφιλέω, unde * " Καταποφιλέω, 
Arrian. Diss. 3, 22. p . 313." Kail. Mss. * Έκφιλέω, 
Anal. 2, 379 . " Villois. ad Long. 55." Schaef. Mss.] 
Καταφιλέω, non ab ea verbi φιλώ signif. qua poni-
tur pro Amo, sed ab ea qua usurpatur pro Oscu-
lor. Est enim itidem καταψιλώ Osculor, vacante 
preep. Kara, sicut vacat Lat. De, iu compositiohe 
Deosculor. Xen. Κ. Π . 7, (5, 11.) 'Έπειτα δέ Κvpov 
κατεφίλονν καϊ χείρας καϊ πόδας, πολλά δάκρυοντες C 
άμα χαρίρ καϊ ενφραινόμενοι : 6, (4, 4.) τό καταφιλεΊν 
comprehendere videtur sub τω άσπάέεσθαι, ita scri-
bens, Ούκ έχουσα ή Πάνθεια πώς έτι άλλως άν 
άσπάσαιτο αντόν, κατεφίλησε τόν δίφρον, Afferuntur 
ex uno et eod. hujus loco simplex φιλείν et comp. 
καταφιλεΊν diversa signif. ('AT. 2, 6, 33.) 'iis τονς 
μέν καλούς φιλήσοντός μον, τούς δ' αγαθούς καταφιλή-
σοντος, θαρρών δίδασκε τών φίλων τά θηρεντικά. [ " A d 
Chari t . 436. 449- 4 6 l . 525. 688. 694. 722. Dawes. 
Μ. Cr. 355. Τ. Η . ad Plu tum p . 411. Abresch. 
Lect t . Aristaen. 279· Valck. ad Ammon. 143. Lu-
cian. 1, 45. 258. T o u p . Emendd . 2, 627 ." Schaef. 
Mss. * Περιψιλέω, Valde diligo, Od . O. 245. BOv 
περϊ κήρι φίλει Ζευς, per tmesin pro περιεφίλει. 
* " Π ε ρ ι ψ ι λ ί α , Aristot. Eudem. S, 2 . " KaU. Mss. 
* ΤΙεριφίλητος, Valde dilectus, Appian. 2, 639. 
* Σνμφιλέω, •Soph. Ant. 529. vide Plut . 6, 194. 
" V a l c k . Phoen. p . 147·" Schaef. Mss. * " 2υμ-
φιλία, Epicurus Diogenis 115. nisi leg. * σνμφνλία, 
ut άλλοφνλίa." Schn. Lex.] Ύπερφιλέω, Supra- D 
modum amo, Amo supra quam dici queat . Reddi-
tur et uno verbo A d a m o ; sed hoc non tam signifi-
cans e s t : sicut nec Deamo, quod alioqui esse etiam 
significantius illo existimo. Xen. Κ . Π . 3, (1, 20.) 
Ό δέ έτνγχανε νεόγαμος ών, και νπερφιλών τήν γυ-
ναίκα '. Έ λ λ . 7, (1, 13.) Καί ύπερεφίλονν τόν Ανκο-
μήδην, καϊ μόνον άνδρα r/γοΰντο. Utitur et Aristoph. 
Π λ . [1072. * Ύποφιλέω, Aristaen. 1 , 2 5 , 2 1 . " J a -
cobs. Anth. 1, l . p . 26." Schaef. Mss.] 

[* Φίλημι, ad Greg . Cor. 582. 619. 664. Athen. 
687. φιλήμεναι, Sappho ap. Apollon. Dysc. p . 424. 
Reitz. φίλησθα. " Jacobs . Auth . 7 , 121. Ant ip . 
Sid. 36. ad Herod. 374. *Φ ί λομαι , ibid. Heyn. 
Hom. 5, 22. 6, 60. Brunck. Apoll. Rh . 102. (3, 
1002.) Clark, ad II. A . 338. E. 61. 117. K. 280. 
ad Charit. 261. Mitsch. H . in Cer. 1 5 0 . 2 2 9 . Il-
gen. Hymn. 531. 587. Passive, Amor, Epigr. adesp. 
701. (Apoll. Rh . 3, 66.) Prima longa, Heyn. ad 
Hesiod. 147- Wolf." S c h s f . Mss. " Dubitare noli, 
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A ut in aliis, ita in hoc duas fuisse f o r m a s : φίλω, 
φίλομαι, φίλημι, priore longa, unde έφίλατο, quod 
etiam a b Apoll. Rh . f r e q u e n t a t u r ; e t φιλάω, priore 
brevi. Ita μαρτύρω et μαρτυρέω." Heyn . ad II. E. 
6 l . Φί'λαί, 117. Κ . 280. Φιλέτο, O r p h . Arg. 510. 
721. ] 

" Φίλόω, In amicitiam redigo, Concilio, Amo, 
" VV. L L . Sed quod ad tertiam interpretationem 
" a t t inet , omnino falsa est, siquidem Amo est φι-
" λέω, non φιλόω. At reliquae duae sunt potius 
" verbi Φιλωω." [ " Euseb . Η . Ε. 19- ubi v. Vales, 
et p . 22. Inducias facio, Schol . Eur. Phcen. 1244." 
Kali . Mss . " Προσφιλόω, Aster . Homil . 7 0 . " Boiss. 
Mss . ] 

" Φιλακίζεσθαι, E tym." [et Phot . ] " e x p . χάριεν-
" τ(£εσθαι: quod vide. In VV. L L . male redditur 
" Grat i f icar i ." [Scr . * Φιλακκί$εσθαι : v. Ruhnk. ad 
T i m s i Lex. p . 19. Vide Scbn . Lex. Suppl . ] 

" Φιλΐνο* a b E t y m . dicitur signif. i. q. φίλος. Est 
" autem et N o m , p ropr . " 

Β * 
" Φ Ι Λ Υ Κ Η , Philyca, Arbor semper virens, VV. 

" LL. e Theophr . H . PI. 1, 14. 3, 4 ." [Vide Schn. 
I n d . Theophr . ] 

[* Φ Ι Λ Τ Ρ Α , ή, Tilia arbor, Schn. Ind. Theophr . , 
Pl in . 16, 14. Dio Cass. 1210, 20. Photio φυτόν 
έχον φλοιόν βύβλω παπνρψ δμοιον' έξ ον τους στεφά-
νους πλεκον α ιν. * " Φιλύρινος, Tiliaceus, Athen. 551.ex 
Aris toph."Opv. 1377·" Schw. Mss. Dio Cass. 1114, 
71. * Φιλνριον, Tabella tiliacea, jElian. V. H. 14, 
1 2 . : perperam * Φ ιλντρια, ap . Cornut. 24. 

ΦΙΜΟΣ, VEL Φίμος, ό, Camus, Fiscella, ut Bud. 
vertit in isto Luciani loco, (1, 562.) Καί σιωπών 
ποιώ φιμόν αντοίς περιτιθείς. Ad quam signif. no-
minis Fiscella pertinet h. Plin. I. 18, 19. Fiscellis 
capistrari boves opor te t , ne germinum tenera p r s -
cerpant . Usi sunt et alii. Affertur etiam ex Es. 
(37, 29.) Έμβαλώ φίμον εις τήν ρϊνά σον, καϊ χαλινόν 

1 είς τά χείλη σου, Injiciam cainum naribus tuis, et 
f r s n u m labiis tuis, Eccles. (20, 29.) Φίμος έν στό-
ματι, ubi In te rpr . reddit Capistrum, quod, inquit 
Bud. , equorum ori obtenditur vel applicatur, ne 
mordeaut s. coinedant. Hie autem est metaphoriCa 
signif., de qua paulo post dicam. Mancipiorum 
quoque ori solitum obdi camum annotant quidam, 
ex Aristoph. N . (592.) φιμώσητε τούτον τω ξύλψ τόν 
αύχένα. Et esse φιμόν, quem Camum vocat Plaut. 
in Casina, ubi scribit, Deos q u s s o ut quidem hodie 
camum.et furcain feras. Nec uon Horat. ita vo-
casse, Serm. I. 2. Sat . 6. Tune Syri, D a m s , aut 
Dionysi filius audes Dejicere e saxo cives aut tra-
dere caino? Sic enim esse leg., non Cadmo, nec 
Catmo. Tribuitur autem κημός et σιτοποιώ ap . 
Athen., de quo lege et Eust. i960. Φί/ϊό$ ex Etym. 
affertur etiam de urinatoribus dictum, pro Obtu-
ramento quo sibi os obligaut, ne aquam sorbere 
cogantur. Ex Eod., pro Piscatorio instrumento, sc. 
Reticulo, s. Sagena reticulata, fiscells figura. Qui-
dam annotant φίμον, sicut et κημόν, esse etiam Re-
ticulatum cadiscorum operculum, coli imagine qua-
dam, desuper latum, infra angustius, ne immissa 
suffragia dilaberentur. Est denique φιμός et όργα-
νον κυβεντικόν, Aleatorium instrumentum, ut anno-
ta tur ex I). iEscllinis I. (9·) Καί φιμονς καϊ κνβευτικά 
όργανα : existimaturque esse qui Lat. dicitur Fri-
tillus. Vide Suid. [Vales, in Harpocr . 79.] Cete-
rum quidam, e quibus est Gorr . , φίμον proprie si-
gnificare crediderunt Nexum summi oris perarum et 
sacculorum, ut docebo infra in Φίμωσις, ubi expli-
cabo quam ap . Medicos habeat signif., sicut e t 
Φιμός. [ " J a c o b s . Anth. 6, 424. 11, 103. *Φιμόν,τό, 
ad Anton. Lib. 279- Verh." S c h s f . Mss. A n y t s 
Ep igr . 4. Passow de Fine et Ratione Condend. 
Lexx. 74. Blomf. Gloss, in jEsch. S. c. T h . 459. 
Hesych. φιμά- κημός παραστόμιον. "Φιμός F r s n u m 
erat , s. Capistrum, quo bubus os et equis obtura-
b a t u r : a * Φί'ω, Claudo, quod in Etym. M. adhibi-
tum ad explicandam v. Πνιγεϋς. Pullos equorum 
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memoravit jEschylus φιμοίσιν έστομωμένας ap . Eust. A 
ad II. Σ. p. 1214." [Valck. Schol. in Ν . T . 2, 237. ] 

[* Δύσφιμος, Herodian . Epimer. 178. Phav . 734 . ] 
" Εύφιμος, Obst ruendi ob lurandique vi pollens, u t 
" Nicander Ά . 275 . εύφίμου καρπόν μύρτου dicit pro 
" τον φιμούντος rrj στύφει, s. στυπτικού, teste Schol . , 
" ap. quem perperam άφίμου scr ip tum, in contextu 
" autem εύφημου: sed recte Ms. Cod. habet ev-
" φίμου, et ita leg. patet e Schol . exposi t ione." 
[Herodian. 1. c. Ίππος, i. q. ein^aXiVwros.] 

[*,Φψοειδήί, ό, ή, unde] Φιμώδης, Cami S. F i -
scellae formam habens , Cami usum praestans, At 
φιμώδεα μύρτα e Nic . Θ. (892.) affertur pro στυ-
πτικά : Myrti f ruc tus , qui astrictoriam vim ha-
bent. 

Φ ιμ ύω, Camo obligo s. obstringo, C a m o s . Fiscella 
capistro. General i ter etiam pro Os obligo s. ob tu-
ro : Β ούν άλοώντα ού φιμώσεις, quae verba habentur 
Deut. 25, (4.) et hinc depromta Paulus affert, 1 ad 
Tim. 5, (18.) Redduntur autein, N011 obligabis os 

[ Φιμωτήρ, unde * Φιμωτήριος, e quo *Φιμωτήριον, 
et contracte * Φίμωτρον, τό, Suid. " Andr . Cr. 9s'. 
βλασφημίας," Kali. Mss.] 

Άποφιμόω, i. q . simplex φιμύω, de quo dictum 
modo fuit . Exp . άποστομίζω. [ " T o u p . Opusc . 2, 
176." Schaef. Mss. * " Προαποφιμόω, Athan. 2, 289 ." 
Kali . Mss. *"'Επιφιμόω, Lucian. Peregrino 15, 
Phot . ap. Wolf. Anecd. Gr . 2, 228,"Kal l . Mss.] " l i e 
" ριεπιφίμωσις, ή, esse dicitur Cum retracto glandis 
" nervo p r»pu t ium adduci nequit , pro quo infra πε-
" ριφίμωσις." [* Καταφιμόω, Gl . Conticesco.] At 
VERB ALIA ΐίαραφίμωσις ET Περιφίμωσις, cum nulla 
verborum exempla afferantur, Medicis usitata sunt. 
Nam ut φίμωσις s. φίμος appellari existimatur Cum 
praeputio ita arete obligatur glans, ut cute sua renu-
dari nequea t ; sic παραφίμωσις, Aliud penis vitium 
huic contrarium, cum cutis i t a c u r t a e s t , ut glandem 
adducta contegere nequeat. Haec e VV. LL. , ubi 
etiam remittitur lector ad Celsum,7, 25. et 26'.: et 6. 
cap . de Colis morbis : nec non ad Paul. Mgin. 9, 55. 

bovi tr i turanti . Ab Ambrosio, Non infraenabis. Β Sed admonent in hoc Pauli jEgin. loco SCRIBI Περί-
fl nmnoTi i mtniciii· n(<nm λ> ·-»-. L < Π J ' ' * . ' TV · , • ι Ψ—κ Sed quidam interpr . etiani simpliciter Obturo , Prae-

cludo, Coarcto , Constr ingo : Aristoph. N . (592.) φι-
μώσητε τούτου τφ ξύλω τόν αύχένα, Hujus collum ligno 
constrinxeritis. || At φιμώθητι Luc. 4, (35.) et Marc . 
1 , ( 2 5 . ) : i t idemque πεφίμωσο e jusd . Marci 4, (39.) 
redditur Obmutesce . Verum hujus c. 1. et Luc. 4. 
φιμώθητι dicitur spiritui daemoniaco inipuro, s. ho-
mini in quo ille e r a t ; Marci autem c. 4. πεφίμωσο 
dicitur mari, ubi quidam interpr . Quiesce. Hoc 
certe constat φιμώθητι s. πεφίμωσο sonare perinde ac 
si quis dicat , Es to tibi os veiut camo obstrictum, vel, 
Obmutesce non secus ac habens os camo obstr ictum. 
Possumus autem significantius etiani reddere, Vide 
ne vel hiscas. Eund . porro hujus verbi usum ap. 
Lucian. reperio, de Morte Peregrini p. 388. non pro-
cul a fine, Οί δέ εχθροί έπεφίμωντο. Perperam enim 
hie vertit Interpres , Necessario quiescebant, cum 
reddere debuisset, Obmutescebant , (sic tamen ut 
extrinsecus intelligatur, Tanquam os camo obstrictum 
s. obligatum habentes,) vel Ne hiscebant quidem ; 
aut , Ne hiscere quidem audebant . Ceterum pro 
inetaphorica ista verbi φιμοϋσθαι signif. facit b . Lu-
ciani 1., quem ante protuli, Καί σιωπών ποιώ, φιμόν 
αντοίς περιτιθείς. [" Heind. ad Plat . Phaedr. 274. 
Valck. Anim. ad Ammon. 138." Schaef. Mss. Valck. 
Schol . in Ν . T . l , 102. 2, 237.] 

Φίμωσις, r/, Obligatio s. Obstrict io quae fit camo 
etc. sequendo signif. verbi φιμονv. Sed φίμωσις pe-
culiar! signif. dicitur a Medicis, sicut et φίμος, Colli-
gatio et angustia s. Coarctatio qua» callo quodam 
in sede a tque ano contingit , ut in VV. LL. anuotaliir 
e Gal . 9» 6. τών Κατά Ύόπονς. Talis autem coar-
ctatio, ut ibid, addi tur , fit item in locis muliebribus 
ex antecedente ulceratione aut ob inflanimationem 
secuta durit ie. De qua Pau l . iEgii). 3, 73. Naturale 
autein vitium est id quo, constricto ano, vel prae-
clusa vulva, nec perforata, άτμητοι dicuntur homines : 
sed φίμωσις non naturali ter accidi t . Consimiliter 
φίμωσις appellatur, s. φίμος, cum praeputio ita arete 
obligatur glans, ut cute sua renudari nequeat. Diosc. 
4, Φίμους τούς έν alboiois χαλ?· Haec ibi. Gorr . au-
tem ita, Φίμος vel Φίμωσις est Meatuum naturalium 
praeclusio. Haec duabus potissimum de causis ac-
cidit, cicatrice quae in illis concreverit, ant carnis 
incremento, quae una in par te redundans, cum op-
posite coaluerit . Fit et propter infiammationem, ut 
scripsit Gal . Comm. 2. είς τό Κατ' Ίητρείον. Nasci-
tur in omnibus meatibus et locis quae natura diduci 
possunt, u t oculis, labiis, ano, praeputio, utero : quo-
rum omnium eadein causa est, ut eo loco Gal . expli-
cavjt. Verum de praeputio frequeniius dici consue-
vit, sic glandem legente, ,ut ea nudari non possit. 
Proprie namque φίμος significat Nexum sunimi oris 
perarum et sacculorum, cum toto superiore e jus 
ambitu in angustum collecto, funiculo religantur. 
Nonnulli Capistrationem converterunt . Quod si e 
contrario non praeputium modo, sed quaecunque alia 
naturales meatus occludunt , ita retrorsum deducta 
sint, ut reduci nequeant , παραψίμωσις appellatur . 

ίμωσις, sicut et in Defin. ascriptis Galeno, Περιψί-
μωσίς έστιν άποσυρέντος τον τής βαλάνον νεύρου, il>s μη-
κέτι έπισνραι τήν πυσθην δύνασθαι. At de παραφίμωσις 
habes et alia supra, in Φίμωσις. [ΙΙεριφίμωσις dicitur 
de Obstructis contra naturam locis, Paul. jEgin. 6, 
55. cf. Mat th . Lect t . Mosq. 2, SO. *" Περιφιμόω, 
Chemici Grasci in Noti t . Gr . 6, 311." Elberling. 
Mss.] 

Φιμονών autem in h. 1. reservavi, quod licet suspe-
ctum mihi sit irrepsisse pro φιμών, cum tamen ap. 
Hes. duobus in 11. legatur, sc. in Άποστομίίων et in 
Έπιοτομίζων, silentio praetereundum non existimavi. 

" ΦΙΝΤΙΣ, Dorice pro Φίλη*, Auriga," [s. Nom. 
propr . Aurigae,] " Pind. Ό . (6, 37·) ΤΩ Φίντις, άλλά 
" ίενξον ή-Δη μοι σθένος ήμιόνων." [Vide Schol. et 
Heyn. *Φίντης, Eust . ad Hom. 1648. *" Φιντίας, ad 
" Diod. S. 2, 508. Φ«ντ/α$, * Φιντιεύς, Valck. ad 
Phaler . p. xxiii." Schaef. Mss.] 

ΦΛΑΩ, Contundo, Mollio contundendo, Batuo, 
Conte ro ; nam Hes. φλ<£ exp. μαλάττει, συντρίβει: 
et paulo post, φλφν, non simpliciter μαλάσσει ν, sed 
μαλάσσειν πληγαϊς. Verbo Contundo reddi apte 
potest ap. Aristoph. Π λ . (718.) επειτ' έφλα Έν τή 
θνείφ. ζυμπαραμιγνύων όπόν, Καί σχινον : cum paulo 
ante de re eadem dixisset, φάρμακον τρίβειν. Con-
tundebat in mortario, ut dixit Virg. Allia serpillum-
que herbas contundit olentes. Dicitur vero et Con-
tuudere pugnis, a Plauto, ad quem verbi Contundere 
usum referre possumus fortasse hunc verbi φλ^ν, 
ap. eund. Aristoph. N. (1376.) είθ' ούτος έπαναπηδρ, 
Κάπειτ' εφλα με, κάσπύδει, κάπνιγε, κάπέτριβεν, ubi 
tamen quidam simpliciter interpr. Pulsabat me. Ip 
hoc autem Ejusd. loco Πλ . (784.) Ννττονσι γαρ καί 
φλώσι τάντικνήμια, interpr. φλώσι, Rumpunt . Red-
ditur certe φλάω et alibi Rumpo, F rango ; atque 
adeo dictum Attice pro θλάω, tradit Eust . 102. et 
1039· Id autem eo diligentius observandum est, 
quod ^ o l i c a m hanc permutationem esse Iiterse θ in 
φ, alii crediderint, sicut in φήμες pro θήρες, et φλίψε-
ται pro θλίψεται. At Eust. quamvis in his .Eolicani 
esse μετάληφιν velit, in illo Atticam esse censet. 
[Vide Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 420. ad Greg. Cor. 
614. 661.] Ceterum Φλ^ν exp. etiam Flaccidum 
reddere. || Φλ$ν, (quod Gall, dicitur Riffler,) Vorare, 
Comedere avide. Aristoph, Πλ. (694.) Κάγώ τότ'ήδη 
τής άθάρης πολλήν εφλων, ubi Schol. φλγν esse scri-
bit ro μετά ψόφου έσθίειν : et esse pro θλφν, ut φηρσίν 
όρεσκώοισιν. Sed possumus, meo quidem judicio, in 
hoc etiam loco dare verbo φλςίν Contundendi s. 
Conterendi signif., ut εφλων sit Terebam, dentibus 
sc. [ " Ant iphanes ap . Athen. 343. τοιαύτα φλών, 
Talia devorans." Schw. Mss.] || Φλ£ν in obscoena 
etiam signif. vide in Άναφλάω. [ " T h o m . M . 453. ad 
Charit. 560. Jacobs . Anth. 9 , 4 4 5 . Τ . H . ad Plu tum 
p. 231. Kuster. Aris toph. 14. Fr. 217. Ind. Aristoph. 
Invernizzi ad Eund. 2, 98. Moer. 392. et n. Voro, 
Plut . Mor. 1, 5 2 1 . ( 6 , 504. 8, 821.)" Schaef. Mss. 
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Aris toph. Ε 2ρ. 1306. Theoc r . 5, 150. A t μή τν φλά- A Mss . * Έκπαφλάζω, unde * 'Εκπαφλασμος, Aris tot . 
σ α ι ρ ι , N i te percussero. * Φλάσμα, H ippoc r . 818. Probl . 5, 24 . ] Sunt etiam verba C O M P . 'Επιπαφλάζω 
840. '*Φλάσι ϊ , 8 1 7 . 9 1 1 . " T h o m . Μ. 4 5 3 . " Schaef. ET Ύπερπαφλάέω. Affer tur au tem 'Επιπαψλάζω e 
Mss . ] Φλαστοί, Talis ut contundi possit s. conteri. Nonno pro lnferveo, s. Infervesco, et q. d . Inaestuo, 
Bud! reddi t Collisilis e Gaza ap . Aristot . , ubi de vel Superferveo, Superaestuo : [ " Jo . 8, 141. D . 1, 
cancrorum tegmine dicit, (H. A. 4, 1.) T o δέ σκληρόν 236 . 7, 34. 23, 26θ. Quin t . Sm. 11, 229·" Wakef. 
αυτών ov θρανστόν, άλλα φλαστόν, Non fragile, sed Mss.] At Ύπερπαφλάζω e Luciano pro Supramo-
collisile. [* Ενφλαστος, Schol. Lycophr . 26.] dunt ferveo, Lexiph. (8.) Ό μέντοι ίπνολέβης, νπερ-

[* Άμφιφλάω, Hippocr . 8 1 7 = 5 0 2 . Barker , ad παφλάζων, ές κεφαλήν ήμΊν έπέτρεπε TOVS άνθρακας. 
Etym. Μ. 1117.] At vero COMP. Άναφλάω, obscoe- Φλαδιάω quoque habet τοΰ φλάω signif., (quamvis 
nam tantum signif. habet , de masturbante dictum. alioqui ab έφλαδον, aor . 2. verbi φλάζω, apt ius deri-
Άναφλών τό αίδοϊον, Lucian. (3, 341 = )389· : [ah- vetur,) cum Hes. φλαδιφν exp . θλαδιρν, item μάλάτ-
solute, 2, 334. Lexiph. 12.] " Αναπεφλασ μένος, par- τειν, τύπτειν. 
" ticip. praet. perf. pa s s . : " [i. q . στυόμενο$, Aristoph. · 
A . 1101. " Jacobs . Anth . 9 , 357. ' 4 8 . Brunck . ΦΛΕΓΩ, F . ζω, P r . χα , Uro, Incendo, Accendo, 
Aris toph. 1, 169. Fr . 218 . ad Mcer. 392 . " Schaef. Inflammo. .Ex Epigr. φλέζον pro Adole. E t quem-
Mss.] Άναφλασμόί, Masturbat io . At Suid. άνα- admodum dicitur etiam Accendere lumen s . ignem, 
φλασμοϊ exp. τά άφροδίσια: cum Eidem άναφλφν sit sic φλέγειν φέγγοs, πνρ. Affertur vero et φλέγειν 
τό μάλάσσειν τό αίδοϊον. Sciendum est autem et λαμπάδι ex Ar is toph. (B. 352.) pro Flammam emit-
simplex έφλα ab Hes. exponi έμάλασσεν, (ubi itidem tere lampade, Lampadem ardeutem ferre. Sed et 
addendum fortasse ro αίδοϊον,) et συνεμίσγετο, συνήν. Β p r o Illustro, ut ignis illustrat quae splendida et co-
[* Είσψλάω, Hippocr . 899. * Είσφλασις, 898. "Εμ- rusca reddit , e Soph . Aj . (714.) affertur, ΠάνίΓ ό 
φλάω, 95 . όστέον έμπεφλασμένον, sed al. έμπεπλασμέ- μέγας χρόνος μαραίνει τε και φλέγει: [Br. delet και 
vov.] " Καταφλάσαι, Hes. κατακόφαι, Contundere ," φλέγει.) Hes . certe φλέγωμεν exp. non solum καί-
[ " Biset. ad Aristoph. Πλ. 718. κατέφλα." Kail. Mss. ωμεν, sed et λαμπρύνω μεν. Ubi tamen Suidas exp. 
" Προσ^λάω, Suid. 3, 565." Wakef. Mss. *Συμψλάω, ζωπυρεϊ, sicut et in alio ejusd. Tragici loco (196.) 
Hippocr . 1159.] αταν ονρανίαν φλέγων, part ic . φλέγων exp. ζώπυρών, 

φλάίω , a quo aor. 2. έφλαδον, pro έσχίσθην, quae et άνεγείρων, i t idemque Latine Excitans. Ita certe 
habet Varin. e quopiam, ut opinor, Schol. sumta. Lat . Accendo p ro Excito s. Inci to poni satis notum 
Scimus autem έσχίσθην esse Scissus sum. [iEsch. est. || Φλέγω neutraliter interdum pro Ardeo, cum 
Choeph. 26. * Λινοφθόροι δ' υφασμάτων Αακίδες ap . alios, tum ap. Horn. Sic "Οπλου φλέγουσι e Plut. 
έφλαδον νπ' άλγεσιν, " Dissiluerunt. E tym. Μ. 403, Rom. (28.) pro Armis ardent ibus. Quin etiam πυρός 
48. "Εφλαδον σημαίνει τό έσχίσθην, ή έθλάσθην, ή φλέγοντος, pro Igni jam accenso et ardente. || Φλέγω 
διερράγην, ΰς φησιν Αισχύλος, λινοφθόροι υφασμάτων metaph. ut La t . Uro, pro Ango, Animum concio. 
λακίδες έφλαδον νπ' άλγεσι' παρά τό θλώ, κατά τροπήν, I t idemque pass, φλέγεσθat pro Uri, Angi, Ringi, ex 

- φλώ, παραγωγόν φλάζω' b δεύτερος άόριστος, έφλαδον Aristoph. Ν . (992.) καν σκώπττ] τις σε, φλέγεσθαι. 
ώς χάζω, έχαδον. Ex Aris toph. Π λ . 693. collato Hes . φλέγειν exp. etiam βλάπτειν, itidemque φλεγν-
cum v. 718. patet verbi φλίρν signif., Cum crepitu ρόν, βλαβερόν. At φλέγεσθαι έπί τινι pro έν έπιθυμίφ 
quodam frangere ." Blomf. Gloss. Cf. Φλιδάω.] In είναι, vide ap . Suid. ex iEliano. [Φλέγω γόον, Excito 
VV.LL . φλάζω exp. Ferveo, St repo. I tem, Obscure lessurn, Aristoph. Θ. 1041. "JDawes. M. Cr. 495. 
et inarticulate loquor, Gal . Lex. Hipp . Φλάζονσιν, C Musgr. Or . 1396. Rhes. 110. Phoen. p. 190. Wakef. 
άσαφώς καί * άδιαρθρώτως φθέγγονται· πεποίηται τον- Trach . 1000. Jacobs. Anim. 315. Huschk. Anal, 32. 
νομα. Quod ad illam quidem certe Fervendi signif. Brunck. Soph. 3, 532. D. R. ad Longin. 252. Wes-
att inet , earn habet potius VERB. Πα<^λάέω, quod ex sel. Obs . 277. ad Charit . 321. Ardeo, Heyn. ad 
hoc factum videri potest. Fortassis tamen ab hac Apollod. 231. Excito, Valck. Phcen. p . 89· Brunck. 
Fervendi signif. manavit ea, qua PARTICIP. Πεφλα- ad jEscli, Pers. 393. (Cf. Cic. de Orat. 2, 51. Quae 
σμένος, (sic enim leg. existimatur ap . Hes. , pro φλα- si inflammanda sunt invidia.) Metaph. , Brunck. Ari-
σμένος,) pro τετυφωμένος ponitur : a tque itidem, VER- stoph. 1, 137· Jacobs. Anth. 12 ,399· Lobeck. Aj . 
BALE Φλασ/χόϊ'ρΓΟ τύφος. Videtur enim esse et τον p . 329· Conf. c. φεύγω, Brunck. Aristoph. I. c. Act. 
τύφου quidam fervor. Vide Πάφλασμα. Quod vero pro pass., ad Apoll. Rh. 123. (3, 772.) Φλέγομαι, 
att inet ad illud COMP. ΤΙαφλάζω, sciendum est ex- ad Chari t . 702. Jacobs. Anth. 6, 283. Φλέγεσθαι 
poni non solum Ferveo, sed et ^Estuo ; a tque adeo ήλιου, Boiss. Philostr. 331."Schaef. Mss. "Φλέγουσα 
existimari proprie d ic tum de maris aestu. Esseque φυχρότης, Frigus perurens, Philes p . 144. Φλέγε-
et ipsum a sono fictum. 11. N, (798.) Κύματα πα- σθαι δίψει, Joseph. Hypomn. 71." Schleusn. Mss. 
φλάζοντα πολνφλοίσβοιο θαλάσσης. Aristoph. me- Φλέγω, active, Blomf. Gloss, iu iEsch. S. c. T h 
taph. usus est de Cleone, (Etp. 314.) Μή παφλάζων 272. 509. Illustro, Pind. Π . 5, 60. N . 10, 4. Ί . 7, 
καί κεκραγώς, Tumul tuans et vociferans, ut quidem 33. Neutr . , Ό . 2, 131. N . 6, 66. Schn. Lex. Praet. 
nonnulli interpr. Sed malim Ira aesluans, ut eadem pass, πέφλεγμαι, /Eolice πέφλεμμαι et πέφλαμμαι, 
sit in Gr . verbo metaphora, quam in Latino ei re- unde * ψλάμμα, Flamnia : vide Valck. Schol. in N . 
spondenfe frequentissimam esse videmus. Quem- T . 1 , 4 2 6 . ] 
admoduni autem φλάζω Hippocr . usurpat de sermo- υ COMP .'Αειφλεγής, ET Ζ αφλεγής, ET Ήμιφλεγής, 
nis vitio, teste Gal . , sic et παφλάζω ab Eod. (Cris. ΕΤ Ώυριφλεγής, in quibus φλέγειν neutralem s. passi-
c. 6.) dicitur, ut Idem testatur, de iis qui in loquen- vani signif. habet, positum pro Ardere aut Comburi, 
do offensant s. labuntur, et eadem repetunt : [cf. s. potius Cumbustum esse. Nam 'Αειφλεγής reddi-
Aret. p . 35. " Ad Herod . 3 6 l . ad Mcer. 215. T o u p . tur Semper a rdens : Ζαφλεγής, Valde ardeus s. Ve-
Opusc . 1, 375. Valck. Anim. ad Amnion. 137. hemenle r : Ήμιφλεγής, Semiustus : Πνρ^λεγήί , Igni 
Wakef. Phil. 986. S. Cr. 3, 191. ad Diod, S. 1 ,472 . combustus : de qua voce dictum fuit inter compp. e 
ad Chari t . 546. Aristoph. Fr. 268. Brunck. 3, 228. nomine Πϋρ. Potes autem loco illi addere e Plut . 
Heyn. Hom. 6 , 5 1 0 . 650. * Παμφλάζω, 511 ." (9, 735.) "Ηλιοι πυριφλεγεϊς, quod Turn, vertit Fla-
Schaef. Μ ss.] Πάφλασμα, τό, Fervor, ^Estualio, JE· grantissimus solis aestus. Sed ad ζαφλεγής quod 
stus, Strepitus quem aestuans mare edit. Et me- attinet, exp. etiam pro Summe vigens, Summo vi-
ta ph. παφλάσματα de Verbis insolentibus atque ela- gore praeditus, 11. Φ. 465. Ζαφλεγεες τελέθουσι, ubi 
tis, (quo pertinet illud πεφλασμένος paulo ante pro tamen Bud. vertit simpliciter Vegeti, item Animosi, 
τετνφωμένας, et φλασμός pro τύφο;,) ex Aristoph."Opv. Feroces: sequens Graecas quasdam expp. Ego vero 
(1243.) πανε τών παφλασμάτων. [Phrynichus Bek- malim Valde splendentes s. sp lendidi : ea sc. signif., 
keri p. 60.] At ΥΙομφολνγοπάφλασμα vide supra T. 3. qua secunda fortuna splendidum aliquem reddit. 
col. 210. fin. [* Άναπαφλάζω, Eutechnii Metapl ir . [ " W a k e f . Ion. 888." Schaef. Mss. Αφλεγής, 
Oppiani p. §Q. Πϋρ άπο τών κοίλων της Α'ίτνης άνα- Nonn. D. 40, 480. 43, 362. 45, 100. 47, 617." KaU. 
παφλάζον. * " Διαπαφλάΐω, Nonn. D. 31, 24. (Καί Mss. * Άφλεγέως, Tzetz. Hom. 50. * Έριφλεγής, 
φθονερος πραπίδεσςι χόλος διεπάφλασεν "Ηρης.)" Kail. Nohn. D. 26. p. 678. 38. p. 990. Tze tz . Carm. 11, 
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140. Anteh. 313. * Κοσμοφλεγής, Joannes Siceliota , 
in Bekk. Anecd . 3, 1454. * Όμοφλεγήs, Nonn. D . 
6, 220.] 

φλέγ/ια, το, Inflammatio, Ardor, Incendium. II. Φ. 
(337·) "H κεν άπό Τρώων κεφαλάς και τεύχεα. κήαι, 
Φλέγμα κακόν φορέουσα, ubi Eus t . φλέγμα κακόν vo-
cari ait τήν εκ θαλασσίας καυστικής θυέλλης πύρωσιν : 
Oppianumque ( Ά . 1 , 2 0 . ) taleni quandam signif. 
huicvoci t r ibuere, φλέγμα appel lantem τήν θερινήν 
φλόγωσιν. , J . Poll , quoque 1. 9. fin. tes ta tur , quod 
appel lant Hom. φλέγμα, non aliud esse quam καϋμα, 
vel, rectius loquendo, έμπρησμόν, au t πνρκαίάν. Hes. 
φλέγμα exp. φλόξ, et καύσος. Hippocrat i quoque 
φλέγμα alicubi est ή φλόγωσις, S. ή παρά φϋσιν θερμα-
σίαφλογώδης. || Φλέγμα, Medicis Humor albus, s. 
albidus, et frigidus,}£t^0s λευκοί και xf/υχρόί, ut vocat 
Gal. , qui tamen alicubi appellat etiam rov ψυχρόν 
και υγρόν χυμόν, ut cum ita scribit, Οντω και κατάτόν 
άνθρωπον έπικρατεί φλέγμα μέν έν χειμώνι, ψνχροί 
καί υγρός χυμός, αίμα δέ έν ήρι, θερμός και υγρός χυ-
μός. Latine P i tu i t a . Dicitur φλέγμα, inquit Gorr . 
auctorem non nominans, άπό τοΰ πεφλέχθαι, contra-
rio sensu, quasi Minime ustum. Ejus differentiae 
sunt tres, dulcis, acida, salsa. Dulcis sola, ut saporis 
dulcis natura ostendit, naturalis est, benigna, mini-
mum frigida, salutaris animant i : et facillime in san-
guinem verti tur. Aliquanto post, Gignitur φλέγμα, 
i . e. Pitui ta, ab imbecilla coctione secunda, quae in 
jecinore et venis peragi tur , non autem a prima, quae 
fit in ventriculo, nisi forte per accidens, quod primae 
•concoctionis errorem secunda emendare non potest , 
u t nec tertia secundae: verum mora spatioque tempo-
ris aut calore niediocriter aucto in sanguinem tan-
dem mutatur . Non multo post, Sunt autem hujus 
pituitae duae differentiae ; alia enim crassior lentaque 
es t , alia vero in modum aquae liquidior, et ob id 
DICTA "Υδωρ veteribus, quod aquae similis sit co-
lore, sapore, odore, consistentia et viribus. Plura 
ib id . vide. Affertur ex Alex. Aphr . Probl . 2, 5. 
ΉμίΓελέί αίμα όφθήναι τό φλέγμα, Pituitam im per-
fec tum sanguinem videri. Hoc porro sciendum est, 
Hippocr . alicubi φλέγμα sine adject ione, alicubi 
con t ra λενκόν φλέγμα dicere, ut in Apbor . 'Επί λευκώ 
φλέγματι ϋδρωψ έπιγίνεται. [ " Jacobs . Anth. 9, 3 6 l . 
ΙΟ, 392. 12, 148. Casaub. ad Athen. 28. ad Lucian. 
1, 313 ." Schaef. Mss. Schn. ad Veget. Mulom. 60. 

AT VERO Φλεγμοί est αίμα, Sanguis, si Hesychio 
credimus, [ " C l e m . Alex. Str . 5, 8 . p . 5 7 0 ( = 6 7 5 . 
Βρομίου α'ίθοπα φλ.,) in Indice Φλογμοί, ita etiam 
•p. 803 ." Kali. Mss.] 
' [* Φλεγματοειδήί, Hippocr . 602. * φλεγμαγωγός, 
Alex. Trail . 11. p . 6 1 3 = 1 8 4 . * Πολυ^λέγματοί, 
Antyllus Oribasii p . 9 2 . Matth. , Procl. P a r a p h r . P t o l . 
•3, 17. p- 214.] 

Φλεγματικός, ITEM ΦλεγμαΓωδ^ί, ET Φλεγματόεις, 
(quod post remum est Poeticum potius,) Cui pituita 
inest, Abundans pituita, Pituitosus. Alex. Aphr . 
Probl . Τά έμπρόσθια τής κεφαλής τών οπισθίων υγρό-
τερα κα! φλεγματικώτερα. Et φλεγματικός χυμός, 
Galeno i. q . φλέγμα. Quin etiani φλεγματώδεις 
χυμοί ap . E u n d . Vocat Idem νοσήματα quaedam 
φλεγματικά. Apud Hippocr . vero legimus et σιτία 
φλεγματωδέστατα. Idem (227·) dixit rows ανθρώπους 
πτύειν και άπομύσσεσθαι φλεγματωδέστατον τοϋ χειμώ-
νας. Quod porro ad tertiuni illud att inet , quod 
Poet icum potius esse dixi, sciendum est ap. Hes. 
legi, Φλεγματόεν , έκρηγματής φλογός, ubi contra jun-
genduni εκρηγμα censeo cum φλεγματόεν, ut φλεγμα-
τόεν εκρηγμα dicatur ro τής φλογός έκρηγμα. Sequitur 
autem φλεγματόεν, cum hunc usum habet , priorem 
illam nominis φλέγμα signif. [Φλεγμαηκώτεροί, Alex. 
Tra i l 12. p. 233. * Άποφλεγματικός, Salivam rno-
vens ' Pi tui tam ducens , 1. p . 25. Gal . de Simpl. 
Potes t . 5. T . 2. p. 5 5 , 4 8 . Bas. Φλεγματωδης, Aret. 
,14. έμετοι. * " Ύποφλεγματώδης, Hippocr . 217·" 

Wakef . Mss.] 
Φλεγμασία, ή, [a Φλεγμαίνω,] Inflammatio . φλε-

γμασίας GOVT, interpr . . E s t u s , Ardores InflammaUo-
nes E t addi t , e Ga l . (607·) usurpan hoc nomen ab 

L Hippocr . , sive eo intelligat ras ιδίοις όνομαζομένας 
φλεγμονάς, sive una cum iis comprehendat etiam 
febres , pro veteri hujus nominis signif. In VV. LL. 
Φλεγμασία, Inflammatio, Pustula ; Febris, e Gaza in 
Aristot. Probl . Ex hujus autem 1. 2. de Gen . Anim. 
affert Bud^ Κοί διά τό άθροίζεσθαι και κατά μικρόν έκ 
πολλών, οίον εξάνθημα καϊ φλεγμασία τό σώμα τής 
κοτυληδόνος.. Ex eod. porro 1. affertur ETIAM 
Φλέγμανσις, i. significans q. φλεγμασία. [Φλεγμασίη, 
Aret. 63. 90. 108.] Nomina item Α Όί. 'Αφλέγμαν-
τος ε τ Άφλέγματος extant in VV. LL. pro Inflamma-
tione carens, Inflammaftonis e x p e r s : άφλέγμαντα 
μόρια, Partes inflammationis expertes : άφλέγμαντα 
τηρεί, Infiammationes arcet . Quin etiam άφλέγμαν-
τος ibid, ex Apoll. Rh . 1. pro Inflammationem pro-
hibens s. arcens. [ " Casaub. ad Athen. 28." Schaef. 
Mss. Athen. p. 10. Hippocr . 54. 91. 183. 391. 866. 
Gal . 10, 152. Έπίδεσιν ώς άφλεγμαντοτάτην έξεϋρεν. 
Aret. 100. Olvos γάρ φλεγμαίνονσι μέν πόνων έπίδοσις, 
άφλεγμάντοισι δέ φΰσιος αΰξησις, al. άφλεγμάτοισι. 

3 Noil turgidus, Plut . 8, 734. Cf. Φλεγμαίνω.] 
[* " Φλεγμάτων, Koppiers .Obs . 15. Poet. Gnom. 

200." Schaef. Mss. " Stob. 188." Wakef. Mss.] 
Φλεγμαπ'αί, b, ET Φλεγματίης, Pituitosus, ut exp. 

ap. Hippocr . περϊ τών έν Κεφαλή Ύρωμάτων [ρ. 287· 
3 0 4 . 3 8 9 · Aret. 49.] Apud Hes. autem "legitur, 
Φλέγμαη, ή φλέγματα έχουσα. Cujus loci scripturam 
depravatam esse manife.stuni est ; sed neque φλεγμα-
τίη, pro φλέγματα έχουσα, mendi suspicione care-
ret. AT VERO Λευκοφλεγματίας ϋδρωψ, (qui et σαρ-
-κίτής, s. άνά σ^ρκα,) Qui totius corporis superficieni 
alba pituita plenam in tumorem extollit. [Aret. 49. 
* Λενκοφλέγματος, 1008. * Λειικοφλεγματώδης, 1121. 
* Λει/κοφλεγματέω, 194. * Φλεγμαηαίος, Geop . 12, 
22, 2·] 

[* Φλεγματ ί ζω, unde] Άποφλεγματίζω, Pituita 
purgo, Pituitam elicio. Diosc. 2. Άποφλεγματίέει 
την κεφαλήν, Caput purgat pituita. Marcellus scribit 
άποφλεγματίϊειν Medicis esse.retinendo aliquid in ore 
et commanducando, qui iu capite concreverunt no-

C xios humores purgare. Vulgo άποφλεγματίέω κεφα-
λήν exp. Capitis pituitam purgo. Sed aptius Caput 
-pituita purgo. UNDE 'Αποφλεγματισμός, Purgatio 
s. Repurgatio a pituita, Id quo utimur ad elicien-
dum pituitam, et repurgandum ab ea : άποφλεγματι-
σμοϊ, inquit Gorr . , sunt Medicamenta quae vel gar-
garizata, vel coinmanducata, vel palato illita, pitui-
tam e capite in os eliciunt. Diosc, 5. Ets άποφλε-
γματισμους εΰθετεί. [Gal. 6, 179· Alex, Trail, p. 1. 
* Ύποφλεγματίζω, Pituitam emitto, p . 29·] 

" Έκφλεγματοϋσθαι, In phlegmata couverti. Hip·· 
" pocr . de Victu in Morb . Acut. (394, 36.) Τά μέν 
" γάρ πικρά διαλύεται και έκφλεγματοϋται. Ubi γρά-
" φεται etiam Φλεγματοϋται." 

Φλεγμαίνω, Ardeo, yEstuo, Exaestuo, Effervesco, 
Ferveo. Ε Diosc. 1. Φλεγ^α/vovra παρίσθμια, In-
flammatae tonsillae, Infiammationes tonsillarum. Et 
metaph. ap . Greg. Naz . Φλεγμαίνων τή πονηρία, 
Crudelitate fervens s .ardens , Bud. Idem ex Eod. p . 
109. affert φλεγμαίνειν pro Inflammari ira et furore. 

D De cujus loci interpretatione dicam et paulo post. 
Sed multo frequentius ponitur pro Intumesco, In tu-
meo, Tumeo, Turgeo. Nisi potius reddi debeat In-
tumesco cum iuflammatione. Affertur quidem certe 
φλεγμήντ) ex Aristot. redditum a G a z a utroque 
modo, sc. Intumescat inflammeturque. Ac certe 
nonnullis in 11. utramque signif. commode admittere 
videtur, vel potius alterutram, ut ap. Synes. de In-
somn. 'Ήδη δέ ποre καί τήν ολην κατασκευήν τής 
γλώττης ΰλομανοΰσάν τε καί φλεγμαίνουσαν ονομάτων 
καινότητι. Plato Timaeo, "0<τα δέ φλεγμαίνειν λέγε-
ται τοΰ σώματος, άπό τοϋ κάεσθαί τε καϊ φλέγεσθαι, 
διά χολήν γέγονε πάντα, ubi tamen Fic. vertit, Qu?e-
cunque partes corporis intuinescere dicuntur, a bilis 
incendioet combustione vexantur. Atque ita inter-
pretando jungi t φλέγεσθαι cum διά χολήν: cum ego 
contra recte post φλέγεσθαι interpungi existimem ; et 
Platonein velle φλεγμαίνειν perinde esseac si dicere-
tur φλέγεσθαι, quod est κάεσθαι. Fateor alioqui, 
(quod et paulo ante dixi,) frequentius poni p r o l n t u -
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mesco, T u m e o , etc. i t idemque Hes. φλεγμαίνω exp. 
όγκου μα ι et φυσώμαι: sed in hac signif. μεταφορικώς 
plerumque usurpatur . Piato de Rep. 2. Ή μεν ονν 
αληθινή πόλιε δοκεϊ μοι elvat ήν ύιεληλΰθαμεν, ωσπερ 
υγιής TIS' εί b\ αν βονλεσθε καί φλεγμαίνονσαν πόλιν 
θεωρήσωμεν, οΰίιεν άποκωλνει: ubi Bud. vertit Luxu-
riantem et deliciis affiuentem ultra modum. Sed 
ego malim, Luxu et deliciis tumentem, turgentem, 
tumidam, lurgidam. Suidas haec Plat , verba affe-
rens, sic tamen ut Auctoris nomen taceat , ψλεγμαί-
νονσαν πόλιν, addit metaphoram esse από των έλκων 
τών bia φλεγμονήν κινδννευόντων έκρήσσειν. Synes. 
φλεγμαίνοντα ονόματα dixit eod. modo, quo e Lati-
nis quidam Orationem turgere et inflatam esse dixe-
runt . Alio autem metaph. genere ilia φλεγμαίνοντα 
ονόματα possumus interpr . Sesquipedalia verba, ex 
H o r a t . : vel simplicius, Grand ia . At vero φλεγμαί-
νοντα πράγματα vocantur Res turbulent®, ut Plut . 
Παραμείναί χρόνον όσον ras μεγίσταε κατασβέσαι ταρα-
χάς, καϊ τα φλεγμαίνοντα μάλιστα καταστήσαι καϊ bia· 
λϋσαι. τών πραγμάτων, άπήγε τόν στρατόν. Hue sane 
pertinet et quod affertur ex J . Poll. (9, 4, 23.) p. 
336. φλεγμαίνυυσα πϋλιε, ή όχλώbηs, θλιβομένη. Quin 
etiam quemadmodum Tumere et Turgere dicuntur 
interdum de superbientibus et ferocientibus, sic et 
φλεγμαίνειν usurpatum e Plat, affertur. Ita certe et 
ap. Chrys. φλεγμαίνει commode accipi posse vide-
tur, in Comm. Ep . ad Coloss. Λογ . έ. fol. 69. iu 
principio, 'Opqs πώε μαινομένονε ό πλοϋτοε ποιεί ό 
πολνε ; πωε φλεγμαίνει; Quoniam autem et ira iutu-
mescere dicimur, et j e c u r nostrum bile tumere , for-
sitan in illo Greg . Naz . loco, ubi exp. Inflammari 
ira, possit etiam reddi verbo Intumescere. [ " T h o m . 
M . 579. 881. Jacobs. Anth. 6, f I . 367- Wakef. 
T r a c h . IO89. Act. T r a j . 1. p. 255. ad Herod. 261 . " 
Schaef. Mss, " lntuniesco, de oratione, Philostr. 
21 . : de immodico luxu, 77· Tumeo , ut μαστοί, 
Clem. Alex. 121 . : de cibis, 174. D e f a m e , ./Elian. 
H . A. 127." Wakef. Mss. M. Anton. 4, 49. Κοιμί-
ζεται τά φλεγμήναντα τοϋ vbaros, iEstum compescit . 
Φλεγμάναι, Lobeck. Phryn. 24. *Φλεγμαντόε, unde 
Άφλεγμαντοε, quod vide supra.] 

Φλεγμονή, ή, Inflammatio, T u m o r cum inflamma-
tioue. Definitur a quibusdam, Tumor durus et cali-
dus cum tensione, reriisu ac dolore et pulsatione. 
Sed pro Calidus dicendum potius esset Fervidus, 
sequendo earn exp. , qua traditur esse όγκοε πυρώ^ε. 
Affertur vero et φλεγμονή πνρ^ηε e Diosc. 1. pro 
Fervida collectio, ex Hermol. interpretatione, in 
VV. LL. quae testantur ab eod. Diosc. 3. tradi quid 
sit φλεγμονή. Ibid, e Plin. 22, 25. Impetus rubi-
cuudi tumoris, p ro φλεγμονή : item Collectiones et 
impetus, pro ο'ώήματα καϊ φλεγμοναϊ ap . Diosc. : 
Gal . in Hipp, de Fract . Προσλαβών δέ σφνγμόν ό 
TOIOVTOS 'όγκοε κα\ θερμασίαν πvpώbη, τήν όνομασθεί-
σαν πρότερον !έίω$ αποτελεί φλεγμονήν. Convenit 
autem hoc, quod περϊ σφνγμοϋ dicit ev φλεγμονή, 
cum hoc Plut . loco in Alexandre, Ύπό φλεγμονήε 
τών τόπων σφνγμούς εχόντων. Quibus subjungit, non 
hunc .o l im fuisse vocis φλεγμονή usum, sed omnem 
φλύγωσιν ea siijnificatam fuisse : verum ab Era- I 
sistrati temporibus consuevisse dici φλεγμονήν de 
Tumoribus illis in quibus est non solum θερμασία 
φλογώδης, sed etiam άντιτυπία et σφυγμός. Idem 
Comm. in Progn. Hippocr . scribit, quam recentiorcs 
peculiariter φλεγμονήν vocant, hanc appellasse Hip-
pocratem σκληρόν καϊ έπώδι/νον οίδημα. Φλεγμονή, 
inquit Gor r . , Inflammatio. Duobus modis dicitur : 
uno quidem, generaliter Omnis ardor citra tumorem, 
vel etiam Tumor cui dolor et ardor, qui proprie 
φλόγωσιε dicitur, inest ; sive is a sanguine, sive a 
bile, sive ab humore melancholico gignatur. H a c 
fuit ap. veteres rfjs φλεγμονής signif. Altero vero 
specialius dicitur, et ab Erasistrati saeculo ccepit 
usurpari, ad illos tumores significandos, quibus non 
modo calor accidit, sed renixns etiam et pulsus et 
rubor ; ii enim, quia frequentiuscontingunt , idcirco 
totius generis appellationem sibi vindicarunt. Est 
autem hujus pblegraones specialiter dictae continens 
causa sanguis, subjectum autem, musculus. Quippe 
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\ calidus et copiosus sanguis, ubi in musculum procu-
buit , fervorem inducit al iaque plurima symptomata : 
appellaturque morbus ipse φλεγμονή. Ac pr imum 
quidem majores arteriae venaeque opplentur a tque 
dis tenduntur , ut quae ahundantiae non suff ic ient : ab 
his deinceps minores : a tque ita res procedi t , donee 
ad minimas sit perventum : mox, si fluxio non sisti-
.tur, sed in iis valenter impacta est, nec in iis satis 
continetur , partim e jus per ipsarum ora, partim per 
tunicas veluti colatum foras in ea spatia, quae inter 
vasa sunt, t ransmitt i tur , sic ut etiam omnia loca 
spat iaque ipsa vacua, quae inter prima sunt corpora; 
fluxione impleantur. Sic omnia ab humore omnique 
e parte incalescunt ac per funduntur e tc . Aliquanto 
post, Ε phlegmonis aliae non modo majores minoresve 
sunt, sed aliquae magis minusve exquisitas, Ac ex-
quisita quidem sinceraque est, quae fit ex optimo 
sanguine et mediocris consistentiae: non exquisita 
vero, quae fit a sanguine cui aliquis alius humor 
admis tuss i t . Ilia, φλεγμονή simpliciter dicitur, haec 

> non absolute, sed vel φλεγμονή έρνσιπελατ^ης, vel 
ο '^ηματ^ηε , vel σκψρ^ηε . Ceterum omnis phle-
gmone contrahi tur a fluxione, quam vel manifesta 
causa vel etiam occulta excitarit. Manifesta quidem, 
ut cum offenso pede glandulae inf lammantur ; oc-
culta 'vero, quando aliqua parte delegante, aut tot© 
corpore transmittente, et affecta parte ob debililatem 
recipiente, aut propter dolorem vel calorem at tra-
hente, sanguinis copia affluxerit. Verum omnis 
phlegmone, quae sanescit, aut digeritur, aut conco-
quitur ; si digeritur, e toto cu ra tu r ; si vero conco<-
quitur , in abscessuin transit, qui άπόστημα dicitur. 
[ " Metaphorice, Inflammatio libidinis, Inflammata 
libido, ap . Athen. 10." Schw. Mss. " Casaub. p . 
28. Jacobs. Anth. 6, 71 ." Schaef. Mss. Greg. Naz. 
Muratorii p. 175. χόλον. " Furunculus, h. e. Tube r -
culum acutum cum inflammatione et dolore, 3, 12. 
Hes. Φλεγμονή' όγκοε πvpώbηs, συρρυέντων έπί τό 
ασθένησαν μέροε τών υγρών, καϊ τή παρά φνσιν θερμα-
aiq φλεγόντων τό πεπονθόε : quae ipsa glossa cum 
glosseniale legebatur in Lex. Ms. Morelli in Scho-
liis ad Dion. Chrys. p . 8. extr. Phav . Φλεγμονή εστίν 
ογκοε obvvrjpcs, καϊ άντίτυποε, καί θερμός. Vide Cels. 
5, 28. et Foes. Lex. Hippocr. Φλεγμοναϊ αισθητηρίων, 
Inflammatiooes earum corporis partium, quibus sen-
timus, 3, 5." Fischer, lrtd. ^Eschin. Dial. Socr. 
" Libido venerea, Actus venereus, Pltiles p . 270. 
τοϋ σαρκίον." Schleusn. Mss.] Φλεγμονώδης, Inflam-
mationem habens, Inflammation) permistus, Cum 
inflammatione conjunctus, et quidem ea quae phle-
gmone dicitur, ut ερυσίπελας: φλεγμονώδες, quod 
quidam ausi sunt barbare interpretari Erysipelas 
phlegmonosum. [* Φλεγμονέω, unde * Έπιψλεγμο-
νέομαι, Alex. Trail. 2. p . 125.] 

Άναφλεγμαίνω, Rursus ardeo s. aestuo, etc. ser 
quendo primam signif. simplicis· φλεγμαίνω, Rur -
sus intumesco. Sed pro simplici φλεγμαίνω saepe 
accipitur, ut Plut . Antonio (83.) Άνεφλέγμτ)νε γάρ 
αυτής τά στέρνα τυπτομένψ, Intumuerunt . Ά π ο -
φλεγμαίνω, Ardere s. ^Estuare desino s. Inflam-
mari, Tumere desino, Tumorem depono. Gal .Σπλη-
νικοί είσιν oh φλεγμαίνοντεε oi σπλήνες είε το κατά 
φνσιν ονκ αποκαθίστανται, ohbe άποφλεγμαίνονσιν, άλλ' 
αϋτοίς παραμένει ή σκληρία. [ " P l u t . Mor. 1, 47 ." 
Schaef. Mss . * Έπιφλεγμαίνω, Hippocr . 785. *"Πε-
ριφλεγμαίνω, Anna C. 357·" Elberling. Mss. *Σκμ-
φλεγμαίνω, Aret . de M. A. 2, 8. * Ύπερφλεγμα(νω, 
Hippocr . 411, 41. 417, 50. *Ύποφλεγμαίνω, Schnei-
dero susp.] 

Φλέγμαios etiam ATQUE Φλέγμα* leguntur in VV. 
LL . e t Φλεγμαϊοί quidem exp. Inflatus : at Φλέγμα* 
esse traditur Genus aquilae flavae ; adjungiturque 
vocab. Φλεγΰαί. Quibus additur Hesychii, tan-
quam Auctoris, nomen : ad quem te remitto, praa-
sertim quod ad vocem illam Φλεγΰαί attinet, Non 
enim Φλεγί/as, SED PLUR. Φλεγύαι ap. eum legitur, 
dici turque fuisse Gens quaedam injuriosa et impia. 
Quod si de his plura scire cupis, cum ap. alios 
invenies, turn ap. Etym. et Eus t . [ad II. N . 301., 
ubi v. Heyn . : ] qui praeterea scribit, άπό τών Φλε-
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γνών fuisse A P. Phocenses VERB. Φλεγνξρ pro ύβ pi- A 
ζειν. A b Eod. commeraoratur et URBS Φλεγύα, 
cujus civis sit DICTUS Φλεγΰαί, Φλεγΰα, ET Φλε-
γύης, I T E M Φλεγνευί, ET Φλέγι/ί, Φλέγυοί. Vide 
Stepb. Β. Sed ΦΧεγύας pro illo Φλέγμαε, ap . Eust. 
extat. Apud eum enim, p . 933. legimus e quodam 
Lex., Φλε^ι/αί esse etiam nomen ξανθού αετού, id-
que κατά γλώσσάν τινα d ictum videri. Usus vero 
est hac appellatione Hesiod. 'A . (134.) Μορφνοίο 
ψλεγύαο καλυπτόμενοι πτερύγεσσι, ubi μορφνοίο φλε-
γναο exp. Nigrae aquilae. Quidam tamen avem vul-
turi similem esse potius existimarunt. Α Φλεγυαϊ 
autem veniam ad NOMEN Φλεγυρός, quod exp. Igni-
tus, Ardens, quoniam Gal . Gloss. Hippocr . dicit 
ψλεγυρόν esse πνρώδες, τό olov φλέγον. Afferturque 
ex Aristoph. ' A . (665.) Αεϋρο, μονσ έλθέ ψλεγυρόν 
πυρός έ-Χονσα μένος. Sed in VV. LL. ψλεγυρόν exp. 
etiam Quod facile ignem concipit , ut stipula. Ibid. 
Injuriosus, Damnosus : item, Sp lendidus : sequendo 
sc. expositionem Hesychii, ap . quem legitur φλε-
γυρά, υβριστική, λαμπρά. Sed haec posterior exp. Β 
priore loco potius poni debui t , utpote conveniens 
cura ilia, qua ψλέγειν dicitur interdum esse λάμ-
πειν: a tque adeo cum ea, qua hanc ipsam vocem 
ψλεγυρόν significare dicit πνρώδες: nam τά πυρώδη 
sunt λαμπρά. Quod autem ad alteram illam atti-
net, secundum quam φλεγυρά est υβριστική, videri 
possit hoc nomen in ista signif. ad Φλεγύαι illos 
respicere, quos υβριστικούς fuisse memoriae proditum 
e s t : quemadmodum verbum ψλεγυ^ν pro ύβρίζειν, 
inde manasse, paulo ante dictum fuit . [ " Brunck. ad 
Aristoph. 1. c. Toup . Emendd . 2, 396. Opusc. 2, 
302 ." Schaef. Mss. " Φλε-yupa ψήφος, Flagrans ru-
mor, Angl. T h e common talk of the town, inter-
prete Toupio ap. Athen. 344 ." Schw. Mss.] Ce-
terum et ΝΟΜ. Φλ'εγεόί pro ερυθρός, Ruber, nam 
Gal . φλεγεαϊ exp. έρυθραι, non dubito quin et 
ipsum από τοϋ ψλέγειν manarit ; talem enim esse 
flanimae colorem nemini ignotum est. Verum pro 
φλεγεαϊ suspicetur fortasse quispiam reponi debere 
φλόγεαι, cum etiam series alpliabetica, quam ob- c 
servat Ga l . , non admittat ε, sed o, eo in loco. "Φλε-
" yoj, i. q. φλέγμα, Hes." 

Φλέξις, εως, ή, Incensio, Incendium, Exustio. Sed 
eomp. κατάψλεξις potius usurpari existimo. |] Φλέ£ΐί, 
ιδος, inter Aves nominatur ab Aristoph. "Opv. (883.) 
Καί πελεκίνψ καϊ ψλέ'ξιδι, Kat τέτρακι, καϊ * ταώνι. 

[* Φλεκτός, unde] "Αφλεκτος, ό, ή, Non ustus, [Eur. 
Hel. 1334.] Non coctus, tostus, ex Apoll. Rh. (1, 
1074.) άφλεκτα εδοντες. [* " Άψλέκτως, Jo . Damasc. 
Η. in Theog . 191. (105.) Εύχή, 129- Method. 
417. * Άψλεξία, Pisid. de Μ. Ο. 1472. (422.)" Kali. 
Mss.] " Εύφλεκτοέ, Inflammatu s. Ustu facilis, ut 
" εύφλεκτα ξύλα, Hesychio ενκαή." [Xen. Κ. Π. 7, 5, 
9. Arrian. 2, 19, Ι . ί λ ι ? . ] ITEM Ήμίψλεκτος, (pro 
quo et ήμιψλεγής,) Seuiiustus. " Πάμψλεκτος, Omnia 
" comburens s. inflammans, Soph." [Ant. 1006. Έ λ λ . 
1139·] " Sic ap. Athen. 8. (p. 342.) πνρϊ πα/ιψλέκτω 
« παραδώσω." [* Φ λεκτικός, Pisid. Opi f .423 . * " Φλε-
κτικώς, Nicet. Eugen. 1, 8Q." Boiss. Mss.] 

Φλόζ, γός, ή, Flamma. II. Θ. (135.) Δεινή δέ φλόξ D 
ωρτο θεείου καιομένοιο : I . (212.) Αυτάρ έπεϊ κατά πϋρ 
έκάη, και ψλόξ έμαράνθη : Τ . (228.) Τήμος πυρκάίή 
εμαραίνετο, πανσατο δέ ψλόξ, (33.) Ευόμενοι τανύοντο 
διά φλογός Ήφαίστοιο, sc. ΰες. Addi t vero et in 
aliis plerisque II. gen. hunc isti nomini. Et quod 
ap. Eund . legimus non uno 111 loco, ψλογί ε'ί-
κελος et φλογι 'ίσος, possumus, ut opinor, dicere 
simile esse his Latinis loquendi generibus, Inge-
nio fervidus, Fervidi animi v i r : item Fervidum in-
genium, Fervidus animus. Ε Soph. (CEd. T . 166.) 
affertur φλόϊ, πήματος, metaphorice itidem pro πη-
μονή διάπυρος. Non minus autem frequens est hu-
j u s nominis usus et in soluta oratione. Xen. K. 11. 
7 (5 9.) Ά ταχύ παρακαλεί πολλήν φλυγα : Ζ. (7, 
4!) Τί π'οτε ό μέν λύχνος, διά τό λαμπράν φλόγα έχειν, 
φώς παρέχει. Ut autem llic λαμπράν φλόγα dic.t, 
sic P l u t . Fabio, φλόγα λάμπειν Καθαπερ ψλογα 
λάμψασαν άπό μικρας καϊ κούψης δνναμεως. ^Aristot. 
Meteor. 4. p . 212. Φλόξ, D πνεϋμα εστίν, ν καπνός 

κ<}ύμενος. Vide Eund. περί Γενέσεως καί Φθοράς, 155. 
In VV. LL. affertur sine Auctoris nomine, ψλόξ πυ-
ρός, pro Flammeum incendium ; sed reddere possu-
mus magis ad verbum Flamma ignis: [legitur in 
Act. Apost. 7, 30. έν φλογϊ πνοόί, al. έν πνρϊ Φλογός, 
ex Exodo 3, 2 . : v. Valck. Schol. in Ν. Τ . l , 426. 
2, 397.] II Φλο£ est et Nomen cujusdam floris. Vide 
Πορφύρων, Τ . 3, c. 490. [Schn. Ind. T h e o p h r . 
" Wakef. Ale. 770. Markl. I p h . p. 382. Wakef. 
Ion. 1281. Toup . Add. in Theocr . 403. Append, 
p. 38. Jacobs, ad Meleagr. p . 14. 37. Flos, Anth. 
8, 233. Πι/pos φλόξ, Bianor 9. Epigr. adesp. 192." 
Scha-f. Mss. Acies gladii, LXX. Jud . 3, 22. v. 
Schleusn. Lex. V. T. Athen. 475. Λύχνος έχων 
φλόγας άνακεχυμένας.] 

COM Ρ. Φλογύλενκος, ΕΤ ΦλογοψαΊος, NEC NON 
Φλογόδερπνοι, ITEM Άμψίψλοξ, ΕΤ "Εμψλοξ, [et 
* Καλλ(0λο£.] Dicitur autem ψλογόλενκος esse color 
inter Flammeum et album medius: [Hes. * ερυθρό-
λευκος :] sicut Φλογοφαίος, Color e flammeo et fusco. 
Tertium Φλογόδερπνοι Hes. exp. άνθρακες, i. e. Car-
bones : [ " a δέρπω, δέδορπα, unde δόρπον." Schn. 
Lex. v. ά,όρπον.] At ' Άμφίφλοξ ex Eur. affertur pro 
Ancipiiis et dubiae flamniae, cum alioqui sonare vi-
deat ur Utrimque flammam habens. Ultimuni"E^-
φλοξ, (ea forma dictum, qua έμπι/pos,) redditur Iti-
flaniniatus, Ignitus. Affertur autem ex Epigr. [ " Phi-
lippi 22." Schaef. Mss. Anal. 2, 218. * Καλλίφλοξ, 
Eur . Ion. 706. πέλανον.] 

[* Φλογοβαφής, Laur. Lydus de M. R. 2, 13. p. 
116. * Φλογοειδής, Flauimae speciem habens, Plut . 
7, 353. 8, 231. 776. 9, 691. Mario 17. Pomp. 6'8, 
" Eunap;? ap. Suid. v. Άβρογάστης." Boiss. Mss . 
Hippocr. 489, 37. * " Φλογόψθορος, Nicet. Eugen. 
1, 89. * " Φλογοφόρος, Planud. Ovid. Met . 2, 155." 
Boiss. Mss. " Andr. Cr. 240." Kali. Mss. * "Φλο-
γ ε ρ ο ί , Heliod. Carm. de Chrys. 173. λαμπτήρ." 
Schleusn. Mss. * Φλογοιδοΰμαι, Ardore intumesco, 
Schol. Lycophr . 35. * Φλογωπόί, Flammeus, jEsch. 
Pr. 253. πϋρ, 507. σήματα: vide Blomf. Gloss. 
" Oculos inflammans, Mich. Apost. Prov. 13, 34." 
Schleusn. Mss. " Eust. 58, 14." Seager. Mss. " Por-
son. Med. p. 94. * Φλογώψ, ibid." Schfef. Mss. 
*"Αφλογος, Lycophr. 36. * Πολύ$>λογοί, Etym. M. 
v. Ζαφλεγές, Hesych. v. Ζ αφελές.] 

A nomine Φλο£ derivata sunt haec etiam ADJ. 
Φλογεοί, ET Φλογεροί, ET Φλόγινος, ET Φλογόείί, 
ET Φλογώδης: quae sonant Flammeus, quod a Flam-
ma itidem derivatum est. Sed exp. eliam Ardens, 
Fervidus, Lucidus, Splendidus, Fulgidus. Alicubi 
et Rutilus, item Ruber . Apud Hom. (II. E. 745. ) 
φλόγεα όχεα exp. λαμπρά. Sic ap. Hippocr . ψλό-
γεα, λαμπρά, sicut et διάπνρα. Sed φλόγεος, et 
φλογερός, quod ex Epigr . affertur, sunt potius Poe-
tica : at ψλύγινος et φλογώδης non minus sunt ora-
tionis soluta; : ut ψλογίνη ρομφαία, Greg. Naz. Flam-
meus gladius : [LXX. Gen. 3, 24.] Sed et color 
quidam ψλόγινος ap . Athen. (539.) inter pretiosos 
numeralur, sicut υαγινοβαψής, et κνάνεο$, inquit Bud. 
Affertur et ψλόγινον "ων e Theophr. (H. PI. 6, 8, 1.) 
pro Flammea viola. [Schn. autem * φλογών d e d i t : 
vide not t . ] I t idemque φλόξ Floris quoque nomen 
est, ut supra dictum fuit . Ultimi autein adjectivi 
φλογώδης exemplum habes in Φλεγμονή. Hes. φλο-
γώδες exp. καυστικόν. [ " Φλόγεοί, Jacobs. Anth. 11, 
155. Theocr . 22, 211. Eur. Hec. 10S9. Toup . 
Opusc . 2, 274. ad Chari t . 324. Koen. ad Greg. 
Cor. 2 0 2 ( = 4 3 3 . ) * Φλ<ίγε<οι, ibid. * Φλόγωί, J a -
cobs. Anth. 6, 122. Lucian. 2, 86. Const. Manass. 
Chron. p . 45. Meurs. Φλογεροί, Brunck. Apoll. Rh. 
143. Jacobs. Anth. 11, 155. ad Charit. 7 4 8 = 3 2 4 . 
(301.) T o u p . Add. in Theocr . 403. Φλο>ώδ()ί, 
Lobeck. Aj . p . 391." Schaef. Mss. "Φλογεροί, de 
colore, Opp. K. 2, 91 ." Wakef. Mss. Eur. Hel. 
1 136. Conf. c. βλοσυρός, Spitzner. de Versu Gr . 
Her. 156'. * Φ λ ο γ ε ρ ώ ν , Jo. Gazaeus Ecphr . 545, 
ap. Rutgers. VV. LL. 2, 7.] 

AT VERO Φλογιή subst. est, significans i. q. φλόξ 
Flamma, ap. Nicandr. 'A. (392.) πολλάκι θάλψας ΈΙ 
φλογιή: [ 5 3 4 . 5 9 9 . 0 . 54. * "φλογ /α , Wakef. T r a c h . 
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698." Schaef. Mss. Ep iphan . 1 ,897- *ΦλογεηΜ, Gl . A mans . [Aristot . Mi rab . 34. T h e o p h r . Fr . 3 , 67. 71 . 
Ardor . *Φλογάνα, ή, i. q. ^λό£, Aris tophanes Pol- 75. *Έκφλόγωσιε , E jacula t io flammae, Diod. S . 
lucis 10, 119. Schneidero susp. " P o r s o n . Phcen. 6 2 4 = 2 , 251. " I n f l a m m a t i o , Schol . 11. A . 50 . " 
236 ." Schacf. Mss.] Est et aliud subst . , non itidem Wakef . Mss. * " Άνεκφλογόομαι, Ga l . de Simph 
adjectivi formam habens, VIDELICET Φλογϊί, ibos, Potes t . 3. T . 2. p . 16, 42 . Aid. p. 31, 22. B a s . ; sed 
ή : sed huic alia signif. assignatur, sc. Carnes assae, male in u t raque Ed . disjunctim legi tur , "Ο, τι yap αν 
cum et J . Poll, dicat esse όπτόν κρέαε: et Athen. iti- έκφλογονται." Schn. Lex. Supp l . ] Α φλόξ denique 
dem (656.) φλογώεε, όπτά κρέα : unde quidam interpr. est et DIMIN. Φλόγιον, ro, [s. Φλογ/ον,] q . d. Flam· 
G a l l i c e Carbonades , sed generalior ilia exp. esse vi- mula, Longin. [ 3 5 , 4 . " Mat th . ad Gloss . Min. p, 
delur . Et DIMIN. ΦXoyibiov, quod videri queat 18." Schaef. Mss.] 
significare Parvum frustum carnis assae, sequendo [* " Φλογέω, Orac . Sibyll. 3 . p . 3 2 9 . buvapis ψ\ο-
signif. datam praecedenti φλογίε: sed Hesychio φλο- γέονσα, sed leg. φλογόεσσα." Schn . Lex. Suppl . Φλο·* 
γίδια sunt at κεγχρώεε bi ελαίου σκεναζόμεναι. Ab γεϊται , Gal . Gloss . Hippocr . 590. * " Άφλόγητοε, 
illo porro subst. Φλογίί commode potest deduci Theod . P rodr . 347· fors. άφλόγιστοε." Elberling. 
VERB. Φλογίέω, quod respondere videtur Latino Mss . ] 
Ustulo, licet alicubi exponatur etiam Uro, Incendo, Φλογμόε au tem, (quod fortasse malit quispiam ante 
sicut φλέγω. Quidam interpr. Flammigo ; nam φλο- Φλόξ collocari,). est Ardor, /Estus : Τόν άφ' ήλιου 
γίσει Hes. exp. κανσει. [Soph. Trach . 95. Phil. 1196. φλογμόν, Philo. I t idemque Lucian. de ardore solis, 
Schleusn. Lex. V. T . " P e r f . pass, πεψλόγισμαι, (2, 3.) Metroivros θέρου* έν πολλ£ τφφλογμψ : [ 3 ,645 . ] 
Schol. Od , Ψ . 89." Wakef. Mss. * " Φλόγισμα, ad At VV. LL. φλογμόε interpr. lncendium, Rogus : 
Mcer. 398 . " Schaef. Mss. " Ύών άρτων τά φλογίσμα- Β item Ignis, Flanima, et Fulgur, e Bud. ap. Philon. 
r a , Hes. v. Oib' ά λα, Hettae, Casaub. in Theocr . c, [ " Eratosthenes 2. Wakef . Eum. 943 . Musgr. Hel, 
21." Ga taker . Mss.] Ab hoc autem sunt VERB ALIA 1177· Eur . Hec . 474. Bergler. ad Alciphr. 49 ." 
ΦΧογισμόε, ΕΤ Φ\ογιστό$. Potestque φλογισμοε reddi Schaef. Mss . " jEstus, Greg. Nyss. 3, 189." Wakef. 
Ustulatio, vel aliter etiam, prout sc. interpretabimur Mss. " Fulgur , Clem. Alex. 570. Ardor, 630. Flam-
verbum φλογίζω. Hes. φλογμόε, de quo paulo post ma, Lycophr . 691 . Fulmen, Eur. Suppl. 1019."Kall . 
dicetur, exp. per hoc φλογισμόε. At ψλογιστόε, licet Mss. " Φλ. τών παθών, Flamma affectuum, Philo J . 
nomen, participio Ustula tus commode redditum iri P . 2 . p . 180. Pf . " Schleusn. Mss. " Const. Manass; 
videtur, cum tamen V V . L L . interpretentur dun- Chron. p. 120." Boiss. Mss. Cf. Φλεγμό*. *Φλογμο-
taxat Ardens, Splendidus. [Soph. El. 58.] Huic τνραννοε, Euseb. Pr . E. 5 ,13 . p . 201. * " Φλογμώ-
porro ψλογιστόε est CONTR. Άφλόγιστοε, Non ustu- bηs, var. lect. Lucian. 2, 895." Wakef. Mss.] 
latus, quod Bud. e quodam affert, quem non nomi- Αναφλέγω, Rursum incendo, Reincendo, Rursus 
nat, nullaque addita interpr. , scribens, Φλογιστά comburo. Vel pro simplici φλέγω, Incendo, Inflam-
biaipepei τών άφλογίστων καϊ * άνθρακεντών. [Hes.-v. mo, Comburo : et Αναφλέγομαι pass. Rursum in-
"Απρητον. * Φλογιστήρ, unde * Φλογιστήριοε, e quo cendor, Denuo comburor, vel pro φλέγομαι simplici-
coutr . * " Φλογίστρα, ή, Ustrina, Locus ubi sues ter, Incendor, Comburo r : unde άναψλεγεϊε, Com-
mactatae uruntur et depilantur, Suid. v. Εύσ-ρα." bustus, Incensus. || Usurpatur etiam metaphorice 
Schleusn. Mss. *Άναψ\ογίζω, Meleager Ep. 26. utraque vox, ut Lat . Incendo, Accendo, Inflammo. 
* " Άντιψλογίζω, Theod. Prodr . Rhod . 74." Boiss. Plut . Alcib. (17.) Ό δέ παντάπασι τον έρωτα τούτον 
Mss. * Άποφλογίζω, Hes . ν.ΈΛστρα. * "Έκψλογίζω, άναψλέζαε αύτών : [Pelop. 32. Nicia 7.] Affertur vero 
Accendo, Inflammo, Pseuclo-Chrys. Serm. 14. T . 7. c et άναψλεχθήναι e Plat. Epist. 7. pro Exardere ira s. 
p . 281, 25. T a s όψειε αυτών εκψλογίζονσιν." Seager. Excandescere. ' [ " F i r m u s Epist . 3 . " Boiss. Mss. 
Mss . " J a c o b s . Anth. 1,1, 50 ." Schaef. Mss. " T h e o - " M u s g r . Rhes. 110. Jacobs. Anth. 6, 71. 9, 56." 
dor. Studita in J a m b . : vide Coteler. Pa t r . Apost. Schaef. Mss. *'Aνάφλεξιε, Inflammatio, Plut. Ly-
T . 2. p. 4." Kai l . Mss. Stob. Eel. 1. p . 35. Theo- sandro 12. * " Προσανα^λέγω, Insuper s. Ulterius 
phili Epist . 9. Έκπεψλόγισται το περιστέρνιον. * 'Επ ι - inflammo, Phot . ap. Wolf. Anecd. Gr . 1, 103." 
φλογίζω, unde * Έττιφλόγισμα, Hippocr. 1253. Ero- KaU. Mss. " Nili Epist. 334. p. 324." Boiss. Mss.] 
t ian. v. Φώδε*. " A r i s t o p h . Fr . 253." Schaef. Mss. " Ινναναψλέγω, Simul uro, Concremo," [ " Philo J . 
*/Καταψλογίζω, Ps . 17, 8. Πϋρ κατεψλόγισεν, sec. 2, 27 ." Wakef. Mss. * Ύτταναψλέγω, jElian. V. H . 
Vat. et Alex. * Παρα^>λογί<?ω, unde * ΙΙαραψλύγισμα, 1 4 , 4 1 . ] 
Quod ad ignem coctum, tostumve est, Achaeus [* Άντιψλέγω, Vicissim illustro, Pind. Ό . 3, 36. 
Athenaei 368. * " ΤΙεριφλογίζω, ad Herod . 4 1 1 . " Έσττέραε όφθαλμόν άντέφλεζε Miyva.] 
Schaef. Mss. Spohn. de Extr . Odyss. Par te p. 199. [*Δια^λέγω, Incendo, Comburo, jElian. Epist. 18. 
* Περιφλογισμοε, Symm. Theod. Deut. 28, 22. *Συμ- Plut. 7, 325. Alcib. 39· Mario 16. LXX. Ps. 8 2 , 1 3 . 
φλογίζω, LXX. Es. 42, 25. 2 Macc. 6, 11.] 'iis ττϋρ, 0 bιαφλέξe 1 bpvμόv.] 

Habet t et VERBUM Φλογιάω, quod redditur In- 'Εκλέγω , Exuro. Nam ut φλέγω, Uro : sic έκψλέ-
flammor cum rubore ,e Gal. Lex. Hipp. At VERBUM γω, Exuro, eadem utrobique praep. eund. usum ha-
Φλογόω, habet 0, et signif. itidem Inflammo, Incendo. bente. Affertur autem ex Aristoph. (Etp. 608.) hoc 
Sic Φλογοΰμαι, Inflammor. [Φλογοϋσθαι, Gl . Flam- comp. ίκφλέγω. [De oratore, Longin. 12, 3.] 
mescere, " Meurs. a d Apoll. Dysc. p. 84." Schaef. " Έμφλέγω, Inflammo s. Comburo in," [ " Quint. 
Mss.] Unde VERBALE Φλόγωσι$, >), Inflammatio. D Maec. 9. Huschk. Anal. 33 . " Schaef. Mss. Nicander 
E t peculiariter ap . veteres pro ea, quae postea ψλε- Θ . 338. Αήγματι b' έμψλέγεται κραΜη. * ""Εμφλο-
γμονή appellata fuit, i. e. Tumor cui non modo ca- γοε, Const. Manass. Amat. 9, 82." Boiss. Mss.] 
lor, sed etiam renixus, pulsus, ruborque inest, cum Ε π ι λ έ γ ω , Incendo, Inflammo, Comburo. Apud 
φλόγωσιε posterioribus temporibus fuerit appellatus Hom. praep. vehementiam aliquam signification! ad-
Omnis fervor inflammationique similis affectus. Vide dere videtur, II. B. (445.) 'Hire πϋρ άΐδ>;λον έπιψλέ-
Gal. Usus est Thuc. in descriptione pestis, (2, 49.) γει άσπετον νλην. [ " Musgr. Phoen. p . 190. Brunck. 
Πρώτον μέν τήε κεψαλήε θέρμαι Ισχυραϊ, καϊ τών όφθαλ- ad JESCII. Pers. 393." Schaef. Mss. II. Ύ. 52. Dio-
μών έρυθήματα, καϊ φλόγωσιε ελάμβανε. [D iod .S . 17, nys. P. 1110. Pind. Ό . 9, 34. Π . 11, 69. jElian. Η . 
115. Themist . p. 6 l . ] Es t et aliud VERBALE Φλό- A. 15, 9 . * Έπίφλεγμα, Jambl . Protr . 362. Kiessl. 
γωμα, (cui posteriorem locum ideo dedi, quod minus * Έπιψλεγηε, Aristot. 1, 719· (Physiogn. p . 141.) 
sit usitatum, alioqui priorein daturus,) quod exp. χρώμα. * Έιτιφλογήε, Schneidero susp. : vide Suppl. 
Ustulati panis quasi pustula ; cum tamen haec sint ad E jusd . Lex. Cri t . * 'Επίψλογοε, unde * Έπιψλο-
Hesychii verba, Φλογωματα, τών άρτων τά έττικεκαν- γοειδή*,· e quo * Έπιφλoγά>bηε, Hippocr. 191·] 
μένα. [* Άναφλογόω, Tze tz . Exeg. in II. 44, 22. Καταφλέγω, Comburo, Exuro, etiam Penitus uro. 
* Άττοφλογόω, Max. Tyr . 425. Τά όμματα άποφλο- Apud Suid. in Πνράψλεκτοε legitur, 'Εφλέγετο γάρ, 
γοΰνται.] Hinc COMP. Έκφλογόω, Inflammo, Flam- ου κατεφλέγετο be, Igni enim ardebat , non tamen 
mam ejaculor, VV. LL. Et pass, particip. έκψλογοΰ- comburebatur . Pro quibus habes, 'Εκαίετο πνρϊ, ob 
μενοε, Inflammatus, vel potius Flagrans, ut praesens κατεκαίετο bi,, in Πνράφλεκτοε, inter compp. e irvp. 
tempus praeseuti reddatur . Nisi quis malit Flam- Et part ic . aor. 1. καταφλεχθεϊε, Combustus . , [" Flam-
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mae instar consumo, Suid. v. Φήστοε." Schleusner. A 
Mss. " Wakef, Trach . 437· 1000. S. Cr. 5, 157. 
Wessel. Obs . 277. Toup. Emendd. 2, 627. Ardeo, 
Heyn. ad Apollod. 231." Schaef. Mss.] Κατάφλε-
ξis, Combustio, Exustio, Conflagratio, Deflagra-
tio, [ " Schol. Pind. Π . 1, 34." Boiss. Mss.] AT 
VERO Καταφλεξίπολιε, quod est άπό τοϋ κατα-
φΧέξαι πόλιν, ex Epigr. affertur pro Incensor s. 
Exustor urbis. [ " J a c o b s . Antb. 11 ,318 . " Schaef. 
Mss. * Κατάφλεκτοε, Adustus, Heliod. 1. p . 2. 
* " 'Ακατάφλεκτοε, Nonioc. in Coteler. Monum.480 ." 
Kail. Mss. * Εύκατάφλεκτοε, unde adv. * " Εύκατα-
φλέκ-ωε, Evagr. Η. Ε. 4, 27·" Boiss. Mss. * " Κα-
ταφλεκτικόε, Aptus ad comburendum, Qui facile 
comburit, Amphil. 44. CyriJI. Hier. 199." Kali. Mss. 
* Έγκαταφλέγω, Geop. 9, 6, 3.] Συγκαταφλέγω, cum 
ap. alios, turn Lucian. (1, 72. 2, 928.) pro Una s. 
Siraul comburo, [Herodian. 7, 12, 14. Schol. Pind. 
Ό . 13, 56.] 

Περιφλέγω, Amburo, Circumquaque uro. Exp. 
etiam, έπί πολύ καίω. [Gl. Uro, Amburo. " Dio 1 
Chrys. 2, 96." Wakef. Mss.] ΤΙεριφλεγήε, Ambu-
stus. At in VV. LL. Perustus, Ardens. Ibid. 
ριφλεγή στύλον, e Sap. 18. redditur, Ardentem co-
lumnam. [3 Macc . 3, 29. ΐίεριφλεγέστατοε, Plut . 
8, 795· δίψοϊ.] Afferunt et ADV. Περιφλεγώί, pro 
Ardenter, Vehement! ardore. Et e Plut . Cat. (336.) 
Διψήσαε π., olps ήτησε, Siti perustus, acetum popo-
scit. [* Flepi^XeKros, adv. * Περι^λέκτωι, Eunap. V. 
Sopb. p . 9 = 1 3 · ] 

[* " Προσ^λεγω, Aduro, Chrys. de Sacerd. 3. T . 
6 . p. 22, 34. Τήν δε λοιπήν άπασαν ο'ικοδομήν — άπ' 
έκείνου τοϋ καπνού προσέψλεζε καί ήμανρωσεν άπασαν." 
Seager. Mss.] 

[* Συμφλέγω, Comburo, Eur. Bacch. 595. Schol. 
Pind. Π . 11, 50. LXX. Es. 42, 25. " Antiphil. Byz. 
2." Schaef. Mss. * " Ύπερφλέγω, Theod. Prodr. 
230." Kail. Mss. * Ύποφλέγω, Anthol. 4. p . 493.] 

AT VERO Φλεγέβω Poeticum est pro φλέγω, In-
cendo etc. , item Ardeo, ut ap. Hesiod. Θ. (846.) κε-
ραυνοί φλεγέθοντος, exp. Fulniinis ardentis. Apud 
Hom. autem (II. Ψ . 197·) pass, ψλεγεθοίατο activa 
etiam signif. extat. Hinc Πυρ^λεγέθων, quod vide 
inter compp. e Πϋρ. [ · Ύποφλεγέθω, Nicander Ά . 
2S2.] 

ΦΛΕΩ, ώ, Nugor. Nam Hes. φλέονταε vult esse 
φϊλουντας, vel φλυαροϋνταε. Eust. quoque sicut θιios 
e θώ, ita φλνοε e ψλώ esse dicit, quod Archilochus 
usurparit έπί φλυαρίαε. Etym. itidem ac Suid. φλε-
δών ac φλε&ονεία volunt a φλέω esse, pro quo dici 
ETIAM Φλνω tradunt . Sed et φλήναφοϊ e φλέω de-
duci scribit, quod sit idem cum ψλύω. Habet alio-
qui φλέω et aliam signif.; nam idem Hes. ^λεΤ exp. 
γέμει, εύκαρπεί, * πολύκαρπε!, Plenus est s. Refertus, 
Fcecundus est s. Ferax, Fructu abundat . Etym. 
quoque Φλώ exp. ,γέμω e t εύκαρπώ : adjungitque 
ΝΟΜ. Φλευί, quod de Baccho dictum tradit ap. 
Chios, παρά το ενκαρπεϊν: cum ap. Hes. legatur 
Φλέω, Διονύσου Ιερόν. [ " Heyn. Hom.6 ,599·" Schaef. 
Mss.] At sequendo ^EIianum (V. H. 3 , 4 1 . ) epi-
thetum Bacchi EST Φλεών : legimus enim ap. eum, 
accus. φλεώνα, uti scribit veteres pro * πολυκαρπε'ιν 
dixisse φλύειν: atque hinc Dionysium appellasse 
Φλεώνα, sicut Προτρύγην et * ΣταφυΧίτην et Όμφακί-
την, aliisque nominibus. Ubi fortasse reponendum 
fuerit φλέειν, pro φλύειν. [Cf. Plut. Symp. 5, 8. Τήν 
χλωρότητα καί τό ανθοί τών καρπών φλόον προσηγό-
ρευον είναι έέ καί τών Ελλήνων rivas, οί * Φλοίψ Διο-
νύσψ θύουσιν. Schol. Apoll. Rh. 1, 115. Καί airos δέ 
Διόνυσοs * Φλνοΰ$ ώνομάζετο, άπό τοϋ φ,λύειν τόν 
οίνον, ο έστιν εύθηνεϊν.] At VV. LL. nec non Greg. 
Gyrald. habent etiam vERB.Φλεyω: quod tamen 
nullius Lexicographi aut Gramm. testimonio com-
probatum invenio. Ac certe φλεβάϊοντεε, ηοαφλευά-
ίοντεε ap . Suid. et Etym. legitur: cujus THEMA 
Φλεβάζω, Scaturio. Affert tamen duplicem dedu-
ctionem Etym. sc. a v. φλέω, vel άπό τών φλεβών: 
secundum quam fuerit proprie φλεβάζω, Scaturio 
tanquam e vena; at priorem illam derivationem se-

P A R S X X X . 

affluentibus: 1389. 
μεύμασιν. Cf. Lat. 

quendo, merito videri queat scr. potius esse φλευά-
ξω. Quod autem ad φλώ attinet, Eust. dicit esse 
όρμήν έχω : unde esse οίνόφλυζ, secundum quosdam. 
Sciendum est porro inveniri ETIAM Φλοίω, sed pro 
Vireo, et Vigeo, si Plutarcho credimus, Symp. 5, 
(8.) cum dixisset EPITH. Ύπέρφλοια datum esse 
μήλοιε ab Antimacho, διά τήν άκμήν, ut quidem 
Gramm. nonnulli censebant. Apud Eund. (722.) 
legimus, ΜάλίσΓα χλωράν καϊ φλοίουσαν, 'Αντί-
μαχος έφη, τήν όπώραν. [Est etiam subst. * " Φλοά, 
Herba, Aristot. de Mundo 3. Πεπο/κιλταί δέ (ή γη) 
καϊ φλοαίε μυρίαιε, Innumerarum herbarum varie-
tale, Bud." Seager. Mss. " Φλέω, Phryn. Eel. 130. 
Valck. Phcen. p. 312. Φλέω, Φλειίω, ad Herod. 411." 
Schaef. Mss. " Φλέω, Refertus sum, Eust. II. 959. 
.Elian. V. H. 307." Wakef. Mss. ^ s c l i . Aj . 365. BI. 
Φλεόντων δωμάτων ύπέρφευ, Domibus extra modum 

Μήλων φλεόντων εύπόκοις * vo* 
Fleo, Lucr. I , 349. uberibus 

flent omnia saxa Guttis. Vide omnino Schn. Lex.l 

Φλεδών, ovos, ή, Nugae. AT VERO Φλέδων, ovos, ό, 
(r/,)Nugator, Nug ax. Hes. autem φλέδων est ό άλαζών 
et εύήθηε. Estque ap . hunc pro φλυαρία scriptum 
itidem φλέδων paroxytone, cum Etym. babeat φλεδών 
pro φλυαρία, et Gal . plur. itidem φλεδόνεε, non φλέ-
δονεε, pro φλναρίαι i t idem: et ap . Eust. [ad Od. B. 
p . 1431, 49.] φλεδών de homine quoque dictum, 
scr ibatur : de homine inquam eo, qui et σάβοε, ac 
σαβάσιοε, nec non βάκχοϊ, et βαβάκτηε, et βάβαζ, et 
έμμανήε. Suidas quidem certe habet φλεδών oxy-
lone, pro ή φλυαρία : deinde φλέδων paroxytone, 
de homine. [Φλεδόνεί, Plut . 7, 654. " Φλέδων, 
Timon Phlias. 5. (ap. Diog. L. 2, 108.)" Scha f . 
Mss. Nugatrix, Blomf. Gloss, iu ^Esch. Ag. I l 6 6 = 
1 2 0 6 . Ή -φευδόμαντίε εϊμι θυροκόπος φλέδων; Antllip-
pus Athenaei p. 403. et Xenophanes p . 462. ex 
emend. Scaligeri pro * φενδόναε.] Ceterum hinc est 
VERB. Φλεδονεύω, Nugor, Inepte garrio. A quo 
WOMEN Φλεδονεία,Nugacitas, Nugae, Ineptiae, Inepta 
garrulitas. Quorum utrumque extat ap. Etym. et 

! Suid. At Hes. habet et vocem PASS. Φλεδονεύεσθαί, 
ITEM Φλεδονεϊν pro φλυαρείν, Nugari, et pro άναι-
σθητείν. Affertur et nomen Αϋ,ΐ.Φλεδονώδηϊ, ex Hipp, 
pro Nugax, Nugo, sicut et Gal . φλεδονώδεα exp. 
φλύαρον. Videri alioqui possit φλεδονώδηε esse po-
tius Nugatorius: ea quidem signif. qua quidpiam 
nugatorium esse dicitur. [*Φλενοδώδι/ί, Erot. p. 380. 
Franz. : Gal. autem Comm. 3. in Prorrhet. L ,3 . tra-
dit * φλεβοιδύνας, non ^λεδόναί veteres dixisse τάϊ 
φλυαρίas: vide nott. ad hunc p. 590. Franz., et ad 
Erot. 1. c., Spohn. de Extr. Odyss. Parte p. 243-4. 
Schn. Lex. Suppl. h. v. et v. * Φλοδών, quod affertur 
ex Hippocr. Τ . 1. p. 166.] Invenitur porro ET 
Φληδφν pro Nugari, verso ε in τ/. Φληδώντα, ληροϋντα, 
Hes. " Φελγύνω, Desipio, Nugor, Hes." 

ITEM Φλήναφοε, (quod et ipsum quomodo a prae-
cedente ^>λέω deducit E tym.ap . eum vide,) Nugae. 
Et plur. ap. Suid. in Anpos, quidam Anonymus dicit, 
Πολλά γάρ μοι ταϋτα καί έκ μειρακίων έδόκει λήροί τε 
καϊ φλήναφοι. Interdum vero Nugator, Nugo, N u -

) gax, Stultiloquus, Synes. Ep. Τήν φλήναφον γραϋν. 
Habere autem φλήναφοε utranique signif., ostendi tet 
is e quo afferuntur haec, Φλήναφοε, καί φλυαρία, καί 
φλυαρών. Hes. tamen ita exp. ut de homine dunta-
xat accipere videatur. [Lucian. 1 ,9 . 595. 3, 32 f t 
" T h o m . M. 317. et Add. ad p. 897. Toup . Opusc. 
2, 175. Moeris p. 384. et n ." Schaef. Mss. Liban. 
4, 623. * " Φληναφοτερθρεία, Const. Manass. Chron. 
p. 7 4 ( = 1 3 9 . Meurs.) sed Codd. habent divisim, αί 
φλήναφοι τερθρείαι." Boiss. Mss.] Dicitur alioqui 
ETIAM Φληναφία pro φλυαρία. Suidas postquam 
φλήναφοε exposuit μωρυλόγοε, addit, καί φληναφία 
θηλυκόν. Qui autem ψλήναψοε, idem DICITUR ET 
Φληναφώδηε, Nugator . Nam Gal. ap. Hippocr . 
φληναφώδειε exp. φλύαροι. Ex illo φλήναφοε factum 
fuit et VERB. Φληναφέω, SIVE Φλ>?να<ράω, Nugor, 
Stulte loquor. Prius illud ap. Aristoph. legitur 
N. (1475.)'Ενταύθα σαυτψ παραφρονεί καϊ φληνάφει 
[—α.] Posterius hoc ex Hes. habemus, Φληναφξ, 
φλυαρεί, μωρολογεί : item Φληναφώντα, φλυαροϋντα. 
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Ρ ' B r u n c k . Aristoph. 2, 129· 3, 27· (Ίπ:τ . 664. ) A Ser ius : unde ro άφλύαρον, Nugarum fuga , Aiiimue 
m i — χ,ι « Μ " A W U Athpn»i ififi a nugis alienus, M. An ton . 5, 5 . " SCIHV. MSS. T h o m . Μ . 893." Schaef. Mss. Alexis Athenaei 336 . 
T t ταϋτα ληρείε, φληναφών άνω κάτω Αυκειον, Άκαδη-
μίαν κ. τ. λ . '* Φληνάφημα, Eur . Epis t . 5. Scliol. 
Ar i s toph . Θ. 468. * Φληναψεύω, ibid.] Addam his 
et VOCEM Φλήφοε, quam Hes. exp. itidem φλύαροι, 
sed mihi mendi suspectain. Invenitur ETIAM Φλη-
νύω, SEU Φληνίω, pro Nugor . N a m φληνύουσα G a l . 
ap . Hippocr . exp. φλυαρούσα, ubi vet . quoddam 
exemplar habet ψληνίουσα per 1, in secunda syll&ba* 
[ I tem * Φλανύω, u n d e ] " Φλανύσσω, Gar r io , Inept io , 
" Deliro. Hes. exp. φλυαρώ et ληρώ." [Nec non 
* Φλαίνω, unde * Έκφλαίνω, aor. 1. inf. έκφλήναι, 
E u r . ap. E t y m . Μ. v. Φλήναφοε, πριν άν-έκφλήναι με 
και μαθείν λόγον. Vide Schn. Lex. ν. Φλέω.] 

tf Φλύω illi Φλέω subjungendum, ac prius de iis in 
quibus convenit illi cum φλέω, agendum esse cen-
s e o : sequendo ea quae antea de hoc verbo d ic ta 
sunt, in Φλέω. [ " Ruhnk . E p . Cr. 138. Valck. Phoen. 
p . 312. ad Herod. 411. Phryn . Eel. 130. Wakef. 

•Πολυφλΰαροί , P h o t . Bibl. 240. <465.) * " Φ,λο-
φλΰαροι, Hasius ad Leon. Diac . 2 4 5 . " Boise. Mss . ] 
E s t praeterea e φλύαροε f ac tum nomen ADJ. Φλυ-, 
•αρώδηι, Nugatorius, Nugax , [ P l u t . Lycurgo 6» 
" W a k e f . T rach . 1183." Schaef. Mss. * Φ λυαρίτη^ 
unde] " Μακραφλυαρίτηε, Prolixus nuga to r , " [s1, 
* " Μακροφλυαρήτηι, J acobs . Anth, 9 , 4 8 7 . " Schsf* 
Mss.] Φλυαρία, Nugae, s. potius q . d . Nugacita's. 
Reddi tur etiam Loquaci tas inepta, et Ineptiae. Plate 
Apol. (3.) "Αλλην πολλήν φλυαρίαν φλυαρονντΛ. Plut. 
Symp. 8. Ααλιάε δέ άτάκτου καί φλυαρίας. Sed dici-» 
tur a Luciano φλυαρία sicut de verbis, ita et de re-
bus futi l ibus. Dici vero e t φλύαρον de rebus, d o · 
cui supra . [Lucian. 1, 268. 2, 253. 298. Ar i s t sn . 
60. Max. Tyr . 461 . Synes. 70 . Clem. Alex. 683v 
" T h o m . M. 576. 898. Heind . ad Plat. Gorg. j47." 
S c h s f . Mss. Φλυαρίαι, G l . A r g u t i s . ] Φλυορέ^ 
Nugor , Inepte garrio, Ineptio, Biatero. Aristoph. 

T racb . 1183. Jacobs . Anth . 6, 131. 7 , 389·" S c h s f . β Σφ. (85.)"Αλλωε φλυαρείτε ·. (Πλ. 36θ.) ΥΙαϋσαιφΚνα-
Mss. Blomf. Gloss, in jEsch. P r . 513. S. c . T h . 1 ' ' " 
658.] Ε φλύω igitur significante i. q . φλέω, non 
dubium est quin sit FACTUM Φλύο*, quod Archi lo-
chus pro Nugis usurpavi t : έπί φλυαρίαε, si Eusta-
thio [ad Od. p. 523.] credimus. Posse tamen hoc, 
sicut et sequentia, derivari a φλΰω, alius etiain signify 
respectu, docebo infra. Inde factum est p r s t e r e a 
mul to usitatius VOCAB. Φλύαρο*, N u g s , Ineptiae. 
I tem Res v a n s , Res futiles, nullius momenti . Ari-
stoph. N . (365.) Αύται γάρ τοι μόναι ε'ισί θεαι, τάλλα 
δέ πάντ εστί φλύαροε. P lu t . Symp. 7, (2.)"Ωιετο παι-
διάν είναι φλύαρον. Auctor Axiochi, (3.) Πάντα 
τοιγαρόϋν τόν τοιόνδε ψλύαρον άποσκέδασαι, Omnes 
hasce nugas et ineptias ex animo tuo expelle. Sed 
hoc quoque non de re tantum, verum de homine 
etiam dicitur, et quidem ap. hunc ipsum Auctorem 
(§. 13.) Cum autem homini tribuitur, reddendum est 
Nugator , Nugax, Inepte loquax, Inepta garruli tate 
utens, Stultiloquus. [Φλύαροι, Gl . Gerrones.] Inve-
nitur et φλΰαροε λόγοε ap . -Plut , [ " T h o m . Μ. 898. 
Wakef . S. Cr. 4, 106. De quant . , Brunck. Ari-
stoph. 2, 55." S c h s f . Mss. Fischer. Ind. jEscliin. 
Dial . Socr. * Φλυαροκόποε, unde * " Φλυαροκοπέω, 
* Φλυαροκοπία. Zonar . et Lex. Upsal. Ms. Σαγγάριοε· 
ποταμοε Φρυγίαε, οτι Σάγγαν τινα άσεβηθέντα είε 
τήν 'Ρ/αν μετέβαλεν είε τοΰτο τό ύδωρ, καϊ άπό τού-
του τόν τόπον κληθήναι. Οίίτωε ψλναροκοποΰσιν οι 
άφρονεε "Ελληνεε. Eandem vocem Straboni 1. p. 
l 6 6 . Siebenk., ubi φλυάρουε σκοπείν vulgatum, Lo-
beck. Phryn . 416. sagaciter restituere conatus est, 
reluctante Schn. in Vol. Supplem. h. v. propter 
Codd . duorum Par . auctori tatem exhibentium, Οϋδ' 
έχρήν έν υποθέσει τοιαύτη φλυάρουε έκείνον έπισκοπείν. 
Sanumne autem credis έπισκοπείν} Aut in vulg. lect . 
ad Lobeckii mentem emendata acquiescenduin, aut 
recepta Parisiensium scriptura έπικόπτειν leg. De 
επικόπτειν vide Pressel Beytrage zu Schneiders 
Gr iech. Worterbuche p. 40. De voce autem φλυα-
ροκοπείν, quocunque modo de Strab. loco judices , 
dubitari non potest, cum p r s se r t im proba vox sit 
φλυαροκοπία, inventa ap. Zonar. v. Παιάν et in Lex. 
Upsal. eod., quod modo excitavi, ubi Z o n a r s verba 
repetuntur, p . 16." Osann. Auct . Lexx. Gr . 165.] 
Φλναρολόγοϊ, q. d . Nugiloquus, i. e. Qui nugas 
loquitur. Φλυαρολογέω, Nugas loquor, Nugor . 
Φλναρολογι'α, q. d . Nugiloquentia, si hanc vocem 
fingere fas est. Alioqui reddi potest , Sermo nuga-
torius, ineptus. [Auctor Axiochi §. 15. " Schol. 
Aristoph. Ν . 1109." Boiss. Mss.] Sunt vero itidem 
COMP. Φλυαρογράφοε, ET Φλυαρογραφέω, ET Φλναρο-
γραφία. Nam φλυαρογράφοε est Nugarum scr ip tor ; 
φλυαρογραφία, Nugarum scriptio ; φλυαρογραφώ, N u -
gas scribo. Potest tamen φλυαρογράφοε reddi etiam 
Nugax scriptor, s. Inep tus : et ceterorum duorum 
interpretatio ad hanc accommodari . Afferuntur 
autem e Schol. Nicandri ( 'A. 214.) φλυαρογρα-
ψοΰντεε et φλυαρογράφοι pro Nugarum scriptori-
b u s : [Οί Ίταλιώται τουε φλύαρογραψουνταε * φλυ-
ζογράφοε έκάλουν. * "Άφλύαροε, Nugas non amans, 

ρων. In terdum vero ad junc tum casum habet, sc. 
accus. ut ap . Plat, de Rep. 1. Ούκ άποδέζομαί σον, 
έάν τοιαύτα φλυαρήε, Si talia nugeris, tales nngas 
effutias. Ex Eod. in Apol. habuisti paulo ante, 
"Αλλην πολλήν φλυαρίαν φλυαροΰντα : quod perinde 
est ac si dicas Nugas nugantem. At vero ap. Eund, 
in Gorg . Ποϊα υποδήματα ψλυαρείε ίχων, Bud. ver-
tit, Quos, malum, calceos deblateras f Sed videtur 
φλυαρείν in hoc loco aliisque hujusmodi, esse, Bla-
terando s. Nugando cOmmemorare. At cum accus. 
p e r s o n s , et quidem p r s c e d . etiam dat . rei, novum 
videri possit ap . Jo . Ep. 3, (10.) Λόγοι* πονηροίε 
φλυαρών ήμάε. Ubi redditur a veteri etiam Inter-
prete , Verbis malis garriens in nos. Novum, in-
quam, videri id possit, pro καταψλυαρών ήμών. 
II Pass. Φλυαρείσθαι dicitur quidpiam Nugando dici, 
vel Dici ab eo qui nugatur, Deblaterari. Greg. N a z . 
Τοΰτο φλυαρείται ήδεωε. Eust . βέβακται exp. πε-
φλυάρηται. Bud. φλυαροΰμαι iuterpr. Nugis afficior, 
et nugas hominum blateronum pa t io r ; aftertque e 
Diog. L. Cleanthe, "Ατοπον γάρ είναι, τόν μέν Αιό-
νυσον καί Ήρακλέα φλυαρουμένουε υπό τών ποιητών 
μή όργίέεσθαι, αυτόν δέ ύπό rjj τυχούστ] βλασψημίφ 
δυσχεραίνειν. [ " T h o m . Μ . ' 576. 898. Wakef. 
T r a c h . 1183. Fischer, ad P a l s p h . 149. Xen. Κ. Π . 
58. ( 1 , 4 , 11.) Ilgen. ad Hymn. 464 . Clark, ad II. 
A . 265. Conf. c. φυλάττω, ad Herod. 648 . " Schs f . 
Mss. Fischer. Ind. /Eschin. Dial. Socr. Ionice Φλι/7-
ρέω, Herod. 7, 104. *Φλυιίρημα, Joseph, c. Apion. 
2, 9- Dionys. H . 2. p . 35, 4. * "Άποφλυαρίω, 
Const. Manass. Chron. p. 7 3 ( = 138.)" Boiss. Mss. 
* " Έκφλυαρέω, Exibilo, Subsanno, cum accus. pers., 
Schol. Aristoph. Πλ . 885. (vide Τ . H. p . 305.)" 
Kail. Mss.] Καταφλυαρέο), cum gen., ut κατα-
φλυαρώ σου, Adversus te deblatero. Sed additur 
plerumque accus. rei, ut ap. Diog. L. (in Aristot. p. 
172, 10. H.St .) Μή τι σου κατεφλυάρησα; [ " H e r -
mes Pcemand. p. 10. Κ . τινόε τι, Theod. Prodr. in 
Not i t . Mss. T . 8. P . 2. p . 196. Καταφλυαρών ήμών 
τήε.σιωπήε, Greg . Naz . Epist . I . " Boiss. Mss. *"Συμ-
φλυαρέω, Una nugor, cum dat . , M. Anton. 9, 41." 
Kali . Mss. Schol. Soph. Trach . 442. * Ύπερ^λυα-
ρέω, Phrynichus Bekkeri 68.] 

AT VERO ΦΧύαξ, ακοε, ο, eand. quidem originem, 
non eand. tamen signif. habet, sed aflinem, quate-
nus quidem certe exp. γελοιαστήε ab Hes. H s c 
enim v o x Γελοιαστή* significat Jocatorem, i. e. 
euin qui jocar i solet s. gaude t : quem fortassis Jo -
cosum aliquis appellare malit. lnterdumque et in 
malam partem pro Scurra poni existimatur. Qua1: 
tenus vero ab eod. Lexicographo φλύαζ exp. μέ·. 
θυσοε, quo significatur Ebriosus, Vinolentus, con-
venit hie usus verbi φλύω cum eo quem habet iu 
οίνόφλυζ. Sciendum est porro φλύακαε a Suida ex-
poni etiam κιναίδουε: quos φλύακαε Sotadem scri-
psisse tradit . Athen. autem (621.) quos e Graecis alii 
δεικηλιστάε, (ita enim scr. potius quam δικηλιστάε,) 
alii φάλλοφόρουε, alii αύτοκαβδάλουε uominarint, ab 
Italis ^λι/ακαί appellatos ese tradit , [Atben. 86". 
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pbi v. Cas. et Scl iw. , Lydus de M. R . 1, 41. p . 70. 
Peuvens, Collect . Liter . 69. " J a c o b s . Anth . 6, 
421. 7» 244. Valck . Adoniaz. p . 280. Toup . Opusc . 
J , 400. 446. Bib). Crit . 1, 2 . p. 34 ." S c h a f . Mss.] 
Apud eund. Athen. (86.) LEGITUR Φλνακογράψοε, 
iseriptor ψλνάκων, ut Sopater . [ " J a c o b s . Anth. 6, 
421. T o u p . Epist. de Syrac . 327- Append , in T h e -
ocr. p . 10. Opusc . 1, 399. (*<Φλνακογραφέω, unde) 
f Φλυακογραφία, Eichst. de Dram. 51. Toup . Opusc . 
1, 398."· Schaef. Mss. Suid. v. 'Ρίνθων. * Φλοίαξ, 
j. q,. ψλυαξ, Alexander iEtolus Atheniei p. 699.] 

Composita autem habe t Φλνω pro Nugor, h a c 
ρ υ ο , Έπιφλύω, e t Tlept<p\vu), ut quidem annotant 
VV. LL . ex Apoll . R h . : ap . queru tamen nondum 
hpc posterius inveni : at έπιφλύω legitur l , (481.) 
Τοΐα (parts και rovs πρίν έπιφλύειν μακάρεσσιν Ylas 
'ΛΧωϊάδας, ubi Schol. exp. ψλναρείν et λαιδορείν. 
Quod autem ad περιψλύω at t inet , quatenus exp. Am-
buro, ad altera m verbi φλύω signif. referri debet . 

S e d ΕΤ φλΰίίϋ pro φλύω, significante Nugor , ap , 
Nicandr. e x t a t , ' A . (214.) A i r a p ο μηκάέει, μανίηs 
ύπο μνρία ψλύζων. Exp. enim φλναρών. [ " Jacobs. 
A n t h . 6, 131." Schaef. Mss.] 

ΦΧνω, (sicut et φλύέω, AC Φλνιχσω,) signif. etiam 
Eerveo, Btdlio, Ebullio, Fervendo s. Bulliendo stri-
4 o . Φλύζε ιν proprie dicimus lebetes, inquit, Schol . 
Apoll. Rh. , καιομένονς άναβάλλειν rrj θερμότητι το 
vbwp. [*"Φλυγμος, Method. 302. πνρ'ύε." Kail. Mss.] 
E t COMP. Άναψλΰω pro eod., II. Φ. (361.) άνα b' 
έφλυε καΧά ρέεθρα : paulo post autem, καλά ρέεθρα 
πυρ) φλέγετο, ζέε b' νδωρ, ubi Eust . άνέψλνε p ro 
άνέξεε d ictum esse tradit , κατά τινα μίμησιν ήχου. 
Atque hinc <ρλύειν ac ψλναρείν poni pro έν ού b0ovn 
Χόγονε προίέναι, adeo ut φλύαρος sit quasi δ άναζέων 
rois λόγοις. [ " Heyn . Hom. 5, 639 ." Schaef. Mss.] 
" ΆναφΧύσποε, 0, Masturbator , si non mentiuntur 
" VV. LL. Alioqui enim Άναψλνστιος dicitur δημότης 
" τής Άντιοχίδος φυλής : cu jus ψυλής δί/μοϊ vocatur 
" ΆνάψΧυστοε, ab Anaphlysto heroe: ab eoque sunt 
" adverbia localia, Άναψλνστόθεν, Άνάψλνστόι^ε, 
" ΆναφΧνστύΐ, ap . S tepb . B. Meminit et Suid." 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 52." Schaef. Mss.] " Άπο-
" ψλνειν, Hes . άπερενγεσθαι, Eructare , pro quo ct 
" άποβλύειν s. άποβλύζειν d ic i tu r : " [etiam * Άπο-
φλύζειν, Apoll. Rh . 3, 582. νβριν άποψλύξωσιν. Ar-
chilochus Photii v. Κύψαι, Κύψαντες νβριν άθρύην 
άπέψλνσαν. * Αιαψλύω, et * Αιαψλύζω, Gal . δια-
ψλύοντα' ύγραίνοντα : Αιαψλυχθείσα* διαχυθείσα, 
νγρανθείσα : Αιαψλνχθεν' νγρανϋέν. * Αιάψλυξις, unde 
διαψλνξιες, E id . ύπερβλύσεα. * 'Εκψλνω, Gal . ν. Έκ-
βράσσει.] I t idemque Φλύζω ab Hes. exp. άναζέω". 
quin etiain voce PASS. ΦΧνζομαι ad hujus expositio-
nem utitur. Galenus autem ap, Hippocr . ψλυζού-
ντισι exp. βλνούσαιε: et ψλνεται ap . Eund. , υγραί-
νεται. [Cf. Διαψλύω.] Ceterum a ψλύω est et COMP. 
Περιφλύω, sed pro Amburo, tanquam sc. a Φλΰω 
significante U r o ; nam in Aristoph, Ν . (396.) περί 
κεραυνού, ί. e. De fulmine, Καί καταψρύγει βάλλων 
ήμαε, τούε bi ζώνταs περιψλύει, Schol. exp. περικαίει 
έπιπολή$. Veruin ipsi etiam simplici ψλύω Bud. Iianc 
exp. tribuit, (quam hand scio unde sumserit, ac certe 
suspectain habeo,) lit dicatur επί τον πνρόε, orav έπι-
πολαίως άψηται. [ " B r u n c k . Aristoph. 3, 201. ad 
Herod . 411. Schneid. Eel. 2, 141." Schaef. Mss.] 
Est autem et Πβρι^λεύω significans Amburo, de quo 
dicam in Περιψλοίζω, post Φλο/5ω in ΦΧοιύς. At de 
VERBO Φλνσσω, (quod l ies . exp. noil άναζέω, sed 
έρυγγάνω, Eruc to , ) dicam et in proxime sequente 
tmematio. 

Ab illo au tem ψλύω sunt NOMINA Φ/Wris ET 
Φλύκταινα, Eus t . teste : qui tamen postea dicit videri 
esse a VERBO Φλνσσω, ψλνζω, sicut et οίνύψλνξ. 
Qua in re lubeiiter ei subscribo, el addo, sicut ψλν-
KTis et φλύκταινα derivantur potius a φλνσσω, sic a 
Φλιίω deduc tum esse NOMEN Φλύσιs, quo significa-
tur ab H ippoc r . Eriiptio (Gal . έξάνθησιν appellat) 
in cute, e s u p e r s t a t e humoris qui est in corpore. 
Φλυκτί$ autem e t φλύκταινα d icuntur de Tumore s. 
Tubercu lo in cute ex adustione. Eust . (licit το 
άποκαύσεωs έν σαρκϊ άνάστημα. Redditur auten. 
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A u t rumque uno verbo, Papula , Pusfula ; sed haec pa-, 
tcre latius quam illam Hesychii definitioDem, minime 
quis negare possit. T h u c . 2, (49.) loquens de cor-
pore eorum qui saeva ilia peste corripiebantur Athe-
nis, 'Αλλ' ΰπέρνθρον, πελιδνόν, φλύκταινας μικραίε καϊ 
έλκεσιν έξηνθηκός. Philo V. Μ. 1. Καί r a σώματα εύ-
θυε σνν^ει ταίε έξανθήσεσιν, νποπύουε έχοντα φλνκταί-
vas. Apud Aristoph. autem 2 0 . ( 1 1 1 9 . ) τήσ&ε rijs 
χωραε ύπερ Μήτε κώπην, μήτε Χόγχην, μήτε φλύκταιναν 
λαβών, Schol . esse dicit φύσκαν έν rij χειρί έκ τοϋ 
κωπηλατείν: sed fortasse pro κωπηλατείν alio voca-
bulo generaliori uti debuit . Nam et ex alio laboris 
genere in manibus operi insuetis oriri possunt. Quo 
pertinet hie usus nominis Pustula, ap. Tibul l . ubi 
dicit, Laederet aut teneras pustula rupta manus. Nisi 
quis hoc e Martiale exemplum, tanquam certius, 
malit, Fervida ne trito tibi pollice pustula surgat . 
Celsus 5. de pustulis haec inter alia scribit, Nonnun-
quam plures similes varis oriuntur, nonnunquam ma-
jores , lividae, aut pallidae, aut nigras, aut aliter natu-

Β rali colore mu ta to ; subestque humor. Ubi has 
ruplae sunt, infra quasi exulcerata caro appa re t : 
έλκώδεα Graece nominantur. Fiunt autem vel e 
frigore, vel ex igni, vel e medicamentis. Quidam, 
inquit Gorr . , vesiculas in te rp r . : toriuntur maxime a 
ferventibus et acerrimis humoribus iis, quae ab igne 
aut ferventi aqua gignuntur, similes. To to corpore 
nascuntur , sed nullibi periculosius quam in oculi 
membrana cornea, quae primum quidem vesiculae in 
morem attollitur ab acri quodam humore, deinde 
vero exeoriatur, e t o c u l u m purulentum reddit, Qu i -
dam putant idem esse φλύκταιναν a tque ψνδράκιον : 
alii vero exigua quadam differentia d is t inguunt : scri-
bentes, ψυbpάκιov affectum esse capitis proprium, et 
ab humore frigidiori quam φλύταιναν excitari . Ccr-
tum vero est φλύκταιναν cum φλυζακίψ eandem esse, 
et utrumque a verbis φλύω, ψλύζω, s. φλύσσω dedu-· 
ctum esse. Hfec ille. Sed ,quod ad deductionem 
attinet, si e jus ratio ad grammatical normam in-
eunda sit, quin a φλνσσω potius quam a reliquis pe-

C tenda sit, ut antea docui, neniini dubitim esse debet , 
[φλνκτίε, Schleusn. Lex. V. Τ . Theophr . Fr . 3, 39. 
Φλιίκταινα, Jacobs. Anth. 7, 271. ad Moer. 331. ad 
Lucian. 1, 416. Τ . H. ad Dial. p . 50." Schaef. Mss. 
" Nicander Θ. 240." Wakef. Mss. * Φλυκταινοεώήε, 
Hippocr . 641, 12.] Φλιικταινώδηε, q. d . Pustularis, 
Cui pustulae insunt, Pustularum speciem gerens. In 
VV. LL. Pustulae similis. Φλυκταιί'ώδτρ dictus est 
quidam έρπηε, qui et κεγχρίαε, a pustulis indito no-
mine. [Hes. V. Πεμψώώδειε.] Φλνκταινόομαι, (q. d . 
Pustulor ,) In pustulas erumpo. Diosc. 1, 134. Πνρί-
καντά re ούκ έ§. φλνκταινοϋσθαι, καταχριύμενον μετ 
ώοϋ. In VV. LL. φλνκταινυϋσθαι exp. Pustulas 
erumpere, gignere, emittere, sentire : item Ambusta 
bullare, e Marc. Virgilio. Sed magna inscitia h ie 
duorum vocabulorum interpretatio tribuitur unico. 
Non enim Ambusta bullare est pro solo verbo φλυ-
κταινονσθαι, sed pro πυρίκαντα φλνκταινοϋσθαι. Ita 
enim ilium locum vertit, Et cum ovo junctum, bul-
lare ambusta non permit t i t . Ruell. autem sic, Ara-

D bustis ex ovo illitum, pustulas non patitur erumpere. 
Φλυκταίνωσιε, Pustularum eruptio, [Hippocr . ?65. 
* Φλι/κταtνωτos, unde] Άφλυκταίνωτοε, ο, ή, q. d, 
I inpuslnlatus, Ε quo pus tu l a non eruperunt , Talis 
ut ex eo pustulae 11011 erumpant . Ε Diosc. 5. pro 
Puslulas non sentiens. [* Έπιφλνκταινόομαι, Hip-
pocr. Epid. 4. T , 1. p . 750. Lind. Sect . 7. p. 216. 
Foes. *Φλνκταινίε, Hippocr . 994. *Φλγκταινίδιον, 
183.] 

Sed et e nomine illo φλι>κτϊε per compositionem 
est FACTUM Όλοφλνκτίε, quod itidem Pustulam 
signif. ; nam όλοφλνκτίδεε Gal. ap. Hipp, explicat 
voce φλύκταιναι, cum alioqui Erotian., ut videbis 
p. 39. meae Ed. , quosdam aliud ea voce intellexisse 
scribat, sc. ττεριννκτίδαε : lionnullos, δοθιήναε: alios, 
εξανθήματα ζωνφίοιε ομοια. Dicitur ΕΤΙ Λ Μ Ό λ ο -
ψνγδών, pro Pustula, Theocr . 9, (30.) Μηκέτ' έπί 
γλώσσης άκρας ύλοφυγ^να φύσ-ρς, ubi a Schol. όλοr 
φυγδών exp, φνμα, (nec ηοη peculiarius, φϋμα έπί -ής 
pivos γινύμενον,) item φλύκταινα, et φλνκτώδηε φίσκα, 
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Ubi obiter observanda est et VOX Φλυκτώδης, pro A τους όνυχαςμελαίνεται ΚΑΊ τριχορροεϊ, καϊ τοίς δέρμασι 
P u s t u l s formam referens. Pro qua fortasse repo- φλιδξ. καϊ ρακονται: et φλιδ? hie reddit , Rumpuntur , 
nendum quis suspicetur φλυκταινώδης. Quod autem Lacerantur, Laniantur. Est vero et Poet. PABTICIP. 
ad illud ΝΟΜ. Φίσκα attinet, meminisse debemus Φλ«δόωσα ap. Hes. quod exp. ρηγνυμένη. Sumsit 
Schol. Aristoph. (B. 236.) ώλύκταιναν exposuisse autem fortasse hoc partic. ex isto Nicandri loco, Θ. 
itidem φύσκαν, supra. Additque, Atticos όλοφυκτίδα (363.) μνδόεν τεκμήρατο νύγμα, Σηπεδόσι φλιδόωσα: 
nominasse. Animadverte porro scribi όλοψυκτώα nam hie φλώόωσα similiter exp. διερρωγυϊα. Ob-
sine λ in tertia syllaba, sicut εΐ όλοφυγδόνα: p r s s e r - serva autem in boc ipso loco et haec duo vocabula 
tim cum haec scriptura sit etiam etymo, quod Eust. μνδόεν ac σηπεδύσι: quorum hoc facit pro Hesychii 
affert, consentanea : sc. a VERBO Όλοφίζω: a quo expositione, qua φλώ$ν dicit esse σήπεσθαι, (facit et 
est etiam nomen ADJ. Όλοφνδνός. Est autem όλο- pro eo quod dixi usuvenire iis quae putruerunt, ut 
φΰζω, Lugeo, Lamentor, cum όλοφνδνόε, cujus thema rumpantur , ) at illud μνδόεν convenit cum expositione 
προυποκεΊσθαι dicitur hoc όλοψνζω, sit Lugubris, Lu- Galeni, qua φλυδρ, ita enim ibi per v, esse dicit 
ctuosus, Lamentabilis, ut II. E. (683.) έπος δ' όλοψυ- μνδ$. [" Wakef. Trach . 1103. ad Ι Ι .Γ .375 . " Schaef. 
δνόν εειπε. [ " Anyte 19. Heyn. Hom. 5, 123 .8 ,378 . " Mss.] Sed ν ο μ . Φλιδόνεsex eod. Hes. affertur pro 
Schaef. Mss.] QUIN ETIAM Όλόφυς, nisi mentiun- Rugae vestium et sinus, quam interpr. cum ejus 
tur vulg. Hesychii exempl., est Luc tus : et έλεος, verbis confe r : [addit etiam, τινές bi σφυγμοί:] iti-
OIKTOS. Verum ut ad Όλοφνγδών reverlar, sciendum demque φλιδόων pro Rugas contrahens, prae obesi-
est afferri ex eo et ADJ. Όλοφνγδοε pro Pustulosus: tate : e Nicandro ( Ά . 569.) Άλθαίνει καϊ γέντα ovos 
quo sit usus Nicander Θ. (682.) Ύηγνυμένων όλο- φλιδόωντυς αλοιφή. Sic et COMP, ILEFN \̂<6OW ex 
φνγδά διήφνσε ποσσϊ χίμετλα : [Schn. autem όλοφυδνα Β Eod. (ibid. 62.) Kat τε βοός νέα γέντα περιψλιδόωντος 
restituit.] αλοιφή, (ita enim reponendum hie, meam etiam Ed. 

Ceterum pro φλύκταινα dici ETIAM Φλυζάκιον, sequendo, pro νεαγέντα,) ubi Schol, exp. * περισφρι-
paulo ante e Gorr . annotavi. Gal. φλυζάκια ap. Hip- γώντος καϊ περιπλήθοντοε r j j λίπει. In VV.LL . Cir-
pocr. exp. ψυδράκια. In VV. LL. Φλυέάαον Bulla, cumtumescentis rugasque contrahentis, ut nimis 
Pustula bullae in modum exurgens. obesi. AT VERO Φλιδιόωντο ap. Eund. [i. e. Hes.] 

At COMP. Άναφλνζω ΕΤ Έκφλύζω pro simplici habetur aliter expositum, sc. διέποντο et έτέμνοντο: 
φλνζω, sicut άναφλύω habnisti supra in Φλυω, i. e quibus vocabulis prius illud mihi suspectum est. 
significans q. hoc ipsum φλνω. Sed ap. Apoll. Rh . Legitur ITEM Φλοιδι^ν ap. Eund., quod esse dicit 
έκφλνζαι, quod est a THEM. Έκφλύσσω, exp. ειπείν, πεπρήσθαι. Q u i N ETIAM Φλοιδοΰμενοί, [e Lycophr. 
1, (275.) Ονδ' έχει εκφλνί,αι τόσσονγόον όσσον όρεχθεί. 35.] quod exp. ταραττόμενοε. At VV. LL. has di-
Verum ego nimis simplicem hanc exp. esse censeo, versorum verborum expp. confundentia, φλοιδούμενοι 
nec esse έκφλνζαι simpliciter Eloqui, sed Depromere interpr. Inflammatus, Turbatus, tanquam ex ipso 
e corde ss tuant i . Sic autem loquor cum Ovidio, Hes. [Vide Bast, ad Greg. Cor. 229·] SUPEREST 
ap. quem legitur, Strangulat inclusus dolor, et cor Φλιδάνω, cui ea, quam tribuit, explicatio, melius 
aestuat intus. Qui versus eo etiam magis hie locum cum illius verbi φλιδφν significatione convenit; dicit 
habere potest, quod praecedat ap . ipsum Apoll. Rh. euim φλιδάνει esse διαπίπτει, διαρρεϊ: q u s dicun-
Tjj δέ r ' όδνρομέντ) δέδεται κέαρ ένδοθεν άττ], [* Έ πι- tur, ac praesertim hoc posterius, etiam περϊ τών ση-
φλνζω, unde * Έπιψλυγμόε, Scatebra, Scaturigo, Ε- πομένων. 
ruptio aquarum, Aqu. Gen. 2, 6. al. * έπιβλυσμυς, et — * 
* έπιβλυγμόε.] " Ύπερψλύζω, Effervesco, Inundo, c ΦΛΕΨ, βός, ή, Vena. 11. Ν. 546. από δέ φλέβα 
" VV. LL. Fortasse rectius Effervescendo exundo : " πασαν έκερσεν, "Η τ' άνα νώτα θέουσα διαμπερές ανχέν 
[Hes. άναβρέω, έκφυσάω.] ίκάνει. Xen. Έλλ . 5, (4, 58.) 'Ρήγνυται όποιαδή φλέφ. 

" Έκφινδάνει, Gal. in suo Lex. Hippocr. exp. έξορ- Philo V. Μ. 1. Τάϊ δέ άνατεμνομένας φλέβας, καθά-
" μίρ. Pro quo ap. ipsum Hippocr . scriptum est περ έν rais α'ιμορραγίαις, κροννηδόν αυλούς άκοντίζειν 
" έκφλννδάνει, ut in libro quem περϊ τών εντός Πα- αίματος. Ceterum φλεβός nomine Arteriam etiam 
" θών inscripsif, (557, 17·) Καί ελκεα έκφλννδάνει comprehendisse veteres, et hoc sensu Plat. Timaeo 
"άπό τήε όσφνος: aliquanto post, Ενίοτε δέ καί έκ venas a corde producere, annotatur e Gal. I. 6. de 
" των σκελέων έλκεα έκφλννδάνει :" [* έκφυνδάνει, Plac. Hippocr. et Plat. Jocose porro φλέφ γόνιμη 
J, 543. Lind.] in Epigr. dicitur [Anal. 1, 227·] i. e. Vena genitalis, 

Φλνάσσω superioribus addi debet, quod est Nugor. de membro virili, [Schsf . ad Greg. Cor. 507·] Plur. 
Nam Hes. φλνάσσει exp. φλυαρεί, φλίιει: quod in φλέβες afferunt VV. LL. pro Praecordia et Cinctum, 
hac expositione an priorem illam duntaxat signif., ex Aristot. Η. A. 1. Gazam tamen 1. 5. venas esse 
an et alteram habere voluerit incertum est. [ " R u h n k . interpretatum pro eadem parte, scribunt. || Ut autem 
E p . Cr. 87. Toup. Opusc. 1, 446." S c h s f . Mss. Lat. Vena, sic φλέφ Grsc i s inetaplioricos etiam usus 
Zosimus 5, 51. Ύοσοντον έφνλαττεν ό νοϋς τών τότε, habet. Dicuntur enim ab his φλέβες υδάτων, Vens 
ubi Toup. έφλΰαττε praetulit.] Addendum est ITEM aquarum, ut videre est et ap. Eust. De metallis item 
Φλονάσσω, ex eod. Hes., pro Nugor : φλναρώ, ληρώ : sunt d i e t s φλέβες, ut ap, ^Theophyl. Ep. Ο'ντε ψλέ-
[ap. Hes. extat * Φλουάζει· φλυαρεί, ληρεϊ, Laconica βας χρυσού μεταλλουργοί άνιχνεύοντεε. Et de venis 
forma. * "Φλνά£ω, Kuster. Bibl. Chois. 99." S c h s f . argenti ap. Aristidem, "Εστι δέ bpj.v τ'ας φλέβας ταε 
Mss.] D άργνρίτιδας. [ " M u s g r . Ion. 1011. Jacobs. Antb. 

Φλνδάω autem an ad superiora pertineat, dubitari 7, 86. 350. 9, 146. Moldenh. Teut . in Histor. 
potest, cum significatione minus cum illis conveniat: PI. Theophr. p. 102. J . Fr . Harks . Neurol. Pri· 
interim tamen hunc ei locum dandum esse censui : mord. Erlang. 1795. 8. v. A. L. Z. 796. N. 162. Ca-
[sed cf. Φλύδο/ιαι.] Exp. ergo ψλνδciv, Humescere, saub. ad Athen. 133. Toup. Opusc. 2, 11. Φλέβεε 
Madere, Flaccescere. Et NOMEN Φλνδαρός, Humi- γήε, Fluvii, D. R. ad Longin. 244 . : aquarum, Ja -
dus, Uvidus, Flaccidus. Gal . ap . Hippocr. ψλνδ$, cobs. Anth. 9, 3 3 5 . : lapidis, Epigr. adesp. 319· 
υγραίνεται, μυδίρ: φλνδαρήν, νγράν. Hes. autem Φλ. κοίλη, Musgr. 1. c. Heyn. Horn, 6, 468." Schsf . 
φλνδφν exp. διαχείσθαι. Est porro diligenter obser- Mss. Ab Hes. exp. etiam μώλωψ.] 
vanda differentia inter hoc Φλυδάν per υ, et Φ λ ι ^ ν Φλεβοδονώδες, Venas agitans et conturbans. No-
per η, de quo supra, et Φλίδ^ν per t. Quanquam men, inquit Gal . , novum et peregrinum, quo usus 
ad hoc quod attinet, non parvam affinitatem habere est Auctor Prorrhetici : quo tamen loco quidam LE-
cum φλυδ$.ν videri potest, quatenus Hes. φλιδγν per GUNT Φλεβοτονώδεί, Venas distendens. Gorr. [Vide 
ι exp. σήπεσθαι, ut Gal. φλυδγν per υ, pvbyv. Sci- Schn. Lex. Suppl., Spolm. de Extr. Odyss. Parte 
mus enim σήπεσθαι esse Putrescere, Putrefieri, idem- 243-4. * Φλεβονώδης, Hippocr. 1137· ad Erot. p. 
que significare et pvbcj.v, nisi quod minus genevalem , 380. Franz. " Φλεβονευρώδης, Aristot. de Respirat. 
Putredinis signif. habet. Accipitur vero φλώ$ν, et 16. * Φλεβοπαλία, Democritus ap. Erotian. v. Φλε-
pro Rumpi, Lacerari, (quod certe usuvenit iis q u s νοδώδ»; p. 380. Fr. * Φλεβοβραγής, unde * Φλεβορρα-
putruerunt,)^ Bud. etiain teste, qui affert e Plut . (8, γέω, e quo] Φλεβορραγία, ή, ut ραγείσα φλέφ lia-
545.) Τά δέ νπο θηρίων δηχθέντα ζώα ρήγνυται, καϊ buisli paulo ante e Xen., Ruptio venarum. Et Φλε-
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βσρραγίη Ionica terminatione, ap . Hippocr . ev τώ περι A 
διαίτης 'Οξέων Nop. s. 4. [ p . 4 0 3 . ] Φλεβύτομον, (q. d . 
Venae incisorium,) Sealpell um, S'. Aliud ins t rumen-
tum quo vena inciditur s. seca tur . At MASC. Φλε-
βοτόμος, paroxyt , Venae incisor, Qui venam incidit 
s, secat. [ " Bernard. Reliqu. p . 25 . " Schaef. Mss.] 
UNDE Φλεβοτομία, ή, Venae sectio, Venae incisio, s. 
Venarum. Ε Seneca Na t . Quaest. Venae scissura. 
Exp. e t iam Sanguinis missio, e c o n s e q u e n t , ut ap . 
Diosc. 6. , cap . ult . 'Εφ' J v φλεβοτομία, ταχέως παρα-
ληφθείσα καί κένωσα σα λύει τόν έπηρτημένον κίνδυνον, 
Ruell. verlit, In quibus sanguinis missio protinus et 
vacuatio imminentia solvunt pericula. Generalius 
autem usurpari pro Vacuatione venarum, tradit Gal . 
Φλεβοτομέω, Venam seco, incido, Cic . et Cels. E t 
Sanguinem mitto, e c o n s e q u e n t : φλεβοτομείν τον 
νοσοϋντα, Gal . E t pass . Φλεβοτομέομαι, [Gl . San-
guinor,] Incidor venam, Vena mihi inciditur, unde 
φλεβοτομηθήναι ap . Ga l . [Hippocr . Epid. 4. p . 334. 
« Wakef. S. Cr. 4, 28." Schaef. Mss. * " Φλεβοτομη-
τεον, T h e o p h . Nonn . c . 129. 175." Boiss. Mss. ' 
'Έμφλεβοτομέω, Hippocr . N a t . Oss. 279, 54. ένε-
φλεβυτύμησε, Erotiauo ets 7τλείους τύπους ras φλέβας 
έμέρισε. " Heringa Obs . 106." Schaef. Mss. * Προ-
φλεβοτομέω, Prius venam seco, Alex. Tra i l . 7 . p . 
122 = 367. * Φ\ε/3θΓ0νο5, unde * Φλεβοτονέω, Phry-
nichus Bekkeri 70. " Boiss. Philostr . 477. Valck. ad 
Theoc r . x. Id . p. 14." Schaef. Mss.] 

"Αφλεβός, ό, ή, Venis carens, Venarum expers , 
Nullam venam habens. [* " Άφλεβής, Eust. II. A . 
89." Kail . Mss'.] 'Επίφλεβος, Venae applicatns, VV. 
L L . e Gaza , [ " Aris tot . Η . A. 1, 11." Seager. Mss. 
Hippocr . 1180. Ot * θερμοκυίλίοι * ψυχρόσαρκοι — 
ούτοι έπίφλεβοι. * Αυσιφλεβής, Anal. 2, 212. Schaef, 
ad G r e g . Cor. 507. Vide Σάγαρις.] Μεγαλόφλεβος, 
Cui m a g n s sunt venae. [* ΜεΧανό^λεψ,βος, A r e t s u s 
p . 50.] 

Φλεβκ,-όί, Ad venas pertinens. In VV, LL. Ve-
nalis. Et φλεβικόί τόποι, Venarum meatus. [Aristot.] 
Φλεβώδης, Venosus, Venis abundans ; Gazae Venu-
lentus, quod nomen finxit. [ " Hippocr .503 . T h e o p h , 
p . 9·" Wakef. Mss . ] 

Φλεβάζω, vide supra in Φλέω. 
" Φλεβίον, Venula," [Hippocr . Na t . Oss. 3 0 9 = 6 3 , 

Φλέβιον, Dionys. H . de C. VV. 410. Schaef. " Ari-
stot . Probl . 9, 14. Έ ά ν δέ και φλ. τινα ραγή." Seager. 
Mss. " Jacobs . Antb . 9, 482 ." Schaef. Mss. * Me-
σοφλέβιον, Gl . Intervenium.] 

[* ΦΛΕΩΣ, s. * Φλεώί, ό, Planta aquatica, Schn, 
Ind . Theophr . Lobeck. Phryn . 293. " Callim. 1. 
p . 446. Wessel. ad Herod . 247. Aristoph. Fr . 218." 
Schaef. Mss. " Plut. 9, 612 . " Wakef. Mss. Phryui-
chus Bekkeri 70. " Cyrilli Flora Neapol . Fasc. 2 . 
T a b . 12." Schn . Lex. * Φλέίνο*, Phryn . Eel. 293. 
Lob. Cf. Φλοϋ?.] 

" Φ Α Ι Α , ?/, Postis . Sed plurali ter frequentius 
" φλιαί, Postes, ut ap . Joseph, de Samsone, Τάί 
" πύλας ανταίς τε φλιαίς καϊ μοχλοίς, οση τε αλλη περί 
" αίιτα,ς ήν ζνλωσις, άράμενος κατωμαδόν, Valvas cum 
" ipsis postibu-s et repagnlis, s. pessulis. In VV. 
" LL. φλια, Antepagmentum, Antae. Quid autem 
" Hippocrat i sint φλιαί in suo scamuo, vide ap . Ga l . 
" Quidam φλια dictum putarunt quasi θλια a θλίβω : 

• " quae etymologia convenit cum ea signif. qua dici-
« tur esse Vestrbulum :" [Gell . Noc.t. 16, 5. Polyb. 
12, 12, 2. Έ ν ταίς φλ. τών νεών. " Phryn . Eel. 110. 
T h o m . Μ. 898. Wakef . Here. F . 848. Ale. 952. J a -
cobs. Anth. 7, 258. 8, 19.9· Brunck. Apoll. R h . 
109. (3, 278.) M a t t h . ad Gloss. Min. 18. Toup . O -
pusc . 1 , 3 2 2 . 2 , 4 8 . Append, in T h e o c r . p. 40 ." 
Scbaef. M s s . O d . P . 221. "Οί πολλήσι φλιήσι παραστάς 
φλίφεται ώμους, Theoc r . 23, 18. 'έκλαιε π οτι στυγνυίσι 
μελάθροις, Καί κύσε τάν φλιάν: cf. Lucr. 4, 1170. 
Virg. En. 2, 49O. Apoll. Rh . 4, 26 * " Κατ,,φλια 
rfjs θύρας, i. q . αίθουσα, Buttm. Schol. Od . O . 146. 
Elberling. Mss. Cf. Άνώφλιον. Φλιοβατης, unde 
* " Φλίοβατέω, Vestibulum transeo, Georg. Alexandr. 
Vita Chrys. 180, 10. Αεήθητι τοϋ Κυρίου χαρίσασθαί 
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μοι τόν παίδα μονογενή μ ου καί έν ταίς πύλαι s τοΰ 
$δου παρ' ολίγον ήδη φλιοβατήσαντα." Seager. Mss.] 

Φ Λ Ο Ι Ο Ι , δ, Cortex, [ " Arboris cortex interior 
teneriorque, Herod . 8, 115. Τών δενδρέων τόν 
φλ. περιλέπυντες κατήσθιον." Schw. Mss.] II. Α . 
(237.) περί γάρ ρά έ χαλκός ελεφε Φύλλα τε καί 
φλοιόν. Theophr . φλοιόν esse dicit τό έσχατον καί 
χωριστόν τοϋ υποκειμένου σώματος. Idem, Το'τε γάρ 
εΰπεριαίρετος ό φλοιός. Synes. Ερ . 57· Καί μέχρι μέν 
καλάμης το λή'ίον, μέχρι δέ φλοιού τά φυτά δαπανήσα-
σαν. Ε Gal . 2 ad Gl. Φλοιοί καππάρεως βίζης. 
[ " T h o m . Μ. 898. Jacobs. Anth . 7, 107. 10, 14. 
Callim. l . p . 466. Mordenh. Teu t . in H. P I .Theophr . 
114. D . R. ad Longin. 256. Valck. Callim. 210. (Fr . 
101.) * Φλοιόν, ad Mcer. 305. Hes. v. Πίτυρα." S c h s f . 
Mss. /Elian. H . A. 16, 15. Βρυώδε( ιλύος φλοιφ.] 
Dici tur ETIAM Φλόοι, e quo EST Φλοϋί per contr . 
unde accus. φλοΰν ap . Diosc. 3, 164. de a lcea ,"Ε-
χουσα καυλους γ ή δ', φλοΰν έχοντας καννάβει παρα-
πλήσιόν. Ubi Ruell. vertit Cortice cannabino vesti-
tos. In Hippiatr . Τόν φλοΰν τής Ιτέας κανσας, καί 
λαβών τήν στακτήν, μίζας μετά ύδατος χρίε. Metaph. 
autem Nicander usurpavit de Cuti s. Pelle, Ά . (302·) 
Μαρσύου, ήχί τε Φοίβος άπό <ρλύα δύσατο γυίων. Ubi 
observa etiain hunc ACCUS. Φλάα pro φλοΰν : [cf. χύα, 
νόα, pro χοϋν, νοϋν.] Et de Serpentis exuvio, quod 
et Senecta ejus vocatur, O. (392.) Εύτ' αν άπ' ήελίοιο 
περί φλύον άφεα βάλλτι. [ " P h r y n . Eel. 42 . 128. 
Pierson. Praef. ad Mcer. 39. ad Herod. 247. Jacobs . 
Exerc . 2, 81. Φλόοί, Reiz. de Acc. 121. Acc. φλύα, 
Jacobs . Anth . 7 , 107." Schaef. Mss. "Φλοδι , i . q . 
λέπος, Scliol. Nicandri Ά . 269 . " Wakef. Mss. Arat . 
Ph. 335. τών δέ φλόον ώλεσε πάντα, P lu t . exp. χλω-
ρότατα.] Ceterum a φλέω quosdam deduxisse hoc 
nomen, non ignore, sed propter quam significationis 
atfinitatem, id vero additum ab illis non repcrio. 
Qua de re dicam et in Περιφλοίζω. [ " At Ionicum 
vocab. Φλοϋι, οϋ, ό, non confundendum est cum 
φλοιός, sed idem sonat a tque φλέως, significatque 

! Aquat icam aliquam plantam, Junci aut Scirpi genus 
quoddam, e quo et corbes et vestes etiam ap. Indi-
cos populos p l ec t eban tu r : qua de planta videndi 
auctores a Wess. e t S c h w . ad Herod. 3, 98. laudati . 
Inde ADJ. * Φλόϊνοι, Ε phleo s. scirpo confectus, 
Herod . 1. c. Οϊτοι τών 'Ινδών φορέουσι έσθήτα φλοινην, 
ήν, έπεάν έκ τοϋ ποταμού φλοΰν άμήσωσι καί κύφωσι, 
τό έντεΰθεν φορμοϋ τρόπον καταπλέζαντες, ώί θωρηκα 
ένδύνουσι." Scliw. Mss. Φλοϋί, Gl . Scirpus, Strabo 
16. p . 418. Lips. , J . Poll. 10, 45. 178. Lobeck. 
Ph ryn . 110. 293. * Φλοΰδιον, 87. Zonar . p. 1813. 
"Φλόϊνοί, Jacobs . Anth. 7 , 107. 9, 385." S c h s f . 
Mss. Strabo 11. p. 486. 15. p . 127·] 

[* Φλοιοβαρής, Schol. Ven. II. N . 390. Ψ . 574. 
Heyn. Hom. 6, 444. Eust . 939 . Lobeck. Phryn . 535. ] 
Φλοιορραγής, Corticem habens disruptum s. rimosum. 
T h e o p h r . C. PI. 3, (18, 3.) Τών ψλοιορραγών, Quo-
rum cortex disrumpitur, [H. PI. 4, 15 ,1 . Φλοιορραγ»} 
ενια τών δένδρων έστιν, al . * Φλοιορραγία μία, al. 
*φυλλορραγίαμ.] Φλοιορραγέω, Sum cortice d is rupto 

> S. l'imoso. Ε Diosc. 4, (279·) Φλοιορραγοϋντα κλή-
ματα. Verum invenitur etiam scriptum Φλοωραγής et 
Φλοιοραγώ, unico p. Vide 'Ρηί,ίψλοios. 

" Αύτόφλοιος, ό, ή, Hes. * αύτόδερμος," [Theocr. 
25, 208. Epigr. 4, 3 . ] "Αφλοως, Cortice carens, 
privatus. V i d e " E ^ ^ o i o i . [ " Jacobs. Anth . 7, 366 . " 
S c h s f . Mss.] " Άφλοΰς, άφλοίο, ap. Hes. legitur, 
" sed sine expositione. Puto idem esse quod άφλοιος: 
" nam φλόος dicitur pro φλοιός, Cortex : e φλόος, 
" autem contractum ψλονς." "Εμφλοιος, Corticem 
habens , Cui cortex inest. Bud. e Theophr . (H. PI. 5, 
1, 2.) "Σήπεται δέ τάχιστα, έάν τε έμφλοως, έάν τε 
άφλοιος. Α τ VERO Έμφλοιοσπέρματος, Cortice ob-
ductum semen habens. Plin. autem έμφλοιοσπέρ-
ματα vertit Cortice obducta semina, Q u s in cortice 
sunt semina. Nam pro his Theophras t i , (H. PI. 7 , 
3, 2·) Βλίτον δέ καί τεύτλιον, καί άνδράφραζις, καί 
ώκιμον, έμφλοιοσπέρματα, habet , Corl ice obducta 
sunt semina bliti, b e t s , atriplicis, ocimi. Et pro 
his ejusd. Theophr , Αυσζηραντότερα δέ τά 'εμφλοιοσπέρ-
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p a r a , καϊ τούτων μάλιστα ώκιμον, habet , Quae in cor- A 
tiCe sunt semina, difficillime inarescunt, maximeque 
ocimum et gith. [* Έρίφλοως, Eus t . 11. S. 989 . 35. 
O d . E . 208, 22. * Κακόφλοιος, Nicander Ά . 331. ] 
Λειόφλοιος, Laevem corticem h a b e n s : Λειόφλοια 
δένδρα, Basil. [Theophr . H . PI. 1, 5, 2. 9, 4, 2. 
Λειοφλοιότερον, C. PI. 5, 7, 2 . ] "Μαλακόφλοιος, Mol-
lem corticem habens, Qui molli est corlice, [Theophr . 
C. PI. 1, 6, 4.] Όμόφλοιος, [s. *Όμοιόφλοιος,] Si-
milem cort icem habens, vel etiam Eundem. In VV. 
L L . όμόφλοια, Quibus est eadem corticis na tura . 
[Theophr . C. PI. 1, 6 , 2 . ] Ώαχύφλοως, Crassum 
corticem habens, Qui crasso est cortice, Crasso cor-
tice vestitus, [Theophr . C. PI. 1, 5, 2.] " Τίερί-
"φλοios affertur pro Delibratus, Decor t ica tus :" [imo 
signif. Non delibratus, Cortice munitus, Xen. K. 9 , 
12. Xpr) δέ εϊναι ras ποδοστράβας σμίλαKOS πεπλεγμέ-
vas, μή περιφλοίονς, "να μή σήπωνται. * Τίολίφλοιοε, 
Hes. 777· Phav . 616, ] 'Ρηξίφλοιος, idem esse pu ta -
tur cum φλοω^ραγής, quod paulo ante expositum 
f u i t : Ύηξίφλοια δένδρα, Basil. [Theophr . H . PI. 1, Β 
5, 2.] 

[* " Φλοιόω, In corticcin verto, Nonn. D. 3b, 
305." Wakef .Mss.] Άποφλοιόω, Decorl ico, Corticem 
detraho, τον φλοιόν περιαιρώ, ut loquitur T h e o p h r . 
Ex Epigr . pro Exuo. [ " Jacobs . Anth. 7, 107. Toup . 
Opusc . 2, 174." Schaef. Mss.] 

Φλοιώδη?, q . d . Corticeus, Cortici similis, Cort icis 
speciem prae se ferens. At Plin. pro his Aristotelis, 
'Εξάγωνα μέν ovv πάντα έστι τα κηρία, και τά τούτων, 
ώσπερ τα τών μελιττών σύγκειται δέ ούκ έκ κηροϋ, άλλ' 
έκ φλοιώδους καϊ άραχνώδονς ύλης τό κηρίον, dixit, 
Horum omnium sexangulae cellae, cene autem e cor-
tice araneoso. Metapb . autem φλοιώδες, Vanum, 
Futile, Quod parvi momenti est, [Longin. 10, 7 . ] 
A t in h. Plut . 1. (6, 302.) To σοβαρόν καϊ φλοιώδες 
άποτίθεται, Bud . τό φλοιώδες exp. ro άλαζονικόν : [v. 
Wyt tenb . 6, 589. " B r u n c k . Soph. 3, 486. Ruhnk . 
ad 'Lohgin . 256. (3, 2.)" Schaef. Mss. Theophr . H. 
PI. 1 , 6 , 7 - *Φλοιώτης, unde * Φλοιώτις, Lycophr . 
1422. φλοιώτιν σκέπην pro φλοιόν.~\ C 

ΦλοίΞω, [s. Φλοΐ£ω,] (sicut άποφλοιόω, paulo ante) 
Decort ico, Corticem detraho. Quidam Excastro 
etiam interpr. e Scrib. Largo. A cu jus pass. ΦλοίιΞο-
μαι est aoristi 1 PARTIC. Φλοισθεϊς, Decort icatus, 
ut ap . Theophr . H. PI. 3, 16'. Φλοισθεντος τον ξύλου, 
5, 10. Φλοισθέντα δέ καϊ άποβρεχθέντα. Illud enim 
repoiiitur pro φλογισθέντα. Apud Eund. legitur, 
(H. PI. 5, 4, 6.) έλάτην φλοισθείσαν. " Πεφλοιδέναι, 
" a φλοίίω, Decorticatum esse, Corticem amisisse : 
" unde particip. πεφλοιδώς, Hes. ό τόν φλόιόν άπο-
" βαλών. Idem πεφλοιδέναι exp. φλνκταινοϋσθαι, ni 
" forsan scr. potius πεφλνδέναι, a φλνέω." Con-
stituo autem thema Φλοί£ω, Budaeo assentiens, po-
tius quam VV. LL. constituentibus THEMA Φλοίω. 
Quod tamen fortassis alicubi reperiri queat . [ " Valck. 
Phcen. p . 312 ." Schaef. Mss. *'Εκφλο(ω, Nicander 
A . 322. Ή έ καί έκφλοίοιο * καταχθέος έρματα γα-
στρός, Schol. εκσύρειας, έκθλίφειας, κλϋσον.] Φλοισμός, 
[s. Φλοϊσ/χόί,] ό, Decorticatio, Corticis detractio s. 
exemtio. Theophr . H . PI. 5. init. 'ίΐραία δή τέμνε- D 
σθαι ξύλα, τά μέν στρογγύλα, καϊ οσα πρυς φλοισμόν, 
όταν βλαστάνρ. Ab Eod . vocatur περιαιρεσις τον 
φλοιού, 4, 17. QUIN ETIAM Φλοιστικός, [s. Φλοϊστι-
KOS,] hinc deductum est, quod sonat q. d. Decor t i -
catorius : reddendum alioqui per periphraSin, Ad 
decorticationem pertinens vel aptus . Sic φλοιστική, 
sc. τέχνη, q. d. Decorticatoria ars. Bud. e Plat . 
(Polit . 28.) Καί πλεκτική, καί έτι φλοιστική, φντών τε 
και έμφύχων δέρματα σωμάτων περιαιροϋσα. ΠΕΡΙ-
φλοίζω, (q. d. Circumdecorlico,) Circumquaque de-
cortico s. in circuitu. In VV. LL. Circnmdecortico> 
Corticem amhientem eximo, ut fit ligna circumdo-
lando. Diosc. 1. cap . de aspalatho, "Εσπ δέ καλός ο 
βαρνς, καϊ μετά τό περιφλοισθήναι ύπέρυθρος: pro 
quibus postremis verbis habet Plin. Detracto cortice 
rubens . A cujus pass . Περιφλοίζομαι est par t ic . 
περιφλοισθεις ap . Diosc. quod Bud. reddit Delibra-
tus, e Colum. [Theophr . Fr . 3, 72. ξύλα περιφλοί-
σθέντα.] Es t vero itidem hu jus verbale ΝΟΜ. lie-

ριφλοισμός, (q. d . Circumdecort icat io,) [Theophr . C. 
PI. 5, 15, 1.] Decort icat io quae fit c i rcumquaque. 
Redd i tu r etiam, Corticis in orbem detract io. Inve-
ni tur porro et INFIN. Ώεριφλενοαι pro Circumdecor-^ 
t icare, ap . Diosc. [Theophr . ] H. PI. 9, 5, (3.) Τήν δέ 
κασΐαν φασϊ τάς μέν ράβδουs πλατυτέρας έχειν, ινώδεις 
δέ σφόδρα' καί ούκ είναι περιφλενσαι, Sed assentior iis 
qui hie περιφλοίσαι reponunt . NAM Ήεριφλεύω esse 
potius Amburo , Uro in circuitu, (sicut et περιφλύω, 
de quo d ic tum supra fuit ,) apparet e praet. pass. 
PARTIC. Περιπεφ\ευσμένος, cu ju s plur. neutr. gen. 
ap. Herod . (5, 77·) ΤΙεριπεφλενσμένα πνρϊ τά τείχεα. 
Eod. igitur errore t r ibui tur haec signif. verbo περι-
φλεύο>, qua φλόος a φλέω derivatum esse dici tur , ' 
h u e pertinenteni signif. non habente : quod si etiam 
haberet aliquam, tamen praecedere nomen, magis 
eonsentaneum rationi esset. [ " In loco Tlieoplirasti 
p ro περιφλοίσαι Edd, Aid. Bas. libri Medic, et Ur-
binas περιφλενσαι habent , quam scripturam in Au-
ctavio p . 62. praeferendam censui, tanquam optimis' 
auctor ibus firmatam : quanquam de origineet signif. 
verbi superest mihi 11011 levis dubitatio, diversa ta-
men ab ea quam proposuit Lobeck . ad Phryn. 616., 
cui forma verbi dispiicuit. Mihi vero forma περι-
φλενσαι Decor t icandi significatione dubitationem 
niovit, cum loca Aristoph. e t Herod. Amburendi 
notioneni demons t ren t ; prior enim de fulmine περι-
φλύει, alter de muris igue laesis περιφλευσμένων ha -
bet . Patet hinc, formam φλέωβί φλύω verbo conve-
uire et notioni eidem, fortasse lonicam, alteram At» 
t icam. Α φλέω fit φλεύσω, ut a πλέω et πνέω fit 
πλεύσω et πνεύσΟ), A forma ^λο/ωβι ιη ΐ ϊη Hesychio 
glossae, quae communem verbo notionem Decor t i -
candi et Amburendi vident ur asserere. Φλοιδούμενος' 
καιόμενος, βρασσόμενος posuit Suid. , et mox : Φλυ-
δούμενος άντϊ τον ταρασσόμενος, καταπονονμενος, καϊ 
Αυκύφρων. Hes. Φλοιδούμενος' ταραττόμενος ', uterque 
e Lycophr . 35. cui convenit ejusd. Hesychii ψλοι-
διξ,ν πεπρήσθαι. An potius verbi forma haec deri-
vata a perfecto πέφλοιδα ? Hes. πεφλοιδώς, τόν φλοιόν 
άποβαλών, ubi sequitur, πεφλοιδέναι' φλνκταινοϋσθαι: 
quam posteriorem glossam HSt . ad verbum φλύζω 
referendani et πεφλυδέναί scr. esse suspicatus est. 
Dialecti vocalem ν saepe cum 01 commutarunt . I ta 
relabimnr ad foi 'mam φλνω, φλνζω, φλνσσω, f. φλύξω, 
unde φλνκτίς et φλύκταινα, Pustulae ambustione na-
tae. Idem Hes. * διαπέφλοιδε, διακέχυται habet, cu-
j u s sedem si cognitam haberennis, de uotione j u d i -
care tutins liceret. Denique doctioribus judicandum 
relinquo, φλόίέω et φλύ$ω an communem originem 
cum verbo φλέω, φλέγω, φλέος, φλέως, et φλόος, 
φλοώς, habeant, usu vel scriptoruni vel dialectorum 
in diversas notiones distincta, an utrumque suum et 
diversum fontem habeat. Video nunc, ipsi Valcke-
nario, at quanto viro ! de origine et notione verbi 
* περιφλέω non satis constitisse; is enim Herodoteo 
περιπεφλευσμένων substitui περιπεφλοίσμένων, Corn. 
Pauwconlra Aristophaneum περιπεφλυσμένωνmaluit." 
Schn. Ind. Theophr . * Περιφλευσμός, i. q. περιφλο-
γισμός, Aqu. Deut. 28, 22.] 

Φλοιάριον, τό, dimin., Parvus cortex. 

" ΦΛΟΜΙ2, ίδος, ή, Verbasculum, VV, LL. In 
" iisdem Φλόμος, Verbascum, Herba qua pro elly-
" chniis u tuntur , Lucernaria Marcello Einpirico. 
" Apud Suid. Φλώμος, quae et φλόνος, θρυαλλι'ς. At' 
" vero Φλονίτις, Herba quae et ονωνις, Diosc. Φλονί-
" δες autem, Squamae, λεπίδες, Hes ." [Φλιίμοί,Theo-
phr . H. PI. 9, 12, 3 . p. 781. Diosc. 4, 104. Lobeck. 
Phryn . 112. 294. " Nicander Θ. 857·" Wakef. Mss. 
Tournefor t . I t iuer. T a b , 335. Schn. Lex. " Φλόμος 
Ίδαίος, Diosc. Notha 442. Φλόνοί, 469·" Boiss. Mss. 
* Φλογμός, * Φλόμμος, Φλόμος, J . Poll. 10, 115. 
cf. 6, 103. * Φλομώδης, Hes . v. Α'ιθιοπϊς, Gal. v. 
Φλέου.] ' 

" Πλόμοϊ, Herba quae et φλόμος, Lat . Verbascum. 
" Aristot . H . A. 8, 20. scribit τούς ϊχθνς άποθνήσκειν 
" τω πλόμω : quamobrem ceteros piscatores τους έν 
" τοίς ποταμοϊς καϊ λίμναις θηρεύειν πλομίζοντας, PllCe-
" nices autem etiam TOVS έν r f j θαλάτττι, h, e. Ver* 
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" basco inescantes s. inficientes, ut Gaza iuterpre-
« tatur. Plin. 25, 8. scr ib i t Campania? piscatores 
" aristolochiae radicem earn quae rotunda est , vene-
" nura terrae vocare, et coram se contusam immista 
" calce in mare spars isse: quo facto advolasse 
" pisces cupiditate mira, stat imque exanimatos flui-
" tasse. Apud Eund. , ut et in Geop . , inter TU δε-
" Χιάσματα nulla mentio τοϋ φλόμον S. τοϋ πλόμον : 
" unde suspicari quis possit Aristot . locum mendo 
" non carere ," 
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[* ΦΝΕΙ, Lucian. 2, 3 4 0 = 5 , 197. Oib' οσον τον 
γρΰ καϊ τον φνεϊ φροντωνμεν αντοΰ, Aris topb. ap . 
Etym. Μ.] 

ΦΟΙΒΟΣ, ό, (ή,) Purus , Impollutus, Cas tus . Nam 
ab Hes. exp . καθαρόε, item άγνόε, et αμίαντος. Sed 
inter καθαρόε et άγνόε inter j ici tur λαμπρόε, quod 
signif. Splendidus, Lucidus . Memini autem me ap , 
quendamTragicum legere ήλιου φοίβγ φλογϊ, [ /Esch. 
Pr . 22.] cui loco convenire posterior liaec exp. vide-
tur. Ubi est etiam observandum obiter hoc FEM, 
φοίβη. Sic ipsum quoque .ήλων, i. e. Solem, φοίβον 
appellari notum est, et quidem tanquam φαόβων, ut 
nonnulli Gramm. volunt . j| Sed ψοϊβοε exp. etiam 
μαντικόε, et quidem cum alibi, tum ubi Apollinis est 
epi thetum, ut ap . Horn, saepe. I t idemque ap. La t . 
Poetas interdum Plicebus Apollo. Est porro μαντι-
κοε, Vaticinus, Vaticinandi peritus, Quod convenit 
cum epithetis , quae ei t r ibuuntur a Lat . Poet is , 
Augur et Fatidicus. Quidam vero ab avia, cui erat 
NOMEN Φοίβη, sic appellatum t rad ideruu t : non-
nulli et άπό τήε φόβηε. Vide Eust. At illud FEM. 
Φοίβη in VV. LL . dicitur etiam sumi pro Aqua, 
et pro Re omni pura ; sed absque Auctore. I tem 
Proprium nomen esse niulieris quae e Cceo pe-
perit Latonam, ex Hesiodo Θ. (136.) Pro Diana 
autem poni in Epigr. Apud Lat . Poetas quidem 
certe Phoebe frequens est pro Luna. At vero num. 
PLUR. ΦοΊβαι signif. Puri et splendidi crines, si 
E tym. credimus, qui etiam exp. simpliciter κόμαε, in 
verbo Φοιβάζω. Sed Suidae Φοίβη est ή άμπελοε, 
afferenti etiam pro exemplo versum ex Epigr. , qui 
tamen cum voce Φοίβαιε stare posse non videtur. 
[" Φοίβοε, Thom. M . 807. Stanl. Eum. 8. Lobeck. 
A j . p . 276. Wassenb. ad Hom. p . 23. Wakef . S. Cr. 
1, 128. Apollinis propr . epi th. , Clark, ad II. A . 43. 
Φοίβου λάτριε, Bianor 4. Φοίβη, Wakef. Eum. 7. 
Stanl . 8. ad Herod. 146." Schaef. Mss. Φοίβον 
ibuip, Apoll . L e x . : cf. Lycophr . 1009.] 

Φοιβόληπτοε, 6, ή, q . d. A Phcebo correptus s. 
prehensus. Dici tur de Eo qui Phcebi numine est 
afflatus. Non dubitein reddere etiam Phcebi spiritu 
instinctus, aut etiam Sacro Phcebi furore instinctus. 
P lut . P o m p . (48 . )Έπίπνονε καϊ φοιβόληπτοε, Longin. 
( l 6 , 2.) Καθάπερ έμπνενσθεϊε έξαίφνηε ύπό θεοϋ, καϊ 
ο'ιονεϊ φοιβόληπτοε γενόμενοε, ubi observa έμπνευσθεϊε 
cum hoc φοιβόληπτοε, sicut in illo P lu t . loco ponitur 
cum έπίπνονε. [Lycophr . J460.] Pro hoc autem φοι-
βόληπτοε, ab Herod, dici tur IONICE Φοιβύλαμπτοε. 
Hanc enim veram esse scripturam ostendunt alia ap. 
eum similia. Perperam igitur quidam in VV. LL. 
noviss. annotant a p . ipsum Herod . 4, (13.) φοιβύ-
λαμποε leg. potius esse quam φοιβύλαμπτοε. Φοιβο-
νομεΊσθαι, Pur i ta tem consequi, in VV. LL. absque 
Auctore et exemplo. Videri certe posset φο,βονο-
μείσθαι sonare A Phcebo regi, s. gubernari, ut dici 
possunt a b illo regi, qui sunt φοιβόληπτοι. [Pint . 7, 
545 ] 

ΓΦοίβειοε, a, ov, Eur . Phcen. 233. φοιβείαισι λα-
τρείαιε. " M u s g r . Hel. 1525. Ion. 1108. Jacobs . 
Anth 8 22 . " Schaef. Mss. Ionice et poetice] Φ01-
βήίοε' Phcebeus, (aut etiam Phcebeius, quadrisylla-
bu.n i t idem, nam et hoc utitur OVKL,) Ad Phcehum 
pertinens. [ " E u r . Ι |>* \Α. 7o6. Wa kef. 1ion-473 
Jacobs . Anth . 8, 373. ad Herod . 465 ad Chari t . 
2 4 6 " Schaef. Mss.] Item FEM. Φοιβηιε, ibos, η, 
Phcebea, ut Φο,βηϊε δάφνη, Phtebea laum>, Ep.gr, 
H a b e t autem laurus hoc ipsum epith. a p. La t . 
Poetas in terdum. [ " Jacobs . Anth . 7 , 353. 9, 249-

A Christod. Ecphr . 41. Leo Philos . 2 . ad Charit . 370 . " 
Schaef. Mss.] 

[Φοιβάω, Hes. Ov φοιβήσετε· φοιβφν έστϊ τό έπϊ 
νεκρύή baιμovικψ μαντεύεσθαι: vide Schleusn. Lex. 
ν . γ . " Φοιβάομαι, A Phcebo agitor, Schol. Soph , 
p . 10." Kail . Mss. Cf. Φοιβάζω. Hinc * Φοιβή-
τηε, Vates, Manetho 1, 237· In Glossis male * Φ01-
βίτηε· Hariolus.] Φοιβητενω, Oraculo edo, χρησμού, 
[Hes . ] Proprie autem Oracula edo Phcebi spiritu 
instinctus, s. Phcebi numine afflatus. AT VERO 
Φοιβήτρια, quod signif icant , sequendo illam verbi 
φοιβητεύω signif., Quae oracula edit, et q . d. Editrix 
oraculorum : ab Hesychio exp. * καθάρτρια, i. e. 
Purgat r ix . In VV. LL. Lotrix. [Derivandum est e 
* Φοιβητήρ, unde * Φοιβητήρωε, e quo contr . Φοιβή-
τρια. * φοιβήτωρ,'ι. q . φοιβήτηε, Orph . Lap. 11, 45. 
" a d Charit . 306. * Φοιβητόε, ib id ." Schaef. Mss. 
Manetho 4, 550.] 

Φοιβάε, άboε, ή, Phcebas, Quae fatidica est s. vati-
cinatrix, utpote Phcebi numine afflata, Phcebi sacer-

B dos. Lucanus, non unquam plenior artus Phcebidos 
irrupit Paean. In VV. LL . esse dicitur Bacchi sacer-
dos. Dicitur ITEM Φof iatbes pro Φοιβάδεε, si Etym. 
credimus, qui etiam scribit Φοί/3άδε$ ideo scribi, 
cum α habente 1 subscr iptum. Φοιβ^εε, inquit , έχει 
τό ι' άπό γάρ τοϋ Φοιβα^εε εστίν. Sed vulgatae Edd . 
habent aliam lectionem, VIDELICET Φοί/3αέαί: ita 
enim in illis legitur, Φoιβabaι έχει τό ι· άπό γάρ τον 
φοιβαβηε εστί: Sed Φοιβα 'ώης saltem pro Φoιβaίbη.S 
reponendum fuerit . [Φοι/xis, Gl . Saga, " Eur . Hec . 
,817. * Φοιβαίον, ad Herod. 46'5." Schaef. Mss.] 

HINC Φοιβάέω ET Φοιβαίνω, Vaticinor, Phcebi 
numine afflata, aut etiam afflatus ; nam Hes. φοιβα-
ζόντων habet de viris dictum, quod exp . προλεγόν-
των. Apud Eund . Φοιβάζει, μαντενεται. Sed accu-
sativo interdum jungi hoc verbum sciendum est, 
sicut el Vaticinor nonnunquam, pro Vaticinans dico. 
Lycophr . initio suae Alexandrae s. Cassandrae, de ipsa 
loquens, Ααφνηφάγων φοίβα/Ξεν έκλαιμων οπα. Ad 
quem versum respexisse videtur, qui scripsit Epigr . 

^ Κασσάνδρα φοίβασε μύθονε. Verum interdum po-
nitur φοιβάζω pro Purgo, Abluo, ut ap. Callim. L. P. 
(11.) έφοίβασεν δέ παγέντα Πάντα χαλινοφάγων άφρόν 
άπό στομάτων: [ " a φοιβάω, quod Lustro, Purgo , 
non autem a φοιβάζω, quod plane diversa significat. 
Sic Theocr . 17, 134. χειpas φοιβήσασα μύροιε έτι 
παρθένοε'Ίριε." Α. Fabri. "Φοιβάζω, Wakef. Ion. 
1θ6. Eum. 237· Jacobs. Anth . 1 2 , 1 8 0 . Lobeck. 
A j . p. 276." Schaef. Mss. Longin. 8, 4. Ύπό μανίαε 
τινόε καϊ πνεύματος ένθονσιαστικοϋ έκπνέον και οιονεί 
φοιβάζον* τούε λόγονε. * " Φοίβασμα, Oraculum, 
T h e o d . Prodr . in Noti t . Mss. 8, 139·" Kali. Mss. 
" C o n s t . Manass. Chron. p. 7 2 ( = 1 3 6 . ) Herodian, 
Epimer. 147." Boiss. Mss.] Ab hoc autem Φοιβά-
έω, sed in altera signif. sumto, est et NOMEN Φοι-
βαστικόε, sc. tanquam a tertia pers. praet. pass, πε-
φοίβασται formatum. Sonat enim φοιβαστικόε q. d . 
Vaticinativus, i . e . Vaticinandi peri t iam habens s. vi 
praeditus. Longin. (13, 2.) Ύ φ' ών έπιπνεόμενοι καϊ οί 
μή λίαν φοιβαστικοί. At VV. LL. φοιβαστικόε exp. 

) Phcebodicatus. EtFEM. Φοιβαστική, Vates deo plena. 
Quod femin. ap . Plut . invenitur junctum genitivo, 
ubi dicit de Carmenta, (Rom. 21.) Μαντικών τινα 
καϊ φοιβαστικήν έμμετρων χρησμών. " Φοιβοβαστική, 
" ή, Phcebo dicata, VV. LL. Fortasse mendose 
" pro φοιβαστική : cu jus tamen paulo alia est inter-
" pretatio :" [* Φοιβαστήρ, ό, unde * Φοιβαστήρωε, 
e quo *Φοιβάστρια, ή, Lycopbr . 1468. "Cons t . Ma-
nass. Chron. p. 132." Boiss. Mss. * Φοιβαστόε et 
* Φοιβαντόε, (hoc e * Φοιβαίνω,) unde Άφοίβαστοε 
et Άφοίβαντοε.] " Άφοίβατον, ap . Hesychium le^ 
" gitur, expositum άνακάθαρτον, ex jEschyli Νεα-
" νίσκοιε, sed u t rumque mendose: pro priore enim 
" reponendum puto άφοίβαστον s. άφοίβαντον: p ro 
" altero autem, άκάθαρτον: nam φοιβάσαι et φοιβρ-
" ναι est τό καθαραι." ['Αφοίβαντοε, ^Esch. Eum. 
237·] Habet porro verbum Φοιβάζω etiam COMP, 
Άναφοιβάζω ΕΤ Διαφοιβάζω ΕΤ Προ<ροι/3ά5ω. Sed 
Άναφοιβάζω quidem alteram verbi φοιβάζω signif. 
sequitur, si respicimus Hesychii expositionem : cui 



10149 ΦΟΙ •[Τ. ί ν . pp . 178—180.] ΦΟΙ 10150 

άναφοιβάσας est άνακαθάρας. Secundum autem 
comp. ΔιαφοιβάΖω sequitur alteram illam Vatici-
nandi signif.; sed liujus activae vocis nullum affer-
tur exemplum : at vero pass. Διαφοιβάζομαι, infin. 
praeteriti temp, διαπεφοιβάσθαι extat ap. Soph. Aj . 
-(332.) p. 20. expositum tamen έκμεμρνέναι, quia ot 
φοιβώμενοι καϊ ένθουσιώντες μανίφ τινϊ ομοιον πά-
σχουαί τι, inquit Schol. , cum antea dixisset posse 
παρά τον φοίτον deduc i : quae dedlictio mihi nullo 
modo probari potest. " Διαφοιβάζεσθαι, Ad furo-
" rem agi, more sc. eorum qui Phcebaeo numine 
" afflati sunt. Soph. Aj . (I .e.) p .20 . δείνα — λέγεις 
" Ήμίν, τόν άνδρα διαπεφοιβάσθαι κακοίς, Malis et 
" rebus adversis ad furorem actum esse, έκμεμψέ-
" ναι, Schol. dicens metaphoram esse άπό των φοι-
" βωμένων καϊ ένθουσιώντων, quippe qui et ipsi π&· 
·" σχουσιν ομοιον τι μανίφ. Possis et a διαφοιβάω de-
" ducere,sed tuncπροπερισπαστέον." [ "Va lck . Anim. 
tid Ammon. 149. Lobeck. Aj . p. 27b'." Schaef. Mss. 
Quod autem ad tertium comp. ΤΙροφοιβάίω atti-
net, ipsum quoque alteram illam verbi φοιβάζω si-
gnif. sequitur ·, nam προψοιβάζω e Nonno (Jo. 152.) 
affertur pro Ante purifico : [locus est, "Οψρα προ-
φοιβάσωσι δέμας: P . Ms. προφοιβήσωσι: a * προφοι-
βάω. " ΐΙροφοιβά$ω, Vaticinor, Const. Manass. 
Chron. p . 3 2 ( = 6 l . Meurs.) et p. 135. * Ώροψοί-
βασμος, p. 80. * Ώροφοίβασις, Hasius ad Leon. Diac. 
205." Boiss. Mss. His autem tribus compositis ac-
cedant .] " Άποφοιβάζω, cujus part, άποφοιβάίων 
" Suid. esse dicit vel άποκαθαίρων, Expurgans, vel 
" χρησμψδών s. μαντενόμενος, Oracula edens et va-
" ticinia'." [ " Diod. S. 2, 526. ad Mcer. 165. Toup. 
Opusc . 2, 27." Schaef. Mss. Schol. Theocr . 15, 62. 
Eumath. 50. 256. Const. Manass. Chron. p . 36." 
Boiss. Mss. Jambl. V. P . 340. * " Έκφοιβάζω, Const. 
Manass. Chron. 1412. ex emend. Meursii." Kail. 
Mss. " Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 302." Boiss. 
Mss. * " K α τ α φ ο ι β ά ΐ ω , Phoebi numine afflatus va-
ticinium dico, Eumalh. 10.p. 4 6 6 ( = 394.)" Schleusn. 
Mss. * "Ώαραψοιβάίω, Const. Manass. Chron. p. 
32. var. lect." Boiss. Mss.] Redeo ad alterum ver-
bum SIMPLEX, Φοιβαίνω. Huic Hes. anibas illas, 
quas et praecedenti Φοιβάίω, signiff. t r ibui t ; nam 
φοιβφναι ut esse dicit Vaticinari, ita etiam Purgare, 
Purificare, Lustrare, Ornare, nec non Splendidum 
reddere. Ab Etym. PARTIC. Φοιβασα exp. itidem 
λαμπρύνασα. Ita enim vet. Cod. scriptum habet, 
non λαμπρΰνουσα: suspectam tamen relinquit et 
ilia scriptura vocem φοιβάσα. Hanc autem Lu-
strandi s. Purgandi signif. habet et VERB. Φοιβάω, ut 
ap. Apoll. Rh . 2, (302.) πινόεν περϊ δέρμα -γέροντος 
Υϊάντη φοιβήσαντες : exp. enim Schol. καθάραντες : 
addens, quod ψοίβον dicatur ro καθαρόν : unde sit 
Φοίβος ό 'Απόλλων. Apud Etym. vero habetur PASS. 
Φοιβάσθαι, quod exp. λαμπρΰνεσθαι, i. e. Splendi-
dum reddi ; at Hes. καθαίρεσθαι: hoc enim repono 
pro καθαιρεϊσθαι, nemine, ut opinor, mihi refraga-
turo. [ " Wakef. Eum. 237. Lobeck. Aj. p. 276. 
Valck. Anim. ad Ammon. 149. ad Callim. 1. p . 
211." Schaef. Mss.] 

ΦΟΙΝΙΞ, iKos, 0, (Invenitur autem scriptum et 
φοίνιξ: sed Eust . ex iis est ap. quos φοίνιξ scriptum 
extat cum circumflexo, sicut et κήρνξ: traditque 
Idem, hanc vocem in nominativo quidem habere 
syllabam vt nonnisi positione longam, alioqui bre-
vem, at in obliquis casibns natura longam,) Ruber, 
aut certe Ad rubrum colorem accedens. Exp. et 
Rutilus. Gell. 2, 26. Nam phceniceus color, quem 
tu Graece φοίνικα dixisti, noster est, et rutilus et 
spadix phcenicei συνώνυμα, qui factus Graece no-
ster est, exuberantiam splendoremque significat 
ruboris. Quales sunt fructus palmae arboris, non 
admodum sole incocti: unde spadici et phcenicei 
nomen est. Spadica enim Dorici vocant avulsum 
e palma termitem cum fructu. Haec ille, in qui-
bus pro spadici et phcenicei, vel spadici et phce-
nici, vel spadicis et phcenicei reponendum esse 
puto. ^ Ex Apoll. Rh. 2, (920.) affertur, φοινίκι 
λόφφ εττελάμπετο πήλνξ, pro Rubra crista. Et φοί* 

Α νιξ ίππος teste Eust . δ δμόχρους φοινίκι τή όπώρψ. 
Alioqui ap. Horn, duobus in II. φοίνιξ subst . 4st, 
significans φοινικοΰν χρώμα, Rubrum colorem, ut 
I I . Δ. (141.) 'iis δ' Bre τις τ ελέφαντα γυνή φοινίκι 
μιήντ) Mpovls, ήέ Κάειρα, παρήίον έμμεναι ίππων, 
ubi Eust. φοινικοΰν χρώμα signifieari dicit, ad-
dens, ro έκ καρποΰ, φασϊ, πρίνου. Virg. certe 
hanc comparationem usurpaus 1. 12. loco φοίνικος 
ostium posuit , et quidem epithetum ei tribuens, 
Sanguineum : quod epith. videri possit pro iis 
facere, qui φοίνιξ a φόνος deducunt , significante 
αίμα. Horum autem in numero est Eust., qui de 
hac voce φοίνιξ loquens, quam Hom. illo in versu 
usurpavit, dicit ei όμωνυμείν όπώραν, cui nomen 
φοίνιξ, et propter hanc, idem nomen arbori quo-
que datum esse. Quibus subjungit , vocem φόνος, 
ήτοι αϊμα, esse αρχήν παραγωγικήν αυτής : et ad 
hu jus similitudinem έρενθεσθαι τόν τοΰ φοίνικος καρ-
πόν. Unde, inquit, et Φοίνιξ Nomen proprium, διά 
τόν κατ' αυτόν, ώς εικός, φοινίκεον χροΰν. Ac se-

Β quendo alium Ejusd. locum, etiam populi nomi-
nati Φοίνικες hanc appellatiouem άπό τής έρνθρό-
τητος sumsisse dicentur. Scribit enim, Φοίνικας 
Nationem esse, quae habi tant circa fluvium Έριί-
θραν, aut circa Έρνθράν Θάλασσαν. Quibus sub-
jungit , Kat το φυτόν δέ φοίνιξ, οτι τοιούτον καρπόν 
τελεσφορεί. Vide et Etym., qui inter alia scribit, 
Φοίνιξ, quod est έθνικόν, esse παρώννμον e NO-
MINE Φοινός. Sed Φοίνιξ, cum έθνικόν est dun-
taxat, hinc παρώννμον esse, id vero non video quo-
modo rationi consentaneum esse quea t : ac certe 
cum dicit Eust. supra, nomen φόνος esse άρχήν 
παραγωγικήν vocabuli φοίνιξ, uequaquam id re-
stringit ad Φοίνιξ, quod est έθνικόν: cum Etymo-
logo alioqui in derivatione consentiens. Qui enim 
dicit φοίνιξ esse a nomine φόνος, non negat esse 
a φοινός, sed accipit quod remotins est, cum φοί-
νιξ sit a φοινός, si tamen hoc concedendum est, 
φοινός autem, pro quo usitatius esse puto φοίνιος, 
sit a φόνος. 

C Φοίνιξ igitur, u t ad usifatiores hujus vocab. si-
gniff. veniam, est interdum arbor quae Latinis 
Palma. [ " Ό φ. έρσην, Mascula palma : ή φ. βα-
λανηφόρος, Planta femina, palmulas ferens, Herod, 
1, 193." Schw. Mss.] Od. Z . (163.) Δήλψ δήποτε 
-οίον 'Απόλλωνος παρά βιομω Φοίνικος νέον έρνος 
άνερχόμενον ένόησα. Cujus loci ita meminit Cic. 
de LL. 1. Homericus Ulysses Deli se proceram 
et teneram palniam vidisse dicit. Appellatur in-
terdum φοίνιξ et Hujus arboris ramus, teste J . 
Poll. Τοϋ μέντοι φοίνικος και ό κλάδος όμωνΰμως 
φοίνιξ καλείται. Saepe vero φοίνιξ vocatur quae a 
Latinis Palniula, i. e. Palmas f ruc tus ; extantque 
hujus signif. exempla cum ap. alios, turn ap. He-
rod. et quidem genere itidein masc. ; cum alioqui 
vocetur etiam φοίνικος βάλανος. Dicitur vero et facta 
COMP. Φοινικοβάλανος: sed nomen hoc habet 
proprie fructus palinae ^Egyptiae, postquam maturuit, 
u t quidem annotatur e Diosc. 1, 149· quem 1. vide. 
Hes. autem HABET Φοινικοβάλανα: dicens esse ro 

D τράγημα, item Genus vitis. [ " ^Enigma 20." Schaef. 
Mss.] At de φοίνικος έγκέφαλος et έντεριώνη dictum 
fuit supra, sicut et de πατητός φοίνιξ. Convenit porro 
haec signif. φοίνικος cum superiore, cui datus primus 
locus fuit, propter ruborem, de quo dictum et paulo 
ante fuit. Cum alii autem praiterea, turn Plinius, 
hunc ei colorem tribuerunt. Legitur ETIAM Φοίνιξ 
έλάτη, quae et σπάθη, de Involucro et calyce fructus 
palmarum adhuc florentium. Vide Diosc. 1, 15V. 
cui titulus est περί Φοίνικος 'Ελάτης. Sunt vero a no-
mine φοίνιξ Palmam significante adjectiva ΝΟΜ. Φ01-
νικίτης ΕΤΦοινίκινος, ut a Palma diciturPalmeus; nam 
φοινικίτης οίνος legitur ap. Diosc. 5, 40. At φοινίκινοχ 
(sub. olvos) ap. Athen. 1. (p. 29·) ex Ephippo Comico, 
Φοινικίνου βίκος τις ΰπανεψγνυτο. Quo e loco niemi-
neris einendare φοινίκου [φοινικικού] 14. (p. 642.) et 
hoc φοινικίνον pro illo reponere, ut vicissim pro ΰπα-
νεώγνυται, quod 1. 1. habetur, reposui ΰπανεψγνυτο 
e 1.14. Additque, meminisse hujus vini et Xeii. K . 'A . 
Verum a Xen. non φοινίκινον olvov, sed φοινίκων olvov 
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appellari sciendum est. Ita enim ap. eum legitur 2, 
(3, 9·) P· l 6 5 . meae Ed . Ένήν bέ σίτοι πολύί, icat 
olvos φοινίκων, καί οξος έφητόν άπό τών αυτών, [P lu t . 
Q. Coil ν. 3, 2, 1.] At φοινίκινοι, s icut ETIAM Φοινι-
κίη [φοινικηιη\ νόσοι, ap . G a l . habes, in Lex. Hipp , 
de elepliantiasi, sed diversa deductione ; nam in 
ψοινίκινος dicit , άπό τον χρώματοι ovrois ε'ιρήσθαι ύπο-
νοήσειεν άν rts: i. e. A colore sic dictarn suspicetur 
quispiam: quod exist imatur intellexisse de colore 
palmae fructus. Exponens autem statim post quas 
sit φοινικίνη νόσοι, scribit, Ή κατα Φοινίκην και κατά 
τά άλλα άνατολικά μέρη πλεονάζουσα. [* Φοινικίνη, 
Medicamentum quoddam, Alex. Trai l . 7 . p . 96'.] 
Extat denique et aliud ad j . , sed IONICUM, Φοινική'ίοι, 
i. e. Ionica dialysi factum e Φοινίκεως. Dici turque 
οίνοι φοινική'ίοι, sicut et ψοινίκινοί, Vinum palmeum. 
[ " Wessel. Diss. Herod . l 6 8 . ad E u n d . 92. 204. 
(2, 86. 3, 20.) Reiz. Praef. p. xxiii. ad Diod. S . 1, 
192." Scbaef. Mss.] Affertur tamen ex Herod, non 
ψοινικήίου βίκοι, (ut dicit Ephippus in illo Athenaei 
loco, φοινικίνου βίκοι, subaud. ο'ίνου,) sed φοινικήίοι 
βίκοι, de Doliis palmeo vino p l e n i s : [cf . 1, 194. 
" Et έσθήι ψοινικηίη, Vestis e palmae foliis, 4, 43 . " 
Schw. Mss . ] At Φοινικήίος pro φοινίκεως, a φοίνιξ, 
quod est έθνικόν, fuerit itidem Phceniceus, Punicus . 
II Sed Herba etiam quaedam φοίνιξ appellatur , d e q u a 
Diosc. 4, 43. Dicitur haec folia hordei habere, sed 
breviora, spicam lolio similem; et a palmulae roatu-
r s colore nomen accepisse existimatur. Plin. 22, 25. 
Est et herba Phcenicea appel lata a Graecis, a nostris 
vero Hordeum murinum. 

Φοίνιξ, Phoenix avis. Pl in. 13, 4. de variis palma-
rum generibus loquens, U n a earum arbor in Chora 
esse t rad i tu r , una et syagrorum. Mirnmque de ea 
accepimus, cum phcenice ave, quae puta tur ex hu jus 
palmae argumento nomen accepisse, emori ac renasci 
e seipsa. Lucian. (1, 793.) ' Ή ν μή φοίνικος 'έτη βίψη. 

Φοίνιξ, Phoenix, Qui est e Phoenicia. Cujus plur . 
Φοίνικες, compreliendentem ipsam -uationem, habes 
pau lo ante. Eus t . Comm. in Dionys. P . p. 74. Ed . 
patris inei, *H ό Θηβαίοι be ούτοι ήν Ηρακλής, ή ό 
Φοίνιξ, κατά τινας, ήτοι ό Τύριόί. Annotat autem baec 
in istos Dionysii versus, Ένθάδε Φοινίκων άνδρών ye-
ws ένναίουσιν, Άζόμενοι μεγάλοι ο Διός γόνον Ή ρ α -
κλήα. Hi a b Horn. O d . Ο. (414.) vocantur νανσίκλυ-
τοι et τρώκται: [cf . Β. 2Β8.] Unde idem Schol. in 
eadem ilia pag. scribit, Εμπορικοί yap ovres οί Φοίνι-
κες, καί πρηκτήρες, και τρώκται, κατά τον ποιητή ν, και 
•πανταχού πλωίίύμενοι, κ. τ. λ. Horum Phcenicum 
REGIO, Φοινίκη d ic ta fui t . [ " Musg r .T ro . 221. Valck. 
Phcen. p . 75 . Φοινίκη Συρία, ad Diod . S. 2, 390 ." 
Schaef. Mss.] Φοινίκη, inquit S teph. Β., ή χώρα a. 
gen. Φοίνικος, sicut Κρήτη a gen. Κρητός, et Λιβύη a 
gen. Λίβυος. Sed Φοίνιξ, a quo Φοινίκη suam appel -
lationem invenit, Viri nomen proprium est, ut ex illo 
quoque discimus, tradente fuisse Agenoris et Neptuni 
L i b y s q u e filium. Quibus subjungi t , nomen έθνικόν 
idem esse cum illo nomiqe τοϋ οίκιστοϋ, sc. Φοίνιξ. A t -
que ita Φοίνιξ hoc proprium Viri nomen, pr imum ob-
tinerelocum dicendum esset ; secundum, hanc regionis 
appellationem, Φοινίκη ; ter t ium autem, illud έθνικόν 
nomen, Φοίνιξ. Cum tamen Φοίνιξ ab Eust . dicitur ita 
vocatus διά τόν κατ αυτόν φοινίκεον χροϋν, non de 
proprio illo, sed περί τοΰ έθνικοΰ id intellexisse videri 
posset, (quippe qui idem e t d e plur . Φοίνικε$ scribat,) 
nisi adderet ro κύριον. Genus autem Φοίνικο$ Home-
rici idem alibi commemorat , sc. p . 762. Ceterum 
έθνικόν feni. EST Φοίνισσα, quod Latini retinentes, 
scribunt Phcenissa. O d . Ο. 4 ΐ6 ."Εσκε bέ πατρός έμοίο 
γυνή Φυίνισσ ένϊ ο'ίκφ. Invenitur itidem et νηΰς Φοί-
νισσα ap . H e r o d . : sic Φοινισσών νεών, Plut . Pericle. 
Quin etiam Quoddam vitis genus fuisse perhibetur , 
quae φοίνισσα nominata fui t . [ " E u r . Hel. 1288. 
Musgr . 1468. Jacobs . Antb . 1, 1. p . 12. 6, 143. 
Shnonid. 33. Heringa Obs . 157. Φοίνισσαι νανι, Pu -
nicae, Diod . S . I , 606. Rubra , Jacobs . Anth . 6, 231 . 
7 213 . " Schaef. Mss. Eod . sensu, Pind. Π . 1, 45. 
φ\όξ, Schol. ξανθή: 4, 365 . άγέλα ταύρων, Schol. 
πνόόά τήν χροιάν. * " Φοινίκισσα, Phoenicia, Wolf. 
Anecd . G r . 3, 61 . " Kail. Mss.] At vero κτητικον 
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NOMEN, Φοινίκιος, ET Φοινικικό*, inquit idem Steph. 
Quorum prius illud ap . Athen. invenio, dicentem 
(29·)φοινίκιος οίνος, i t idemque φοινίκων μύρον. [ " Φοι-
νίκωι, Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1, 7. Brunck . 
Soph. 3, 532. Φοινίκιο*, Φοινάειο$, ad Diod . S. 1, 
236. 377. 390. Φοινικικοί, Fischer. 1. c. Diod. S. 1, 
377. 678. 693. Timon Phi . 24. ad Dionys. Η . 1, 
377· Fabr ic . B i b l . G r . 1, 89. ad Herod. 458. Kuster . 
ad Jambl . p . 11. Athen. 1, 47. Φοινικικά φεύbη, 
Wolf. Prol. Hom. p . 53 ." Schaef. Mss . " Montf. 
Palaeogr. 117. Φοινικικά σήματα Κάδμου." Kail. Mss. 
* " Φοινικικώς, (Phoeniciorum more,) ad Diod. S. 1, 
693. Valck. Phcen. p . 648 ." S c h s f . Mss. Diog. L. 
416. Appian. 1, 93. 103. Φοινικικός autem exp. αίμα-
τώbης a Schol. ad Aristoph. Είρ. 303. Τάξεων άπαλ-
λαγέντες καί κακών φοινικικών.] Apud Plut. autem, 
ETIAM Φοινίκεως cum ei, pro qua scriptura facit 
IONICUM Φοινικήίος, i. e. Ionica dialysi factum, ut 
βασίλήίος e βασιλέως. Praeterea vero legitur et ap . 
Suid. Φοινίκεων αίμα, καϊ φοινίκεως οίνος, item φοινί-
κειον έρνος, καί χρώμα, cum ει in vet. quidem exempl. , 
at φοινίκιαs άνθρωπος. Sed pro posteriori illo Φοινικι-
κό*, legitur ETIAM φοίνικος, ut περιθωρακίδια φοινικά, 
[—κα,] Plut . (Artax. 11.) Habent vero et Φοινικόν 
πόλεμον VV. LL . pro Punicum bellum ; sed non 
ascripto Auctoris nomine. In ilia quidem certe Po-
lemonis declamatione, quae e mea officina prodiit 
non ita pridem, legitur itidem πελέκει φοινικω-. sed 
quoddam exemplar habebat alterum illud κτητικον, 
sc. φοινικίω. [Ad j . dubiae formae, Niceph. Blemm. 
11. 133. Lobeck. Phryn . 148. Lex. Xen. " Ad Diod. 
S. 1, 377· 693. ad Dionys. Η . 1, 18. 22. 377- Sylb. 
ad Eund. 1. p . 2. Heyn. Hom. 4, 584. Schneid. 
Anab. 16. ad Herod. 458. Kuster . ad Jambl . p . 11. 
Φ. et φοινικικός, Addenda in Tacit i Edit . Amstel. 
1685. T. 1. post Praef. *Φοινικώ*, ad Diod. S. 1, 
693 . " Schaef. Mss. Appian. Bell. Hisp. 256. "Φ01-
νικός, Coccineus, Andr. Cr. 80. * Φ οινικοί, Phcenicius, 
Damasc. ap . Wolf. Anecd. Gr . 260. Schol. Eur . 
Phcen. 827- Φοινίκη, Punica, Lycophr . 657·" Kali. 
Mss.] Affertur porro in VV. LL. e Theophr . FEM. 
Φ οινική e t p r o Palma, sed haec scriptura valde erroris 
suspecta est . ["Φοινικ»), Anemone, Diosc. Notha 
449 . " Boiss. Mss.] Est praeterea aliud κτητικον no-
men, Φοινίκινος: sed ad φοίνιξ, quod Palmam signi-
ficat, pertinens potius, sicut et φοινικίτης, ut supra 
docui. Ubi vide et Φοινικήίος. Ab hoc porro φοίνιξ 
est quoque VERBUM Φοινικίίω, quod cum generali-
ter significet, Phoenices imitor, aemulor, s. Phcenicum 
mores : [unde adv. *Φοινικιστϊ, Polyb. 1, 80, 6. δια-
λέγεσθαι:] de iis tamen dici solet, qui quandam 
Phcenicum obscoenitatem imitabantur , in irrumando 
sc. [ " Villois. ad Long. 182. Toup. Opusc. 1, 421 ." 
Schaef, Mss. *Φοινικιστή$, Fellator, Etym. M . v. 
Γλωττοκομείον.] Jungiturque interdum huic verbo 
VERBUM Λεσβιάζειν, ( d e q u o ideo non alienum fue-
rit hie dicere,) itidem significans, Lesbiorum mores , 
obscoenos imitari, s. Lesbiorum obscoenitatem, in 
fellando sc. Lucian. (3, 184.) Προ* θεών είπέ μοι τί 
πάσχεις, έπειδάν κάκείνα λέγωσιν οι πολλοί, λεσβιάζειν 
σε καί φοινικίζειν; Haec conjunxi t et Gal . de Fac . 
Simpl . Med. 10. Habetur auteni λεσβιά$ειν et ap. 
Aristoph. quod quidam interpr. etiam Ore morige-
rari, e Suet . [ " T o u p . Opusc . 1 ,420 . " Schaef. Mss . ] 
Sed et λεσβιείν tanquam a THEM. Λεσβίέω extat 
ap . eund. Aristoph. Σφ. (1346.) Μέλλουσαν ^η λε-
σβιείν τούς ξυμπότας, Q u s eras ore morigeratura com-
potoribus. Hue pertinet et NOMEN Λεσβίας, άδο*, 
ή, quod exp. itidem Fellatrix. [Sensu non obscceno, 
Athen. 598. " Antip. Thess. 23. Diodor. Sard. 7. 
Agathias 82. * Λεσβιι, Jacobs. Anth. 7, 62. T o u p . 
Opusc . 1, 243." S c h s f . Mss.] 

Φοίνιξ dictum fuit et Instrumentum quoddam mu-
sicum, utpote cujus inventores fuerint Phoenices. 
Vide Athen. [636. Cithara Punica, Herod. 4, 192. 
Eod . sensu 81 Φοινίκων, Aristot. Probl. 19, 13.] 

Φοίνιξ, Collyrium τραχωματικόν ab Hierace con-
de cujus descriptione inter Gal . et Aet . 

exceplis admoduin paucis, iisque levibus. 
scriptum, 
convenit, 
Gorr . 

28 Ρ 
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Φοινικβε sunt etiam γλνψαί, Hes . teste, si e jus 
exempt , mendo carent . 

[φοίνιξ, Schn. Ind. Theophr . C o r a y T h e o p h r . 219· 
Jacobs . Anth. 12, 356. Heyn . H o m . 4, 584. 5, 234 . 
359. Clark, ad II. B. 267- Wessel . Diss .Herod. 3 7 - a d 
Callim. 1. p . 39· T o u p . Opusc . 2, 295. Zeun. ad Xen . 
Κ . Π . 674. ad D i o d . S . 1, l 6 0 . 165. Φοίνιξ, ό, Brunck. 
nd Poet . Gnora . 275. ad Herod . 180. Palma, Orell . 
Suppl . ad Nic. p . 89- (Arrian. Ep . 3, 12.) Color 
ruber s. puniceus, Doring. de Coloribus Veterum : 
(Go t t . Anz. 1789· 11. St.) Po;nus, Diod. S. 1, 634 . 
701 . 2 , 4 1 9 - 509. 567. Phoenix, Musgr . T r o . 221 . 
ad Anton. Lib. 262. Verh. A d j . , Musgr . Hel. 181. 
Here . F. 945. Valck. Phcen. (1497·) p . 505. Wakef. 
T r a c h . 108. Lobeck. A j . p. 270. De quant . , ad 11. O. 
116. De accentu et quan t , , Markl. Supp l . 398. Boiss. 
Philostr . 275. Φοίνικος σπάθη, Wessel. Diss. Herod . 
119." Scbaet'. Mss. Eur . T r o . 815. φοίνιξ πυρός πνόα, 
Fulvus. Puniceus color, II . Z . 219· ζωστήρα blbov 
φοινίκι φαεινόν. Φοίνιξ et Φοίνισσαι conf . , ad Greg . 
Cor. 849· Quo compendio scribatur, ibid.] 

Φυινικοβάλανος, vide supra in φοίνιξ significante 
Fructum palmae. [* Φοινικοβάτης, unde * Φοινικοβα-
τέω, Palmas scando, Lucian. 1069·] Φοινικοδάκτνλος, 
Phceniceos digitos habens, i. e. Coloris phcenicei. 
Ex ta t ap. Aristot. , sed ab eo fictum fortasse, Rhe t . 
3. Διαφέρει b' ειπείν οίον pobobάκτvXoς r'/ώς μάλλον 
ή φοινικοδάκτυλος, ή έτι φαυΧύτερον έρνθροδάκτνΧος. 
[ " Clark, ad 11. Α . 477·" Schaef. Mss . ] Φοινικόλε-
γνος, Avis, quae alio nomine DICITUR Π^νέλοψ, 
[Phav. , Tze tz . ad Lye. 792.] Tradi tur autem haec 
esse magnitudine columbae, anati similis, et in aquis 
versari , ex Aristot. H . A. 8. Vide Hes. ΦοινικόΧοφος, 
Phoeniceam habens cristam, s. generaliter R u b r a m . 
Sic ex Apoll. Rh . 2. habuisti supra, φοινίκι Χόφω έπε-
λάμπετο -πήληξ. In VV, LL. Φοινικολόφος paroxytone, 
quod a p . S u i d . legatur itidem φοινικοΧόφον, quod exp. 
* ξανθοΧύφον. Sed in meo vet. Cod. sciendum est 
legi in gen., φοινικοΧόφου, ξανθοΧόφον. [Eur. Phoen. 
827. Theocr , 22, 72. Aristoph. "Opv. 70. " P lanud. 
Ovid. Met . 4, 598." Boiss. Mss.] Φοινικοπάρειος, SIVE 
Φοινικοπάρ-ίβης, Phoeniceas habens malas, s. genas, i .e . 
phcenicei coloris. At φοινικοπάρροι νήες ap . Hom. 
( O d . A . 123.), Phceniceo colore pictae naves. Aut 
etiam, Minio picta;, Miniatae, ut eaedem sint quae 
etiam μϊΧτοπάρειοι ab eod. Poeta vocantur, bia το 
τής μίΧτον φοινικοΰν, inquit Eus t . [ " Const. Manass . 
Chron. p. 1 7 " Boiss. Mss. " Steph. Dial. 30. Greg , 
Cor . 42 ." Schaef. Mss.] Φοινικόπτερος, Phoeniceas 
habens pennas. Peculiariter autem sic appellata 
fuit Avis quaedam, cujus linguam praecipui saporis 
esse docuit Apicius, teste Plin. Meminit ejus et Ari-
s tot . item Aristoph."Opv. (274.) ubi dicenti περί τίνος 
όρνιθος, i. e. de quadam avi, καΧός γε καί φοινικιοΰς, 
respondetur Ekor^s" καί γάρ ονομί αΰτοΰ γ' έστί φοι-
νικόπτερος. De illo autein NOMIN, Φοίνα-toCs lege 
Suid. , exponentem πυρρός: et de eo dicentem cum 
alia, turn haec, Παρά τήν φοίνικος γενικήν, φοινικόεις, 
φοινικόες έν υπερθέσει, φοινικοϋς έν συναιρέσει. A t 
vetus Cod. meus habet , φοινικιές έν υπερθέσει: cum 
neutram hartim lectionum habeat Schol, Aristoph. 
idem alioqui docere volens : sed hanc, φοινίκεος έν 
υπερθέσει: quin etiam, φοινικοϋς έν συναιρέσει pro 
φοινικιους. A t ego e duabus φοινικόες et φοινίκιος 
unam faciens, scr, censeo φοινικιοες. Φοινικοροδίαι, 
Rosaria punicea, VV. LL. sine ullo Auctoris nomine. 
[Φοινίκοροδίαι Χειμώνες, P lu t . 6, 457. e Pindaro, sed 
melius * Φ01 vtKopoboi X., 10, 645. Praia puniceis 
rosis consita.] Φηινικόρνγχος, Qui est rostro puniceo 
s. rutilo, Avis epith. [* Φο£ν«όστολοϊ, Pind. N . 9 
67. φοινικοστοΧων εγχέων πείρα, i. q . πείρα εγχέων 
έν ναυσί στεΧΧομένων. * Φοινικοτρόφος, Strabo 17. ρ . 
1196.] Φοινίκουρος, ο, Avis quae dicta est ETIAM 
Έρίθακος, Eritbacus. Est autem, utannotant VV. LL. , 
Avis solitaria, quae a quibusdam Sylvii vocata e s t : 
Theodorus autem interdum Rubeculam in terpr . ; sed 
Rubecula est hyberno tempore, et Ruticilla aestivo. 
Aristot. H. A. 9, 49- Μεταβάλλουν bέ οί έρίθακοι, καί 
οι καλούμενοι φοινικουργοί, εξ άλλήλων έστι δε 6 μέν 
έρίθακος, χειμερινός' οί δε φοινικουργοί, θερινοί' διαφέ-

Α ρουσι δ* αλλήλων ουθέν, ώς ειπείν, άλλ' ή rrjί χρόρ μόνον. 
Quam scripturam sequendo , huic avi erit etiani NO-
MEN Φοινικουργός. Sed suspectam banc scr ip turam 
reddunt Hes . et Plin., e quibus bic testatur , sicut et 
Aristot . , (quem fortasse sequitur,) qui eri tbacus sit 
hyeme, eundem esse phoenicurum aestate. A t Hes . 
pos tquam scripsit, Φ οινίκουρος, opvis ποιος, subjungi t , 
καί ό έρίθακος. Suidae έρίθακος es t ορνεον μονήρες καί 
μονότροπον. Idem vocatur ETIAM 'EptOevs, si Hesy-
chio credimus. Quod autem at t inet ad La t . nomina, 
Sylvia et Ruticil la, sciendum est Theodorum ea aliis 
avibus tr ibuere, in interpretatione e jusd. operis Ari-
stotelis 8 , 3 . [* Φοινικοφαής, Eur . Ion. 162. * "Φο ί -
νικόφυτος, Palmis consitus, ad Diod. S. 1, 160. 2, 
394 ." Schaef. Mss . ] Φοινικόφυτον, τό, Palmetum : 
φοινικόφυτα, Palmeta , Pa lmar ia : VV. LL. e Gaza ap . 
T h e o p h r . H . PI. 2 . [* " Φοινκ-οχάλινο», Toup. O -
pusc. 2, 295." Schaef. Mss . ] 

ΦοινικεΧίκτης, ό, Fallax, Hes. , et Suid. ap, quem 
legitur φοινικεΧίτης absque in penultima syllaba. 

Β [Item * ΦοινικέΧικτος, Hesychio άπατηΧός. " Φοινι-
κεΧίτης, * ΦοινικεΧιστης, ΦοινικεΧίκτης, Toup . Opusc. 
2, 294 ." Schaef. Mss.] 

[* Ήμισυφοίνιξ, Tbeognostus iu Bekk. Anecd. 3 r 

1379- * Όξνφοίνικος, Glossa ap . Salmas. Exerc. Plia, 
930 . ] 

Φοίνινεοί, et per CONTR. Φ οινικούς, Phoeniceus, 
Puniceus, Rutilus. Vide et quae in prima nominis 
φοίνιξ signif. dicta fuerunt , i. e. ea, cui pr imus datus 
fuit locus. Aristot. de Col. loquens de iis coloribus, 
qui ποικίλας nobis φαντασίας exhibent κατά τό μαΧΧον 
καί τό ήττον, in exemplum affert τό φοινικοΰν καί τό 
άΧουργόν. Ubi vide alia multa περί rov φοινικοΰ χρώ-
ματος. Idem Meteor . 3. T o bέ φοινικοΰν χρώμα καί 
πράσινον, καί άΧουργόν, ού γίνεται κεραννύμενον. Ibid, 
Το γάρ φοινικοΰν, παρά τό πρασινον, Χενκόν φαίνεται, 
Idem in iride esse dicit colorem ξανθον, medium 
inter φοινικοΰν et πράσινον. Apud Eund. H, A. 8, 
avis queedam φοινικοΰν Χόφον έχει: ideoque epitheton 
ejus esse possit illud compositum nomen φοινικόΧοφος, 

c de quo supra. Apud Xen. (Κ. Π . 7, 1, 1.) et alios 
legimus Φοινικοϋς χιτώνας: ap. Plut . Numa, Φοινικούς 
χιτωνίσκονς. Apud Athen. eerie (538.) inter pretio-
sos colores poni videmus, in descriptione nuptiarum 
Alexand ri, Πορ0νροί$ καί φοινικοίς χρνσονφέσιν. Apud 
Diosc. 3, 105. legimus et Φοιν«οΰν ράκος. [" Φοινί-
κεος, Jacobs . Anth . 11, 295. Toup. Opusc. 1, 541. 
Valck. Diatr. 195. Φοινικονς, ad Mosr. 369. Diod. 
S. 1, 209 ." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 148. Lex. 
Xen.] Hinc VERB. Φοινικίζω, pro Ad puniceum 
colorem vergo, Purpurasco, mutuando interpretatio-
nem verbi πορφνρίζω. [* " Φοινικιστής quid sit, ipse 
Hes. videtur ignorasse. Posuit enim nomen in Lex. 
sine interpretatione. Xen. K. 'A. 1 , 2 , 20. Kvpos 
άπέκτεινε—Μεγαφέρνην, φοινικιστήν βαοίΧειον, και 
έτερον τινα τών υπάρχων bυvάσrηv. Leuncl. et iEm. 
Por tus vertunt Purpurae tinctorem. Melius Morus : 
Purpura tum. Larcherus : Le Porte-Stendard, Vexil-
larium : quia ap . Diod. S. 14, 26. vexillum nomina-
tur φοινικίς. Sed optime explicasse videtur Brodaeus: 

D Unum e regiis familiaribus, punicea veste indutum, 
non purpurea." Lex. Xen. " Schneid. Anab. p. 19. 
T o u p . Opusc . 2, 168." Schaef. Mss.] Et COMP. 
Έπιφρινικίζω, q. d. Superpurpurasco, In superficie 
ad colorem purpureuin vergo, s. potius puniceum. 
Bud. ex Aristot. [Theophr.] de Coloribus (32.) p . 
390. Σχεδόν γάρ αύτών τών καρπών οί πλείστοι, όταν 
έκ τοΰ ποώ^υς μεταβάΧΧωνται, μικρόν έπιφοινικίζονσι, 
καί γίνονται πυρροί, ubi Interpres vertit, Paululum in 
puniceum vergunt, praep. omittens, tanquam vacan-
tem. Est et aliud COMP. Ύποφοινικίζειν, q. d. Sub-
punicare, Subpurpurascere. 

Φοινικόεις, Phoeniceus, etc. ut de φοινικονς dictum 
est, quod eand. signif. habe t ; sed φοινικόεις Poeta-
rum potius est. FEM. Φοινικόεσσα. Hom. (II. Κ. 
133.) χΧαίναν φοινικόεσσαν dixit, Hesiod. ( Ά . 95.) 
ήνία φοινικόεντα. Idem (ib. 194.) αίματι φοινικόεις, 
sicut Hom. (II. Ψ . 717·) αίματι φοινικόεσσαι. Ubi 
quidam interpr. Sanguine rubentes. Non dubium 
est autem quin φοινικύεις reddi etiam possit alicubi 
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Purpureus, quod proprie est πορφύρεος. Nam ut A 
αϊματι φοινικύεσσαι dicit, sic et αίμα πορφύρεον: ' 
quemadmodum Lat. Sanguis purpureus dictus fui t . 
[" Heyn. Hom. 5, 437. 439. 6, 29. Clark, ad 11. B. 
267." Schaef. Mss. * Φοινικώδης, i. q. φοινικόεις, 
Schol. Paris, ad Apoll. Rh. 3, 42. 4, 761. et not . 
<< Var. lect. Diod. S. 1, 9 8 . " Wakef . Mss.] 

φοινίκι, ihos, ή, Vestis phcenicei coloris, s. puni-
cei, Puniceus amictus . Reddi tur etiam Purpurea 
vestis, et Purpureus amici us, ob coloris affinitatem : 
[Gl. Pa ludamentum :] cum alioqui φοινικίδα et πορ-
ψυρίδα distincte poni videamus cum alibi, tum in hoc 
Xen. loco, Κ . Π . 8, (3, 2.) Ούδέν φειδόμενος ούτε πορφυ-
ρίδων, οΰτε όρφνίνων, ούτε φοινικίδων, οΰτε καρυκκίνων 
Ιματίων, 6, (4, l . )"Hv0ei δέ φοινικίσι πάσα ή στρατιά. 
Plut. (6, 546.) dicit eos, qui ad tauros accedunt , non 
sumere φοινικίδα, sicut nec vestem λαμπράν, eos qui 
ad elephantes : quoniam his coloribus animalia ilia 
solent διαγριαίνεσθαι. Magnum autem fuisse <boivi-
κίδων in bello usum, ostendunt cum alii plerique loci, 
turn vero ille Xen. quem paulo ante e Κ. Π. 6. pro- Β 
tu l i : nec non iste Plut . Paulo iEmilio(18.) Άστρά-
ντοντες έπιχρύσοις όπλοις, και νεουργοίς φοινικίσι. Di-
cuntur autem priini hoc vestis genere usi esse Lace-
dsmoui i , ut sanguinem, quem effundebant , aliquo 
modo occul tarent . Cujus rei cum alii plerique me-
minerunt, tum Philostr . Epis t . 26. init. Fuisse au-
tem <f>οινικίδα, s. φοινικοϋν χιτώνα, etiam signum 
p u g n s f u t u r s , discimus e Plut . Marcello. ΦOIVIKIS 
pro Panno puniceo, ex Aris toph. affertur Π λ . (73 i . ) 
Κατεπέτασ' αύτοΰ τήν κεφαλήν φοινικίδι. Item ψοινι-
κίδες pro Tapetibus puniceis, s. purpureis, ex M-
schine [64. " T h o m . M. 899. ad Diod. S. 1, 577. 
603. Brunck. Aristoph. 3, 63. 153. Aminian. Marc. 
19, 5, 5. Heyn. Hom. 5, 456. Schneid. Anab. 16. 
Casaub. ad Athen. 98. ad Mcer. 398. Act . Tra j . 1, 
206. Valck. Anim. ad Ammon. 205. Zeun. ad Xen. 
Κ . Π . 609. ad Charit . 248." Schaef. Mss. Leo T a c t . 
19, 42. Chrys. in Ps. 50. p. 692. Orat . 71. T . 6. 
p . 725. Liban. 4 . p . 300. * Φοινικίδιον, Puniceolum, 
Diog. L. 7. p. 402. * Φοινικηίδες, Hes . at άνεμώναι, c 
>/ πόα' ot δέ, τά φονικά ένδόματα.] 

[* ΦotviKias, ου, b, sc. άνεμοε, Phcenicias, Ventus 
a Phoenice flans, Euronotus, T h r a c i s oppositus, A-
ristot . Meteor. 2, 6 .] 

[* Φοινικάω, Gl . Rubefacio, Schneidero susp.] 
[* Φoiv'tKtos, Gl . Palmeus : * Φοινίκων Palmula-

r ium. Palmula, Alex. Trail . . 1. p . 24.J Φ οινικών, 
ώνοε, ό, Palmetum, φοινικόφυτον s u p r a : [ " ad Diod. 
S. 1, 209." Schaef. Mss. iElian. H. A. 16, 18. Jo-
seph. B. J . 4 , 8, 2 . ] 

Φοινίσσω, VEL Φοινίττω, ξω, Puniceo colore inficio, 
aut etiam Purpureo , Rubefacio, Sanguine inficio, 
Cruento. Ex Eur . ( Iph . A. 187·) αισχύνη, φοινίσσω, 
^uffundo rubore, pudore purpureo, q. d . Purpuro 
pudore, Rubefacio. [ " Neutraliter φοινίξαντα μόρον 
dixit Sopli. ap . Athen. 51. Rubescens morum." 
Schw. Mss.] Tale est ψοινίττομαι, pro Rubore suf-
fundor s. Pudore , Erubesco. Chrys. de Sacerd. 'Επί 
τούτω έρυθριάσας εκείνος καϊ φοινιχθείς. At φοινισσύ-
μεναι παρειαί e Luciano (2, 927·) Cruentatae malae. D 
Sic ap . Soph . (Aj . 110.) Μάσπγ ι πρώτον νώτα φοι-
νιχθε'ις θάνη. I t idemque ap . Aristoph. φοινιχθήναι 
Scliol. exp! το αίμαχθήναι δίκην φοινικοβαφους ενδύ-
ματος. Pol i t . ap. Herodian. (4, 9, !7·) φοινιχθήναι, 
dictum itidem de eo quod sanguine infectum est, 
vertit Purpurascere. Sic ψοινίττω pro Sanguine in-
ficio, Cruento. Liban. de Marte, Γήν τε ψοινίττων 
καί χρωννύων ποταμούς. In V V . L L . legitur ETIAM 
ΦρινίΖω p ro Rubefacio, [J . Poll. 1, 45.] nec non 
COMP. Έπιφοινίζω, [Lucian. 2, 443.] pro Rubefacio, 
I l lus t ro ; sed haec themata suspecta s u n t : sicut et 
VERB, «FCOM/REO/.quod in Iisd. habetur pro Phoeniceo 
colore rubere, absque ullo testimonio. [ " Φοινίσσω, 
Heyn. Hom. 7, 168. Jacobs. Anth. 8, 207- 10, 152. 
Wakef. T rach . 993. Phi l . 393. Toup. Opusc . 1, 528. 
ad Chari t . 296 . " S c h s f . Mss. " Rubeo , neutraliter, 
Poeta ap . Eus t . II. 769." Wakef. Mss . Nicander Ά . 
254. Opp- Ά . 2, 427. Apoll. Rh. 3, 725. Φοινιγμα, 
Rubor , Schol . Eur . Phoen. 1495.] Φοινιγμος, ο, 
ITEM Φοίνιξις, Actio inficiendi colore puniceo, aut 
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etiam purpureo, Purpurat io , Rubefact io. Sed ψοινι-
γμος habet etiam peculiarem signif. ap . Medicos. 
Φοινιγμός, inquit Gorr . , Rubrificatio, Ruboris per 
medicamenta excitalio in aliqua parte . Quaedam 
enim medicamenta earn vim habent , ut cuti admota 
ruborcm caloremque accendant , a tque etiam, si diu-
tius immorentur, vesiculas creent, tandemque exul-
cerent . Meminerunt φοινιγμών cum alii turn Paulus 
jEgin. 3. [* Φοίκκτόί, unde * Άφοίνικτος, Achill. 
T a t . 3, 7· * Φοινικτικος, adv. * Φοινικτικώς, Sext . 
E m p . adv. Math . 7, 198. * " Άναφοινίσσομαι, Ru-
befio, Erubesco, Liban. ap . Wolf. Anecd. 2, 346 ." 
Kali. Mss. * Αιαφοινίσσω, Hippocr . 192. 195.] " Έκ-
" φοινίττω, Rubefacio, Cruento, E u r . " [ " Phoen. 42. 
" J . Poll. 1 , 4 5 . Musgr. I p h . T . 259." S c h s f . Mss. 
* Έπιφοινίσσω, Purpurasco, Plut. Alex. 4. Athen. 
37O. Aristot. Phys . 143. OIs ro πρόσωπον ειτιφοινίσ-
σον έστϊ. " R u b e o , de auro, Nonn. D. 10, 157." 
Wakef. Mss. * Καταφοινίσσω, Suid. 2, 277·] Ύπο-
φοινίσσω : e cujus pass, voce est particip. ύποφοι-
νισσόμενα, quod affertur e Diosc. 3, 78. Ύποφοινισ-
σόμενα φύλλα, Folia in puniceum colorem vergenlia, 
q. d . Subpunicantia. [Nicander Θ. 720. Poetice 
Ύπαιφοινίσσω, 178.] 

ΦΟΙΤΑΏ, Ito, Ventito, ut qui itat s. ventitat ad 
p r scep to rem : quae tamen Ventitandi signif. an pri-
mum in hoc verbo locum obtinere debeat, non satis 
constare, docebo aliquanto post , ubi et de ejus de-
rivatione dicam. Plato de Rep. 1. Αεϋρο παρ' ημάς 
φοίτα ώς παρά φίλους τε καϊ πάνυ οικείους. T h u c . 1. 
"Ύστερον δέ φοιτώντες παρ' 'Αθηναίους : [cf . c. 95.] 
Rursus e Plat. Epist. 7· 'Επιστολαί δέ άλλαι έφοίτων 
παρά τε Άρχύτου καϊ τών έν Ύάραντι, Epis to ls cre-
b r s veniebanf, pro Afferebantur c r e b r s . Itidem 
vero cum ap. alios, tum ap. Thuc . , de rebus etiam 
inanimis: Έφοίτων άγγελίαι, Crebri nuntii affere-
bantur, s. Frequentes. Aut certe, Nuntii subinde 
afferebantur . Licet in VV. LL. simpliciter, Nunlii 
afferebantur. Apud Eund. 8. Καί έκ τούτων τών πό-
λεων όπόσα 'Αθηναίοις έφοίτα χρήματα. Quem verbi 
hujus usum imitatus Synes., dixit, Καί τής φοιτώσης 
κατ' ένιαυτόν δαπάνης τοίς ένθάδε στρατεύμασι. Quo-
niam auteni solent pueri ad p r scep to re s ventitare, 
eorumque domos frequentare, ideo s s p e legitur φοι-
τών είς διδασκάλου, nec non φοιτψν είς τά διδασκαλεία. 
Xen. Κ . Π. 2, (1, 2.) Ets οΰδενός διδασκάλου πώποτε 
φοιτήσαντα. Plut. Camillo, Tovs παίδας αυτών είς τά 
διδασκαλεία φοιτών. Hue pertinet iste locus ap. 
Athen. (584.) "ίϊσπερ πρός Ίππόμαχον τον παιδοτρί-
βην, μνάν δους, ο'ίει άεϊ φοιτησειν. Pertinet et iste» 
Ούτος παρά Ζήνο/να τόν Μνασέα κατά μάθησιν σοφίας 
έφοίτησε. Quin etiam nulla facta διδασκάλου vel 
διδασκαλείου, vel μαθήσεως, aut alius hujusmodi rei 
mentione, tamen de discipulis dicitur interdum, ut 
ap. Aristoph. (N. 9^6.) διά σέ φοιτών Ούδεϊς έθέλει 
τών μειρακίων, Ad ine ventitare, discendi causa, sc. 
Vel, Ad me p r scep to rem ventitare. Hinc certe 
factum est ut quidam φοιτώ interpretari non dubita-
rint, Sum discipulus, auditor. Sed mihi magis placet 
aliud interpretationis genus, quod a prima hu ju s 
verbi signif. minime remotum s i t : quale fuerit, Ven-
tito ad scholam, p r scep to rem, Ventito ad aliquem, 
discendi gratia, vel, ejus audiendi gratia. Sed pos-
sumus etiam simpliciter dicere, Ventitare ad ali-
quem, idque e C ic . : quem ita loquentem G r s c u m 
φοιτίρν exprimere voluisse crediderim. Ab hac certe 
hujus verbi signif. est φοιτητής pro Discipulo, ut 
infra docebo. 

Φοιτών simpliciter pro Ire, Venire, Accedere. O d , 
1. (401.) Ot δέ βοής άίοντες έφοίτων άλλοθεν άλλος. (II. 
Τ . 6.) πάντη Φοιτήσασα : item (Ξ. 296·) Ets εΰνήν φοι* 
τώντε. Ex Apoll. Rh. (1, 1249·) φοίτα άμφι χώρον, pro 
Circuibat locum. Possit sane et in illo Thuc . loco 
quem secundum protuli , de prima hujus verbi si-
gnif. agens, existimari φοιτώντες positum simpliciter 
pro Venientes. Cum p r s p . έξ ap. Julian., qui de 
medicina loquens, dicit, Διό καϊ ταύτην έξ ούρανού 
πεφοιτηκέναι, δικαίως φιλοσόφων παίδες κηρύττουσι. 
Ceterum cum Horn, φοιτών usurpet απλώς pro περω-
δεύειν, ut annotat Eust . II. I . : au t pro όρμ^ν, ut in 
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II. Ε . : illi Ventitandi signification!, ac praesertim 
Ventitandi ad praeceptorem, nequaquam primum lo-
cum deberi dixerint a l iqu i : ut omit tam, a b eod. 
Schol . Atticam illam censeri . At si a proprio et 
peculiari hu ju s verbi usu potius incipiendum sit, 
non erit cur ordo ille magnopere reprehendatur , 
cum alioqui lubenter signification! ab Hom. usurpat® 
primas deferre soleam. Es t porro et hoc sciendum, 
Eus t . e veterum auctori tate t radere , φοιτών esse 
fac tum εκ τον προίέναι, vel εκ τήε obov. 

Φοιτών in terdum dici tur mulier , i. e. Venire ad 
virum, concubi tus causa. Bud . ab Herod , poni testa-
tur pro Stupr i consuetudinem habere ; sed e jus 
locum non affert . At in VV. L L . affer tur e jusd . 
Herodot i locus, in quo φοιτών cum adjec t ione poni-
tur : nimirum ita, Φοιτών is όμιλίην avbpuv, et exp. 
Cum viris coire : [cf. 2, 111. 4 , 1 . ] Subjungi tur et 
hie Plut . locus, in Pericle, Tj> Περικλεΐ γνναίκαε είε 
το αντο φοιτώσαε υποδέχεται, p ro Cum Pericle coeun-
tes : [Φοιτών έπί ro αντο, Euseb. P r . Ε. 85. Va lck . 
S c h o l . in Ν . T . 2, 205.] Hinc La t . Fu tuo sumtuin 
esse videri possit. Vide Φοιτάϊ. 

Φοιτών, lnsanire, Fure re : unde φοΊτοε, φοιτάε, et 
φοιταλέοί. Dictum esse ψοα-q-v et pro ενθονσιωδώε 
όρμψν ac μαίνεσθαι, docent veteres, Eust . 732. qui 
alioqui exp. alibi et simpliciter verbo όρμίρν. Apud 
Soph, quidem certe cum adject ione, A j . (59·) φοι-
τώντ' avbpa μανιάσιν νόσοιε. Ceterum cum hac verbi 
φοιτών signif. optime convenit, meo quidem judic io , 
quod Gallice de insano dicimus, II court les r u e s : 
sicut de meretrice, quae ab hoc ipso verbo φοιτάε 
appellatur , dicere solemus, Elle court l 'aiguillette. 

[ " Φοιτάω, ad Mcer. 399. Abresch. Lect t . Ari-
staen. 117. Musgr . H i p p . 148. Orest . 327. ad Diod . 
S. 1, 105. Insanio, Boiss. Philostr. 606 . D e d i s c i -
pulis, ad Phalar . 250. Brunck. Aristoph. 3, 49. 
Boiss. Phi lostr . 234. 521. 644. Boeckh. in Plat. Min. 
26. Thom. M . 899. Wakef. Phi l . 206. S. Cr. 4, 5. 
Georg . 107. Jacobs . Anth . 11, 316. Heyn. Hom. 6, 
320. ad Lucian. 1, 166. ad Moer. 400 . De concu-
bitu, ad Herod . 280. 407· De mercibus, 522. 560. 
D e ferculis, Valck. Callim. 258. Φ. πρόετινα, de me-
retr ice, Jacobs . Anim. 273. Φ . είε τινα, Anth. 11, 
74. Φοιτέω, (Ionice,) ad Herod. 38. (1, 37·) 638. 
702. Wessel. Diss. 153. 154. Koen. ad Greg. Cor . 
183 . (=397· ) Heyn . Hom. 6, 320. Φοιτήτην, ibid." 
Schaef. Mss. Φοιτών πρόε τάε τον γραμματιστον θίιραε, 
I tare ad fores literatoris, iEschin. Dial. Socr. 2, 20. 
v. Fischer. Ind . , Valck. Schol . in Ν . Τ . 1, 224. 
517. Vagor, II. Ω. 535. Φοιτφ δ' ovre θεοίσι τετιμένοε 
οϋτε βροτοϊσι. VolitO.Od. Β. 182. "Ορνιθεε δέ τε πολ-
λοί νπ' ανγάε ήελίοιο Φοιτώσ'. Φοίτεσκον, Asius Athe-
naei 12. p. 526. * Φοιτών dicitur etiam t r ibu tum, 
quod redit in aerarium, Herod. 3, 90. 5 , 1 7 . Similiter 
de Frumento, 7, 23 ." Schw. Lex. Herod . ] 

[* Φοίτημα, unde * " Φοιτήμων, Musgr . Or . 3 2 7 . " 
Schaef. Mss.] Φοίτη σιε, ή, l ta t io, Ventitatio, Ipsa 
actio itandi s. ventitandi, Frequentatio. Xen. Έ λ λ . 
1, (6, 6.) Ταϊ ί έπί τάε θίιραε φοιτήσεσιν όργισθείε. 
Affertur et e Plat , de LL . Sed u t φοιτών interdum 
et simpliciter pro Ire s. Venire, sid et istud verbale 
φοίτησιε nonnunquam fortasse et pro ipsa Eundi s. 
Veniendi signif. positum inveniri possit. [ " Wakef. 
Euin . 115." Schaef. Mss. " Phornut . 17." Wakef. 
M s s . : Paus. 5, 17· Έκ φοιτήσεωε Περικλείτου.] 
ITIDEM Φοιτητήε sona tc j . d . Itator, Ventilator. Sed 
peculiariter dici consuevit de eo qui ad praecepto-
rem ventitat, (sequendo usum quem inter alios 
habere verbum φοιτών docui paulo ante,) unde red-
d i tu r Discipulus. Unde σνμψοιτητήε, quod vide 
post Ίνμφοιτάω. [ " Diog. L. Pythagora p. 324. 
HSt . " Seager. Mss. " Ad Pha la r . 250. Phryn. Eel . 
178. T h o m . M. 829- 899. ad Lucian. 1, 167. Mcer. 
400. et n ." Schaef. Mss. * " Φοιτητήρ, Coluth. 99 . 
Nonn . D. 4, 270. alibi. * Φοιτητήριοε, unde * Φοιτη-
τήριον, Schola, Euseb. P r . E . 226." Wakef . Mss. 
* Φοιτψέον, Plato Theaet. l 6 l . * " Φοιτητοε, Insanus, 
Clem. Alex. 166. * Άφοίτητοε, Inaccessibilis, O p p . 
•A. 2, 527·" Wakef. Mss.] 

Φοίτηε, ό, Praeco, παρά τό φοιτών πανταχον. Hes. 
Φοϊτοί, ό, Insania, ut tes tantur Eust . et Schol . 

A Soph, in ilium I. quem modo protul i in Φοιτών. Sed 
Eusta th io pot ius assentior, φοϊτοε e φοιτών de r ivan t i : 
non contra , φοιτών e φοϊτοε, ut videtur voluisse ille 
al ter . Ab Hes . exp . non solum μανία, sed et λνσσα, 
quod est potius Rabies . [ " Brunck . ad jEsch. S. c . 
T h . 6 6 3 ( = 6 4 6 . ) Valck. Anim. ad A m m o n . 149. ad 
E u r . Or . 327 . " Schaef. Mss. Scho l . Apoll. Rh . 4, 
55.] ITIDEM Φοιτά», abos, ή, Insaua , Furiosa. 
Quam signif. habet ETIAM Φοι-αλέ»7, ap . Apoll. R h . 
4, (55.) de Medea. I t idemque MASC. Φοιταλέο*, de 
viro d ic tum. Affertur vero gen. φοιταλεον et fem. 
gen. ex Eur . H i p p . (144.) de Cybele, ματροε οΰρείαε 
φοιταλέον. [Moschus 2, 46. Blomf. Gloss, in ;Esch. 
Pr . 620 . " J a c o b s . An th . 8, 342. M u s g r . O r . 327. 
i t . Fac . Valck. Anim. ad Ammon. 149."Schasf. Mss. 
" De veuto, O p p . Ά . 1, 45 ." Wakef . Mss. Ibid. 2, 
513. μάστιξ.] Verum ut ad φοιτάε revertar, scien-
dum est significare etiam Vagam, pro qua signif. 
af fer tur ex Epigr. φοιτάμε εμπορίηε. Hinc autem 
factum esse pu to u t φοιτάε de Meretrice etiam 

Β dictum sit, cum hoc mulierum genus vagum esse so-
lere, satis superque sit notum. Quidam tamen φοι-
τάδα dictam ma lun t a fur iato impetu quo in venerem 
fer tur . Sed pro altera ilia quam attuli hujus signif. 
ratione non immerito fortasse dixerim facere ipsum 
verbum φοιτών, quod ex Herod, attuli pro Stupri 
consuetudinem habere, cum et in hac signif. verbum 
φοιτών ad illam primam signif. Ventitandi, quod 
convenit vagantibus, respicere videatur. Hue certe 
pert inet et Gallicuin illud loquendi genus de mere-
trice, Elle court l 'aiguillette. Atque adeo sunt qui 
vocem Gall icam Puta in hinc suratam esse arbitren-
tur , cum alii a Lat . verbo Putere dictam existiment. 
[Soph. T rach . 982. φοιτάε νύσοε. " J u l i a n . iEg. 4 9. 
Cum subst. nentr. , Cattier. Gazoph. 48. Porson. Or . 
264. Phoen. 1038. Beck. p . 217. Lobeck. Aj . p . 270. 
Brunck. ad ^Esch. S . c . Th . 226 ." Schaef. Mss. 
" Insana, Try ph. 221 . " Wakef. Mss. Lycophr. 6 l 0 . 
πλάνη. * Φοιταλιενε, i. q. φοιταλέοε, Epi th . Bacchi, 
O p p . K. 4 , 235. * Φοιταλιώτηε, Anal. 2, 517·] At 

c vero compp . in φοιτοε desinentia primam verbi φοιτώ 
signif. sequuntur. Nam COMP. Άνώφοιτοε, ο, ή, 
est Ad superna vadens, Superna petens, Sursum 
gradiens. Vocavitque άνωφοιτον ονσίαν Philo de 
Mundo (p. 35.) quod Dionysius άνώφορον πνρ dixit, 
ut tradit Bud. S i c Ήερόφοιτοε, Per aerem itans, etc. 
quae vide Τ . 1, col. 133. Ibid, et Ήεροφοίτιε. 
[* Νεό0οιτο$, Anal. 3, 234. Coluth. 383. Tryph . 
365. ] Όμόψοιτοε, Qui simul it, vadit, Comes, Nonn. 
[Jo. 199. 259 .263 . Pind. N . 8,55.] Ex Eod. affertur 
etiam Περί0οιτο$, quod vide post Περι^οιτάω. [* Πα-
λίμφοιτοε, Maximi Καταρχ . 332. 520. * Πολυ^οιτοϊ, 
Profugus, Musaeus 181.fciVos.]InTi;sauteni desinens 
COMP. Ύφιψοίτηε, similem illi άνώφοιτοε signif. habet , 
redditurque uno verbo Altigradus. Vide Suid. 

Άναφοιτάω, Redeo, Rursum eo, Repeto, ut άνα-
φοιτρν είε "Ιδην, Idam repetere. Damascen. Καί ότι 
άνέστη τριήμεροε και είε ούρανονε άνεφοίτησεν. Sim-
plex tameu φοιτών saepe ηοη pro Ire, sed pro fre-
quentativo Itare capitur. Suid. άναψοιτήσαι exp. 

D άνελθείν. [ " Boiss. Philostr. 490." Schaef. Mss. Ni-
cander Θ. 138. *'Avuφοίτησιε, Athan. 2. p . 1118. 
* " Προαναψοιτάω, Pra:eo, Cyrill. Alex. Glapli. 2, 
270 ." Mendham. Mss.] 

'Αποφοιτάω, Abeo, Abscedo, Discedo. Philostr. de 
Isocr. Τ ά μεν πολιτικά ώκνει, καί άπεφοίτα τών εκκλη-
σιών, Infrequens erat in concionibus, Conciones non 
f requeu taba t . Nam φοιτών ad aliquem locum dici-
tur, qui saepe ad eum ventitat, eumque frequentat. 
Bud . vertit Aversabatur conciones. Affert et άπο-
φοιτ$ν εε τά ποιήματα pro Discedere ad poemata, A b 
aliis discedeudo ad poemata se conferre, vel aliis 
omissis. || 'Αποφοίτων capitur etiam pro Mori, sicut 
et άπέρχεσθαι. Hinc προαπεφοίτησε, (a verbo BICOM-
POS. Προαποφοιτώ,) praemortuus est. Plut. (6, 455.) 
Οv-os δέ έπί τήε είιανθεστάτηε ήλικίαε προαπεφοίτησε. 
Idem addidit gen. βίον, scribens, paulo post, Προα-
πεφοίτησε τον θνητον βίον. [" 'Αποφοιτάω, ad Xen. 
Mem. 1, 2, l 6 . Ruknk. 219· T o u p . Emendd. 2, 
393. ad Herod . 123. Boiss. Philostr . 362. Heind. ad 
Plat . Gorg . 145. De discipulis, ad Moer. 400. Toup. 
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ι. c. Opusc . 1, 576. De fu t . , ad Thom. Μ. 7. 106." 
S c h s f . Mss. Άποφ. πρός τινα, Suid. v. Χρυσοχοεία.] 
Άποφοίτησις, ή, Abitus , Abitio, Discessus; χωρισμός, 
άναχώρησις, Hes . 

" Αιαφοιτάω, Divagor, Pervagor , Pervado, i. e . 
" Percrebresco. Herodian . 7. Ή*δέ διεφοίτησε ταϋτα : 
" alibi saepe, 'Επειδή διεφοίτησεν ή φήμη : 2. Έπεώή 
" τό κήρυγμα διεφοίτησεν. Sic Plut . Fabio, Ταχύ δέ 
" τοϋ έργον λόγος μείζων διεφοίτησεν είς 'Ρώμην. At 
" in Coloten dicit I d e m , Ταϋτα έγκέκραται τοις Έπι 
" κούρου λόγοις, καϊ διαπεψοίτηκεν αύτοϋ τής φιλοσο 
" φίας, pro Vagantur per , s. Crebra sunt in. Διάκοι 
" τέοντες, Ionice ap . Herod, pro διαφοιτάοντες, Per 
" vagantes, Passim vadentes ." [ " Valck. p . 38 
Anim. ad Ammon. 149· Boiss. Phi lostr . 620. Lo 
beck. Aj . p . 276." Schaef. Mss. Xen. K. 3, 3 .] 

Εϊσφοιτάω, SIVE Έσφοιτάω, Ingredior , In t ro 
Saepe ingredior. P r o Saepe adire, ex Eur . (Andr 
946.) affer tur είσφοιτ^ν, ex Aristoph. ( Ί π π . 1033.) 
εσφοιτξν. [ " Boiss. Philostr . 14. 644. Valck. ad 
Herod. 38 . " Schaef. Mss.] 

Έκφοιτάω, Exeo, Egredior , ut , Έξεφοίτα εκ τής ακρο-
πόλεως, in VV. L L . sine Auctor is nomine. [Eunap. 
48.] Forsitan autem alicubi reddendum sit potius 
Saepe exeo, egredior. Bud. interpretans, Exeo, P ro -
deo, Excedo , affer t e Diog. L . Ep icuro , Μητροδώ-
ρου μέν άδελφός, μαθητής δέ αύτοϋ τοϋ 'Επικούρου, τής 
σχολής εκφοιτήσας. Metaph . autem e Plut . Lycurgo 
(3.) Παρά τής γυναικός έξεφοίτων λόγοι, pro Verba 
efferebantur a muliere. [ " Ad Herod . 123. 647 ." 
Schaef. Mss. iElian. H . A. 11, 32. Eis μανίαν έκφοι-
Τγ·] Έκφοίτησις, ή, Egressio. [* Έκφοιτητός, unde] 
Άνεκφοίτητος, ό, ή, p ro Non prodiens. [ " Άνεκφοι-

'τήτως, Andr . Cr . 136. Dionys. Areop. 177. 194. 
250. 266." Kail. Mss. Athan . 2 , 4 2 1 . * Προεκ^οιτάω, 
Dio Cass. 69.] 

Έπιφοιτάω, Venio ad, Accedo a d : cum da t . ap . 
P lu t . et alios, ut in hoc Herodiani loco, (2, 8, 18.) 
Tots δέ Ίλλυρικοίς στρατεύμασι δέον έπιφοιτήσαι τήν 
ταχίστην, καϊ φθάσαι οίκειωσάμενον αύτά. I tem, Ven-
ti to ad aliquem, ut fit audiendi eausa, inquit Bud . 
E x p . etiam Supervenio, Commeo, ut έπιφοιτ£ σψι, Ad 
eos commeat . Idem interpr. et Viso, afferens e Plut . 
Dione p . 312. Έπεφοίτα δε καϊ ταϊς άλλαις πόλεσιν δ 
Δίων, και σννεσχόλαζε τοίς αριστοις άνδράσι. A T h u c . 
autem (1, 81.) pro Pervadere et Peragrare, accipi 
tes ta tur . I tem pro In mentem venire, ap. Damasc. , 
p . 141. Quin etiam pro Consuetudinem stupri ha-
bere , ap. Herodian . (5, 3, 20.) Έπιφοιτήσαι γάρ,αν-
τόν ταίς θνγατράσιν αύτής. Quam signif. habere et 
simplex φοιτώ dictum antea fui t . [ " Advolo, de 
aquila, Suid. v. "Ατρακτον." Schleusner. Mss. Cf. 
Φοιτάω. " Fischer , ad Palaeph. 152. ad Diod. S. 1, 
197. ad Herod . 518. Phryn . Eel. 3 8 . " S c h s f . Mss . 
Are t . 69· Έπιφοιττ} τι κακόν τόν άνθρωπον. Hippocr . 
169. έπιφοιτέον άλγημα.~\ Έπιφοίτησις, Accessus, 
Adventus, Bud. e Dionys. Areop. I tem, Ipsa actio 
superveniendi. [Joseph. Ant t . 17, 2. " Jul ian. 221 . " 
Wakef. Mss. * Προσεπι^οιτάω, Philo J . 552. * " Επί-
φοβος, Incurrens , Mane tho 4, 83. δυστνχίη: in Co-
mitis notione legitur ibid. 126." Schleusn. Mss. 

* Έπιφοιτεύω, Aret . 121, l 6 . Έπιφοιτεύει νοϋσοντόν 
άνθρωπον, nisi leg. έπιφοιτέει.] ^ 

Καταφοιτάω, Advenio ex aliquo loco descendens, 
Descendo. In VV. LL . ex Herod. (7, 125.) καταφοι-
τέοντες, Descendentes , " Ionice pro καταφοιτάοντες." 

[* Μ εταφοιτάω, S t r abo l 6 . p . 1129. " A n o n y m , 
ap. Allat . de Me th . 34. Planud. Ovid. Met . 15, 
172." Boiss. Mss. " Transeo , Dionys. Areop. 99- eis 
νουν ιερόν έκ τών χειρόνων, 111. Athan . 2', 531. 
* Μεταφοίτησις, De morte, A ndr. Cr . 221." Kail. Mss.] 

Πέριώοιτάω, Circumeo, (sicut φοίτα άμφϊ χώρον, 
supra ex Apoll . ' Rh . pro Circumibat locum,) Cir-
cumambulo , in VV. LL . [ " A d Charit . 685." S c h s f . 
Mss . *Περιφοίτησις, Oberrat io , P lu t . Lysandro 20 . ] 
Hinc NOMEN Περίφοιτος, ό, ή, Qui circumit, Cir-
cumambula tor , Quic i rcumvaga tur , Circumvagus, ex 
Hora t . N o n n u s (Jo . 95.) περίφοιτος ές άστεα γείτονα 
βαίνειν: [112. 123. " M u s g r . ΕΙ. 1156. Jacobs. Anth. 
7 , 24 . 252 . 267. 9 , 4 0 8 . 1 0 , 9 6 . Callim. Ep . 19-

A Bentl. ad Eund . p . 298. 314 . 344 . " S c h s f . Mss. 
Parmenides Fr . 130.] 

[* " Προσ^οιτάω, de discipulis, Dionys. H . 5, 355. 
Valck. Diatr . 46. T o u p . Opusc . 2, 26 ." S c h s f . 
Mss. " L y s i a s p . 731. 754. 755." Seager. Mss. 
Strabo 14. p . 954. Demosth. 7 8 6 . Dionys. H . 
2 . p . 102, 45. Antiphanes ap . Schol. Aris toph. Σφ. 
439· npos γάρ τό γήρας, ώσπερ έργαστήριον, "Απαντα 
τάνθρώπεια προσφοιτψ κακά. " Amphil . 158. Andr . 
Cr . 135." Kail. Mss. * Προώοιτάω, Leo Allat. 214. 
J amb l . V. P . 32.] 

" Σνμφοιτάω, Una ventito," [Gl . Commeo.] " Sed 
" peculiariter dicitur de iis qui una ventitant ad 
" scholam, (unde σνμφοιτήσαντες ap . J . Poll, ot συμ-
" παιδενθέντες,) ideoque reddi tur , Sum condisci-
" pulus ." [ " P h r y n . Eel . 178. Abresch. Lect t . 
A r i s t s n . 71 . " S c h s f . Mss. Lucian. 2, 380. Eu-
n a p . Legat. 215. C o m m e l . = 4 6 9 . Boiss. " D e m o s t b . 
1001, 27 ." Seager. Mss. * Σνμφοίτησις, Gl . Con-
discipulatus, iEschin. 172. Dio Cass. 773. 780 . 

Β " Congressus Venereus, jElian. H. A. 371." Wakef. 
Mss.] " I t idemque nomen Συμφοιτητής, exp. Con-
" d isc ipulus ; affer turque e Phal . Epis t . " [ " p. 2.50. 
Phryn . 1. c . ( = 4 0 0 . Lobeck.) T h o m . M. 829. 
Heind. ad P la t . P h s d r . 278. ad Chari t . 382 ." S c h s f . 
Mss. Herodian. 1, 5, 11. * Σνμφοιτος, Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

[* Φοιτάζω, * Φοιτίζω, Helladius in Chrestoma-
tllia : To φοιτάζειν Καλλίμαχος παραλόγως είπε φοι-
τίζειν, φάμενος' Φοιτίζειν άγαθοϊ πολλάκις ήιθεοι.] 

ΦΟΛΙΣ, ίδος, ή, Squama, sed qualis est serpen-
tis. Nam φολϊς in reptantibus animalibus est q u s 
λεπϊς in natantibus. Opp . K. 3, (438.) θηρών φολί-
δεσσιν όμοίη, Serpentuni squamis similis. Alex. A p h r . 
Πε«?οϊ$ δέ ζώοις τρίχας ή φύσις περιέβαλεν, έρπετοίς 
δέ φολίδας, ένύδροις δέ λεπίδας ή όστρακα. Ex Ari -
stot . Η . Α. 2. Ούτε φολίδας ούτε τρίχας έχουσιν οι 
όρνιθες. Ex e jusd. Operis 1. 1. affertur , " Ε σ π δέ ή 
φολις ομοιον χώρι} λεπίδος. I tem φολϊς τοϋ χαλκοϋ 

c ex Hippocr . de Visu, Squama s r i s , quam Diosc. 
appellavit λεπίδα τοϋ χαλκοϋ. At Celsus 1. 6. in 
Cleonis collyrio, scribit inter alia, S q u a m s s r i s , 
quod στόμωμα appellant. I t idemque Plin. 34, 11. 
facit quoddam genus s q u a m s s r i s , quod στόμωμα 
vocetur . Sed uterque in eo erravit, si quibusdam 
credere dignum est. Ex Apoll. Rh. (1, 221.) affer-
tur φολϊς pro ποίκιλμα. Hes. autem teste, φολϊς ap-
pellatio est et F i s t u l s multos calamos habentis. 
Vide Φολό$, quod proxime sequitur. [ " H e y n . ad 
Apollod. 69. 303. ad Herod . 539. Schneid*. Pise. 
348 . " S c h s f . Mss. " S c h o l . O p p . Ά . 1, 640 . " 
Wakef . Mss. Heliod. 10. p . 496. Φολίδα* άνθηράς 
παρδάλεως. Diod. S. 18, 26. Φ. λιθοκόλλητον. Vide 
Schn. Lex. Valck. Schol. in Ν. T . 2, 76.] 

Φολοί etiam legitur ap. E tym. qui tamen non 
scribit quod ex eo afferunt VV. LL . In his enim 
legitur, Φολο*, φολis, Squama piscis vel anguis, 
E tym. Atqui nullam ille piscis mentionem f a c i t ; 
i ta enim scriptum extat , in vulg. quidem Edd. Φο-

D λός καϊ Φολίδες, at λεπίδες τον οφεως. Hesych. quoque 
scribit, Φολι'δε5, at λεπίδες τοϋ οφεως: qui tamen non 
itidem habet et alteram illam vocem Φολός: eam-
que profecto uon parum suspectam mihi reddi t 
vetus meum Lex., in quo ita legitur, Φολ(5, φολίδος, 
ή λεπϊς τοϋ οφεως, sine ulla illius Φολό$ mentione, 
cum alioqui cetera, q u s subjungi t Etym., habean-
tur in illo quoque, iisd. pene verbis : nimirum quo-
modo e λεπϊς factum fuerit hoc φολίς : item φολίδας 
vocari etiam Parvas pennas s. p l u m a s : quod his 
sint i l l s similes. Quod certe et a Suida t rad i tur . 
Atque hue pertinet iste locus Virg. jEn. 11, (771.) 
Spumantemque agitabat equum, quem pellis ahenis 
In plumam squamis auro conserta tegebat . Quod 
enim hie dicit Virg. Squamis alienis in plumam, i. e. 
in similitudinem p l u m s , (ut et Serv. exp.) optime 
convenit cum eo, quod ab Etym. et a Suida scribi 
dico, sc. parvis pennis, s. plumis, similes squamas 
esse, licet de squamis Ioricarum loquatur poeta, 
de quibus mox dicam. Ceterum sciendum est ap . 
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Suid. legi praeterea, Φολϊί, ro row δόparos· Φόλλις δέ, A 
άρσενικώς, φύλλεως, ό όβολo's· πληθυντικές, rovs φόλ-
λεις. Sed magno errore hie positum esse δόρατος 
pro θώρακος, docebo in Φολιδωτός. Quod autem a t -
tinet ad NOMEN ΦόΧλείί, sciendum est fieri et ab 
Eust . mentionem quorundam όβολών, qui dicti sint 
φόλλεis : sed hos τ α π ε ι ν ο ί ac πετηλώδεις fuisse ait , 
et quasi quis dicat επιπέδους. [Euseb . Η . E. 10, 6. 
Salmas. ad Scr . Hist . Aug. 191.] AT VEUO ΦΌΛΛΙΚΕΒ 
sunt a veteribus appellatae Aspritudines quaedam 
cutis, quales sunt scabiosorum. Unde ADJ. Φολ-
λικώδης, quod Erot ian. exp. έφηλώδηε καί λεπρώδης: 
subjungens, οί yap παλαιοί φόλλικας έκάλονν τάς ψω-
ρώδεις τραχύτητας. A t in VV. L L . φολλικώδης dici-
tur significare Follicularis, Fungosus a tque inanis, 
foliis instar, cum Gal . ap . Hippocr . [Epid . 4. p . 
430, 1 7 = 1 1 2 7 . ] φολλικώδεα esse dicat r a οίον θνλα-
κώδεα και σομφά: quae certe expositio cum ilia Ero-
tiani nequaquam convenire potest , de cujus etiam 
lectione diversa te admoni tum volo ; ap . eum enim 
legitur έφιλλώδης, pro quo reponendum censeo έψη- Β 
λώδης: quam scripturam secutus sum paulo ante . 
[* Φολλιδώδης, s. * Φολιδώδης, Hippocr . 1136.] 

[* " Φολιέόω, Schneid. Pise. p . 349·" Schaef. Mss. 
" Squamis tego, Orig. c. Cels. 221 . " Kail. Mss . ] 
Φολιδωτοί, sicut λεπιδωτός, Squameus, Squamosus, 
Squamatus , Squamiger, intelligendo de squamis 
quales sunt serpentum : j ux t a ea quae de differen-
tia inter φολίς et λεπις dicta modo fuerunt . Ari-
stot. de Par t . Anim. quaedam animalia facit τρι-
χωτά, quaedam φολιδωτά, quaedam λεπιδωτά. Quin 
etiam φολιδωτός θώραξ vocatur a Posidippo ap. Athen. 
(376.) quod possumus itidem interpretari Squameus 
thorax, s. Squamea lorica, aut certe Squamata , cum 
videanuis Virgilium loricis squamas itidem tribuere, 
non solum in loco illo quem modo protuli , sed et 
/En. 9. quam nec duo taurea terga Nec duplici 
squama lorica fidelis et auro Sustinuit . Sic vero et 
Silius 5. Loricam iudu i tu r ; tortos huic nexilis lia-
mos Ferro squama rudi permistoque asperat auro . 
Ex his porro manifestum cuivis esse possit, in illo c 
Suidae loco quem modo protuli, p ro δόρατος repo-
nendum esse θώρακος: cui emendationi ast ipulatur 
et meum vetus exemplar. Unum certe mirum vi-
deri possit, cur Suidas hujus signif., quae meta-
phorica est, hoc in loco meminerit, oniissa propr ia . 
Ac suspicetur fortasse aliquis non immerito, scri-
psisse potius Suid. Φολί*, και τό τοϋ θώρακος. Aut 
certe ita, Φολί$, τό τοϋ όψεως, και τοϋ θώρακος. [ " Ad 
Herod. 539- Zeun. ad Xen. Κ . Π . 610. (6, 4, 1,)" 
Schaef. Mss. Heliod. 9· p· 432. * Άψολίδωτος, 
P o r p h . de Abst. 4. p. 393. 'Ιχθύων άφολώώτων, α 
σελάχια καλοϋσιν οί "Ελληνες. * " ΤΙαμφολίδωτος, 
Prorsus squamosus, vera lectio ap. Diod. S. 1, 41 ." 
Wakef. Mss.] 

" ΦΟΞΟΣ, Cui caput est acutum et velut turbi-
" natum : ut Tliersiti ap ." [11. B. 219. ubi H e y n . : 
— " Etiam hoc (ut φολκός) των άπαξ λεγομένων· ση-
μαίνει δέ τον όζυκέφαλον. Scilicet ψοξός fuit dictum 
pro o£vs, ut ex Atlien. 480. intelligas, unde et de D 
vase ψοζή κύλιζ e Simonide Apollou. Lex., ubi v. 
Not . et * φοζίχειλος de vase os acutum habente :" cf. 
But tm. Lexil. 242. Φοξοί, Gl. Cilones. " W a k e f . 
S. Cr. 4, 9. Jacobs. Anth. 8, 259- Valck. Adoniaz. 
p. 277· Mat th . ad Gloss. Min. 19." Scluef. Mss. 
Aristot. Physiogn. 137- Oi ras κεφάλας φοζοϊ αναι-
δείς: cf. Polem. 178. Adamant . 407- Schn. Lex. 
* Φλοξόϊ, φοζός, ad Greg. Cor . 8. Φοξίχειλος, vox 
nihili, pro quo reponendum * Φοξόχειλος, BaTker. ad 
Etym. M. 1062. Lobeck. Phryn . 666. * Φοξότης, 
Gal. 5, 445, 58. 446, 6. 15. Basil. " Eust. 157, 2." 
Seager. Mss.] 

" Φόξινος, Piscis quidam ap. Aristot." ΓΗ. A. 6. 
13. 14.] 

[* ΦΟΡΙΝΗ, h, Gl . Tergilla, Tergillum. " Cutis, 
sigillatim Porci, ut monuit J . Poll., sed et Hominis, 
ut cum Harpocr. annotavit Suidas. Cf. Foes. (Econ. 
Hippocr . Athenaeus 9. p. 381. Trjs φορίνης ήδη γενο-

μένης κραμβαλέας, Pos tquam cutis (porci) j a m satis 
tosta e ra t . " Schw. Mss. " T h o m . M. 865. Huschk . 
Anal . 174. Wyt t enb . ad P lu t . 1, 2 1 6 . " Schaef. Mss. 
Bekkeri Anecd . 70. De chamaeieonte, .(Elian. H . A. 
4 , 33. φ. στερεάν. * " Περιφόρεινος, (s. * Περιφόρι-
νος, sic enim et ap . J . Poll . 6, 55. pro φορίνην Co-
dex Mss. * φορείνην habe t , ) Cu te tectus, Diphilus 
Comicus ap. Athen . 383. χοιρίδια περιφόρεινα, Por-
celli sua cute tect i . Reper i tur et iam aliud comp. 
* Λευκοψορινόχροος, Albam cutem habens, (ap. Phi-
loxenum Athenaei, p. 147·) Verbum * Φορινόω ha-
bes ap . Harpocr . v. * Ώεριφοριώσθαι, ubi πεφορινώ-
σθαι τόν όφθαλμόν icfem valere ait ac πεπαχννθαι, 
Densari ; pu to Crassiore e t obscuriore pellicula 
tec tum esse ocu lum." Schw. Mss. Bast, ad Greg . 
Cor. 928 . ] 

" ΦΟΡΚΙΣ, Unoculus, Luscus ; Hes. enim μονό-
" φθαλμος :" [vide Palmer . ] At Φομκός Eidem est 
" λευκός, πολιός, ρνσός," [Lycophr . 477. λαιμψ φορκψ, 
cf. Φαρ/c/s.] " Etymologo autem Φόρκνν est Portus, 
" et Nomen proprium, sicut Φόρκυς Eidem est δαίμων 
" θαλάσσιος." [* " Φ όρκος, Nom. propr . , Jacobs. 
Anth . 7, 227. Brunck. Apoll. Rh . 169. 198. Heyn, 
Hom. 4, 145. Pierson. Veris. 215. Wolf, ad He-
siod. 98. Graev. Lect t . 626. Φ όρκου νδωρ, Mare, 
Ruhnk . Ep . Cr . 302. De variis formis hujus no-
minis, Brunck. ad Anal. 95. * Φορκις, Nom. propr., 
Valck. Anim. ad Ammon. 85. Φορκίδες, Hevn. ad 
Apollod. 301 . " Schaef. Mss.] 

ΦΟΡΜΙΓΞ, ιγγος, ή, ap . Poetas, quae alio nomine 
κιθάρα, Cithara. Est autem frequens Homero vox 
haec φόρμιγξ, a quo dicitur ήπύειν, Od . P . (270.) έν 
δέ τε ψόρμιγΟ, Ήπνει. Eidem tribuit Ιοχην. Eand. ηοα 
uno in loco appellat λίγειαν : item συνήορον δαιτί, el 
εταίρην δαιτί. Quod autem ad formam attinet, sci-
endum est γλαφυρήν ab"eod. Poeta d i c i : qui uten-
tem ilia inducit etiam Apollinem. Esse porro ean-
dem cum cithara, ostendit vel hie e jus locus, 11. Σ. 
(569.) Τοϊσιν έ' ev μέσσοισι παις φόρμιγγι λιγείτ) Ίμε-
ρόεν κιθάριζε. Vocem hanc φύρμιγξ a φροίμιον de-
ductam videri scribit Eust . sicut et verbum ψορμίζειν: 
quasi vero φορμίζειν non sit deinde factum e φόρμιγξ. 
Etym. autem dici scribit παρά ro προηγείσθαι τήε 
ο'ίμης, quasi προοίμιγξ. Vide et rationem hujus ety-
mologiae, quam affert. || Hes. φόρμιγγι exp. rrj κι-
θάρφ. Deinde peculiarius, φόρμιγζ, κιθάρα ή τοϊς 
ώμοις φερομένη. Quin etiam μνρμηκα signiiicari hac 
voce tradit . [ " J a c o b s . Antb. 7, 348. Ruhnk. Ep . 
Cr . 285. Toup. Opusc. I , 552. Φ. άχορδos, Valck. 
Phcen. p . 296. Orat t . 394." Schajf. Mss. Φόρμιγγες, 
Friedemann. de med. Syll. Pentam. Gr . 298.] 

Άναξιφόρμιγξ, ό, ή, Dominans citharae, Imperans 
citharae, Potestatem habens in citharam. Pind. Ό . 
in i t .2 . Άναξιφόρμιγγεςΰμνοι. [*Ανσφόμμιγζ, Eur. Iph. 
T . 224.] Ενφόρμιγζ, SIVE Ενφόρμιγί , Pulcram citha-
ram habens, Pulcia cithara instructus. Item sub-
stantive Pulcra cithara. Pro utraque signif. affertur 
ex Epigr. [ " Tryplionis." Schaef. Mss. * Φιλοφύρμιγζ, 
iEsch. Suppl. 711.] 

Φορμίϊω, (ut a σάλπιγξ fit σαλπίζω,) Cilharam 
pulso, Cithara ludo. Od. A . (155.) "Ητοι δ φορμίζων 
άνεβάλλετο καλόν άειδειν: [Δ. 1 8 . " Wakef. Ion. 175." 
Schaef. Mss.] Φορμικτής VEL Φορμιγκτής, Cilharoe-
dus, Epigr. ["Φορμικτάι, Dorice, Valck. ad Rover, 
p . xxxiv." Schaef. Mss. *Φορμιγκτήρ, Nonn. D. 24, 
238. * Φορμικτός, Soph. ap . Schol. Eur. Ale. 448. 
Μέλη πέ$α καί φορμικτά. * Άφόρμικτος, jEsch. Eum. 
332. * Άναφορμίζομαι, Praeludo, Apollon. Lex. v . 
Άνεβάλλετο.] 

ΦΟΡΜΟΣ, ό, Sporta, Corbis, Cophinus, Cala thus; 
nam φορμίσκος a Suida exp, καλαθίσκος: ab Eust. 
φορμός esse dicitur κόφινος, (cum Hes. non dicat esse 
κόφινον, sed esse άγγείόν τι πλεκτόν ψιάθοις, ώς κύφι-
νον: i t idemque Suidas, πλέγμα ώς κόφινον,) vel πλέ-
γμα, σπυρίς. Addit et solita ferri σϋκα hoc φορμψ. 
At Suid . non dicit σϋκα, sed ίσχάδαί, traditque 
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fuisse πλεκτόν άγγείον έκ φλοωϋ. Ill ψορμ\$ auteni Λ μίδος Δούλω παραβριπτοϋντε τοίς θεωμένοα, ubi Schol. 
videbis κάρυα εκ· φορμίδος. Plin. certe pro σπυρίδες annotat φορμίδα proprie esse φίαθον, hie autem 
et φορμοί ap. Theophr . [H. PI. 2, 6, 11.] dixit dun- significare σπυρίδα. Ex Aristot. H. A. 5. affertur φορ-
taxat Vitilia. In VV. LL. Φορμό*, Vitilium nexus, et μ/δε* pro Crates et tegetes, Gaza interpr. [Φορμίον, 
πλέγμα ex .junco, ulva palustri, foliis palmae, sparto, Diog. L. 4, 1, 6. Πρώτο* εύρεν, ω τα φ. τών φρύγανων 
atque id genus e quibus tegetes fiunt, storeae, et εΰογκα πο,οϋσι. " T o u p . Opusc. 1 ,549- Φ ορμίσκοι, 
sports . [Paus. 10, 29- Ό be Ελπήνωρ άμπέχεται Heind. ad Plat. Lys. p. 13. ad T i m s i Lex. 272. 
φορμόν αντί έσθητοε, σύνηθες TO'IS ναύταις φόρημα.] Valck. Phcetl. p. 701. Φορμί*, ibid." Schaef. Mss. 
Quae autem eadem afferunt e Donato de hac voce, " Aristot. ap. Athen. 88." Schw. Mss. *Ήμιφόρμων, 
vide in Φορμίον. Hesiod. ("Epy. 2, 100.) Οίσει* δ ' έν J . Poll. 10, 169. * Φορμίδων, Gl. Tegelicula.] AT 
φορμφ, sc. στάχυ*.^ Plut . de Pyth. Orac. Άπέκτεινε, VERO Φορμίσιον, τό, quo significatur Pudendum mu-
και τό σώμα κατεπόντισεν, έμβαλών eis φορμόν. j| In- liebre ab Aristoph. Vesp. (Έκκλ. 97·) an hue perli-
terdum φορμός, Teges, Storea, vel Storia, ut quidam neat, dubium esse possit. Apud eund. Poetain legi 
scribere maluerunt. Aristoph. Πλ . (542.) Καί φορμόν tur ETIAM Φυρμίσιοε, Proprium nomen. Esse autem 
εχειν άντί τάπητος σαπρόνIdem in Ranis, φορμόν Ετ Φορμίων Proprium nomen, satis notum e s t ; sed 
οχοίνινον vocavit Tegetem junceam. Sic exp. et ap. an sicut Phormio Terentianus dictus est άπό τον ψορ-
Aristot. Rhet . 2. Οίον ό Ιν Ανκείω rov φορμόν boiis. μίου, si Donato credimus, ita et dux ille Athenien-
Item ap. Polyb. (1, 19, 13.) Χώσα* φορμοίε άχυρων sis, et quisquis praeterea nomen istud habuit, inde 
αεσαγμένοιε ras τάφρουε. || Ab J . Poll, φορμοε tradi- itidem appellationem nactus esse putandus sit, alii 
tur esse etiam ro άγγείον τών άνθράκων, quod dictum viderint. 
sit et λάρκο*. || Ε Lysia vero (715.) affertur et pro E [* " Φορμύνωε, ή, sc. σνκή, Species ficus arboris, 
Mensura quadam frumenti, [Μ») πλείω σίτον συνω- Athen. 75. * Φιρμιάω, suspectum omnino verbum ap. 
νείσθαι πεντήκοντα φορμών.] Ceterum a φέρω deducit Eund. 173., ubi e Critone Comico citatur hie versus, 
hoc nomen φορμός Eust. sicut et Etym. [ "Brunck . Καί φορμιώσαι ναϋς άναγκάσα* bio." Schw. Mss.] 
Aristoph. 1, 137. Fr. 232. Matth. ad Gloss. Min. p. — — 
19. Wessel. Obs . 198. Valck. Phcen. p. 701. Toup. ΦΡΑΣΣΩ, SIVE Φράττω, F. ξω, Pr. χα, Sepio, Mu-
Opusc. 1, 549. Emendd. 2, 352. 4, 480." Schaef. nio. In VV. LL. φράσσω άμπελον, Vineam sepe in-
Mss. * "Φορμή, Aristot. Rhet . 3, 7, 6." Kali. Mss.] cludo et c i rcumdo; sed absque nomine Auctoris. 

* Φορμοκοίτης, uude] Φορμοκοιτέω, Super tegete Herodian. (8, 2, 13.) Τάχιστα olv φράξαντες τφ τείχει 
cubo s. Super storea, Teget i incubo : Φορμοκοιτώ, τήν πόλιν, Cum munissent, Bud. afferens ex Eod. (3, 
τό ένφιάθφ κοιμώμαι. At VV. LL. habent ETIAM 4, 19.) ΜΉΤΕ πανοπλίφ φράσσοντες avrois, μήτε τή bia 
Φορμιοκοιτώ, sed ex errore, ut suspicor. [Bekk, boράτωv καί ξιφών θαρροϋντες μάχη, Polit. Neque 
Anecd. 70. * Φορμορραφής, unde] Φορμορραφέω, armatura inuniti. A Thuc . autem dicitur passive 
In tegete insuo. Vel potius, Ut tegetem trajicio PARTICIP. Πειραγμένο*, sine adjectione, Munitus 
acu, Bud., afferens ex iEscliine. Ita quidem in et instructus ad bellum, quem et έξηρτνμένον vocat, 
Lex. suo; at in Comm. haec scr ibi t : Φ ορμορρα- ut Idem tradit. At θώρακι πεφραγμένοε, quod e Basil. 
φείν est Tegetes acu trajecta consuere. Vel, In affertur, simile est illi Herod, loco. Hue pertinet 
tegetem storeamve conjectum insuere. Φ ορμορρα- quod Eust. scribit, ex Homerico φράξαντεε, (de quo 
ψονμεθα igitur εί* τά στενά, significare mihi videtur, mox dicam,) Homeri posteros φρακτικών et κατα-
ήμείε οντω στενοχωρονμεθα ώσπερανεί φορμίσι τισιν φράκτων appellationem sumsisse. Accipitur autem 
ένραπτόμενοι. Potest enim aliquis in tegete vel sto- c φράττω et pro Obstruo, Obturo, ut φράττειν ro τρήμα. 
rea insui ut calescat, vel sudct. Vel distinguenduin Auctor Ep. ad Hebr. 11, (33.) "Εφραξαν στόματα 
post verbum φορμορραφονμεθα, ut iu exemplaribus λεόντων, Oblurarunt ora leonum, vel Occluserunt. 
legitur : quod autem sequitur est corruptum. Porro Sic φραγή, Obturetur. Paul, ad Rom. 3, (19·) "Ινα 
locum jEschinis ap. Eund. vide, p. 817. [ " T o u p . πάν στόμα φραγή. Sed interdum utramlibet signif. 
Opusc . 1, 551. et Ind." Schaef. Mss. *Φορμοραφιε, habet, i. e. vel illam Muniendi, vel hanc Obstruendi. 
ibos, ή, Acus ad storeas consuendas apta, t ineas Sic certe ap. Herodian. (8, 1, 15.) Έλπίζοντεε τάε τε 
T a c t . 18.] Φορμοσίκων, ovos, ό, Obesus, Crassus. άκρα* κατειλήφθαι, πεφράχθαι τε ras bwbovs, els κω-
Ab Hes. exp. παχί/s. Non immerito autem aliquis, λύμην τήε αύτών διαβάσεως, Bud. existiniat verti 
meo quidem judicio, suspicetur scr. potius esse ψορ- posse, Obstructos esse aditus, Munitos esse. Idem 
μοσύκων, per υ : cum dictum sit σϋκα έν φορμω ferri φράττειν esse dicit, Intus continere, Condere, pro-
fuisse solita. Φορμοφόροε, ό, ή, Qui sportam gerit, fertque Ii. e Xen. K. (3, 5.) 1., ubi de canibus 
Sportarius, Dossuarius, Gerulus, Bajulus, Bud. e loquens, scribit, "Αλλα ι be σννάγονσι τά ώτα, καί 
Diog. L. 473. [9, 8, 14. Athen. 354. " Ad Charit. έπισκυθρωπάσασαι bia τοϋ ίχνους, σχάσασαι τήν 
576. Toup. Opusc. 1, 549. Emendd. 2, 353." Schaef. ονράν και φράξασαι διατρέχονσι. At vero ap. Hom. 
Mss. * Φορμοφορέω, Storeas gesto, Dio Cass. 679, 68.] φράττειν interpr. Addensare, Constipare, II. N. 130. 

Φoρμηbόv, adv., In modum sportae s. corbis, In Φρά£αντε* δόρυ δουρί, σάκο* σάκεί προθελνμνω. Enst. 
modum tegetis s. s t o re s . Thuc . 2, (75.) Ξύλα μέν ονν certe ibi videtur velle exponere πνκνώσαντεε: quem 
τέμνοντεε έκ τοϋ Κιθαιρώνος παρωκοδόμουν εκατέρωθεν consule. Vulgaris autem interpretalio ad verbum 
φ. άντϊ τοίχων τιθέντεε, όπως μή biax00iT0 έπί πολύ τό male vertit, Munientes hastam hasta, cum ea, quae 
χώμα. Locus est p. 72. m e s Ed. , ubi vide et Schol. D Vai l s tribuitur, habeat, Inter se ita conjuncti atque 
Habes ap. Eund. 4, (4-8.) p. 137- ubi itidem v. Schol. 
[ " Ad Lucian. 1, 334. Τ . H. ad Dial. p. 95. Toup . 
Opusc. 1, 549. Emendd. 2, 352." S c h s f . Mss.] 

D I M I N . Φ ορμίον, τό, SEU Φόρμιον, ITEM Φ ορμίσκος, 
ΕΤ Φ ορμίσκων, NEC NON Φορμί*, ίboς> ή, Sportula, 
Corbula. Aut, Parvus cophinus, calathus. Item Te-
geticula, Parva storea. Hes. habet Φόρμιον propa-
roxytone, exponens πλέγμα φιaθώbeς, et addens ET-
IAM Φορμίθιον. Donatus in Te r . Φ όρμων, inquit, Te-
giculum dicunt G r s c i quo insternitur pavimentum : 
unde Phormio. Idem alibi, Phormio non a formula, 
sed phormione dicitur sparteo, quem nos Eronem 
dicimus trivialiter et pro consuetudine. Ut autem 
VV LL tradunt, φορμόν exp. hie idem Gramm. Fi-
scum sp'arteum et Stramen nauticum ; sed penes ea 
sit fides. Ab Etym. ψορμίσκο* exp. καλαθ.'σκο*. At 
φορμίε possit forsitan alicubi et pro φορμόε positum 
existimari, non autem di.ninutivam signif. habere. 
Aristoph. ϊφ. (58.) Ήμίν γάρ ονκ εστ οντεκάρν εκφορ-

cougiutinali, ut scutum scuto, lancea lances , galea 
ga l e s , vir viro colisresceret et prope inniteretur. 
Ego certe h. 1. quandam testudinis militaris descri-
ptioncm habere crediderim. Nam et h s c Herodiani 
2, (6, 19·) Άναλαβόντεε olv ras πανοπλίαε και φρά-
ξαντεε αυτούς oi στρατιώται εί* φάλαγγοε σχήμα, ώς, ei 
δέοι, και πολεμήσοντεε, Polit. vertit, Sed ind uti ar-
maturas milites, circumseptique undique, testudine 
facta, ut etiam, si res posceret, dimicarent. At 
pass, particip. φραχθέντεε legitur ap. eund. Poetam 
cum dat., in Muniendi potius signif. 11. P. (268.) 
αντάρ 'Αχαιοί "Εστασαν άμφι Μενοιτιάδη, ένα θυμόν 
έχοντες, Φραχθέντες σάκεσι χαλκήρεσιν: nam et Hes. 
exp. άσφαλισάμενοι εαυτούς : nec eniin quod ap .eum 
legitur partic. φραχθέντες, quin sumtum hinc sit, 
dubium mihi est. Et Eust. eod. verbo utens, addi-
tam dunlaxat p r s p . habente, sed passivum passivo 
reddere malens, exp. κίατασφαλισθέντες. Idem tamen 
subjungit πνκνωθέντες, ut alibi, inquit, έφράξαντο νήας 
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τείχεϊ χαλκείω, a verbo φράσσω, unde et οί κατά-
φρακτοι οπλίται. Haec ille, in quibus mihi parum 
illud πυκνωθέντεε placet. Posterioris autem aoristi 
PARTICIP. Φραγεϊε affer tur pro Ob tu ra tu s . Celerum 
Hes. habet etiam mediae vocis PARTIC. Φραξάμενοί, 
quod exp . κλείσαε et οπλισάμειOS. Pro Munitus af-
fer t Bud. e Theodor i to Η . E. 5. de Theodos io , Ό 
δέ τή πίστει φραξάμενοε, θαρσαλέωε έξώρμησέ. || Praet. 
t emp. pass. PARTIC. Πε0αργμέΐΌ$ pro Πεφραγμένοε: 
atque ITIDEM Έφάρξαντο pro έφράξαντο. " Sic έφάρ-
" γνυσαν ap . Hes. , quod exp. έφραξαν : a φάργνυμι 
" s. φαργνύω habente metathesin p ro φράγννμι s. 
" φραγνύω." NEC NON Φαρκτόν pro φρακτόν, per 
hypertliesin literae a . E tym. ""Αφαρκτοε, Hes. άφύ-
" λακτοε." [* Φάρκτεσθαι, Phot io τό φράττεσθαι. *Φάρ-
κτου, Hes . φυλακήν σκεύαζε. " Φράσσω, Coray Mus. 
O x . 2. p . 3. ad Chari t . 693. Jacobs . A n t h . 9, 219. 
12, 297. Boiss. Philostr . 498. Heyn. Hom. 7 , 9 5 . 
Verb, ad" Anton . Lib. 85. Bibl. Crit. 3, 2. p . 36. 
T o u p . ad Longin. 363. Opusc . 2, 13." Schaef. Mss. 
Clearchus Athenaei 4. p . 157· A i βαρείαι τροφαί 
φράττουσι το ήγεμονικόν. Vide Schleusn. Lex. Ν . Τ . 
* Πεψραγμένωε, Joseph . Β. J . 7, 2, 2. * Φράγδην, 
Horn. Fr . p . 142. Ern . ] 

Φράγμα, ΤΌ, ITEM Φραγμοί, ό, Sepimentum, Se-
p tum, Sepes. Exp . etiam Maceria, Vallum. Φράγμα 
possumus item interpretari Munimentum, sicut Suid. 
φράγματα μετώπων exp. άσφαλίσματα, in Epigr . de 
cornibus cervinis. Φράγμα esse praeterea Genus 
άμνντηρίον οπλου Bud . t radi t , ex isto Plat , loco in 
Politico, K a l τών φραγμάτων τά μέν, παραπετάσματα, 
τά δέ, πρόε χειμώνα: και καύματα, άλεξητήμια' τών δέ 
άλεξητηρίων, τά μέν, σκεπάσματα, τά δέ, στεγάσματα. 
Hinc autem fortassis reponendum fuerit καταστεγά-
σματα ap . Hes. pro Καταστιώματα. Idem φράγματα 
vult esse Vela s. Tabu la t a ap . Athen. 4 . Έν ω (οίκω) 
κύκλω όθόναιε διείληπτο πάντα λευκαί$' καϊ άναπετα-
σθεισών δφδεε έφάνησαν, λάθρα κατά μηχανάε σχασθεν-
των τών φραγμάτων : Per ciandestina machinamenta 
reductis velis, aut tabulatis, vel deductis et demissis. 
At φραγμοε p ro Sepe frequens e s t : P lu t . Pericle, 
Τών τε χωρίων rovs φραγμουε άφαιρών, οπωε όπωρίζω-
σιν οί βουλόμενοι. Apud Mat th . (21, 33.) et Marc . 
(12, 1.) Φραγμόν περιτιθέναι τή άμπέλψ. Apud Luc. 
(14, 23.) "Εξελθε είε τάε όδούε καϊ φραγμουε. Paulus 
ad Ephes. 2, (14.) Καί το μεσότοιχον τοϋ φραγμού 
λύσαε, ubi vetus Interpres vertit Maceriam, alii Se-
p tum. A b Anatoinicis autem φραγμοε appellatur 
To tus dentium ordo a tque acies, G o r r . : σύμπαε μέν 
ό τών οδόντων στίχοε, φραγμοε, ut scribit Paulus JE-
gineta. Φραγμόν, ut habent VV. LL. , appellatum 
etiain fuisse Spurcissimum quendam scribit Lucian. 
(3, 183.) ob spinas barbae. [ " Φράγμα, Jacobs . Anth . 
7, 92. ad Herod. 641. Φραγμόϊ, 528. 56'8. Jacobs . 
Anth. 11, 328. Valck. Callim. 243 . " Schaef. Mss. 
Soph. CEd. T . 1387·] HINC Φραγμίτηε, ό, Ad sepes 
pertinens, Sepibus idoneus s. Sepimentis, ut quidem 
vertit Ruellius ap. Diosc. 1, 121. "Αλιμοε, θάμνοε 
έστί φραγμίτψ, Halimus, frutex est sepimentis ido-
neus. Herniol. autem vertit Frutex vallaris. Sed 
ego contra existimo θάμνοε φραγμίτηε esse quod 
proxime praecedente capite de rhamno dixerat, Θά-
μνοε περί φραγμουε φυόμενοε, Qui iu sepibus nascitur. 
Non ignoro alioqui in VV. LL. afferri et φραγμίτηε 
κάλαμοε, pro Calamo vallis sepibusque utili, e Mar-
cello, s. Vallatorio, e Ruellio. [* Φραγμών, Gl . Du-
metum.] 

f " Φράξα, Obstruct io, Polyb. 3, 401." Wakef . 
Mss.] 

Φρακτόε, pro quo dici et φαρκτόε per hypertliesin 
literae a, scribit E tym. Septus, Muni tus . Sed hujus 
φρακτόε nullum affertur exemplum. [ " Opp . Ά . 1, 
641. (οσσα τε φϋλα "Η λεπίσι πυκινήσι καλύπτεται, ή 
φολίδεσσι Φρακτά. )" Wakef . Mss.] At vero COM-
POsiTi "Αφρακτοs, quo contra significatur Non se-
ptus , munitus, non infrequentia sunt exempla. Apud 
Thuc . ( 1 , 6 . ) άφρακτοι οίκήσειε, et (117·) άφρακτον 
στρατόπεδον. Ab Eod. dici tur etiam aliquis esse 
άφρακτοε. Ε Soph, affertur junc tum genitivo, (Aj . 
91Ό.) "Αφρακτοε φίλων, quod redditur Non custodi-

[T. iv. pp. 189—190.] Φ Ρ Α 10166 
tus a b amicis, et deser tus . Sed malim magis propr ie , 
Non muni tus amicis, u t dicit Ovid, non paucis quon* 
dam munitus amicis. In VV. L L . άφρακτα navigia, 
Non tecta nec munita ad pugnandum. Vide Kara* 
φρακτοε. Ibid, άφρακτοε, Non obstructus . [ Incautus , 
Aristoph. Θ . 581. " Eur ip . T . 3. p . 273. Valck. 
H ipp . p . 236. Brunck. Soph . 3, 504. Lobeck. A j . 
p . 372. Diod. S. 2, 234. 366. 413 . 447- 476 . " Schaef. 
Mss . * " Άφράκτωε, Athan. O p p . A p . p . 9 9 . " Kail. 
Mss. * Ήμίφρακτοε, J . P o l l . 6, I 6 0 . * Φράκτης, Pro* 
cop . jEdif . 1 1 , 3 . ] Φρακτικόε, vide in Κατάφρακτοε, 
post verbum Καταφράσσω. [Athen. 214.] 

Φρακτήρ, rjpos, 6, Sepes, VV. L L . absque ullius 
Auctoris nomine. Videtur certe vox esse Poetica. 

" 'Αναφοράξαντεε, ap . Hes . legitur , expositum 
" άναπτύξαντεε, άναπετάααντεε, p ro quo repono άνα-
" φράξαντεε, asseutiente etiam serie a lpbabet ica : AB 
" Άναφράσσω, s . 'Αναφράττω, habente signif. con-
" trariam simplici φράσσω, et synonyino verbiάναστο-
" μόω, b . e. Aperio et explico quod septo oJausum 

Β " era t . " [ " 'Αναφράττω, Obs t ipo , Obsepio, Neh. 4, 
7· άναφράσσεσθαι, h. e. I terum muniri et hinc obse-
piri . Georg . Pacbym. Hist . 2, 27. p . 80. Chrysost. 
O p p . 1, 196." Schleusn. Lex. V. T . " Planud. Ovid. 
Met . 14, 798 . " Boiss. Mss. " P r o άνέφραττον τάε 
είσόδονε leg. est άπέφραττον ap . S t rab . 4. p . 51. Sieb." 
Schn . Lex. Suppl .] " Άνεφραγή, ή, Praestructio, 
" VV. LL . Sed et mendose et falso." 

Άντιφράσσω, SIVE Άντιφράττω, q. d . Contra ob-
s t ruo , i. e. Oppono aliquid quod obstruat s. obture t . 
Bud. reddit simpliciter Obstruo, ap . Alex. Aphr . 
Δεικνύ: ότι έκλείπει ή σελήνη διά τό άντιφράτηιν τήν 
γήν αϋτή. Ego et alibi legisse mihi videor άντι-
φράττειν neutraliter positum pro eo, quod Lat . d icunt 
Obstruere luminibus. In V V . L L . redditur Obsepio , 
Viam sepibus obduco, Obsto. [Plut . Nicia p . 984. 
HSt . , Greg . Naz. 1, 524. " T o u p . ad Longin. 363 . 
Plut . de S . N . V. p . 4." Schaef. Mss. * " 'Αντίφραγμα, 
Pisid . de M. O . 496. 563." Kali. Mss. Plut . 8, 211 . 
* Άντίφραξιε, Plut . Dione 24. Aristot. Aual. Pos t , 

c 2 , 8. " Schol. Eur . Hec. 71." Boiss. Mss. * " Ά ν τ ι -
φρακηκόε, plur. Άντιφρακτικά, τά, Obstacula, Philo-
pon. de Cr. M. 2, S." Schleusner. Mss.] 

'Αποφράσσω, SIVE 'Αποφράττω, Obstruo, Obturo , 
Intersepio. Alex. Aphr . Τήν όδον άπέφραττε. E t 
άποφράττειν τό στόμα, Obturare os, Obstruere . Basil. 
Ή μέντοι παρούσα φωνή παντελώε αύτών άποφράσσει 
τό στόμα : [1 Macc. 9> 55.] At pro Abjicio, in VV. 
L L . e Prov. Solom. 8, [33. " Coray Mus, Ox. 2. p. 
3. Jacobs. Anth . 9, 219 . " Schaef. Mss. " Άποφράτ-
τεσθαι dicitur luna, quando lumen ejus velut obtura-
tur, Mich. Apost . Prov. 3, 97 ." Schleusner. Mss. 
* 'Απόφραξιε, Obstructio, Xen. Κ . Ά . 4 , 2 , 1 5 . 
" Ad Herod. 5S7." Schaef. Mss. * ΤΙροσαποφράττω, 
Dio Cass. 203.] 

Διαφράσσω, SIVE Διαφράττω, Intersepio, Septo in-
terposito separo, Discludo septo interjecto. Polit . 
vertit Obst ruo in isto Herodiani loco, (3, 1, 8.) Έκέ-
λευε δέ καί τοϋ Ταύρου όρουs τά στενά καί κρημνώδη 
διαφράττεοθαι γενναίοιε τείχεοί τε καί έρύμασι: nam 

D έκέλευε διαφράττεσθαι perinde reddidit ac si scriptum 
esset διέφραττεν: totum locum sic interpretans, Sed 
et Tauri rnontis angustias ac praerupta loca muro 
valido Niger munimentisque obstruebat . Apud Aua-
tomicos διαφράττοντεε ύμένεε, Membranae quae to-
tum thoracis spatium ab jugulo ad septum usque, in 
duos sinus, dextrum sinistrumque, dividunt. Vulgo 
mediastinum. Gorr . HINC Διάφραγμα, τό, Quod 
intersepit, intersepiendo discludit. Q· d . Intersepi-
mentum s. Interseptum. Thuc . (1, 133.) Καί σκηνη· 
σαμένου διπλήν διαφράγματι καλύβην. J . Poll. 2. de 
nasi part ibus loquens, To δέ τά τρυπήματα διαιροϋν, 
ώσπερ τειχίον, Κίων, καί Διάφραγμα, καϊ Στυλίε' ένιοι 
δέ τό μέν ένδον διατειχίζον, διάφραγμα pivos" τό δέ 
ύπέρ αύτό προϋχον σαρκώδεε, ώε έπϊ τό χείλη ι φέρον, 
Κίονα. Ε quibus Cam. Cartilago est media nares 
dirimens, (sic enim χόνδρον dixerunt ,) vel potius 
medium hoc in summo os desinit in cartilaginem eo 
magis carnosam, quo ad Jabra accedit propius. No* 
minarunt hunc veluti parvulum parietem, Κίονα, 



1 0 1 6 7 Φ Ρ Α [ Τ . ι ν . p p . 190—192. ] ΦΡΑ 10168 
Διάφραγμα, Στυλίδα, Quidam etiam distinxere sic, 
ut vocarent interius illud, Διάφραγμα : prominen-
tias au tem,hoc et labris vicinius, K/ova. I tem διά-
ψραγμα, quod Celsus et alii quidam Septum trans-
versum dixerunt , est musculus rotundus, obliquus, 
caput in medio habens et fines undique thoraci in-
terno annexos, l i b e r s respirationis ins t rumentum. 
Hie duabus membranis tegitur, una inferiore, a peri-
t o n s o ; altera superiore, a tunica costas succingente. 
Est enim medius inter par tes alimento servientes, 
quas peritonaeum continet, et inter spiritus organa 
quae tunica succingente conc ludun tu r ; eamque ob 
rem j u r e διάφραγμα nomina tu r : quod eas partes 
διαφράττει, i. e. Discludit, quasi septum quoddam 
medium. Eundem vero φρένas veteres appe l l a run t : 
quia, ut aliqui putant , eo inflammatione affecto 
mens laedatur. Nam multi quidem varios ob morbos 
delirare solent ; sed quae eo affecto incidunt deliria, 
non multum dis tant a phrenil ide. Nulla enim pars 
cerebro subdi la , praeter septum transversum, perpe-
tuuni delirium excitat . I taque maximus illi videtur 
esse cum mente consensus, et ad earn septum trans-
versum aliquid conferre. Lat . P r s co ru i a , ut ait 
Plinius, appellarunt , quia cordi p r s t endau tu r . Haec 
Gor r . inter alia. [ " Ad Charit . 433. Heyn. Hom. 6, 
221. Wessel. ad D i o d . S . I , 3 9 . " S c h s f . ' M s s . '* Aia-
φραγή, Schleusn. Lex. V. Τ . ] " Διαφράγιον, Hes . 
" άλλοΊον καί διάφορον." [* " Διάφράξις, Interclusio, 
Iuterseptio, Suid. ν . ' ί ΐ γ et Ώ,γή." Schleusner. Mss.] 
" Διάφρακτοί,Interseptns," [ " Thom. M. 296:"Schaef. 
Mss . ] Άδιάφρακτος, Non interseptus. Affertur e 
Theophr . H . PI. 1 , 8 . : item 6, 5. <( Άδιαψράκτως, 
" Sine intersepimento, si ita liceret loqui, i. e. Nullo 
" intevjecto s. discludente septo. Legitur ap . Theo-
" plir. H . PI. 6, 5. ubi quidam interpr. Non undi-
" que cingente sep to ; sed perperam, nam Theophr . 
" ά^άφρακτα esse et άδιαφράκτως εχειν dicit quae 
" veluli σνμψανονσιν αλλήλων, Ut alibi loquitur, 
" veluli legumina quaedam in siliquis interseptum 
" nullum liabentia, quale est pisum." 

" Είσφράττω, Obstruo, VV. LL. Videtur autem 
" potius signif. Obstruo intra." 

." Έκφρακτικά. medicamenta, ap. Gal . sunt Quae 
" vim habent expediendi meatus farctos ohstructos-
" que : alio nomine dicta εκκαθαρτικά πύρων, ab ex-
" purgatione meatuum. Contraria his sunt έμπλα-
" στικά et εμφρακτικά." [Alex. Tra i l . 8. p. 409·] 
" Est porro hoc verbale a VERBO Έκφράττω signifi-
" cante i. q. άποφράττω, i. e. Obstruct ione ' l ibero et 
" expedio, s. Obst ruct iones amoveo, Aperio. O p -
" positum vevo et ipsum habet ro έμφράττειν. Legi-
" tur ap . Diosc. 3 . " [Alex.Trai l . l . p . 90. , 2. p . 136. 
138., 8. p . 39O. 392. 400. 403. 408. 411 . 457- 549. 
alibi. " Diod. S. 2, 284 . " Schaef. Mss . ] 

Έμφράσσω, VEL Έμφράττω, Obs t ruo , Ob tu ro . A-
then. 5. Καί ro άνοιχθέν κατ' άρχάε έμφράξας. Anti-
phon , Άιτάπας τάs οδούς τών αδικημάτων ένέφραξαν, 
Omnes vias obst ruxerunt . In VV. LL. exp. non 
solum Obs t ruo , Obsepio, Intersepio, (ut ap. Gal . 
έμφράττειν τον χυμον, Interiepire,) Claudo, P r s c l u d o , 
I ter obice aliquo s t i p o ; sed et Oppleo, Farcio. 
Quin etiam affertur Diosc. locus, in quo dici tur 
έμφράσσεσθαι quod adhibetur ad obstruendum s. 
o b t u r a n d u m ; nam, Έμφρασσομένηή πόα άρμόΖειπρός 
Tils εκ μυκτήρων αιμορραγίας, redditur, Si nares ea 
herba obturentur . [Nicander Ά . 191· πνιγμός — 
φάρυγος στεινήν έμφράσσεται οϊμον.] Quod autem ad 
illam Farciendi signif. a t t inet , sciendum est, Bud. 
scribentem accipi hoc verbum pro Obstruo, item 
pro Infercio, h. iEschinis 1. afferre, (85.) Οντω δέ 
ταϊί αϊτίαις ένέφραξας τάς κατά σον τιμωρίαε, άστε τόν 
κίνδννον είναι μή σοϊ, άλλά τοα επεξιοϋσι. [ Coray 
Mus . Ox. 2. ρ· 3. Jacobs . Antb . 12, 2 9 7 ; Heyn 
Hon.: 6, 320. ad C h a n t . 766. Diod. S. 1, 6s6. 
Schaef. Mss. Nicander Θ. 79; ψφραξαιο. ' Εμφρατ-
τομαι, Arctor , Philes p. 62. ' Schleusner. Mss.] Eu-
φραγμα, τό, ΕΤ Έμφραγμό, ο, Obturamentum. Red-
d i tu r etiam Sep tum, Cancellus, nec non Obex [Εμ-
ώρανμός, LXX. Sirach. 27, Η - ο,τίων.]_ 
Obtura t io , Obs t ruc t io . Hesychio est etiam Morbus 

P A R S X X X . 

A aurium, cum alioqui generalius accipiatur ap . Medi-
cos de Obstruct ione s. Stipatione meatuum aut cavi-
tatum naturalitim ex abundantia aut vitiosa qualitate 
succorum. Est autem haec obstructio morbus orga-
nicus, pertinetque ad formam organ ics partis cor-
ruptam, amissis sc. meatibus aut cavitalibus parti 
alicui debitis, vel propter succorum abundant iam, 
vel propter vitiosam qualitatem, quod ii nimium 
lenti vel crassi. Haec Gorr . [ " Philes p. 62 ." Schleu-
sner. Mss. Pliot. Bibl. 289. " Septum, Porph . A. 
N. 19. Eust. II. S41, 10." Wakef. Mss.] At vero 
ADJ."Eμφρακτος, ό, ή, pro quo perperam έμφραττος 
in V V . L L . , redditur per particip. Obstructus, Obtu-
ratus. Redditur et Septus, Munitus. [ " Έμψρονρους 
et έμφράκτους Graeci vocabant Homines sanse men-r 
tis ; ut contra * παρεμψρούρονς et * παρεμφράκτονς, 
C o m m o t s mentis et cerritos. Glossae: Cerritus, 'Εμ-
μονής, * παρεμφάρακτος. Ita vulgo editur, nec mu-
tandum in παρέμφρακτος : nam * φαράοσει pro φράσ-
σειν dicebant . Hesychius, ubi nulla mendi suspicio 

Β potest esse : * Φ άραγμα· φραγμός. Hinc παρεμφά-
ρακτος· ασελγής." Salmas. in No t t . ad Hes. v. ΓΪα-
ρεμφάρακτος.] Est aliud usitatius ADJ. Έμφρακτικος, 
q. d . O b s t r u c t i v e , Obturativus, i. e. Obslruendi fa-
cilitate praeditus. Apud Medicos έμφρακτικόν medi-
camentum, Quod poros suo lentore obs t ru i t : έμπλα-
σπκόν etiam appellatum. Cui contrarium est ro 
έκφρακτικόν. Sed hoc quidem modo sumtum ro έμ-
φρακτικόν, tantum lentore suo obs t ru i t ; verum ali-
quando sumitur generalius, ut eo nomine compre-
hendantur etiam quae copia vel crassitie obstruunt . 
Gorr . [Hippocr . 397, 33. " Coray Mus. Ox. 2. 
p . 3." Schaef. Mss. * Προεμφράττω, Clem. Alex. 
Paed. 198, 29·] 

Έ π , φράσσω, VEL Έπιφράττω, Obst ruo , Obturo . 
Apud Basil. Έντιφράττειν τό στόμα, sicut et άποφράτ-
τειν, Obstruere os. [ " Ad Charit . 562." S c h s f . Mss. 
Nicander Ά . 2S6.] Έπίφραγμα, Obturamentum. In 
VV. LL. F r s n u m . At Hes. έπιφράγματα esse dicit 
τά νπο τό στόμα. [* Έπίψρα/iros, unde * " . Ά ν ε π ι -

C φρακτος, Anna C. 3S5." Elberling. Mss. * Κατεπι-
φράσσω, Osann. Auct . Lexx. Gr . p . xiv. 93. " Eu-
math. 106." Boiss, Mss.] 

Καταφράσσω, VEL Καταφράττω, Munio ; a c p r s -
sertim in ea signif. qua dicimus Muuire armis. Sic 
pass. Καταφράττομαι, Muilior, UTκαταφράττομαι δπλοις, 
Munior armis. Plut . Alex. "Οπλοι* καταπεφραγμέ-
vovs κα) "ιππονς έλαιίνων. Quemadmodum autem 
hie equi dicuntur καταπεφραγμένοι, sic alibi ap . 
E u n d . legimus equites καταπεφραγμένονς. [ L X X . 1 
Macc. 6, 38.] Κατάφραγμα, το, Munimentum. Ut 
navis habet καταφράγματα, q u s et κατάφρακτος dici-
tur , ut mox docebo. Sed prius sciendum est, illud 
nomen ADJ.. Κατάφρακτος frequens esse de equite, 
qui et καταπεφραγμένος a Plut. appellatur, ut modo 
dictum fuit. Herodian. 8, (1, 5.) Α ί τε τών καταφρά 
κτων Ιππέων ίλαι: 4, (14, 6.) 'Ίππον τε πυλλήν άγων καί 
τοξοτών μέγα τι πλήθος, καταφράκτονς τε άπό καμήλων 
έξωθεν μακρόίε δόρασιν. Quibus in II. aliisque item 
similibus retinet Polit . vocem G r s c a m , et merito, 

D cum sciamus Lat . quoque vocis Cataphractus f re-
quentem esse usum, de eo qui circumquaque armis 
munitus sit, s. qui est καταπεφραγμένοε οπλοις, ut 
paulo ante habuis t i : licet illud adverbium Circum-
quaque p r s p . non inc ludatur ; esset enim alioqui 
dicendum potius περιπεφραγμένυς ίίπλοις, i t idemque 
περίφρακτος. Cataphracti equites dicuntur, inquit 
Serv., qui et ipsi ferro muniti sunt, et equos simili-
ter munitos habent. Sed 11011 lubenter assentiar 
Servio, si καταφράκτονς non esse existimet nisi qui 
equos itidem ferro munitos habeant. Liv. καταφρά-
KTOVS La t . dixit Loricatos, Maced. Belli 1. 5. Eqqi-
tum innumerabilem vini trajici Hellesponto in Euro-
pam, partim loricatos, quos Cataphractos vocant, 
partim sagittis ex equo utentes. Ceterum hie nos 
meminisse oportet ejus quod antea ex Eust . attuli, 
cum de verbo φράσσω agere inciperem, nimirum ex 
Homerico particip. φράξαντες, (quo utitur II. N . 130. 
Φρύξαντε* δόρυ bovpi, σάκος σάκεί προθελνμνφ,) poste-
ros Hom. φρακτικών et καταφράκτων appellationem 
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accepisse, ubi observa obiter , φρακτικοπ ilii esse > 
eosdem, qui et κατάφρακτοι d icuntur . An vero ea 
signif., quam illo in loco habet part icip. φράξαντεε, 
satis cum signif. nominum istorum conveniat, alii 
viderint . Sciendum est porro de navi quoque dici 
κατάφρακτοε. Est autem κατάφρακτοε vavs, i. e. Navia, 
s. κατάφρακτον πλοίον, i . e . Navigium, quod tectum 
est, ut magis sit muni tum. Κατάφρακτοε vavs, Navis 
tecta, quaeet Coustrata dicitur, inquit Bud. V idee t 
Bayf. , qui etiam tradit quasdam nominatiraa Caesare 
dici cratibus pluteisque contecta^, et καταστρώματα 
babuisse e Polyb. docet . His autem opponuntur 
άφρακτοι, i. e . Apertae, Non tectae nec munitae ad 
pugnandum, in VV. LL . e Cic. ad A t t . : T h u c . 1, 
(10.) Ονδέ αν τά πλοία κατάφρακτα εχονταε, Schol . 
σεσανιδωμένα. Po lyb . (1, 20, 13.) Ο ύ χ οίον κατάφρα-
KTOS αύτοίε υπήρχε ναϋε, άλλ' ουδέ καβάλου μακρόν πλοΊον, 
ονδέ λεμβόε ούδέ els. Ceterum cum navis καταφράγματα 
έχουσα ηοη alia esse videatur quam ή κατάφρακτοε, 
in VV. LL . tamen exp. Navis loricata. Quod autem 
ad κατάφρακτοε a t t inet , de equite dic tum, sciendum 
est ei OPPONI Άκατάφρακτον: dicitur enim άκατά-
φρακτοε Ιππεύε, Eques qui non est ca taphrac tus : in 
collect, de Vocabulis Militaribus. [Κατάφρακτοε, 
Soph . Ant . 958. Symm. Job . 39, 21. Joseph. B. J . 
5 , 9 . p. 345. " Diod. S. 1, 631. 2 , 4 9 6 . J acobs . 
Anth . 10, 254. ad Herod. 539." Schasf. Mss. 
* " Καταφράκτηε, Cocchii Chirurg. p . 28 ." Kal i . 
Mss.J 

" Ώαραφράττω, Obsepio, Obs t ruo . Herodian. 4 . 
" ΤΙαραφράττοντεε πάσαε ε'ισόδυυε ε'ί πνε ι ήσαν λανθά-
" νουσαι. Sic 8. Πανταχόθεν γάρ τάε τήε 'Ιταλία s 
" όδονε παραφράξαντεε ήσαν οι 'Ρωμαίοι τειχίών τε 
" έγέρσεσι καί πνλίδων άσκήσεσι. Idem pass, voce et 
" signif. 3. "Οπερ καϊ αύτό πάμπαν παρεπέφρακτο νπό 
" τοϋΝίγρον, A Nigro obs t ructum erat. VERBALE 
" Παράφραγμα signif. Sepimentum muro aliive mu-
" nimeuto additum s. c i rcumdatum. T h u c . 4, (115.) 
" Άπό τήε μηχανήε πϋρ ένήαειν διενοονντο es τά ξύλινα 
" παραφράγματα." [ " Ad Charit, 700." Schaef. Mss. 
" Appian. 2, 338." Wakef . Mss. * Ώαραφρακτικοε, 
Xenocr. de Alim. ex Aquat . 23. p . 466. sed v. Co-
ra ium.] 

ΪΙεριφράσσω s. Περιφράττω, Circumsepio, Circum-
munio, Circumvallo, [Hippocr. 291, 30. Schleusn. 
Lex. V. Τ . ] " Περίφραγμα, τό, Septum quo aliquid 
" circuindatur, ut περιφραγμα ξύλινον, Septum li-
" gneum quo locus aliquis circummunitus est. Sic 
" ID curru περιφραγμα dicitur Septum illud quod 
" c o r i o vel panuo obduei tur . J . Poll, enim 1. de 
" partibus currus, τάρριον nominari scribit τό νπε-
" ράνω αντοϋ περίφραγμα ο σκύτει είωθε διαλαμβάνε-
" σθαι." [Thuc . 6, 2 5 . " Lucian. Gymn. 32." Boiss. 
M s s . " Thom. M. 364. Valck. Phcen. p . 384. T o u p . 
O p u s c . 1 , 566 . Ammon. 128." Schaef. Mss. Strabo 
15. p. 1037 ] " A f f e r t u r ET Περιφραγμοε, ό, pro 
" Sepes, Sep tum," [ " Schol. Nicet . Eugen. 1, 107." 
Boiss. Mss. * ΥΙεριφραγμέω, i. q. περιφράσσω, Nicet . 
Annal. 12, 10. * Περίψραξιε, Gl . Objectus , Ob jex , 
Conseptus, " Phot . v. Εύερκία."Schleusn. Mss. " A m -
phil. 52 ." Kail, Mss.] Περ/^ρακτ-οϊ, Circummunitus, 
Circumseptus. E t περίφρακτον, τό, in VV. LL. Se-
ptum; sed perperam in illis scriptum EST περίφραστον. 
[* Άπερίφρακ-os, ad Timarion. in Not i t . Mss. 9, 217. 
* Περι0ράκτΐ)ϊ, * ΥΙεριφρακτίζω, unde * ΤΙεριφράκτισμα, 
Aqu. lsaiae 58, 12 . : v. Schleusn. Lex. V . T . * " Π ε ρ ι -
φραγή, i. q . περ ίφραγμα , G e o p . 799· (11, 5, 4.) Scriptt . 
Rei Accip. 2 6 l . " Wakef. Mss.] Συμπεριφράσσω, s. 
Σνμπεριφράττω, Una vel Simul circumsepio, Una cir-
cummuaio. In VV. LL. exp. Consep io ; et συμπε-
φραγμένον, sed perperam scriptum pro σνμπεριπεφρα-
γμένον, Conseptum, e Colum. At haec interpr. potiue 
convenit verbo σνμφράττω, quam verbo σνμπερι-
φράττω. [ " Aristot. Physiogn. 111." Wakef. Mss.] 

ΤΙροφράσσω, SIVE ΤΙμοφράττω, Ante sepio, munio, 
i. e. Ante aliquem locum. UNDE Πρόφραγμα, Se-
p tum quod est ante aliquem locum, Septum praeten-
tum alicui loco, Sepimentum. Nam in VV. LL. affer-
tur ex Aristot. CEcon. προψράγματα de Sepimeutis 
ante domos, quae vestlbulis essent similia. In Iisdem 
tamen πρόφραγμα exp. etiam Locus ante septum, 
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ι scenam : quod Hes . προφράγματα sint τά προσκήνια. 

Additur ibid. Πρόφραγμα, P ropugnaculum, T u t a -
men, πρόβλημα, translate. Polyb. (9, 35, 3.) Atei ht 
εν μεγάλοιε ήν κινδννοιε τά κατά τουε "Ελληναε, εί μή 
Μακεδόναί ε'ίχομεν πρόψραγμα, Pericl i tabantur res 
Graecorum, nisi Macedones nos valli iiistar protexis-
sent. [ " Diod. S . 2, 340 . " Schaef. Mss.] 

Σνμφράσσω, SIVE Σνμφράττω, Consepio, C o m m u -
nio. A cu ju s pass. th. Σνμφράσσομαι est part ic . 
σνμπεφρα γ μένον, Conseptum. [Constipo, Denso, 
Non magnis intervallis relictis colloco, Xen. Έ λ λ . 
1, 1, 4. Obs t ruo , K . 6, 9· Aristot. Probl . 11, 6 1 . 3 4 , 
9 . Physiogn. 5. 6. Dio Cass . 62 . p . 706. " Diod. S. 
2, 350 ." Schaef. Mss, Plut . 3, 227. τόν λιμένα τψ 
στόλψ, cf. 5, 317. Apollod. 2, 5, 12. Τψ θώρακι 
σνμπεφραγ μένον.] 

[* Τίτο φράσσω, &.*ΎτΓθφράττω, Basil. 3, 593. Schol. 
iEsch. Pe r s . 351 . ] 

LEGITUR ET Φράγννμιpro Φράττω, Sepio, Mnnio, 
a quo φράγννμι est part icip. φραγνύντεε ap . Suid. e 

Β quopiam Anonymo, Τών νεών τούε άπορωτάτονε roit 
ίίπλοιε φραγνύντεε, Armis munientes. Ille φραγνύντεε 
exp. καθοπλίζοντεε, cum tamen haec exp. non solum 
φραγνύντεε, sed etiam dativum ίίπλοιε comprehendat . 
ITEM Φραγνύω in eadem signif. [ " Φράγννμι, Ari-
stoph. Fr . 255· Kuster . 6 s . Lollius Bass. 10." 
Schaef. Mss. * Άναφράγννμι, Themist . Or. 7. p . 
91 . άνεφράγννντο.] " Άποφράγννμι, s . Άποφραγννω, 
" Obs t ruo , Obsepio, ut ap. Eust . sociis suis Ulysses 
" cera aures άποφραγνύει et obtura t , ne sirenum can-
" turn audiant . Soph. pass, voce in act . signif. usus 
" est pro Communio veluti septo, Antig. (241.) p . 
" 224. κάποφράγννσαι κνκλψ To πράγμα, Schol. 
" άσφαλίζτ)." Hinc COMP. Δ,ιαφράγννμι, itidem pro 
Sepio, Munio, aut etiam Obstruo. Etpass . Διαφρά-
γννμαι, activa etiam signif. e Plut. Camillo (146.) 
Διεφράγννντο ξνλοιε πολλοϊε τό στρατόπεδον. [* "Έμ-
φράγννμι, Obst ruo, Mich. Apost . 12, 23. Στόμα 
εμφράγνυται." Schleusner. Mss. Aristot. Η . Α. 4, 
15. * " Περιφράγνυμι, Circumsepio, Themis t . 21 . " 

c Wakef. Mss. * Καταφράγννμι, Theod . Prodr . 301." 
Elberling. Mss.] 

Φ Ρ Ε Α Ρ , Λτοε, τό, (qui gen. est tanquam a φρέαε 
inusitato, sicut ύδατοε dicitur tanquam ab νδαε,) Pu-
teus. Lucian. (2, 334.) Έ π ί φρέαρ άγαγών, καϊ δείζαε 
αύτψ τήν εν τψ νδατι σκιάν. Poetice autem dicitur 
ETIAM Φρεΐαρ. II. Φ. (197·) Καϊ πάσαι κρήναι και 
φρείατα μακρά νάονσιν. Festive autem φρέαρ ap. 
Atheo. (192. 461.) vocatur Praegrande poculum. 
[ " Φρέαρ, cum gen., ad Callim. 2. p. 4, φρέατοε, de 
quant., Bentl. Ep, ad Hemst. p . I I I . Brunck. Ari-
stoph. 2, 55. E<s φρ. έμπίπτειν, Heind. ad Plat . 
Theaet. 392. Φρείαρ, Musgr. Ion. 1075. Ilgen. 
Hymn. 542." Schaef. Mss. Nicander Θ. 486. Φρέαρ, 
Lacus olearius, Aristopb. Π λ . 810. " G e n . φρητόε, 
Etym. M." Wakef. Mss.] 

Φρεατορύκτης, ITEM Φρεατωρύχοε, (ut dicitur τυμ-
βωρύχο·,,) Putei fossor, Puteorum fossor, Putearius 
Plinio. [Lobeck. Phryn. 232. Etym. M. 799, 41,] 

D Dicitur ETIAM Φρεορύκτηε, ET Φρεωρύχοί. Sed hoc 
posterius usitatius esse puto, quod Etym· exp. per 
φρεατορνκτηε. Theophyl. Ep. 24. Ο ire ψρεωρύχοι τά 
τήε γήε έρεβοδιφώντεε άπόρρητα. Item σκενοε φρεω-
ρύχον, Plut. [Lobeck. 1. c . ] Φρεωρυχέω, (SICCT 
φρεορυκτέω a Φρεορύκτηε,) Ptiteuni fodio s. Puteos. 
Cujus part ic . φρεωρνχών ap . Plut . (9, 106.) extat . 
Legitur autem et ap. Suid. illud verbum, sed perpe-
ram in vulg. Edd . scriptum per ο in secunda syl-
laba, ut vicissim male per ω in illis scriptum est 
φρεωρνρτώ pro φρεορνκτώ : assentiente utrique emen-
dation! vetusto Cod. , et verbi φρεορνκτώ scripturam 
comprobante etiam nomine φρεορύκτηε, quod ibid, 
habe tur . [Φρεωρνχέω, Aristoph. A . 1033.] Cete-
rum Φρεωρύχονε Hes. scribit fuisse etiam γένοε quod-
dam Athenis. [* " Φρεωρΰχωι, Herodian. Epimer. 
l 6 0 . " Boiss. Mss. * Φρεωρνχία, Philostorg. Η. E . 
3, 9. ' Φρεωρι/χαόϊ, Eust . 1533. " Phot . v. Tc^ios." 
Schleusn. Mss. " Etym. M. 762, 33 ." Scbjef. Mss. 
* Φρεώρνξ, Cyrill us in Mat th . Gloss, p . 20. Lobeck. 
1. c . ] 
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Φρεατοτυπανα,. Pu teo rum tympana, Haustra , VV. 
LL. eum Hes. d ica t duntaxat esse Ins t rumeuta quae-
dam ap. Polyb . Reponendum enim esse φρεατο-
τύπάνα pro φρετοτύπανα, vel ipse a lphabel icus ordo 
ibi aperte demonst ra t . 

Φρεάντλι;*, ό, Aquae e puteo liaustor, q . d . Putei 
haustor s. Pu leorum. Sed vocem banc φρεάντλής 
jocose fictam fuisse sciendum est , al ludendo ad 
vocem Κλεάνθη , quae Philosophi cu jusdam nomen 
erat. Vide Diog. L, 6t Suid. 

[* "Φρέαρρος, Ε puteo manans aqua , Athen . 691 . " 
Schleusn. Mss.] 

Φρεατιαίος, Putealis, P u t e a n u s : νδωρ, Putealis 
aqua, s. Pu teana , ap. Athen . (124.) et Alex. Aphr . 
a tque alios. P lut . (9, 7ό7.) Καί γάρ των ρυτών υδά-
των τάπετραία και ορεινά ψυχρότατα, και των φρεα-
τιαίων τά κοιλότατα : [* Φρεατίδιος, Idem 8, 753. 
ύδωρ, Schneidero e Φρεαπαϊο* depravatum vide tur : 
cf. Bast, ad Greg. Cor. 704. * Φρεατικοε, G l . Pu -
tealis, Poteanus . ] 

Φρεατώδψ, In putei modum profundus . At in 
VV. LL. exp. simpliciter P ro fundus . [ " Schol. Ari-
stoph. Π λ . 431 . " Schaef. Mss.] 

[* Φρεάτιος, Putealis, Geop . 2, 6, 33. Έν το'ποι* 
TO'IS μή εχουσιν νδωρ, μήτε έπίβρυτον, μήτε πηγαίον, 
μήτε φρεάτων. Vide voc, sequ.] 

Φρεάτων, το, Puteolus, Parvus puteus. [ " Ad Moer. 
193." Schaef. Mss.] At Suidas φρεάτια esse dicit 
τά βαθέα ορύγματα, P ro fundas fossas. Pro qua si-
gnif. habet HES. Φρεάτεια per ει. Cum ilia certe 
scriptura, quam ap . Suid. habemus, non convenit 
h . I., quem subjungi t , Πδσαν εδήωσε τήν γήν, μήτε 
τών φρεατίων ναμάτων φεισάμενος. Sed nec exp. 
ilia posse convenire videtur, cum ante ναμάτων ge-
nitive norui«is al icujus adjectivi sit opus, qualis fue-
rit φρεατιαιώϊ. I t aque cum locum ilium sequatur 
hie , Φρεατίαι δε είχε ν ό τόπο: αγνοούμενα!, (a ΝΟΜ. 
Φρεατία, ή, cu jus accus. φρεατίαν habet Xen. Έ λ λ . 
3, 1, 5.) non immerito fortasse suspicaretur quis-
piam Suidam scripsisse, Φρεατίαι, τά βαθέα ορύ-
γματα : nisi, iu loco qui huic expositioni subjungitur , 
l iaberemus φρεατίων ναμάτων. Ut enim convenire 
hoc exemplum posset, legi deberet φρεατι&ν a φρεα-
τίαι : qui gen. substantivi nominis cum p]tero nomi-
nis itidem substantivi non bene cohaeieret. Videat 
tamen lector malitne illam scripturam admittere, (ut 
sit τών φρεατίων ναμάτων, pro τών έν φρεατίαις ναμά-
των,) quam haec ipsa verba reponenda esse dicere. 
Ceterum illud φρεατία ab Eod. exp. etiam όρνξις, 

e. Fossio. [Φρεατία, Polyb*. 10, 28, 2. 5. Ma-
them. Vett . 41. Heliod. 9 . p . 443. " Jacobs . Anth. 
7, 3 6 8 . " Schaef. Mss. Lex. Xen . * Φρητία, Hes. 
στόμα φρέατος.] A t VERO Φρεατίϊ Bud. e Basilio 
affert pro Favo et cella apum. 

ITEM Έμφρεάτοι ap . Suid. legitur, quod Athenis 
fuisse scribit nomen δικαστηρίου τών άκουσίων φόνων. 
Sed τό έν φρεαττοϊ δικαστήρων ap. Aristot . lego, Po-
lit. 4. quam Jectionem illic reponendain censeo, 
nisi forte φρεατοϊ potius unico τ scr. quispiam ex-
istimet. Non aliter tamen scripsisse Suidam, ex eo 
videtur posse colligi, quod hanc scripturam com-
proba t series alphabet ica, quam sequitur . [ " L u z a c . 
Exerc. p . 6 . Τ . H . ad Plutum p. 454 . 471 . " Schaef. 
Mss.] Apud Eund . , sicut et ap. Etym. , LEGITUR 
Φρέάριος, quod esse dicunt Nomen δήμου τής Αεοντί-
δος sub . φυλής. Affertur autem e Plut . (Themist . 2.) 
et pro Nomine proprio cu jusdam Atheniensis, cui 
se ins t i tuendum commiserat Themistocles. 

Φ Ρ Η Ν , evos, ή, Mens. II. K . 45. έπεί Αιός έτρά-
πετο φρήν: Ε. 406. Νήπιο*, ούδέ τό οίδε κατά φρένα 
Τυδέοςνίός: I . 186. Τον δ' είρον φρένα τερπύμενον 
φόρμιγγι λιγείτ,. A Cic. quoque φρήν redditur Mens, 
in hoc v e r s u ' E u r . Hipp . (612.) Ή γλώασ όμώμοχ', 
ή δέ φρήν άνώμοτος. In te rpr . enim de Offic. 3 . , 
(nisi aliunde banc interpr . sumit,) Juravi lingua, 
mentem in jura tam gero. Quamvis autem φρήν et 
θυμός et καρδία saepe pro eod. ponantur , u t Lat . 
Mens, Animus, C o r : interdum tamen post κατα 
φρένα addi t Horn, και κατά θνμόν. (At cum dicit 

A is φρένα θυμός άγέρθη, tunc haec VOX Ουμόι aliter 
sumitur , sc. pro eo quod dicimus Courage.) Lat. 
quoque Mentis appellation! addunt interdjim appel-
lationem Animi. Atque adeo et Mentem animi dixit 
P lau tus . Apud eund. Hom. legitur έν ψρεσιν ήτορ·. 
quod ήτορ ap . Poetas synonymum essp nomini καρ-
δία, satis notum est. Hoc ipso certe usus est JE-
schylus, sicut et nomine φρήν in uno eodemque loco, 
Pr . (880.) Κραδία δέ φόβφ φρένα λακτίζει: sed hie 
φρήν peculiarius accipiendum videri possit. Quod 
autem ad ilium pluralem dat . attinet φρεσί, sciendum 
est ejus magnum esse usum ap . Horn, pro dat. sing, 
Φρενι, sicut et nominativi pluralis, i temque accus . 
pro sing. Dativi certe, ut cum dicit passim, σύ b' 
έπί φρεσί βάλλεο σήσι : itettr, άλλά σν σήσιν εχε 
φρεσίν: pro eo quod a Vifg. dicitur, tu condita 
mente teneto. Sic ap . eupd. Poetam, Ε ί γάρ δή 
τύγε "ώμεν ένί φρεσ), Cic. φρεσί vertit Mente . So-
luta vero oratio pluralem usurpans potius quam sin-
gularem, eo significare solet Sanae mentis affectum, 

Β ut ita dicam, aut etiam Prudentiam : unde aliquis 
dicitur φρίνας 'έχειν, et contra έξω φρενών καθεστώς, 
vel γενόμενος, (ap. Herodian. illud, ap. Plut. hoc,) 
Xen. Σ. (4, 55.) Διδ^ναι καρπού μέν άφθονίαν, φρενών 
δέ άφορίαν. Hac autem in signif. observavi non 
paucis in II. pracfixam habere vocem νοϋν, ut ap . 
Aristoph. (B. 534.) νοϋν έχειν καί φρένας: e t ap . 
Dem. pro Cor. Μάλιστα μέν καί τούτοις βελτίω τινά 
νοϋν και φρ/ένας ένθείητε. At Herodian. (7, 10, 7·) 
φρένας et άγχίνοιαν copulavit, ubi Polit. φρένας ver-
tit Ingenium. In multis certe 11. occurrit ubi P ru -
dentiam interpretari possumus, aut etiam simpliciter 
Men/em, ut Epigr. "Αξιον αίνήσαι Μόσχου φρένας, ος 
μόγος οΐ δε, κ. τ. λ. 

Φρένες, Praecordia, tanquam mentis sedes, bιάiωμa 
quod pulmonem et cor ab hepate, lietie, et renibus 
disterminat, ut scribit Aris tot .de Par t . Anim. 3 , 10. 
ubi etiam dicuntur esse φρένες tanquam παροικοδόμη-
μα et φραγμός : item φρένες vocari ως μετέχονσαί τι 
τοϋ φρονείν. Ibi autem Gaza φρένες interpr. Praecor-

c dia, (sicut et alii passim tam ap. hunc quam ap. cete-
ros, ubi de eadem ilia corporis parte agitur, inter-
pretati sunt,) διάζωμα, Septum transversum. Exta t 
certe ap. Hom. vox φρένες et de par te corporis, non 
uno in loco. Legimus enim O d . I. (301.) Ούτάμε-
ναι πρός στήθος, οθι φρένες ήπαρ έχουσιν, II. Π . (503.) 
ό δέ λάξ έν στήθεσι βαίνων, Έκ χροό* εϊλκε bopv προτί 
δέ φρένες αύτω εποντο. Proprie, inquit Gorr . , φρένες 
Mentem significat, quam νοϋν et διάνοιαν etiam 
Graeci appe l lan t : ad quam quoniam aliquid condu-
cere videtur διάφραγμα, aut quia eo inflamraatione 
affecto mens quoque laeditur, et continuum prope 
delirium excitatur, a Platone et reliquis veteribus 
eodem nomine donatum est, ut nihil intersit φρένας et 
διάφραγμα dicere. Praecordia a Latinis dicta sunt, 
quia cordi praetenduntur. Haec-ille. Vide et in 
Διάφραγμα. Ceterum quod ad etymum illud att inet , 
quo φρένες a verbo φρονείν deducit Aristot . in eo, 
sicut et in aliis quibusdam, hie Philosophus parum 
grammatice locutus mihi videtur. Multo enim ma-

D gis rationi consentaneum est, si etiam spectenms earn 
deductionis seriem quae in aliis plerisque vocibus 
specta tur , ut φρονείν dictum sit quasi φρενείν, sc . 
άπο ri)s φρενός: sicut a θνμός dicitur ένθυμείσθαι et 
θυμαίνειν. Adde quod cum non itidem num. sing. 
φρήν de parte ilia usurpetur, non eadem etymi ratio 
ei assignari po t e s t : et tamen ut pluralem pra jcedat 
necesse est. Fuerit ergo pot ius quaerendum vocis 
φρήν quam φρένες etymum ; sed aliud quam quod 
E tym. et Eust . h a b e n t : si modo quis huic investi-
gation! tempus impendere operae pretium esse, aut 
etiam ullum investigationis fore finem existimat. 

[" Φρήν, Abresch. JESCII. 2, 76. Ammon. 99 . 
Graev. Lect t . Hes. 524. 549- Musgr. Or . 1180. Pe-
riphr. , Huschk. Anal. 218. Jacobs . Anth. 9 , 52. 
Fischer, Praef. ad Weller. Gr . Gr . p. viii. Quid ap. 
H o m . ? Wassenb. ad Hom, 37· Conjunctum cum 
νονς, Jacobs. Anth . 6, 148. Heyn, Hom. 5, 547. 
Ruhnk . ad Veil. 2 6 6 . : (animo ac pectore, 292.) 
Ά π ο φρενός, Crinag. 5. Εί* φρένα λαμβάνων, Wakef, 
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Phi l . 1080. Φρένεϊ, Heyn. Horn. 4, 46. 195. 6, 9. l 6 . 
139· 447. 7, 224. 228. Porson . Or . 600. Paul . Sil. 
18. Praecordia, Wolf. Praef. ad II. p . xxiii. Φρεσϊν 
conf. c. φράσειν, Wakef . Eum. 492. Stanl . ibid. "Εξω 
τών φρενών γενόμενος, Longus p. 47S. Bod. , ubi v, 
no t . EJ 'έχειν φρενών. Valck. Hipp . p . 272 . Diatr . 
78. Θεϊναι ev s. έπι φρεσι, Heyn . Hom. 4, 672. 'Ev 
φρεσι βάλλεσθαι, Valck. Callim. 247. ad Herod. 686 , 
695 . Έν ί φρεσι θυμόν, Hesiod. Θ. 239. Μετά φρεσι', 
Heyn. Hom. 6, 628. 7, l6&. Φρένας έξαιρεϊσθαι, Toup . 
O p u s c . 2, 2 8 4 . " Schaef. Mss. "Φρήν cum θυμός, 
jEscli. Pers. 769. Ag. 1 0 3 . : cum νόος, Quint . Sm. 1, 
589 . '· c u r a νόημα, Hom. H . iu Cer. 329 · : cum 
στέρνοι:, jEscli. Choeph. 744 . Άπό φρενός, Cont ra 
voluntatem, Arat. 409 . " Wakef . Mss . Φρένες, Prae-
cordia, II. Ψ . 104.] 

[* " Φρενοβάρβαρος, Sophron de Haer. ap . Fabr ic . 
T . 7 . p . 485 . " Bast . Mss. in I n d . Scap. Oxon. ] 
Φρενοβλαβής, Mente hesus, (pro quo Lat . d icunt 
Mente captus , cui respondet τό φρενόληπτος,) Mentem 
laesam habens , ό τάς φρένας βεβλαμμένος, s. κατά τάς 
φρένας, ut quidem Suidas habet u t rumque. Sed 
malim, ad ostendendam compositionis junc tu ram, 
resolvere in φρένα βλαβεΐς. H a c autem voce φρενο-
βλαβής ususes t Herod. ( 2 ,120 . ) : usus est et Hippocr . 
eadem lingua scribens, in Ep . ad Demagetum, N5v 
δ' ώϊ έπ' άρηρόσι τούτοισιν εν τψ βίψ φρενοβλαβέες τε-
τύφωνται. Usi sunt et alii, eorum posteri. Φρενο-
βλαβώς, Dementer , Insane, More ejus qui mente 
est laesus, et mente captus. Habes in Φρενόμωρος e 
Schol . Soph. Φρενοβλάβεια, ή, Amentia, Dementia, 
Hes . et Suid. [Philo 4 . p. 230. P . " B u t t m . Schol . 
O d . O . 233 . " Elberling. Mss. * " φρενόβλαβος, Am-
phil . 49. Orac . Sib. 8. p. 3 7 1 ( = 6 9 9 · ) " Kali. Mss. 
*'(Φρενοβλαβέω, Heyn. Hom. 8, 83." Schaef. Mss. 
*Φρενοβλαβία, Manetho 6, 599·] Φρενοδινής, Men-
tem versans, Nonn . [Jo. l 63 . ] Φρενοθελγήί, Mentem 
mulcens, oblectans, ut μύθος, Nonn. (Jo. 4, 144.) 
Verbum mentein oblectans, menti gra tum. [Procl. 
H . in Mus. 17. Anal. 1, 441. " N o n n . D. 1, 405. 
{άοιδής.)" Wakef . Mss. *Φρενοκλόποϊ, Anthol . 4. p. 
469. "Ερωί. " J a c o b s . Anth. 6 , 6 l . Quint . Msec. 9 . " 
Schaef. Mss,] Φρενοκλοπέω, q . d. Mentem furor . 
Ab Hes, exp. εξαπατώ, quod est Decipio, Impono. 
Sed quidam minus generaliter, Impono praestigiis. 

.'Φρενόληπτος, Mente captus, ό άναίσθητος, Suid. 
•[*Φρενομανής, iEscll. Ag. 1 1 3 2 = 1 1 4 9 · ] Φρενόμωρος, 
Mente stultus, Cui slulta mens est. Dude ADV. 
Φρενομώρως, ut φρενομώρως νοσεϊν e Soph, affer tur , 
quod ita scriptum significabit Stultitia laborare. Sed 
ap . eum φρενομόρως legi sciendum est, per 0 in pe-
nultima, tanquam sc. e φρήν et μόϊρα, detracta deinde 
litera 1. Schol. enim νοσοϋντα φρενομόρως, A j . (62J . ) 
p. 38. exp. ε'ις τήν μοΊραν τών φρενών νοσονντα, ad-
dens i. esse q . φρενοβλαβώς et μανικώς. [Schaef. ad 
Dionys. H. de C. VV. 247. * Φρενόπληκτος, Demens, 
iEsch. Pr. 1053. *"Φρενοπληξ ία , Const . Manass. 
Chron. pi 1 5 ( = 2 8 . ) " Boiss. Mss. * Φρενοπληγής,. 
act ivo sensu, ,Escli. Pr . 877 = 884. μανίαι. " Wakef. 
T rach . 1082." Schaef. Mss.] Φρενοπλήξ, ήγος, Mente 
captus . De eo, quem Lat . vocant etiam Mente 
captum. Sonat tamen potius q . d. Mente s. Animo 
percussus. Sed hoc loquendi genere abstineo, quod 
Percutere animum alium habere usum videain, sicut 
et Percuti , cum dicitur Percut i aliqua re. G r e g . 
Naz . Carni. φρενοπλήξιν όμοίϊος. Pro eod. dicitur et 
παραπλήζ. [ " T h o m . Μ. 24. 578." Scha;f . Mss.] 
Φρενοτέκτων, ονος, Qui in mente sua fabr icatur s. ar-
chitectatur, Cui mens est fabricatrix et archi tecta . 
I ta enim reddendum censeo vocabulum, quod ap . 
Aristoph. (B. 820.) legitur, estque ab eo fictum, ut 
opinor. Sic autem vocat iEschylum tanquam miri-
ficuni verborum architectum, s. artificem : i. e. mi-
rum in cxcogitandis vocabulis grande sonantibus : 
φρενοτέκτονος άνδρός 'Ρήμα θ' ιπποβάμονα. [* Φρενο-
ψθόρος, Pisid. de V. V. p . 433.] 

Φρεναπάτης, ό, Mentis s. Mentium deceptor. Paul . 
Ep . ad Ti tum, 1, (10.) Είσί γάρ πολλρϊ και ανυπότα-
κτοι, ματαιολόγοι, και φρεναπάται, μάλιστα οι έκ περι-
τομής. [ "Va lck . Orat t . 411." Sch®f. Mss.] Φρένα-

Α πατάω, Mentem decipio s. Mentes , ad Ga l . 6 , (3.) 
Et γάρ δοκεΐ TU είναι τι, μηδέν ών, έαντόν φρεναπατι 
Suam ipsius mentem decipi t . Quod nihil aliud est 
quam Seipsum decip i t , adeo ut possimus φρεναπατφ 
accipere pro simplici άπατίρ, i temque in φρεναπάτης 
existimare otiosain esse vocem φρένα : ut otiosi erunt 
hi Lat . ablativi, si quis dicat Mente vel Animo fallor. 
Vetus Interpres certe φρεναπάται exposui t simpliciter 
Seduc to res : et φρεναπατγ Seducit . Sed et hoc ob-
servandum est, Latinos non dicere, Fallo animum> 

sed contra Me fallit animus. Ceterum Hes. φρενα-
πατφ, ex illo Pauli loco sumtura, ut credibile est, 
exp. χλευάζει, quod est Il ludit , I r r idet . [ " Wakef. 
Ion. 605," Schaef. Mss . ] 

Φρενάργωί, Mentis compos. Nam Hes, φρεναρ-
γίους, si modo ita scripsit, exp. φρενήρεις: [Ieg, 
* φρεναρτίονς.] 

Φρενήρης, Mentis compos , Qui est sanae mentis, 
etiam Cordatus , ut SQ. sit ό άρηρώς τήν φρένα,, vel 
cui άρηρεν ή φρήν, Herod . (3, 25. 30. 3 5 . ) : et post 

Β eum cum alii, turn Lucianus, de Ptolemaeo, (3, 128.) 
Καί τάλλ' ον πάνν φρενήρης τις ών. Cum autem Eust . 
hanc s'olam vocis hujus signif. agnoscat, sicut et 
Hes . exponens άρτίφρων, E tym. tamen et Suidas 
contrariam etiam signif. ei t r ibuunt, ut φρενήρης di-
catur itidem Qui mentis non est compos, Qui non 
est sanae mentis. Ab u t roqueenim φρενήρης esse di-
ci tur ό φρόνιμος, vel ό παράφρων. At ego non liben-
ter illis assentior, cum etymum illud, minimfc alioqui 
dubium, huic contrariae signif. repugnare videam. 
Et quod ad illos duos 11. att inet , quos Suidas sub-
jungi t , in priore quidem 11011 video quid obstet , quo-
minus φρόνιμον significet, cum addatur non simplici-
ter φίλοκινδυνος, sed έν δέοντι φίλοκίνδυνος: a t in 
posteriore non dubito quin particula oi ante φρενήρης 
omissa sif, ac reponi debeat , Ό μέν Κάμμοδος ήν φύ-
σει τε οΰ φρενήρϊ)ς, και οΰ κ. τ. λ. [Koen, ad Greg. 
Cor. 531. Schief. " Ad Chari t . 562. ad Herod. 206. 
Matth . ad Gloss. Μ in. p . 20." Schaef. Mss. * " Φρε-
κηρός, i. q. φρενήρης, Mich. Apost. Prov. 2, 93." 

c Schleusn. Mss.] 
[* "Άφρενος, i. q. άφρων, Beros. Syncell. p. 28. 

ζώον άφρενον, exp. Animal ratione destitutum :• in 
suspicionem autem cadit haec forma ad jec t iv i : vide 
Schn. Lex. Suppl .] 

" Έπίφρενα, Praecordia," [Hes. ΰποχόνδρια.] 
Μετάφρενον, τό, Dorsi pars quae ad septum trans-

versum sita est, quasi τό μετά τάς φρένας: sic enim 
veteres Septum transversum appellarunt. Rufus με-
τάφρενον esse dicit το μεταξύ τον νώτου και όσφύος, 
κατά τήν τών νεφρών πρόσφυσιν: i. e. Partem inter 
dorsum et lumbos mediam, qua renes adjacent . Nec 
tamen inter partes spinae numeratur, quam veteres 
totam diviserunt in cervicem, dorsum, lumbos^ et os 
sacrum. Haec Gorr . qui etiain scribit, non satis esse 
a veteribus explicatuin quid sit μετάφρενον: sed ex 
ipso etymo verisiinile esse partem illam dorsi signifi-
care, quae ad septum transversum sita est. In VV. 
LL . μετάφρενον dicitur esse Quod a tergo praecordiis 
objectuni est : quod in aversa corporis parte sit hie 

D situs τών φρενών, quae hepati juxta Homerum adhae-
rent . Addi tur Marc. Empiricum videri vocasse In-
terscapilium. Sic certe et ap . Hom· μετάφρενον pro 
Iuterstit io quod est inter scapulas s. humeros, II. B. 
.(265.) σκήπτρψ δέ μετάφρενον ήδέ καϊ ώμω Πλήξε. 
[ " Meleager 77. Jacobs. Anth. 6, 168. 10, 181. ad 
D ionys .H . 1 ,459 . ad Anton. L ib .278 . Verb., Valck, 
Phoen. p. 59. Bergler. ad Alciphr. 190, Plur. pro 
sing., II. M. 428. Liebel. Archil, p. 85." Schaef. Mss. 
Greg. Naz. c. Astron. in Mat th . Lectt . Mosqu. 2. 
p. 39· Μετά^ρενα τά 'όπισθεν τής κεφαλής λέγονται.] 

" Μαφρήμ, Hes . διάνοιαν, Mentem et cogitatio-
" nem." 

Quae sequuntur derivata, composita itidem non 
sunt, sed ab eadem syllaba incipiunt, a qua et prae-
cedentia compos i t a : ideoque inter compp. ilia et 
reliqua, quae ίη.^ρων desinunt, derivata haec inter-
j ic ienda existimavi; praesertim cum in ψρων desinen-
tibns verbum φρονεω aliaque subjungi necesse sit. 

Φρενόθεν, Ε mente, A mente, Sopb. Aj . (183.) 
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Φρενόω, Ad mentem reduco, Prudentem reddo, A 
Facio. ut quis sapiat. Interdum Castigo; nam ca-
stigatione conamur homines ad sanam mentem re-
ducere, s. prudenti,ores, reddere. ^Escli. Pr . (355.) 
p. 24. meae Ed. Πολλ£ γ' άμείνων τονς 1τέλας ψρενοϋν 
efvs*ii σαντόν, Schol. ψρονίμονε ποιείν και σωψρονί-
ζειν.. Usus est hoc verbo Xen., sicut et aliis pie-
risque quae, alioqui πσιητικώτερα sunt, Άττ. 2, (6, 1.) 
Δοκεί δέ μοι καϊ ets το δοκιμάζειν, φίλους 'οποίους άξιον 
κτΰσθαι, ψρενοϋν, τοιαύτα λέγων. Ubi observa ψρε-
νοϋν uon poni seorsum, sed dici ψρενοϋν ets το δοκι-
μάζειν, ut si Latine dicas, Prudentes reddere ad ex-
ploraudum : Hes. verbum ψρενοϋν exp. non solum 
νουθετείν et διδάσκειν, sed etiam ψρονε'ιν, tanquam et 
neutralem signif. habens. [Sic Soph. Ant. 754. 
Κλαίων ψρενώσειε, ων φρένων αντόε κενόε : Trach. 52. 
Νίν δ', ei δίκαιον TOVS έλενθέρονε ψρενοϋν Γνώμαισι 
^vXats.] Pass. Φρενόομαι, Ad mentem reducor, s. 
Ad sanam mentem, Prudens redder. Suidas ψρενω-
θήναι exp. σωψρονισθήναι : sicut ψρενοϋν a Schol. 
#,schyli dixi exponi σωψρονίζειν. At 2 Macc. (11, Β 
4.) ϊίεψρενωμένοε rais μνριάσι τών πεζών, Bud. red-
dit Animatiis, Elatus. Quem hujus participii usum 
haud temere alibi reperiri puto, sicut nec ipsum ver-
bum ψρενοϋπθαι pro Animari, EfFerri. [iEsch. Ag. 
1192. Choeph. 114. " Musgr. Ion. 526. Lucian. 2, 
340. ad Eur^Bacch. 791." Schaef. Mss.] Φρένωσιε, 
ή, Castigatio; νονθέτησιε, Hes. [ " Clem. Alex. 145." 
Wakef. Mss.^j Idem Hes. habet et ΝΟΜ. Φρενωτή-
ριον, quod exp. παραίνεσα. Tunc autem accipietur 
substautive, cum.alioqui ψρενωτήριον sit potius quod 
est ad παραίνεσιν a ρ tum atque accommodatum. 
[*Φρενωτήρ, unde * Φρενωτηριος, e quo Φρενωτήριον.] 
Ceterum ap. eum legi ETIAM Φρενείν sciendum est, 
quod, sicut ψρενοϋν, exp. φρονείν et διδάσκειν. [*"Φρε-
νησις, Jacobs. Anth. 9, 503." Schaef. Mss.] 

Φρενικόε, (q. d. Mentalis,) Ad mentem pertinens. 
Apud Anatomicos ψρενικαϊ φλέβες dicuutur Propagi-
nes duae venarum e trunco venae cavae superioris 
orientes, infertse in -diaphragma, ipsumque totum 
liutrientes. Gorr. Sed meminisse hie oportet, ψρενι- c 
καί esse ab ea φρενών signif., qua de Ipso diaphra-
gmate dicuutur. 

[*:Φρε>ΊΥ?;ί, unde] Φρενίτις, ιδοι, ή, Mentis deli-
rium, Cerebri inflammatio quae delirium affert, VV. 
LL. quae addunt etiam e Celso, Insania febricitantium, 
quam. ψρενίτιν appellant. Et ex Alex. Aphr. Probl. 
1. Φρενίτιν κατασκευάζει καϊ oivos καϊ νδωρ έπϊ τών 
πνρεττόντων, Delirium in febricitantibus efticit. Item 
plur. φρενίτιδες, jEgrotantium deliria, e Marcello ap. 
Diosc. 2. Φρενϊτα, inquit Gorr., Inflammatio mem-
branarum cerebri, febrem acutam et mentis pertur-
bationem inducens. Sic quidem proprie dicta ψρε-
V'ITIS definitur; eamque omnes vel simplicem inflam-
mationem esse statuerunt a copia sanguinis, vel ery-
sipelatosam a flava bile, aut humore bilioso usto et 
iu atrum verso. Ε quo consequitur, ejusmodi plire-
nitidem, proprium et primarium cerebri affectum 
esse. Aliquanto post, Est vero et alia non proprie 
dicta ψρενίτις, ut quae lum a ventriculo, turn a dia-
phragmate per consensum gignitur, tum quae per Ε 
ardentissirnae febris vigorem provenit: quas plerique 
phrenitidis nomine non dignantur, sed παραψροσύνας 
vocant. Item qnaecunque sine febre es t : quam μα-
νίαν rectius quam Phrenitidem appelles. Haec ille. 
Legimus ap. Greg. Naz. de homine, Φρενίτιν τό πά-
θοε καλούντες, έπειδή φρένες τοίε ϋμέσι τούτοις έστϊ το 
όνομα. [" Ad Timaei Lex. 89·" Schaef. Mss. Aret. 
p. 15.] φρενιτικόε, Qui laborat phrenesi, Phreneti-
cus. Utitur Gal., estque ante ilium usus Hippocr. 
Sed is φρενιτικονε communi quadam et non propria 
signif. interdum vocat Omnes quibus mens (quam 
φρένα Grajci vocant) oblaesa est, etiamsi perpetua 
cataphora leneantur: quales ii sunt, qui ψρενιτικοϊ 
άσαψείε in Prorrh. appellantur. Sic enim eo libro 
dicuntur qui ita desipiunt, ut tamen eos desipere 
neiip intelligat. Vulgus enirn solos phrenitide tenen 
arbitratur Qui vociferantur, aut in alios insiliunt, 
cum tamen Hippocr., ut eo loco scribit Gal., O-
mnes quibus mens non constet, phreneticos ap-

ΦΡΗ 10176 
pellet, etiamsi perpetua cataphora laborent. [Aret 
p. 16. 72. * Φρενιπαίοε, Hippocr. 107.9·] Dicitur 
ETIAM Φρενιτιάοι, ET Φρενιτίζω pro Sum phreneti-
cus, Laboro phrenesi. Illo ψρενιτιώ utitur Alex. 
Aphr. Probl., ubi Gaza vertit Per febrem insanio. 
[Plut. Alex. 75.] Hoc autem ψρενιτίζω utuntur Gal. 
et Paul us jEgineta : Φρενιτίζουσι γάρ καϊ οντοι άγρν-
πνοϋντεε. Item Jul. in Epist. ad Jambl. Καίτοι δί-
καιον ήν, ωσπερ ψρενιτίζοντας, οντω και τούτους άκον-
ταε ίάσθαι. 

Ab illo autem ψρενιτιψν est VERBALE Φρενιτία-
σis, significans itidem ψρενίτις, Phrenesis, [" Men-
tis delirium, Dementia, Suid. v. ΤΙαρακοπή φρενών." 
Schleusn. Mss.] Ceterum ETIAM Φρενητιφν per η 
ap. Plut. inveniri sciendum est, [et ap. Theod. 
Prodr. p. 98. sed perperam.] In VV. LL. autem 
ΝΟΜ. Φρενητικόε, itidem per η. ITEM Φρενητίζω, 
pro Phrenesi teneor, [Plut. 10, 637. " Nemes.170." 
Wakef. Mss.] NEC NON Φρενήτηε, ό, [ " Cyrill. 
Hier. Praef. 6." Kail. Mss.] Ε τ Φρενήτιε, εωε, ό, ή, 
pro Mente captus. Sed nullo haec testimonio com-
probantur. Latinos quidem certe Phrenesis et 
Phreneticus dixisse videmus, tanquam verso η in 
e. Nosque idem Phr£n6sie et Pliren£tique appel-
lamus. [Alia etiam scriptura est p e r e : * Φρενε-
τίζω, Phrenesi laboro, Alex. Trail. 1. p. 16. Plut. 
8, 767. * Φρενετισμόε, Plut. ap. Stob. Serm. 62. 
p. 402. * Φρενετιάζω, * Φρενετίασιε, SchoL Aristoph. 
Θ. 688.] 
De sequentibus compp. in ψρων desinentibus brevis 

admonitio. 
Compp. omnia quae sequuntnr, in ippwvdesinentia, 

inter ea, quae e nomine ψρήν sunt composita, ponen-
da esse censui: non ignorans tarnen quod scribit 
Eust., nimirum hisce compp., περίψρων et άλκίψρων 
et δαίψρων, atque similibus, έγκείσθαι verbum φρο-
νείν. Sed si hoc dixit tanquam e verbo φρονείν facta 
esse ilia sentiens, nequaquam me assensorem liabe-
bit ; sin vero duntaxat significare voluit, verbi φρο-
νείν signif. illis inclusam esse, id certe illi concesse-
rim : libentius tamen de κακόψρων et μεγαλόψρων, 
item όλοόψρων, atque aliis quibusdam id genus, quam 
de illis quae ipse affert. Videmus enim κακόν s. 
κακά ψρονείν, et μέγα φρονείν, valde usitata esse : 
quin etiain όλοά ψρονείν, sicut κακά ψρονείν, alicubi 
inveniri constat. Sed si κακόψρων resolvi potest in 
κακόν ψρονών, sive κακά, non ideo tamen κακόψρων e 
κακόν et ψρονών, ac non e ψρήν, compositum esse 
dicendum est. Hes. certe sicut όλοόψρων exp. 
ολέθρια ψρονών, ita vicissim ρηξίψρονα exp. καταβα-
λόντα τήν ψρένα. Equidem ut.Eust, ad signif. dun-
taxat (ut modo dicebam) respexisse existimem, facit 
quod de εύψρων addit : nimirum ei itidem έγκείσθαι 
verbum ενψραίνειν. Vix enim credjbile est Eust. 
(quamvis alia nonnulla, nihilo fere magis derivationis 
aualogias consentanea, jam antea ex eo protulerim) 
censuisse, ενψρων factum esse ex ενψραίνειν: cum 
alioqui itidem dicendum esset άφρων factum esse ex 
άψραίνειν, atque ita prius hoc quam illud esse. Quod 
absurde dici, nemo, ut opinor, negaiit, cum praeser-
tim Latinos illam compositionem nominis άψρων e 
ψρήν et aprivativo, imitari voluisse manifestum sit, in 
suo nomine Aniens, e voce Mens, et litera A, itidem 
privandi vim habente. Sic porro et in tradendo no-
minis σωφροσύνη etymo illam, ut inodo appellavi, 
derivationis analogiam minime servatam fuisse, ilia 
111 voce docebo. 

[* " Άγκνλύφρων, Nicet. Eugen. 8, 194." Boiss. 
Mss.] Άκαστύψρων, Prudens; συνετόε, Hes. [* " Α ϊ - ' 
νόψρων, Laudabilis, Laudandus, Apollon. Lex. v. 
Άγανύψρων." Schleusner. Mss. * " Άλλύψρων, Di-
versa sentiens, Manetho 4, 563." Schleusner. Mss. 

.* Άλλοψροσύνη, J . Poll. 8, 153. * Άντίψρων, Ni-
cet. Annal. sa;pe. * " Άρειόφρων, Qui Arii sen-
tentiam sequitur, Suid. v. Άρειανύε." Schleusn. 
Mss.] " Άριψρων, Cui est mala mens, Maleanima-
" tus, Malevolus, ό κακώς ψρονών, Suid. Est alioqui 
" Num. propr." [Melius esp. Valde prudens.] 

Άρτίφρων, Qui mente est integra, minimeque lassa, 
Integer mentis s. animi: quorum utroque utentem 
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Horat ium, adhanc ipsam vocem άρτίφρων respexisse, 
eamque exprimere voluisse suspicor. Vel, Qui est 
mente perfecta, et omnibus suis numeris (ut ita di-
cam) absoluta, sequendo signif. nominis Uprtos. PJa*· 
toni certe Polit. 7. (P· 171·) άρτίφρων. est cu jus ονκ 
ανάπηρο: ι) ψυχή. Alioqui άρτίφρων reddi etiam possit 
fortasse, Qui est mente bene composita : sequendo 
ea q u a dixi supra, T . 1. col. 573. in principio. In 
VV. LL. Rectae mentis, Compos mentis, Cordatus, 
[ " J a c o b s . Anim. 246. Heyn. Hom. 5, 6 l . " Schaef. 
Mss. O d . Ω. 260. Blomf. Gloss, in jEsch. S. c. T h . 
7 7 7 = 7 8 4 . * " Άρτιφρονέω, Sanae sum mentis, Am-> 
phi l . 49." Kali. Mss.] 

"Αφρων, A mens, Demens, Mente carens, Insipi r 
ens. Hesiod. "Εργ. ( I , 208.) "Αώρων h' os κ' έθέλει 
πρόε κρείσσοναs άντιφερίζειν. Extat et ap . Hom. 
passim. Utuntur eo et prosae Scriptores, et quidem 
Xeu. (Κ. Π . 8, 7, 3.) inter alios. Ε quo ('Air.. 1, 2, 
55.) etiam το άφρον substantive pro Amentia, " De-
" mentia, Insipientia." [""Αφρων, Luzac. Exerc. 
35. Abresch. ^Esch. 2, 20. Ammon. 18. Toup. 
Opusc. 2, 194." Schaef. Mss. Pind. Π . 8, 105. 
πολλοί: σοφόε Αοκεί πεδ' άφρόνων, pro μετά των 
άφρόνων, i. e. παρά τοί: άφροσι, Apud insipieutes: 
vide no t t . : aliter legitur conjunotim πεδαφρόνων, a 
*ΙΙεδάφρων, quod absurde in Lexx. exp. Mentem vin-
ctam habens, a πέδη et φρήν: " vide Barnes, ad Eur. 
Rhes. 372."Kali . Mss. " Cicuta, Diosc. Notha 468." 
Boiss. Mss.] " Άφρόνωε, Amenter, Dementer, Stulte, 
" Insipienter, Soph." [Aj . 766. Xen. Κ. Π . 1, 6 , 4 0 . 
'Ελλ. 5, 1, 16. Ages. 2, 3, 4. Κννηγ. 3, 5, 5. Polyb. 
2, 6, 11. * Άφρονεστέρωε, Plato Lach. 193.] 'Αφρο-
σύνη, Amentia, Dementia, [Xen. Κ . Π . 4 , 2 , 4 1 . Soph. 
(Ed. C. 1230. Antig. 383. " Ammon. 18. Musgr. 
Hipp . 164." Schaef. Mss. * " 'Αφρονικόε, Schol. Lu-
cian. Bis Accus. 21." Kail. Mss. * Άφρονικωε, A p -
pian. B. C. 2, 456.] " Άφρονέω, Aniens s. Demens 
" sum, Sum insipiens, Desipio, Stultesco, Ineptio," 
[Hippocr. 480, I I . " Cattier. Gazoph. p . 13. 
Brunck. ad Bacch. p . 399. * 'Αφρόνημα, Valck. 
H ipp . p . 206." Schaef. Mss. *'Αφρόνησι:, *'Αφρόνη, 
Bekk. Anecd. 472. * " 'Αφρονενω, Tzetz. Ch. 5, 
63 . " Elberling. Mss. " Cattier. Gazoph. 13." Schaef. 
Mss. LXX. Jerem. 10, 20. *'Αφρόνενσιε, Stob. Eel. 
Eth . 100. * 'Αφρονίζω, Schleusn. Lex. V. T . ] Item 
VERB. Άφραίνω, Amenter me gero s. Dementer, 
Amens sum, Amentia utor, II. B. (258.) et H. [109. 
" J a c o b s . Anth. 6, 196. Ruhnk. Ep. Cr. 155." 
Schaef. Mss.] AT VERO Ύπαφρονέστεροε, quod ex 
Herod. (4, 95.) affertur, diminutivi usum praestare, 
et quandam amentiae, ut ita dicam, dimiuutionem 
significare videtur. Affertur tamen ex eo, Ύπαφρο-
νεοτέρων καί κακοβίων, Male inscitequp viventium. 

Βαθΰφρων, q. d. Cui mens est profunda, i. e. Cu-
jus mens in profuudis cogitatjouibus versatur; Qui 
profundas cogitationes mente agitat, si ita loqui 
licet. Ε quo intelligitur Valde prudenp. [Pind. N. 7, 
1. *Bαρβαρόφρων, Orac. Sibyll. 1. p . 181., 5. p . 
560.] Βαρνφρων, q. d . Cui gravis est mens, curis sc. 
onusta, Qui graviter mente est affectps, si ita loqui 
conceditur, [ "Cons t . Manass. Chron, p . 7 4 . 1 2 2 . " I 
Boiss. Mss. "Meleager 34. Jacobs. Anth. 11, 78. 
Pierson. Veris. 85. Valck. ad Theocr . 253 ." Scha;f. 
Mss. Apoll. Rh. 4, 731. Lycophr. 464. " Opp. Ά . 
4, 174. (Ο'ίστρψ τε £ήλψτε, βαρνφρονιδα,ίμονι, θύων.)" 
Wakef. Mss.] Βαρυψροσννη, ή, Status mentis gra-
viter affectae, et curis ac molestiis velut gravatae, 
[Plut. 8, 838. Indignatio, Coriol. 21. " Porson. 
Med. p . 25." Schaef. Mss.] Βαρυφρονέω, Graviter 
mente affectus sum etc. 

Διχόφρων, Qui mente est dissidente et discordi, 
[ "Musgr . Heracl. 416." Schaef. Mss. ^Esch. S. c . 
T h . 901.] Διχοφροσννη,ή, Discordia, Inimicitiae, Se-
ditio, [Dissensio, Plut. 9, 278. Seditio, Theseo 12. 
*Διχοφρονέω, Diverse sentio, 9, 60.] 

Δνσφρων, vide postΕνφρων, [iEsch, S. c . T h . 880. 
Ag. 556. 617. 843. Cho. 276. Suppl. 399- 520. Soph. 
Ant. 1275. Pind. Ό . 2, 93. " J a c o b s . Anim. 195. 
317- Meleager 118. et Jacobs. Musgr. Andr. 287." 
Schaef. Mss. * Δνσφρονωε, iEscb. Pers. 552. * " Aua-

α φρονέω, Wolf, ad Hesiod. p. 75. (Θ. 102.) Wakef. S. 
Cr . 1, 24." Schaef. Mss. " Eur . Andr . 1235. E d . 
Aid . δνσφρονείν, al. δνοφορείν, al. σύμφορεΐν.] 

[* 'Εγάρόφρων, Etym. Μ. 20, 47. " A d Chan t . 
755." Schaef. Mss.] ( . 

"Εκφρων, q. d. Qui est extra mentem, i. q. άφρων^ 
Amens; sed minus usitatum. Habet Suid. cum 
exemplo. Habet item ADV. Έκφρόνωs, Amenter. 
[* Έκφροσύνη, J . Poll. 3, 121.] . 

"Εμψρων, oppositum proxime praecedenti, Mentis 
compos. Soph. (Aj . 3θ6.)Έμφρων μόλιε πωε ξύν χρό-
νψ καθίσταται, Vix tandem redditur mentis compos; 
ad se redit. Plato Timaeo, Ξνννοήσαι μέν γάρ έμφρονο» 
τά τε ρηθέντα όναρ ή νπαρ υπό τήε μαντική: τε καί εν-
θουσιαστική: φνσεωε, καϊ οσα αν φάσματα όφθή, πάντα 
λογισμψ διελέσθαι: quae Bud. sic vertit, Visa noctur-
na, vel vigilantium, eorum qui divino spiritu instincti 
sunt, ratioue explicare, hominis est mentis epinpotis, 
non eorum quibus mens ecstatica vaticinatur. Ve-
rum εμφρων interdum non dicitur simpliciter Qui est 

Β mentis compos, sed et Prudens, Sapiens. Apud eund. 
certc Philosophum, et in eod. opere, έμφρονα Cic. 
vertit uuo in loco Sapientem, in altero Intelligentem 
sapientemque, ut videbis in meo Lex. Cic. p . 23. 39. 
Invenitur autem pro Prudenti et ap. Thuc. Quin 
etiam memini me ap. Plut. (9, 40.) legere ίμφρον 
esse το φρονήσεωε πλήρεε, sicut εμπνουν est τό πνεΰ-
ματοε πΧήρεε, aut certe πληρωθέν: utra enim voce in 
utroque loco utatur, non satis recordor. A t vero 
έμφρονεστέρα τέχνη ex Aristot. Rhet. affertur pro A-
cutior ars et subtilior. [Memor, Theogn. 1122. 
" Lennep. ad Phal. p . 9. Brunck. CEd. T . 436." 
Schaef. Mss. " To εμφρον, Prudentia, M.Anton . l r 
16." Kali. Mss.] Ex boc porro nomine εμφρων for-
matum est ADV. Έμφρόνωε, (ut έκφρόνωε ab εκφρων,} 
Prudenter. Aut etiam, Ut decet eum qui mentis 
est compos, [Diod. S. 282. 493. 608. * Έμφροσύνη^, 
Eust. Od. 1633. * Έμφρονοειδήε, unde * Έμφρονώ-
δηε, Hippocr. 1211.·:*"Πανέμφρων, Admodum pru-
dens, Heliod. de Chrysopoeia 1. et 32." Schleusner. 

c Mss.] , 
'Επίφρων, itidem Prudens, sicut έμφρων : sed hoc 

έπίφρων est potius Poetarum. Hesiod. (Θ. 122.) έπί-
φρονα βουλήν, .Prudens consilium. [Orph. Arg. 197.] 
Έπιφροσΰνη, ή, Prudentia. Et plur. έπιφροσύναι ap. 
Hesiod. (Θ. 658.) Στ/σι 8' έπιφροσννρσι [Σήεδ'νπο-
φραδμοσύντ)σιν,] Tuis prudentibus consiliis. Nisi sit 
plur. pro singulari, [Od. T. 23. " Wakef. S. Cr. 5, 
157. Brunck. Apoll. Rh. 177. Epigr. adesp. 152. 
Pierson. Veris. 215. Hymn. Hom. 103." Schaef. 
Mss. Arat. D. 30. * Ώανεπίφρων, Opp. Κ. 1, 328.] 

" Έτερόφρων, exp. Aliter sentiens," [" Nonn. D. 9, 
49. Jo. 5 ,115 . Tryphiod. 437·" Wakef. Mss. " * * E -
τεροφροσΰνη, Jambl. V. P. 74. Kiessl." Scbaef. Mss.] 

Εϋφρων, ET 'Ενφρων, dissoluta diphthongo, q. d . 
Cui mens bene se habet. Nam qui laelus e s t e t hi-
laris, ei mentem heue se habere, videor mihi posse 
dicere. Solet alioqui reddi Laetus, Hilaris. Od. P . 
531. έπεϊ σφίσι θυμό: ένφρων. Sic e Soph, affertur 
pro Laetus, (Aj. 705.) Έμοί ξννείηε διαπαντόε εϋφρων. 

ι Sed plerumque pro Laetitiam afferens, Exhilarans. 
11. Γ. 246. καϊ οίνον έϋφρονα καρπόν άρούρηε, ubi ab 
Eust . ένφρων exp. ό εϋφραντικόε, item μελιηδύε, quod 
ex alio ejusd. Poetae loco vel potius ex aliis locis 
sumit. Sic Hesiod. ('Hjαέρ. 11.) ενφρονα καρπόν άμά-
σθαι. Itidemque ap . Sopb. (Aj . 420.) ΤΩ Σκαμάν-
δριοι γείτονεε pool Εύφρανες 'Αργείοιε, exp. εύφροσΰ-
νην ποιονσαι δια τό ποτόν. Ab Hes. ενφρων exp. ηδύς, 
et αίδέσιμοε, et ΐλαρόε, et καλόφρων. Redditur etiam 
Benevolus, sed absque exemplo. Fuerit certe hac 
in signif. oppositum τψ κακόφρων: qua de re dicam 
et in Καλύφρων. Invenitur autem Εϋφρων et Pro-
prium nomen. [ " Lobeck. Aj . p . 287· Musgr. Iph. 
A . 1190. ./Esch. Eum. 995. 1033. Jacobs. Anth. 9, 
264 .10 , 113. Wakef. S. Cr. 2, 13. 4, 248. Heyn. 
Horn. 4, 503. Phalar. p. 8. Valck. Hipp. p . 234. 
Diatr. 188. Bruuck. CEd. T. 436. Ενφρων καρπόε, 
Casaub. ad Athen. 83. Ernest, ad II. Γ . 245."Schaef. 
Mss.] " Ενφρόνωε exp, et Hilariter et Prudenter.'? 
["• Ad Diod, S. 1, 248. Wakef. Phil. 872. ad Charit, 



10175 ΦΡΗ [ Τ . ι ν . p p . 1 9 6 — 2 0 0 . ] ΦΡΗ 10176 
242." Schsef. Mss. P ind . Π . 1 0 / 6 1 . jEsch. Pers.-839. A 
Ag. 359. 858. Eur . Hipp , 793.]. HlNC Ευφροσύνη, 
ET 'Ευφροσύνη, Laetitia, Hilaritas, Voluptas animi. 
Od. Y. (8.) Άλλήλη σι γέλωτα καϊ εΰφροσννην ττα-
ρ^χονσαι. Et p lur . ενψροσύναι ap . Eund. (Ζ. 156.) 
Xen. quoque uti tur hac voce, licet sit ποιητικωτέρα, 
e | quidem non in singulari, sed in plurali etiam ipse : 
K. TI. 8 , ( 1 , 11.) Προττονεΐν έθέλων συν τω καλω τών ' 
ευφρόσυνων. Affer tur ex Eod. .('Αττολ. 8.) 'Έρημος 
είψροσυνων. Est vero Ευφροσύνη et Nomen proprium 
u«ius e Gratiis, ap. Hesiod. Θ . [909, " Ad Dionys. 
H. 1, 287. ad Charit . 781. Musgr . Tro . 592. Apoll. 
Rh. 2, 1149. Gesner . Ind . in O r p h . Ammon. 145. 
Valck. Diatr . 236. Conf. c. ενψρόνη, Schleusn. ad 
Phot. p . 56." Schaef. Mss. " Hilaritas, Epulae, 
Quint. Sm. 2, 111." Wakef. Mss. I . q . ε'υφρόνη, 
Qrph. H. in N o c t . 5 . Ευφροσύνη τερπνή, " φιλοπάν-
γνχε, μήτερ ονείρων.] I T E M Εύψρόσννοε, Laetitiam 
afferens s. Hilaritatem, Ε quo laetitia o r i tu r : εύψρό-
συνον Dioscoridi dicitur Buglossum, pro quo Plin. 
dicit Animi voluptates augens ; nam pro his Diosc. Β 
Verbis, 4, 128. de buglosso, Φύλλον έχει ομοιον βοός 
γλώσστ), όπερ καθιέμενον els τόν οίνον, ενφρόσυνον δο-
κέϊ είναι, habet Plin. 25, 8. Buglossos, bourn linguae 
similis: cui pnecipuuin , quod in vinum dejecta , 
animi voluptates auget , et vocatur Emphrosynon. 
[ " A d " Chari t . 492. 781. Scolion 8." Schaef. Mss. 
* Εΰφροσννωε, Theogn. 764.] Ab illo εϋφρων est 
etiam VERB. Ευφραίνω, ΕΎ Ευφραίνω, Laetitia afficio 
s^Gaud io , Laetum reddo s. Hilarem, Exhilaro, Ob-
lecto. II, E. (68S.) Ενψρανέειν αλοχον re φίλην καί νή-
πιον νΐόν: Η. (297·) Τρώας ένψρανεω καϊ Τρψάδας 
έλκεσιπέπλουε. Aris toph, (Εφ. 763. ) πό\\' εΰφράναε. 
Xen. (Άπ. 2, 4, 6.) Ευ πράττονται πλίΤστα εύψραίνων. 
At pass, vox Ευφραίνομαι est Laetitia afficior, fruor, 
Laetitiam percipio, Laetor, Me oblecto. Uti tur et 
hac passiva voce Hom. Od. B. (311.) item Xen. et 
alii. [Aristoph. Α . 5 9 1 . Ά . 5.] Reperitur eadem et 
addi tam habens praep. σύν. [" Ευφραίνω, Wakef . Ale. 
3 6 2 . 8 0 0 . S. Cr . 5, 66 . 69 . Brunck. Aj . 469. Abresch. 
Lec t t . Aristaen. ρ». 11. Toup . Opusc . 2, 232. Έϋφρ. c 
Heyn . Hom. 5, 356. Ευφραίνομαι, Ammon. 6'3. 
Valck. Anim. 106. De constr . , ad Lucian. 1, 441. 
De augm., 652. Valck. H i p p . p . 255. Ευψραμμένος, 
Ti t tm. ad Zonar. 1194, 65 ." Schaef. Mss. " P e r f . 
pass . Ήύφραμμαι, Suid. 2, 291." Wakef. Mss. 
Vqlck. Schol. in Ν. T . 1, 211. " Εύφραιναν μένοιε ap. 
Eudociam p . 1. vox est nihili. Cod. recte praefert 
εϋφρανουμένοιε iu futuro." Bast, de VV. nihili vel 
dub . ad calcem Scap . Oxqri.] " Εΰφρασία, Gaudium, 
" Laetitia. Aliis, Honcstnm gaudium," [Hes. v. Δαϊτος. 
Etym. G . v. Κοχλιάριον, Stob. Serm. 5. p. 155. Sell. 
" Z o r o a s t e r in Notit . Mss. T . 11. P . 2. p. 183." 
Boiss. Mss . " Melathp. 466 . " Wakef. Mss. " Chrys. 
Serm. 85. T . 6. p. 813, 2 I. "Apros καϊ οίνος τοΰ σώ-
ματος έστι τροφή καϊ ενφρασία." Seager. Mss. * " Εΰ-
φρανσία, quo uti lur Schol. ad Lucian. 3, 396., Lexi-
cis addi poterit , nisi illic scr. ενφρασία: (cf. Lobeck. 
Phryn. 1J7.) Confidentius dico, * εύψραντόν Glossa-
toris Dorvilliani ad Aristoph. Πλ. 806., quo a d j e -
ctive item carent Lexica, nintandum esse in * εύ- ο 
φραντικόν. Solemnis est cominutatio adject ivorum 
in os et iKos. Vide Ind. Graecit. ad Greg . Cor. 992. et 
Schn. Lex. v. Επίθετοs." Schaef. ad Schol. ApolL 
Rh. p . 236. " Ε ΰφραντόε, Jucundus , SchoL Eur. 
Or. 221 . " Kali. Mss. Extant autem derivata * ' A -
νειίφρμντοε, ap . Suid. v. Άηδήε et Schol . ,Esch. S. c. 
Tli, 366 . ITEM * Εύψραντοποώε, Scliol. Ar is toph. 
Ε φ , 519. * Ενφραντέοε, T h e o d . Hyrt . in Not i t . Mss. 
6, 14. · Εΰφραντήρ, unde * " Εΰψραντήριον, . G a u -
dium, Philo Cantic. Cant . 58. 174." Schleusner. 
Mss. " Exhilaratio, Laetitia, Amphil. p . 39·" Kail. 
Mss. * " Ενφραντήε, Etym. M. 436, 3. ' Wakef. 
Mss. *EUpavr iKos , Schol. Soph. Aj . 422. in Eur. 
Or. 211. (1054.) Athen. 608. " A t h a n . J, 100. 
Kail. Mss. Εϋφραντική, Gl. Gen.ahs ^ραντι-
KWS, Cum gaudio, Pseudo-Chrys . Horn. 27. Γ. 7-
p. 3 2 4 , 14. npos έαντόν ε'νφρ. λογιίομενοε Seager. 
Mss. *" Άνενφραίνομαι, Philo 894. sed forsan E-
νενφραίνομα leg." K i l l . Mss.] " Άντενφρασμα, το, 

" Suidae τό εναντίον τή ευφρόσυνη άγαθόν." [Bekk. 
Anecd. 407.] " Sonat tamen potius Gaudium s. De-
" lectatio quae vicissim accipitur, a v. Άντενψραίνο-
" μαι, Vicissim laetitia afficior, Vicissim delee tor ." 
[" Άντενψραίνω, Greg. Nyss. 3, 642 . " Wakef. Mss. 
* Ένενψραίνομαι, Gaudeo, Laetor, LXX. Prov. 8, 31. 
Basil. 2, 429. " Euseb. Hist. Eccl. 428. 432 . " Kail . 
Mss. " Euseb. V. C. 1, 41. 47. 2, 34. in lege Con-
Stantini. * Έξευψραίνω, Hermes Pcemand. p. 10." 
Boiss. Mss. LXX. Ezech. 23, 41. * " Έπευφραίνω, 
Psell. in Cantic. Cant. 2, 3." Boiss. Mss . Basil. 3, 
94. " Euseb. Η . E. 56'. 268 . " Kail. Mss. * Κατευ-
φραίνω, Lucian. 2 , 397 . " Agapet. Sched .38 . " Boiss. 
Mss. ΤΊροενψραίνω, yElian. H. A. 10, 19. Liban. I . 
p . 157. " Philo J . 1, 272. Pf. * Προσενφραίνω, 2, 
260." Schleusn. Mss.] Ίννενψραίνομαι, q. d . Collas-
tor, Congaudeo. Cui contr . σνλλνποΰμαι, σννανιώμαι, 
συναλγώ, ex J . Poll, ["Herodian. 2 , 2 5 8 . " Wakef. Mss. 
* Ύπερενφραίνω, Lucian. 2 , 4 0 3 . 7 5 3 . " L i b a n . ap." 
Wolf. Anecd. Gr . 3 ,299· Clem. Alex. 96 .747·" Kali . 
Mss.] Ceterum illi ευφροσύνη est oppositum NOM. 
Δυσφροσύνη, Animi aegritudo s. anxietas, Mceror, So-
licitudo. Hesiod. (Θ. 528.) και ελύσατο δυσψροσννάων, 
Liberavit solicitudinibus. [ " Panyas. ap. Stob. T i t . 
18, 22 ." Boiss. Mss. " Musgr. ad Hipp . 164." 
Schaef. Mss. " Simonides ap . Athen. 447., οίνον 
άμύντορα δνσφροσυνάων. " Schw. Mss.] 

" Ενφρόνη, ή, a veteribus dicta fuit ή νύξ, Nox , 
" quod putarent multum πρόε ενρεσιν τών ζητουμέ-
" νων καϊ σκέψιν conferre τήν ήσνχίαν καϊ τό άπερί-
" σπαστόν, inquit Plut . περϊ ΤΙολυπραγμοσύνηε. Sicr 
" idem Plut. Symp. 7, 9. tradit discessuros e convi-
" vio et cubitum se collaturos τφ Ερμή πυμάτω σπέν-
" δειν, ώε γοΰν παρόντι καϊ επισκοπονντι τφ ψρονιμω-
" τάτω θεω. Quin vetustissimos Graecos ostendere 
" volentes ne Mercurio quidem indigcre Bacchum, 
" ώε αυτόν εΰβουλή, noctem propter ipsum appel-
" lasse εΰφρύνην : a tque adeo ap. Plat , esse ννκτερινόν 
" σύλλογον τών αρίστων καί πολιτικωτάτων άνδρών, 
" έφ' ον αναπέμπεται τά μέγιστα και πλείστης άξια 
" ψροντίδοε. Inde procul dubio et Prov. Έ ν ννκτϊ 
" βουλή, In nocte consilium, Noctu consilium: de 
" quo vide Erasm., Adag. E t a p . Horn. Agamemnoni 
" dicitur, Ού χρή παννύχιον εϋδειν βουληψόρον άνδρα. 
" Legitur porro hoc ενφρόνη non ap. Poetas solum, 
" ut ap . Hesiod. μακραί γάρ έπίρροθοι εΰψρόναι ε'ισι, 
" sed etiam in prosa, ut a p. Suid. Ταύτην μέν τήν 
" εΰφρόνην οϋτωε έμειναν." [Hippocr. 58S, 42. Δύο 
ήμέραε και δυο εΰφρόναε.] " Hesychio vero ενφρόνη 
" est uon solum νύξ, sed etiam' εΰψροσύνη, Laetitia, 
" Hilaritas." [ " Ad Moer. 40. Toup . Opusc. 1, 138. 
166. Wernsd. ad Plut. Quaest. 1. p. 25. Valck. Hipp , 
p. 204. Diatr. 12. 97- 124. Dawes. M. Cr. 312. 
Abresch. /Esch. 2, 132. Brunck. Aristoph. 2, 52. 
230. ad Ammian. 1, 464. Markl. Iph . p. 17. Musgr . 
Hel. i486 ." Schaef. Mss. Herod. 7, 12.] " Πανευ-
" ψρων, Cratinus dixit pro πάννυχοε, Pernox, J . Poll. 
" (6, l63.) nam ενφρόνη vocatur ή νύξ, Nox ." [* Εύ-
φρονίδηε, Noctis hlius, Epigr . in Anthol. Pal. 281. 
T . 2. p. 846., quod ex ipso lapide emendatius nuper 
descripsit Dubois, Catalogue d 'Antiq. Egypt. , G r . , 
Rom., et Celtiques, formant la Collection de Mr. le 
Cte. Choiseul Gouffier, Paris. 181S. 8°. p. 74. " J a -
cobs. Anth. 12, 298." Schaef. Mss. Inscr. Murat . 
75. Pocock. Inscr. no. 18. p. 30.] 

θηλύφρων, Muliebri quadam mente praeditus, Mol-
lis et effeminatus, ex Aristoph. [Έκκλ. 110. * Ίθυ-
ψρων, Apollin. Metaphr. 232.] 

Κακόψρων, Cui mala mens est, malus est animus. 
Vel, Cui est mala mens, malus animus, ut loquitur 
Terent . Nisi malis, Cui malitiosa est mens, Malit io-
sus. Exp. per part icip. ψρονών, sc. ό κακά ψρονών καί 
δόλονε. In illo certe Epigr. in Ajacem, quod Eust . 
affert p . 285. pro δολόφρων απάτα, memini me ap. 
alium quempiam legisse κακόψρων.' Sed interdum κα-
κόφρων dicitur Cui est mala mens et ntalevola adver-
sus quempiam, Qui malevolo est animo adversus ali-
onem. Ό δέ κακά τινι φρονέων, inquit Eust . , καϊ 
κακόψρων συνθέτως λέγεται. Est autem Homeri quo-
que illud κακά φρονέων, sicut et κακόν ψρονέων. Cu-
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jus posteros κακά φρονέων p ro μωραίνων eliam dixisse 
testatur idem Schol. Secundum quos κακόφρων for-
tasse dici itidem poterit Cui stulta est mens. At in 
VV. LL. Insanus. [Athen. 163. " A d Moer. 66. 
Musgr . Iph . A. 391. Heyn. Hom. 6, 145, 147. 629·" 
Schaef. Mss. Infestus , ^Esch. Ag. 99. " Ilnereticus, 
opp . ορθόδοξος, Suid. V. Λεόντιος. * Κακοφρόνως,Ηχ-
retico errore, v. Νεστό/ηοί." Schleusn. Mss . ] Κακο-
φροσύνη, in VV. L L . Temeri tas , cum pot ius sit Stul-
t i t i a ; vel Stulta mens, sequendo illam postremam 
τοϋ κακόφρων exp. At sequendo praecedentes, fuerit 
κακοφροσννη, Malitia mentis, Malitiosa mens, au t 
Mala. Item Malevola mens, Malevolentia. [ " La-
scaris." Schleusner. Mss. " O p p . ' A . 3 , 3 6 3 . " Wakef . 
Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . * " Κακοφρονέω, Flagi-
tiosus sum, Schol. Eur . Or . 822 . " Kali. Mss. iEsch. 
Ag. 1183. * Κακοφρονίζω, -Schleusn. Lex. V. T . ] 

Huic Κακόφρων est CONTR. Καλόφροιν, quod ap . 
Hes . legitur inter expp . nominis εύφρων: sed merito 
quis dubi te t cui potissimum nominis κακόφρων signi-
fication! opponatur istud καλόφρων. Ego certe suspi-
cor ibi sonare Benevolus, sicut κακόφρων interdum 
pro Malevolo poni dictum est. Parum autem usita-
tum esse hoc καλόφρων existimo. 

Καρτερόφρων SIVE Κρατερόφρων, Cui mens est 
rigida s. dura , Rigidus, Asper, Ferox, Saevus. In 
VV. LL. Καρτερόφρων, Magnanimus, Constans, Du-
rus, ex Hesiodo. In Iisd. Κρατερόφρων, Fort is , 
Magnanimus, Prudens , Truculen tus , D u r u s : ex 
Hesiodo ("Εργ. 1, 146.) αδάμαντος έχον κρατερόφρονα 
θυμόν, Habeban t durum ex adamante animum. 
Ex Eod. (Θ. 308.) τέκετο κρατερόφρονα τέκνα, Pe-
perit violentos filios. I ta quidem i l ia: quibus as-
sentior de hac ultima expositione, nec non in eo 
quod dicunt significare Durus , Trucu len tus . At 
ceteras lion libenter admiserim, nisi testimonio ali-
quo comprobatas . A Bud. certe rectius exp. Rigi-
dus, sicut et ipse exposui, item Praefractus, Acer, 
Durus , Violentus, nec non I m m a n i s : quod certe 
magis mihi placet in hujus vocabuli expositione, 
quam illud Truculentus. Ego vero usus sum pro 
pra;fraclis et iis qui obfirmato sunt animo, (quod 
hac in signif. legisse me nieminissem,) in metaphrasi 
Psalmi 47. versibus Anacreonticis a me scripta, et 
edita in libellulo qui et aliorum quorundam Psal -
niorum paraphrasin talem habet . Ita enim noni 
versus, ut vocant, principium μετέφρασα, aut potius 
παρέφρασα : Κρατερόφρονες δννάσται Πολίων έχοντες 
άρχήν Κακοδαίμονας σεβουσών Ίκέται θεψ προσήλθον 
κ. τ. λ. 

[* Κενόφρων, Stultus, jEsch. Pr . 7 6 ΐ . βουλευμά-
των.] " Κενοφροσύνη, Vana mens, Vana et inanis 
" opinio mente concepta , Plut . Quaest. P la t . " [ " J a -
cobs. Anth. 1 1 , 3 4 9 . " Schaef. Mss. *Kενοφρονέω, 
unde * Κενοφρόνημα, Ep iph . 1, 630. * " Κενεόφρων, 
Theogn. 825. Wakef. Georg. ' 95 . " Scha:f. Mss. 
Pind. N. 11, 38. Fr . Inc . 27. Plut . 6, 341. Clem. 
Alex. 60.] 

Koινύφρων, q . d . Communem cum alio mentem 
habens, i. e. Communem mentis volnntatein. In 
VV. LL. κοινόφρων σοι, Communiter sentiens tecum, 
[ " Musgr. Iph. Τ . 1008. (Ion. 757.)" Scha:f. Mss.] 

[* Ανσίφρων, Epith. Lyaei s. Bacchi, Anacr. 27. 
p . 82. " P i e r s o n . Veris. 231." Schaef. Mss . ] 

Μεγαλόφρων, Cui magnus est aniinns, Magnani-
mus, Qui animo est excelso, Cic. At Bud. reddit 
ex Eod . Celsus et erectus. I socr . ad Nic . μεγαλό-
φρονας existimandos esse ait won τους μείέω περιβαλ-
λομένονs, ών οίοι τέ ε'ισι κατασχεΊν, sed τους μετρίων 
μεν έφιεμένονι, έργάαεσθαι δέ δυναμένους ols άν έπι-
χειρώσι. Plut . Alex. (12.) de quadam muliere, Πρώ-
τον μέν αϊτό τής όψεως και βαδίσεως έφάνη τις αξιω-
ματική και μεγαλόφρων. [ " Jacobs. Anth, 6, 128." 
Schaef. Mss.] Μεγαλοφρόνα^, Cum quadam animi 
magnitudine, Excelso animo. In VV. LL. Magni-
fice, Largiter, ex J . Poll. [Xen. 'Ελλ . 4, 5, 6. Dio 
Cass. 749. Plato Euthyd. 293.] Μεγαλοφροσύνη, 
Magnitude animi, Animus celsus et erectus, [Gl. 
Magnanimitas, M. Auton. 5, 18. Herod. 7, 136. 
Diod. S. 11. p . 264, 21. Philostr. 1, 34. Appian. 

A B. C. 7.76.] At VERB. Μεγάλβφρονέω, quod pole-
ra t et inter compp . e φρονώ locum habere, sonat 
quasi quis dicat Magnum sapio, et in vitio potiuft 
solet poni. Unde redd i tu r etiam Superbio, Glo-
rior. Sed pro Magnum sapio, sicut ύψηλοφρορΰ ap. 
Paulum reddi tur Altum sapio. Latini d icunt Ma-
gnifice de me sentio, Xen . 'Ελλ. 6 , (2, 27.) Μηδέν-
μεγαλοφρονείν έφ' εαυτψ. I tem pass. Μεγαλόφρονοϋ*· 
μαι, e Plat , de -Rep. 7. p. (155.) Ούκ άν πείθοιντ& 
οί περί ταϋτα ζητητικοϊ μεγαλοψρονούμενϋι. [Dio Cass. 
26']. Po lyb . 35, 3, 4 . " Ad Chari t . 84. 441. Boiss. 
Phi los t r . 484. Lobeck . A j . p . 394 . " Schief. Mss. 
Dionys. Ant t . 8, 83. Hippocr . Τίρειτβεύτ. 1294. 
* Καταμεγαλοφρονέω, Clem. Alex. Paed. 3. p. 274, 
28. St r . 3. p . 538, 1 7 . ; 558, 1 1 . ; 575, 18.] Cete-
rum habetur ETIAM Μεγαλοφρονής, ih VV. LL. c t 
quidem expositum Superbus . 

ITEM Μεγάφρων ap . Poetas i. q. μεγαλόφρων. 
Sed μεγάφρων teste Hes. est etiam μεγάλως άφρων: 
is enim μεγάφρονες exponens, esse dicit μεγαλόφρο-

Β νες, vel μεγάλως άφρονες. Quae exp. noil video quo-
modo stare possit, nisi μεγάφρονες, quod ita expo-
nemus, imaginemur e μέγ' άφρονες esse compositum:' 
nec dubi to quin is qui hac in signif. usus est, qui-
cunque ille sit, jocari ex ambiguitate voluerit. [ " L o -
beck. Aj . p. 394 ." Schaef. Mss.] " Affertur et 
" VERB. Μεγαφρονέω, pro Nimis maguos spiritus 
" sumo s, animos, Insolesco, Nimis magnifice de 
" me sentio, quod potius citra compositionem μέγα 
" φρονώ d ic i tur ," [ " Valck. Anim. ad Ammon. 143. 

' ad Xen. Eph . 216 ." Schaef. Mss. " M . Anton. 10, 
10." Kail. Mss.] 

Μειόφρων, Mente diminutus, Levis, Stultus, VV. 
L L . non aliunde, ut opinor, quam ex his verbis He-
sychii, Μ ειόφρων, έλαφρός, καί έλάττων φρενών, παρά-
μωρος. Sed hie, ut cetera omittam, observandum 
scribi non μωρός, sed παράμωρος. Suspicor autem irt 
hac VOCE Παρά/wupos praep. παρά quandam signifi-
cationis diminutionem, ut ita dicam, oslendere. 

Μελεόφρων, Cui misera est mens, miser animus 
c s. infelix!, Sed ut Poetica est vox ista μελεόφρων, 

ita Poetico loquendi genere ad ejus interpretatio-
neni utendum censeo, sc. Infelix animi: quod Virg. 
inter alios usurpavit . In VV. LL . ex Eur. (Iph. T . 
854.) affertur pro Misera cogitans, 

[*Mονόφρων, Singularis sententiae, jEsch. Ag. 766. 
Δίχα δ' άλλων μονόφρων ειμί. * " Μωρό^ρων, Stiilfe 
sapiens, Manetho 4, 283." Schleusn. Mss.] 

[* " Νεόφρων, Qui sapit ut puer , Insipiens, Stul-
tus, Panvasis Stobaei T i t . 18, 22." Boiss. Mss. Anal. 
3, 3 2 8 . ] ' 

[* ΟΙόφρων, Solitarins, jEsch. Suppl. 802. -πέτρα : 
vide not t . ] 

Όλιγόφρων, Pusillanimis; μικρόψυχος, Hes. At 
VV. LL, e Plut . (8, 8.) afferunt το όλιγόφρον, tan-
quam ebrietatis epith., pro Sine cura, Oscitabun-
dum. Quod certe hac in signif. plane mihi su-
spectum est . 

Όλοόφρων, Cui mens est perniciosa, animus est 
perniciosus. I. e. Qui mente agital s. versat quae 

D perniciosa sunt aliis, Qui perniciem s. exitium ali-
cui machinatur. Ut sc. non aliud sit όλοόφρων quam 
ο'λοά φρονών: sicut Hes. quoque όλοόφρονος exp. 
ολέθρια φρονοϋντος. Sed όλοόφρων leo est simpliciter 
pro ολοός, ut docet Eust. , quem consule et de όλοό-
φρων aspirato. [Od. A. 52. A . 321. " Jacobs. Anth. 
6, 408. Heyn. Horn. 4, 380. *Όλοοίφρων, ad He-
rod. 420." Scliaef. Mss.] 

[* Όμοιόφρων, Athan. 2, 5 5 9 = 2 4 4 . ] "Ομόφρων, 
Qui ejusd. est animi, Cujus animo eadem sententia 
sedet, Concors, [Pind. ' 0 . 7, 10. Aristoph. "Opv. 
6'32. * Όμοφρόνως, Const . Apost. 3, 19·] Όμοφρο-
σύνη, ή, Concordia. Od . Ζ . (181.)"Άνέρα τέ καϊ οίκον 
καϊ όμοφροσύνην όπάσειαν. Fortassis autem ομό-
φρων reddi queat uno verbo Unanimis, et ομοφρο-
σύνη, Unanimitas : nisi cui significantiora haec esse 
videantur. [ " J a c o b s . Anth, 11, 116'." Scbaef. MsS.] 

[* Παλαίό^ρων, TEsch. Eum. 874. Suppl. 6θ1. 
" Abresch. 2, 102. 114, Wakef. Eum. 841. * Πα-
λίμφρων, Lycophr. 1349·, ubi v. Tzetz . ] 



10183 ΦΡΗ [ Τ . ί ν . p p . 2 0 1 — 2 0 3 . ] ΦΡΗ 10184 
ΤΙαράφρων, i. q . Άφρων, Aniens, Demens, ' [Plut . 

Pomp. 72. " Theod . Prodr. Rhod. 126." Boiss. Mss . 
" Valck. Hipp . p . 188." Schaef. Mss. Soph. El . 
472· * Παραφμόνωε, Athan. 2, 4 l 6 . " Diogenian. 
1, 41 ." Boiss. Mss. " Lobeck. Aj. p . 266 ." Schaef. 
Mss.] Παραφροσύνη, ή, Amentia, Dement ia , Deli-
rium. Plut. (8, 573.) " 0 yap έμποιεί TO'IS πιοΰσι πά-
60s, οΰ μέθην άν ris ειποι, ταραχήν δέ καί παραφρο-
σννην, οίον κύαμος έμποιεί, καί πολλά τοιαύτα, κι-
νοϋντα μανικώε τήν διάνοιαν : ( R o m u l o 2 l . ) Ε P l a t . 
Epist . 7- Νόσ^; παραφροσύνη: εχεσθαι : [Idem Soph. 
15.] 

Περίφρων, P rudens , Sapiens. Vel potius, Valde 
prudens, sapiens, u tpote quod exponatur *περισσό-
φρων : item περιών τών άλλων κατα τό φρονείν, Apud 
Hom. non semel, περίφρων ΙΊ^νελόπεια, [£ t N ice t . 
Ann. saepe." Kail. Mss. iEsch. Suppl . 765. Schol. 
νπέρφρων. * ΤΙεριψροσννη, Coluth. 194. " Eldik. Spe-
cim. Suspic. p. 51." Schaef. Mss.] 

ΤΙινντόφρων,Cui estirivvr)) φρήν, i. e. Mens prudens, 
[ " Jacobs . Exerc. 2, 172." Schaef. Mss. Simmias Ep . 
2. εύμαθίη. " N o u n . Jo . 10, 103." Wakef. Mss.] 

ΤΙοικιλόφρων, Cui mens est versuta et callida. Tale 
est ποικιλόβουλος, item παικιλόμητις, et alia. [ " Allien. 
258 . " Wakef. Mss. * Ποικιλο^ρονέω, Schol . Bourd. 
Aristoph. Θ. 441. ] 

Πολύωρων, Cui multum est mentis, i. e. prudentiae : 
Όδνσήα πολύφρονα, Horn. [II. Σ. 108. Φ. 367. Od. 
Θ. 297· Ξ. 424.] Πολνφροσννη, Discretio, [Theogn. 
712. Herod. 2, 121.] 

Πρόωρων, Cujus mens propensa est erga aliquem, 
Faciens aliquid propenso erga quempiam animo. 
Reddi tu r alioqui uno verbo Propensus, Benevolus. 
Saepe autem Lubens. Od.s.(4O6.)wp00pwv Κρονίωνα 
Χιτοίμην. Et πρύψρονι θυμω (II. Θ. 39·) Promto animo. 
Idem autem est usus praepositionis προ hac in voce, 
qui in πρόθυμος. [ " Jacobs. Anth. 6 ,198 . 309. Brunck. 
Apoll . Rh . 151. Heyn. Hom. 4, 59- 5, 416. 420. 6, 
534. II. Ω. 140. Valck. ad Theocr . x. Id. p. 18. 
T o u p . Opusc . 2, 120. Ernest, ad II. 0 . 23. X . 183." 
Schaef. Mss . ] Hinc ADV. Προ0ρονέωϊ ap. eund. 
Poe tam, Promto animo s. Propenso, Lubenter. [ " II. 
E . 810. 816." Schaef. Mss. Apoll. Rh. 2, 802. 3, 
1188. * Προφρόνωε, P ind . Π . 2, 28. Ν . 1, 50. JESCIi. 
Ag. 181. Choeph. 476. Eum. 9 3 0 . 9 7 2 . Suppl . 1.] 
AT VERO Τίρόφρασσα femin. formationem habet in-
ter Gramm. controversam, significans alioqui itidem 
Propensa , Benevola, Lubens : Od . K. (386.) 'Αλλ' et 
δή πρύφρασσα πιεϊν ψαγέμεν τε κελεύεις. Ubi exp. 
etiam τά υπέρ TIVOS φραζομένη, sequendo aliam deri-
vationem. [ " H e y n . Hom. 6, 62. ad Od . N . 391." 
Schaef. Mss. I I . K . 290. Φ. 500. O d . Ε. 16Ί. Lobeck. 
Phryn. 523.] " Πρόψασσα, Hes. πρόθυμος, προνοηθεί-
" σα, pro quo leg. πρόφρασσα." 

'Ρηξίφρων, Qui animum alicujus fregit et contudit, 
ferociam alicujus contudit s. repressit. Videndum 
tamen an alia aptior interpr . colligi possit e verbis 
Hesychii ρηίίφρονα exponentis καταβαλόντατήν φρένα. 
Sed perperam ap . eum legi existimo ρηζήφρονα cum 
η utrobique. 

Σιίμφρων, Qui eadem est mente qua alius, Concors, 
Consentiens. Plato Epist. 7. Ούδέν θανμαστόν εί TIS 
θεών καί τούτον είε τήν αυτήν δόί,αν περί πολιτείαί έκεί-
νφ γενέσθαι σύμφρονα ποιήσειε. [* "Συμφρόνωε βιονν 
τόν χρόνον, Eadem pietate aetatem traducere, Me-
thod. 3 8 0 . " Kali. Mss.] UNDE Συμφροσύνη, Con-
cordia, Consensus, Conspirafio. Appian . B. C. 2. 
( p . 192.) de Crasso, Pompeio et Caesare, Καί TIS αυτών 
τήνδε τήν ονμφροσΰνην συγγραφεύς Β αβρών ένι βιβλίψ 
νεριλαβών επέγραψε Τρικάρανον. [* Συμψρονίζω, i. q . 
σωφρονίζω, Joseph . Α. J . 1, 4, 3. Schneidero susp.] 

Σώφρων, ET Σαόφρων, Poetice, q. d . Cui mens 
salva est et incolumis. Quod certe de ea demum 
dici potest , quae est sana. Unde fit ut σώφρων 
prima, u t ego quidem arbi tror , s.gnificatione sit 
Qui sanae est mentis, Compos mentis. Quare 
o p p . άφρων ap . Xen . Κ. Π . 3, (1, 9·) Ρ· 39 
Sic vero σωφρόνων et pavels a Plat , opp 
dum σώφρων non simpliciter redditur Qui sanae est 
mentis, sed et Qui est mente prudent. , P r u d e n s ; 

P A R S X X X . 

ei 
meae Ed . 

Sed inter-

l a tque ita exp, ap. Hom. σαόφρων, Od . Δ. 158. nec 
non II. Φ. 468. I t idem certe ap. T h u c . (1, 37.) legi-
mus σώφρον Prudentiae signif. habens. Et alicubi 
σωφρονέστερον ε'ίη, id sonat, ni fallor, quod Gallice 
diceremus Ce seroit fait plus sagement. Idem alio-
qui de moderato homine usurpans, ei praefigit ξυνετός, 
I , (79·) de Archidamo. Sic certe et ap. alios passim 
σώφρων est Moderatus, Temperans , quibus verbis a 
Cic. reddi docebit te meum Cic. Lex. 41. 168. De-
mosth. et iEschines (78.) σώφρον α είναι et μέτρων 
conjunxerunt . Isocr. autem σώφρονα είναι et κο-
σμίωε i p v p r o eod. dixit. Alicubi certe non aliud est 
σώφρων quam μέτριος, vel κοσμίως ζών: unde fit ut 
reddatur etiam Modestus, Hones tus ; nec non Vir 
f r u g i ; item Bene moratus, Probus : ut videmus So-
phoclem σώφρονος opposuisse TO'IS κακυίς, (Aj . 132.) 
τους bi σώψροναε Θεοί φιλοΰσι, και στυγοΰσι τούς κακούς. 
A Xen. ( 'Απ. 4, 3, 1.) dicitur etiam aliquis σώφρων 
περί τούε θεοΰε. De muliere dictum, Castain s. Pu-
dicam ut plurimum significat, ut cum dixit Eur . 

Β (Bacch. 317·) κάν βακχεύμασιν ΟΙσ fjye σώφρων ού 
διαφθαρήσεται. Sed de viro dictum reddi alicubi 
potest itidem Castus, Pudicus, aut etiam Continens : 
quod tamen paulo latius patet . Ceterum et de re-
bus usurpatur hoc vocab . ; nam σό>φρονα εργα dixit 
Aristoph. ("Opv. 1433.) ubi redditur Honesta. .Esclii-
nes (89·) σώφρων τρόπος, pro Moribus probis. Ε 
Plat , autem Epist. 7· aiferturT>)v τήε τροφήε σώφρονα 
biairav μιμείσθαι, ubi fortassis et Frugalem possit 
quis interpretari. De etymo auteni hujus vocis di-
cam in Σωφροσύνη. Σώφρων est etiam Nomen pro-
prium Comici, item alius qui mimos scripsit. Vide 
Suid. [ " A d Phalar. 260. Abresch. .Esch. 2, 35. 
Boiss. Philostr. 384. 603. Heind. ad Plat . Gorg. 151. 
Brunck. ad Eur. Hipp. p. 360. Musgr. ad v. 1034. 
Valck. Phcen. p . 209. Ammon. 110. ad Herod. 516. 
Σαόφρων, Theogn. 41 ." Schaef. Mss. " Σώφρων, P u -
dicus, Castus, Suid. v. "Ανω ποταμών, ubi τω πόρνιρ 
opponi tur ." Schleusner. Mss. Σώφρον, τό, opp. τήε 
ηδονής, Theauo Ep. 1. Σώφρονέστεροε, Phi lostr . V. S. 

C 2. p. 601. ρυθμοί. * Άσώφρων, unde adv. · " Άσωφρύ-
νω$, Τ . H . a d Plutum p. 171. * Άσωφρονέω, (ver-
bum nihili,) Valck. Phcen. p . 144. Heyn. Hom, 7, 
5." Schaef. Mss.] "Περισώψρων, Admodum tem-
" perans, περισσώε σώφρων, jEsch . : " [cf. P r . 328., 
ubi Edd . Aid. et Rob. περισσώφρων habent, cum 
lectio recepla sit * περισσόφρων. * ΥΙερισωφροσύνη, 
Themist. Or. 1. p. 37. corrigente T o u p i o a d Hesych. 
P . iv. * " Φιλοσώφρων, Andr. Cr. 288." Kail. Mss. 
Etym. M. " Const. Manass. Chron. p, 58. * Φιλοσω-
φροσύνη, Hasius ad Leon. Diac. 245." Boiss. Mss.] 

Σωψρόνωε, adv. Sana mente, Prudenter . Thuc . Ei 
σ. τις αύτον έκλογίζοιτο. Apud Plat, de Rep. 1. σ. 
άπαιτεϊν redditur Sana mente repetere. At haec 
Ejusd. verba, I. 9· e jusd. operis, "Οταν δέ γε,οίμαι, 
νγιεινώε TIS έχϊ} αϊτός αντον και σ., και εΐϊ τόν νπνον 
'ίη, Cic. ita vertit, At qui salubri et moderato cultu 
a tque victu quieti se tradiderit . Tale est σωφρόνωε 
ζήν, ap . Athen., relatum ad victum. At σωφρόνωε 
φέρειν ap . Xen. (Κ. Π. 8, 4, 7.) ut Latine Moderate 
ferre. Alicubi σωφρόνωε est potius Modeste. Hero-
dian. κοσμίωε et σωφρόνωε copulavit, (5, 8, 3.) Καί 
έλπίδαϊ κρείττουε (είχον) έν παιδί κοσμίως καί σ. άνα-
τρεψομένω, Spemque meliorem habebant in puero 
modeste et continenter educato, Polit. Apud Soph, 
autem (Aj. 1075.) σωφρόνωε άρχεσθαι exp. εύτάκτωε. 
Interdum σωφρόνωε redditur Caste, P u d i c e : quae 
sub illo adverbio Continenter, ut generaliorem ha-
bente signif., comprehendi possunt. [ " Boiss. Phi-
lostr. 511. 603." Schaef. Mss. " Σ . 'έχειν dicitur 
mare tranquillum ap. Philen p. 280." Schleusner. 
Mss. * " Σωψρονεστέρωε, Markl. Iph. p . 55." Schaef. 
Mss·] 

Σωφροσύνη, ή, Sanitas mentis, Sana mens, ut ap. 
Xen., opponentem ei μανίαν : ( Ά π . 1, 1, l6 . ) Τ ί δί-
καιον ; τί abiKOV ; τί σωφροσύνη; τί μανία', Interdlim 
σωφροσύνη est etiam Pruden t i a : unde ap . T h u c . 
(8, 64.) σωψροσύνην λα/3όντεε exp. εύβουλότεροι γενό-
μενοι. Saepe aulem σωφροσύνη est Moderatio, Tem-
perautia, etiam Modestia: quae tres interprr. sunt 
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etiam Ciceronis, ut videbis in meo Cic. Lex. Redd i -
tu r item Cont inent ia : quo vocabulo, vel certe altero 
illo Teinperantia, possumus interpretari cum alibi, 
turn ap . Aristot. Rhe t . 1 . ubi dicit σωφροσννην esse 
vir tutem δι'ήν πρός 'ras nbovas rov σώματος ουτωί εχον-
σιν ώς ό νόμος κελεύει: eique opponi άκολασίαν. 
Reddi tur et Frugali tas, ut dixi σώφρονα alicubi signi-
ficare eum, quem Lat . vocant Hoininein frugi. Ali-
cubi et Castitas s. Pudicitia redditur , quae ad illam 
Continentiae signif. pert inent . Σωφρασύνην Bud . pro 
Vita emendata et casta affert ex iEschine (52.) O r t 
τής σωφροσύνης παράκλησ ιν bia τής π epi Τ ι μαρχον κρί-
σεως αειμνήστως παρακέκληκα. Ceterum quod ad ety-
nium vocis hujus σωφροσύνη a t t inet , (si tamen ullum 
quaeri debet , ) sciendum est, Aristot. E th . 6, 5 . 
tradere, σωφροσννην esse dictam quasi σώζονσαν 
τήν φρόνησιν: sed hoc plane repugnat analogiae, ut 
ita dicam; quae in derivationibus servanda e s t ; cum 
enim σώφρων prius esse quam σωφροσύνη, ut άφρων 
quam αφροσύνη, e t ενφρων quam ενφροσννη, etc. et 
ex illo σώφρων esse factum σωφροσύνη, negare nemo 
p o s s i t : certe nominis σώφρων, non hu jus σωφροσύνη, 
investiganda etymologia fuerit. Cur autem potius in 
hoc σώφρων, quam in άφρων, et ενφρων, totque aliis, 
φρόνησιν ac non φρένα includi dicemus? cum e φρήν 
factum esse φρονώ, (e quo φρόνησις,) ac non contra, 
extra omnem controversiam positum s i t? Dico 
igitur, σώφρων esse dictum quasi σώς τήν φρένα : et 
σαόφρων Poeticum, esse itidem σάος τήν φρένα : quae 
etymologia cum nihil habet praeposteri, sed pulcre 
derivationis analogiam servat, turn vero optime cum 
prima et propria vocis hu jus signif. convenit, de qua 
suo loco dictum a me f u i t : sc. ubi de σώφρων agere 
ccepi. [ " Heind. ad Plat . Charm. 8 / . Xen. Mem. 1, 
2, 19. inprimis 1, 2, 23. ad 3, 9, 4 . Zeun. Ind. ad 
Κ- Π . , ad Lucian. 1, 190. Ammon. 110. Bergler. ad 
Alciphr. 331. Musgr. Bacch. 314." Schaef. Mss. 
Valck. Schol. iu Ν. T . 2, 378.] 

Ut autem dicitur σαόφρων a Poetis pro σώφρων, 
sic ETIAM Σαοφροσύνη pro σωφροσύνη ab illis usur-
pari sciendum est . Atque ut σαόφρων pro Prudente 
ab Hom. accipitur, sic et σαοφροσύνη pro Prudentia, 
aut certe Mente sana, praesertim ubi dicit (Od. Ψ . 
13.) Kat re χαλιφρονέοντα σαοφροσύνης έπέβησαν. 
In Epigr . est Continentia, Pudicitia, Castitas, Ίππό-
λυτον b' άγνή πέφνε σαοφροσύνη. [ " Jacobs. Antli. 6, 
100. 12, 136. Valck. Praef. ad Hipp. .p . xxi. Diatr . 
236. T o u p . Opusc . 1, 388. Wakef. S. Cr. 3, 126." 
Schaef. Mss. " Plur. , Quint. Sm. 13, 180." Wakef. 
Mss . ] 

Σωφρονέω, Sum sanae mentis, Sum compos mentis, 
ut cum a Plat, de Rep. 1. σωφρόνων et μανείς oppo-
nuntur . Interdum et pro Prudens sum, Prudenter 
me gero. ,/Escbin. (88.) Ό δέ Περσών βασιλεύς τρια-
κόσια τάλαντα κατέπεμψε τψ bήμψ, α σωφρόνων ούκ 
έδέξατο. Apud Eund. έάν σωφρονής videtur esse 
quod Lat. dicunt Si sapias, (ibid.) 'Απο μέν ούν τής 
άναισχύντον πραγματείας, έάν σωφρονής, άποστήση. 
Bud. tamen videtur existimasse, verbum σωφρονείν 
his in II. inclusam simul habere Modestiae signif, 
Eos enim profert postquam dixit σωφρονώ significare, 
Sum prudens, modestus, Prudeuter ago et modeste. 
Quibus adjuugi t e Cic. Modice fero. Ibid, vero 
affert et locum Pauli ad Rom. 12, 3. Μι) ύπερφρο-
νεϊν παρ' ό bεί φρονείν, άλλά φρονείν εις τό σωφρονείν. 
Sed h. I. tanquam in exemplum prioris illius signif. 
affert, qua ponitur pro Prudentein esse, cum contra 
de modestia potius dici exis t imem: ut perinde sit 
ac si dixisset Apostolus, Sed ita sapere ut interim 
modestia servetur : vel, Sed ita ut unumqueraque 
suum illud sapere ad modestiam a d d u c a t ; vel, mo-
destum reddat . Facile autem crediderim ilium ad 
stultas quaestiones respexisse, quarum alibi non semel 
memini t : vocans μωράς ζητήσεις, item άπαώεύτονς: 
qui enim adeo sibi in sua sapientia placet, ut ad eas 
usque progredi velit, ille dici potest minime φρονείν 
εις τό σωφρονείν, et quasi quis dicat non φρονείν σω-
φρύνως. Ceterum σωφρονείν et in plerisque vett, 
Scriptorum II. poni constat pro Modestia uti , Mo-
destiam adhibere, Modeste se gerere, eliam Mode-

A stum esse, Esse modera tum, Temperan lem esse, au t 
Cont inentem, Modera te se gerere, T e m p e r a n t e r se 
gerere, Temperant ia uti. Peculiarius etiam exp. i a 
VV. LL . Tempera re ab inferenda i n j u r i a ; sed abs -
que exemplo. Possit autem fortassis affcrri e Xen, 
ubi σωφρονείν opp. τω ύβρίζειν, Κ. Π . 8, (1, 11.) 
"Οταν γάρ όρώσιν, φ μάλιστα έξεστιν ύβρίζειν, τούτον 
σωφρονονντα. In Iisd, σωφρονώ πρός σε, ex hoc ipso 
Scriptore pro Modestia utor erga te, Modestus sum 
erga te. At σωφρονείν περι τούς θεούς, quod ex Eod. 
(Κ. Ά . 7 , 7 , 18.) afferunt pro Sane sentire de diis, 
ad primam potius signif. pertineret . I tem ex Eur . 
(Iph. A . 1159·) εις Άφρο^την σωφρονώ, pro Sum 
casta. Sic autem vacarent haec verba είς 'Aφpobίτηv, 
cum σωφρογώ per se significare possit Sum casta s. 
castus, pudica vel pud i cus : unde etiam videmus 
σωφρονείν et άκολασταίνειν inter se opponi ab Aristot. 
Rhet . 2. If Passiva quoque voce, sed impersonali-
ter , dicitur Σεσωφρόνηται, sicut βεβίωται, uti tradit 
Bud. afferens tamen duntaxat exemplum PARTICIP. 

Β Σεσωφρονημένα ex iEschine (28.) Kat τών σεσωφρονη-
μένων έν τψ βίψ χάριν άπειληφέναι νομίζω, E t vita; 
temperanter actae gratiam ac.cepisse mihi videor, ut 
ille vertit. Alioqui ad verbum, Eorum quae tempe-
ranter acta fuerunt , iu quibus exhibita fuit a me tem-
perantia, temperantiae editum a me exemplum fuit . 
[ " Ad Phalar . 332. Thom. M. 628. ad Charit . 6 l l . 
Markl. Iph . p. 115. Musgr. Tro . 350. Hipp. 1034. 
Bacch. 314. Brunck. p . 399. Hipp. p . 360. Aj . 586. 
Valck. Hipp. p. 274. Act . T r a j . 1, 93. Bergler. ad 
Alciphr . 211. Φρονείν σώφρονα, Brunck. Soph. 3, 
39O· Σωφρονώ et σωφρονίζω conf., Schneid. ad Xen. 
CEc. p. 9 . " Schaef. Mss. Opp . έκστήναι et σωφρο-
νείν, 2 Cor. 5, 13.] " Σαοφρονέω, i. q . σωφρονώ." 
[ " O p p , ' A . 3, 446." Wakef. Mss.] Σωφρονονντως, 
adv. Prudenter se gerendo, Utendo prudentia, Mo-
deste se gerendo, s. Moderate, etc. sequendo signiff. 
datas ipsi verbo. Potest vero reddi simpliciter 
etiam, Prudenter , Modeste, Moderate, etc. quem-
admodum Bud. e Cic. vertit Modice. Videtur certe 

C Modice poni pro σωφρονούντως s. σωφρόνως, in hoc 
Livii loco, Libertate modice u t a n t u r : temperatam 
earn salubrem esse. Sed adv. Moderate non minus 
hie locum habet . [* Σωφρύνημα, τό, Continentia; 
argumentum, Xen. 'Αγ. 5, 4. * " Σωφρονητέον, Lu-
cian. 2, 58. 65." Schaef. Mss. " Synes. Dione p . 
49 ." Kail. Mss. * Σωφρονητικός, Xen. Ά π . 3, 10, 
5. τό σ., Modestia, Castitas. * Περισωφρονέω, Hes. v. 
Περιφρονείς. * Σνσσωφρονέω, Una temperans et pru-
dens sum, Plut . 6, 236. Atlien. 695. Eur . Iph. A. 
407. « Markl. Iph. p. 60. Jacobs, Anth. 6, 305. 
Valck. Phcen. p . 146." Scheef. Mss.] 

Σωφρονικός, Qui natura comparatus est ad tempe-
rantiam, Cui natura est ad temperantiam comparata. 
Ita enim malo quam ut quidam interpr. ap. Aristot. 
sc. Ad temperantiam natus. Apud Eund. Eth. 6, 
13. biKaioi et σωφρονικοϊ et ανδρείοι redditur, Ad j u -
stitiam, temperantiam, fortitudinem apti atque ha-
biles. Habet certe σωφρονικυς quandam έζεως signif.: 
eoque duntaxat a σώφρων differre puto, Nec dubito 

D quin alicubi reddi etiam possit Temperantiae dedi-
t u s ; aut Temperantiam amans ; vel Temperantiae 
cultor. Idem Aristot. de senibus loquens, Rhet . 2. 
Διο σωφρονικοϊ φαίνονται oi τηλικοϋτοι. Sed interdum 
Modera t ions ^ potius aut Modestiae signif. habet, 
veluti cum Xen. ( 'Απ. 1, 3, 9·) τούς θρασείς ορρ. τοίς 
σωφρονικοίς. Apud Lucian. autem (1, 170,) σωφρο-
νικός τήν άναβολήν esse videtur Qui modestiam· prae 
se fert amictu . Fortasse tamen et Temperantiam 
hie dicere possimus, aut etiam Frugalitatem. Bud. 
ab Athen . usurpari tradit pro Adniodum temperato. 
Hinc ADV. Σωφρονικώς, Ut decet eum qui est σωφρο-
νικός. At Suidas exp., μετά λογισμον και σκέψεως, 
Jtem ούκ άνοήτως, oύbέ έκπρογείρον. 

Σωφρονίζω, Ad sanam mentem reduco, Facio ut 
quis sapia t ; sicut etiam Gallice dicimus ei, quem nos 
castigaturos esse minamur, Je vous ferai devenir 
sage. Vel, Moderatum reddo, s. Modestum, aut 
etiam Temperantem : sequendo signiff. nominis σώ-
φρων: nam σωφρονίζω est σώφρονα ποιώ. Interdum 
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tamen reddi tur etiatn Castigo, Emendo. Herodian. 
3, (10, 10.) Ήγάγετό τε αντω -γυναίκα, γάμω σωφρο-
νίσαι θέλων. In aliis E jusd . 11. Poli t . vertit, vel Ad 
modestiam componere, vel Reprimere spiritus, vel 
Emendare. Bud . e Pand . affert σωφρονίζω pro Coer-
ceo, ut magistratus imperium habens, Q u s in-
terpr. possit et huic Xen. convenire loco, Κ. Π . 8, 
(6, 8.) *Hv be TIS ΰβρίζρ, σωφρονίζει. || Pass. Σιϋ-
φρονίζομαι, itidem Ad sanam mentem reducor, Mo-
deratus reddor s, Modeslus , etc. Bud. e Plut. (6, 
3 2 5 . ) affert e jus P A R T I C I P . Σεσωφρονισ μένος pro 
Modcratus, Sobrius, Emendatus . Suid. σωψρονισθέν-
ras exp. ταπεινωθέντας in quodam 1. quem citat, 
Auctorem non nominans : Τουι έέ άπειρηκότας, καί 
rais έναγχος ήτταιε σωφρονισθένταε. At Hesychii 
expositio, qua dicit σωφρονίζεται esse σεμνύνεται, 
mendi merito suspecta fuerit . [ " A d Chari t . 6 l l . 
Musgr. T r o . 350. Jacobs. Anth . 9, 333. D i o d . S . 
2 , 5 2 8 . Valck. Diatr . 65. Act . T r a j . 1 , 9 3 . Ber-
gler. ad Alciphr. 211. ad Xen. CEc. 1, 23. Sophro-
nem imitor, Valck. Adoniaz. p. 328 ." S c h s f . Mss. 
Σωφρονιζύμενοι 'ίπποι, Equi domiti, Plut . 8, 542. 

* Σεσωφρονισμενως, iEsch. Suppl . 732.] Σωφρονι-
σμέ, ο, Castigatio, Eniendatio, [Plut . 6, 47. 8, 591. 
10, 10. Liban. Or . Defens. p . 4., quam e Cod. Bav. 
Reiskii uxor pos t mariti obitum L i p s i s 1775. vul-
gavit. Appian. Pun . 65. J . Poll. 3, 100. 9, 140. 
Himer. Eel. 3 7 , 7 - Or . 2, 31. " / E s o p . Fab. 38 . 
p . 169. Genev. 1628." Seager. Mss.] Pro qua 
signif. affertur ETIAM Σωφρόνισμα, τό, e Greg. Naz . 
Sed puto esse potius Id quo quis castigatur, Quod 
adhibetur ad cas t igandum: q . d. Castigamentum. 
[ /Esch. Suppl . 1005. * Σωφρόνισα, Appian. 1, 44 . ] 
A tertia autem persona σεσωψρόνισται, factum est 
ΝOM EN Σωφρονιστής, b, Castigator, Emendator . Thuc . 
6 , (87.) Μήθ' ώε δικαστ-αι, μίιθ' ws σωφρονισται, άπο-
τρέπειν πειράσθε. Apud Eund . 3, (65.) Σωφρονισται 
Τήε γνώμης. Plut . Σωφρονισται τών πόλεων copulat 
cum άρμοσταί. Sic Etym. Magistratus quosdam σω-
φρονιστάε dictos esse t rad i t : tunc autem reddendum 
potius fuerit Moderatores. Cum vero dicit Dionys. 
Areop. 0« σωφρονισται τών πλημμελούντων, verti de-
bet Castigatores, Emendatores : sequendo interpr, , 
de qua initio dictum fui t . Alicubi certe σωφρονι-
σται videtur etiam posse reddi Censores. [Plut . 
Lyc . 30. " D i o n y s . Η . 1, 287- Toup. Opusc . 1, 
533. ad Herod. 456 . " S c h s f . Mss. " Dio Chrys. 
1, 90 . " Wakef. Mss. Fischer. Ind . ^ s c h i n . Dial. 
Socr. Σωφρονισται, * Ύποσωφρονισταί, Inscr. Clian-
dleri P . ii. no. 58. 60. Schn. Lex. v. Κοσμήτηε.] 
AT VEHO Σωφρονιστήρες d icuntur Genuini dentes, 
qui et κραντήρες. Existimaturque ilia σωφρονιστήρων 
appellatio a Cleanthe manasse, qui dentes illos ita 
vocarit , quod omnium extremi nascantur, circa vi-
gesimum annum : nimirum κατά. τήν τοϋ σωφρονείν 
ώραν, inquit Etym. Erun t igitur σωφρονιστήρεε dicti 
quasi Secum adducentes τήν σωψροσΰνην. [Hippocr . 
252, 29. " Σωφρονιστήρ, Custos et magister morum, 
Suid v. 'Aoibos, coll. Athen. 1, 24 ." Schleusner. 
Mss. " Barnes, et Musgr. ad Eur . Here. F. 1004. 

* Σωφρονιστήριοε, Cons t . Manass. Chron. p. 105. 
M e u r s . ( = 5 6 . ) " S c h s f . Mss.] ITEM Σωφρονιστή, 
vos, ή, Castigatio, Eniendatio, Plato [de LL. 2. p . 
933.] NEC NON Σωφρονιστήριον, τό, Career ad emen-
dationem morum, ap. E u u d . [Valck. Schol. in N . T . 
2 1 89. [* Σωφρονιστόε, unde] Άσωφρόνιστοε, b, ή, 
Non castigatus, emendatus . Activa autem signif. 
dictum pro Qui non emendat s. corrigit, Bud. affert 
e Greg . Naz . 'Ομοίως γάρ έστι κακόν καί Άνεσιε άσω-
φρόνιστοε, καί κατάγνωσις άσυγχώρητος. [* Σωφρονι-
στικός, Eus t . II. Α . ρ . 103, 52 = 137, 37- * Α ^σω-
φρονίζω, Synes. 28.] 

S U P E R E S T Σωφρόνη, quod fuisse Daphnes p u e l l s 
cognomentum t radi tur a b Aphthonio, in progy-
mnasmate quod inscribitur Κατασκευή οτι εικότα τα 
κατά Αάψνην. sed mendo non carere vKlentur e jus 
verba hue pertinentia, q u s ibi vide. [Bast. Ep . Cr . 
2 5 9 = Let tre 179- * Σωφρονίσκοε, ad Greg . Cor. 

29Ύπέρφρων, (q . d . Cujus mens modum superat , 

Qui mente modum superat , i. e. Cu jus mens su-
pra modum de se sentit,) Superbus , Arrogans. 
Soph. (Aj . 1236.) Ποών κέκραγαε avbpos Hb' υπέρ-
φρονα; Apud Thuc. 2, (62.) τό νπέρφρον reddi-
tur Superior animi magnitudo, vel major. Vulgo, 
Alti tudo mentis. [ "Boiss . Philostr. 500. T h o m , M ' 
869." S c h s f . Mss. " Heliod. 167." Wakef. Mss.] 
Hinc ADV. Ύπερφρύνωε, Superbe, Arroganter . J . 
Poll , τραχΰτερον hue adv. esse censet, sicut et νφη-
λοφρόνωε. Utitur tamen eo quidam άνώννμos ap . 
Suid. [* Ύπερφροσννη, Fastus, Superbia, Plut . 6, 
68. Contemtus, Crasso 21.] Item VERB. Ύπερ-
φρονέω, Supra modum de me sentio, Insolesco, 
ap . Bud. Paul, ad Rom. 12, (3.) Μι) νπερφρονείν 
παρ' ό bei φρονείν, άλλά φρονείν ets τό σωφρονείν. 
Sed alii non male interpr. Ne sapiat supra quam 
oportet sapere. Idem certe νπερφρονοϋντεε existi-
mavit sonare Plus sapientes, ap . iEschin. (19.) 
Ύμείε be εΰσχήμονέε τίνες προσποιείσθε είναι, ώε 
νπερφρονοϋντεε Ιστορίρ τόν bfjpov. Solet alioqui hoc 
verbum poni pro Contemno, Despicio; et qui-
dem vel accusative junc tum, vel etiam gen. T h u c . 
(3, 39.) Πέφνκε γάρ και άλλωε άνθρωπος τό μεν 
θεραπεϋον νπίρφρονεϊν, τό bk μή νπείκον θανμάζειν. 
Eand. constr. dedit huic verbo Plut . Αυτόν τε τον 
Πομπή'ίον υπερφρονών καί TOVS άλλους άπανταε. Idem 
alioqui huic ipsi aliam constr. dedit alicubi, sc. 
cum gen., ut in Apophth . Lac. Δόξης νπερφρονώσι. 
Aristoph. quoque utraque constr, est usus N . 
(226.) dicens TOVS 0(OVS νπερφρονείε : item (1402.) 
τών καθεστώτων νόμων ϋπερφρονέϊν. Lucian. cum 
gen. (1, 509.) Τώ>' άλλων νπερώρονοϋντεε. [ " T h o m . 
Μ. 810. 870. Jacobs. Anim.' 277. Luzac. Exerc. 
77- Kuster. Aristoph. 55." S c h s f . Mss. ^ s c h . 
Ag. 1031. Hippocr . Epis t . p. 1279· * Ύπερφρύ-
νησις, P iu t . 238. * Άνθυπιρφοονέω, Suet. V. Ho-
rat. §. 8. * " Καθνπερφρονέω, Acta Jun. Bacchi p . 
75. Combef ." Boiss. Mss, * Πανυπέρφρων, O rph . 
in Nem. 11.] 

Φιλόφρων, Cui mens est benevola erga quem-
piam, Bene vol us, Comis. 'Αμφϊ bk ol boXoevra φι-
λύφρονα χεϋον όνειρα, P lu t . (9, 65.) Ill VV. LL. 
φιλόφρων e Bud. Epist. Poster , pro Amicabilis, 
Affabilis, Humanus, Ad v i t s consuetudinem facilis 
et commodus. In Iisd. φιλοφρονέστατος pro Ami-
c i t i s maxime cultor. [ " Markl. Iph. p . 360. Bast 
Lettre 49." Scba:f. Mss. Pind. Π . 1, 184. 8, 1. 
* " Φιλόφρονος, Hasius ad Leon. Diac. 245." Boiss. 
Mss.] Hinc ADV. Φιλοφρόνωε, cujus multo f re-
quentior est usus quam illius nominis. Sumittir 
autein itidem pro Benevolo animo, Benevole, A-
manter , Comiter. Ε Soph. (Aj . 751.) bεξιάv φι-
λοφρύνωε 0e/s. Cujusmodi est ap. Plut. (6, 699.) 
Φ. άσπάζεσθαι. Xen. Κ . Π . 5, ( 5 , 1 0 . ) Φ. σοϋ ei-
πόντος Λάμβανε τών έμών όπόσα θέλεις. Apud 
Eund . (3, 3, 7·) φιλοφρόνως 'έχω pro Sum bene-
volus. At e Plat, de LL. affertur in VV. LL. Φι-
λοφρόνως έχω περί τοΰτο, pro Vaco huic rei. Ego 
tamen haud crediderim accipi simpliciter pro 
Vaco huic rei, sed pro Vaco huic rei cu jus 
amore t e n e o r ; Huic rei lubenter vaco, utpote 
earn amans, vel ejus studiosus. Vix tamen, nisi 
inspecto loco, statui quicquam certi potest . In 
Iisd. et ADV. Φιλοφρονέστατα pro Humanissime. 
[" Φιλοφρόνωε, Benevole, Humaniter, Comiter, 2 
Macc . 3, 9· Φ· ύπό τοϋ άρχιερέωε αποδεχθείς, H u m a -
niter a summo sacerdote exceptus. Adde 4 Macc. 
8, 4. Sic jElian. V. H. 4, 9· 'Tπεbέξaτo airovs ευ μάλα 
φ. Apollod. Bibl. 1, 9, 18. Cf. Act . 28, 7· et Lex. 
Ν. T . s. h. v." Schleusn. Lex. V. Τ. * Φιλοφρονεστέ-
ρωε, Blandius ,Xen. Σ. 1, 10. *Φιλοφρονώτερον, adv., 
Hipp. 1212.] I tem SUBST. Φιλοφροσννη, Benevo-
lentia quam quis erga quempiam factis vel dictis de-
monstrat , Coroitas. Aut, si mavis, quod vulgo vo 
camus Caresse, sicut ψιλοφρονείσθαι est Caresser, 
quemadmodum docebo infra. Redditur etiam Exce-
ptio cum comitate ; sed malim, Coinitas q u s exhibe-
tur alicui quem excipimus. P lu t . Coriol. (30,)Π(θο<τε-
bέχovτo bk πολλήν περί γε τάε πρώταε άπαντήσειε φιλο-
φροσννην παρ' avbpos οικείου καί συνήθους. Apud 
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Eund. legimus in Alex, copulata δεξιώσεις et £<λο-
φροσύνας, itemque ap . Philon. Rursum ap. Eund. 
de Def. Orac, τνχείν ψιλοψροσννης dici tur qui est 
comiter exceptus, Apud Hom. autem ψίλοψροσύνη 
exp. φιλία, II. I. 256. ψίλοψροσύνη γάρ άμείνων. [Xert. 
Κ. Π. 8, 2, 2. Hilaritas, Σ. 2, 24. Lucian. 1, 666. 2, 
259- 3, 414. Plur. , Pind- Ό . 6, 165. " A d Corn. 
Nep. 61. Stav., Toup . Opusc. 1, 56. 2, 90. *Φιλο-
ψρόσυνος, ad Charit. 492. Jacobs. Anth. 11, 382." 
Schaef. Mss. Anal. 3, 183.] Item VERB. Φιλοψρονέο· 
μαι, Comiter excipio et humane, Comitatem exbibeo 
alicui et humanitatem, Comitate prosequor et huma-
nitate, Ainanter coniplector. Denique quod Gal-
lice dicimus Caresser. Synes. Ep. 100. iu principio, 
"ίίσπερ ovv έν έμοί σννελθύντεε πάλαι, τήν συντνχίαν 
άναγνωρισμόν ποιηπάμενοι, ψιλοψρονήσασθέ τε άλλη-
λονε, καί κοινή σκοπείτε κ. τ. λ. Plut. Καί φιλοφρονησά-
μενοί τον Τερέντιον, ubi Bud. vertit, Hilariter acci-
piens. Ex Eod. affert, Tovs μέν άλλονs φιλοφρονηθείς, 
καί κελεύσας περιμένειν αΐ/τον ώε έπανελενσόμενον: 
ϊ. e., inquit, Benigne appellatis aliis. Sic autem et 
alibi saepe ψΐλοφρονείσθαι a b e o poni testatur pro Be-
nigne et comiter appellare; atque ita Xen. quoque 
uti. Ceterum accusativo additur interdum dat., quem 
Gramm. instrumentalem vocant, ut ψΐλοφρονείσθαι 
τή τραπέζρ, ap. Greg. Naz. "Εστι ί>έ ofls καί τή τρα-
πέ£τ) φίλοφρονούμένος. Tali dativo junxit et Lucian. 
(1, l 6 l . ) 'iis και σε φιλοφονήσομαι τή δικέλλη. Est au-
tem hoc jocose dictum, perinde ac si quis Gallice 
diceret, Caresser quelqu'un d'un coup de b£ton. In 
VV. LL. cum accus. rei, e Plat, de LL. Φιλοφρονού-
μαι ήθη κακά pro Cupide et libenter mores malos 
imbibo. Sciendum est porro inveniri φιλοφρονούμαι 
et alia constr., 'omnino contraria ei quam modo at-
tuli e Greg. Naz. et Luciano, nimirum cum accus. 
rei et dat . personae. Ita enim Xen. Κ. Π . 3, (1, 4.) 
Ό έέ KCpos 'ώων αυτόν, άλλο μέν ουδέν έφιλοφρονήσατο 
αΰτψ, ubi Interpres reddidit, Alia in eum benignitate 
nulla usus est. Fortasse autem rectius hie dictum 
fuisset Comitate quam Benignitate. [ " Apud Atlien. 
477· cum solo dat . construitur, oh έφιλοψρονείτο, 
Quibus amoris et benevolentiae significationem dare 
voluit." Schw. Mss,] Affertur porro ex eod. Scri-
ptore participium ψιλοψρονηθέντες passiva quoque 
signif., sc. pro Amice accepti et benigne. Est autem 
hoc pass, tanquam ab ACTIVO Φιλοφρονέω, quo tra-
ditur usus esse Herod. [ " Diog. L. Cleobulo p. 34. 
HSt " Seager. Mss. " Ad Charit. 492. Jacobs. Anth. 
9 , 2 3 1 - Villois. ad Long. 281. Diod. S. 2, 150. ad 
Herod. 221. Toup. Opusc. 2, 111. ad Xen. Eph. 
223. ad Od. Π . 17- De constr., Schneid. ad Xeu. 
(Ec. 27-" Schaef. Mss. Parthen. c. 4. Strabo 12. p . 
315. Plut. Demetrio 15. Rufi Fr. p. 195. "Ηδεσθαι 
καί ψΐλοφρονείσθαι. Plato de LL. 7- P· 387. 'Εάν 
νμας μηδαμώς ψίλοψρονήται, pro άρέσκρ : 11. ρ . ΐ6β . 
Θιγιω ψ., pro χαρίζεσθαι. * " Φιλοψρονητέον, Tbeod. 
Prodr. 413." Elberling. Mss. *Φιλοψρόνημα, iEscbin. 
Epist. p. 123. " N i c e t . Eugen. 7, 128." Boiss. Mss. 
*" Φιλοψρονηματικός, Buttm. Schol. Od. H. 145." 
Elberling. Mss.] Sunt porro hinc VERBALIA Φιλο-
ψρόνησις ET Φιλοφρονητικός. Est autem Φϊλοψρόνησις, 
Actio ilia excipiendi comiter et humane, s. Comitas 
et humanitas qua excipitnus aliquem. Possumus 
vero et nominis ψίλοψροσύνη interprr. huic tribuere. 
[Dorv. ad Charit. 4 3 4 = 3 8 5 . ] At Φιλοφρονητικός, 
Cui inest comitas, Qui comitatem prae se fert s. hu-
manitatem, Blandus : προσψώνησις, Schol. Aristoph. 
Π \ . qua sc. utuntur οί ψίλοψρονούμενοι, [ " Etym. M. 
Schol. Pind., Phornut. 65." Wakef. Mss. * Ά ν τ ι -
ψιλοψρονέομαι, Gratiam rependo, Plut . Catone Maj. 
17. Sertorio 20. Joseph. A. J . 14, 11, 5. Appian. 
Β» Ct 3»] 

De veibo ψρονω, et ejus derivatis. 
Verbum ψρονύ in hunc locum reservare, operae 

pretium esse judicavi, eique sua derivata subjungere, 
potius quam cum compp. e nomine ψρήν derivatis ea 
collocare: quoniam alioqui composita e ψρονω, ante 
hoc ipsum, quod est simplex, ponere necesse fuisset. 
Si qua tamen erunt de quibus ibi dictum sit, eo te 
rennttam. 
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Α Φρονέω, Mente praeditus sum, Mentis sum compos, 
etiam Sapio. Isocr. ad Phil. Μή διά τό γήρας έξέστηκα 
τον ψρονείν. Ut autem hie videmus senectutem ob-
stare interdum τφ ψρονείν, ita ei morbum corporis 
obstaculo atque impediinento esse discimus cum 
aliunde, turn e Plut. Alex. 'Ατελή δέ τφ ψρονείν όντα 
διά σώματος. Sed et vinum quidam ap. Athen. dicit 
έπισκοτείν τφ ψρονείν. Ab Aristot. τά άψυχα dicuntur 
μή μετέχειν τον ψρονείν, ubi τό ψρονείν possumus 
etiam reddere Intellectum, ut μή μετέχειν τον ψρονείν 
dicatur animal quod i n t e l l e c t s non est particepg. 
Cic. τό ψρονείν vertit Rationem et mentem, ap. Plat., 
ut videbis in meo Cic. Lex. 11. 12. Plut . adv. Col. 

*H τής ψυχής τό κνριώτατον φ φρονούμε ν καί λογιζόμέ-
θα. Et neutr. particip. τό ψρονοϋν, in VV. LL. Ani-
mus quo sapimus, cujus organum et sedes cerebrum 
dicitur ab Alex. Aphr. Probl. Ratio etiam redditur 
a Gaza 2. At pro Mentis compotem esse, Non 
esse extra se, usus est Hom. II. X. 59. Προ* δέ 
με τόν δύστηνον έτι ψρονέοντ' έλέαιρε Δύσμορον. Hie 

Β enim annotat Eust,, ideo dici έτι ψρονέοντα, quo-
niam mox hie senex άλλοψρονήσει pr® luctu, ore 
ονδ' άν αίοθοιτο έλεονμενος. Affert tamen et aliam 
exp., sc. ut sit pro Adhuc viventetu. Secundum 
quam exp. fuerit ψρονέοντα potius Sensu praeditum, 
e quo sc. intelligemus Viveutem: quod si vertas 
Mente aut Ratione praeditum, non tam manifestam 
fuerit τόν ψρονέοντα opponi τφ τεθνεώτι. Auctor 
brevium Schol. priori illi explication! assentiri vide-
tur, quae et mihi magis p lacet : adeo ut non impro-
bem earn quae e Valla affertur interpr., qua έτι ψρο-
νέοντα redditur Recta adhuc sentientem, licet malim 
simpliciter, Mentis adbuc compotem. Nisi forte 
fuerit pro εν ψρονονντα, ut quidem redditur ap. Xen. 
( ' A t . 2, 1 ,31.) Tis άν eZ φρονών τον σον θιάσου τολ-
μήσειεν είναι; Quis mentis compos 1 Alioqui ευ φρο-
νών ηοιι est simpliciter Mentis compos, sed Prudens* 
Qui sapit, ut ap. Soph. (Aj. 1261.) οί ψρονοϋντες εν, 
κρατονσι πανταχού. Isocr. ad N)C. Δίδον παρρησίαν 
τοίς εΐ ψρονοϋσι, Prudeutibus, lis qui sapiunt. Sed 

c alicubi ευ φρονώ redditur etiam Recte sentio, item 
Bene cupio, lit docebo aliquanto post. Apud eund. 
Poetam legimus ψρονέω per se positum et sine ad-
jectione, Od. Π . 136, et rursus P . 193. Γιγνώσκω, 
ψρονέω, τά γε δή νοέοντι κελεύεις, ubi ψρονέω videtur 
esse Mente percipio s. comprehendo. At vero in 
hoc versu 11. Ψ . 343. άλλά ψίλος, ψρονέων, πεψνλαγμέ-
νος είναι, existimo ψρονέων esse, Si sapis, Si sapias : 
resolvendo sc. ψρονέων in duo verba, έάν ψρονής: et 
accipiendo ψρονής pro εΖ ψρονήε. Dixi enim et paulo 
ante, ψρονείν accipi pro Prudenlem esse, Sapere. In 
hoc autem versu Ejusdem, Od. E. 474. "iis άρα oi 
ψρονέοντι δοάσσατο κέρδιον είναι, Schol. exp., βον-
λενομένω, Deliberanti. Ego tamen, ώε ψρονέοντ ι non 
minus libenter verterim, Sic cogitanti, secum cogi-
tanti, ut Servius in Ep. ad Cic. Ccepi egomet me-
cum sic cogitare. Usitatius alioqui esset, Haec co-
gitanti, secum cogitanti, sicut idem Poeta alibi dicit, 
Ταντ άρα oi ψρονέοντι, Hiec cogitanti, Volventi in 
animo. Idem alicubi addidit ανά θνμόν, u t I l . B.(36.) 

D Τ ά ψρονέοντ' άνά θυμόν ά β' ού τελέεσθαι έμελλεν. Sed 
et infinitivo junctum ap. hunc Poetam redditur iti-
dem verbo Cogitare, II. P . 286. ψρόνεον δέ μάλιστα 
"Αστυ ποτι σψέτερον έρύειν καί κϋδος άρέσθαι. Sed 
ψρόνεον potest hie reddi ηοη solum Cogitabant, sed 
etiani In animo liabebant. Quod si Auctorem bre-
vium Scholl. sequamur, poterimus etiani interpretari 
Sperabant ; exp. enim non solum διενοοϋντο, sed et 
ήλπiSov. Quae exp. mihi revocat in memoriam, quod 
e Xen. affertur in VV. LL. alioqui suspectum: sc. 
( Ά π . 2, 1, 18.) Έττ' άγαθή έλπίδι ψρονών εύψραίνεται, 
pro Spe fretus bona laetatur, Apud eund. Poetam 
II. Γ. 99· ψρονέω bέ biακρινθήμεναι ήδη.'Αργείονε, ita 
quidam interpr. Cogito de dirimendis, esse dirimen-
dos, quomodo dirimantur s. dirimi possint. At bre-
vium Schol. Auctor exp. et hie βουλεύομαι, quod 
est Delibero. Ego certe, quod ψρονέω jungatur in-
finitivo passivo, aliud interpretationis genus quaerere 
malim, non diversum tamen sensum efficiens. Quale 
fuerit, In animo mihi est, Animo sedet haec senten-
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tia, Sedet hoc animo, Mihi mens e s t : quod ap. 
Ovid, legitur, sequente infin. Fortassis reddi etiam 
possit, Mihi cordi est. Ex Hesiodo autem (Ά.387 . ) 
affertur in VV. LL. φρονέει θυμω μαχέσασθαι, pro 
Animum intendit ad pugnam. Atque habetur in 
Iisdem e Xen. (Κ. Π. 3, 3, 29.) φρονώ τοξεύειν, pro 
Scio mittere sagittam, et φρονώ ακόντιζαν, pro Scio 
jacula mittere s. audeo, quae fide ap. inecarent. Ve-
rum ut reverlarad φρονέω junctum accusativo, scien-
dum est, in soluta quoque oratione interdum cuin hac 
constr. significare Cogito : Plut. (6, 577.) Ό Χίλων 
ίφη τον άρχοντα χρήναι μηδέν φρονείν θνητόν, άλλά 
πάντα άθάνατα. Interdum vero φρονώ cum accus. 
est Sentio. Sic tamen ut alicubi reddi possit et 
verbo illo Sapio ; quod enim dicit Eur. ορθά φρονείν, 
non dubitem reddere etiam Recta sapere, e Cic. : 
Eur. locus est hie, Med. (1126.) Τί φής ; φρονείς μεν 
ορθά, κ ού μαίντ), γύναι ; Ciceronis autem iste, in 
Ep. ad Att. 14. Nam ista quidem Caesaris liberto-
rum conjuratio facile opprimeretur, si recta saperet 
Antonius. Isocr. "Ομοια τοίς ε'ιρημένοις φρονείν. Et 
ταϋτά φρονώ σοι, Eadem sentio quae et tu, Eodem 
sum animo quo et tu, Eadem sum mente qua tu. 
Apud Eund. Μή ταύτά φρονείν και λέγειν, Non 
eadem in animo habere et loqui. Quod Sallust. dixit, 
Aliud clausum in pectore, aliud in lingua promtum 
habere. Ε Plut. Themist. "Αλλο τι φρονώ,. Alia mihi 
mens est. Apud Paulum quoque φρονείν pro Sen-
tire , sic tamen ut alicubi, cuin a quibusdam redda-
tur verbo Sentire, alii (quibus assentior) malint aliter 
reddere, ut ad Rom. 12,(16.) To αντό ets άλλήλονς 
φρονονντες, Eodem animo inter vos mutuo affecti. 
Sic ad Phil. "learo αύτόφρονήτε, Ut itidem sitis affecti, 
At quod statim post habetur, To έν φρονοϋντες, 
iidem reddunt, Idem sentientes, Sententiis uniti. 
Ceterum pro Sentio ponitur φρονώ, et cum habet 
praefixum adv. eJ. Plato Epist. 8. TaCra δέ σχεδόν 6 
κρίνων αδύνατα, ούκ εΖ φρονεί, cum alioqui εΖ φρονείν 
alios etiam usus habeat, ut partim docui, partim do-
cebo. Interdum sequente praep. περι, et praeced. 
adv., ut ap. Aristot. de Mundo, Οντω χρή καϊ περϊ 
τον σύμπαντος φρονείν, Ita de universo sentire. Aliam 
vero Sentiendi signif. habet hoc verbum ap. Soph. 
Aj. , ubi φρονείν Schol. esse ait αίσθάνεσθαι της λιί-
πης. Vide p. 55. meae Ed. In hoc Ejusd. versu 
(554.) p. 33. Έ ν τω φρονείν γάρ μηδέν, ήδιστος βίος, 
accipit itidem pro αίσθάνεσθαι: nam μηδέν φρονείν 
exp. μηδενός αίσθάνεσθαι. Quae signif. danda fuerit 
itidem in versu proxiine sequent!, To μή φρονείν γάρ, 
κάρτ' άνώδννον κακόν. Quidani exp. Nihil sentire ; 
alii, Nihil intelligere ; at ego inalim, Nullius rei sensu 
affici: ita quidem ut sciamus ad animum hoc re-
ferri debere. Erasmus certe, si aliter quam per 
transennam h. Soph. 1. aspexisset, aliam ei interpr., 
ut opinor, dedisset, quam hanc, In nihil sapiendo 
jucundissima vita : quae verba inter Proverbialia re-
censet. Hie enim de sapientia non agi, vel ipse 
Sophocles his proxime praecedentibus versibus aperte 
docet, quibus filiolum alloquitur, Καί τοι σε καϊ νϋν 
τοντό γε ζηλοϋν 'έχω, "Οθ' οννειc* ούδέν τώνδ' έπαι-
σθάνη κακών. Unde apparet hoc plane convenire 
cum 'eo, quod et Eur. de aetate puerili testatur (Med. 
48.) νέα γάρ φροντϊς ονκ άλγείν φιλεί. 

Φρονώ cum aliis accus., i. e. aliud significationis 
genus (ut ita dicam) habentibus, nec non cum ad-
verbiis nonnullis, secus quam in praecedentibus II. 
reddi tur ; estque Homero frequens iste hujus verbi 
usus. Dicit enim aliquoties κακά φρονείν et όλοά, 
nec non vicissim άγαθά φρονείν, item φίλα, cum dat. 
personae, pro Male animatum esse erga quempiam ; 
vel contra, Bene animatum esse ; sive, Benevolo esse 
animo erga quempiam, aut contra, Malevolo s. In-
fenso. Aut brevius, Benevolum esse, aut Malevo-
lum (Possumus vero φίλα φρονείν et άγαθά φρονείν 
reddere etiam Benevolentia prosequi: item, Bene 
cupere alicui. Vel, Bene velle.) Od. T . (5.) .Ενβ 
• O W i s μνηστήρσι κακά φρονέων evt θνμψ, Χ. (204.) 
Ά λ λ ά κακά φρονέονσι διαμπερες αλληλοισι: 11.11. 
(701 )όλοά φρονέων. Alibi, κακά φρονέονσα. Item φ λα 
φρονέων, e t V « ^ονσα. Sed pro his nom.nibus 

A ponuntur interdum adverbia. Dicitur enim et κακώς 
φρονείν pro κακά φρονείν, s. κακόν : itidemque εν φρο-
νείν pro άγαθά φρονείν. Idem Poeta Od. Σ. (167.) 
OZr' εν μέν βάζονσι, κακώς δ' οπιθεν φρονέονσι. Illud 
autem εΖ φρονώ σοι ex Eur. (Med. 819·) affertur^ 
item εν φρονώ τά σά e Soph. (Aj. 491.) pro eod., 
sicut et καλώς φρονώ σοι, pro Bene tibi cupio, Bene 
tibi consultum cupio, Tui sum studiosus. Porro ut 
dicitur εΖ φρονώ, sic etiam superl. άριστα φρονώ σοι, 
cum ab aliis, turn ab Aristoph. (Πλ. 577.) pro O-
ptime tibi cupio, Sum tui studiosissimns. Sed ut ad 
illam cum accusandi casu constr. revertar, sciendum 
estet alios esse accusativos, cum quibus φρονώ eund. 
usum habet. Nam ut κακά φρονώ σοι redditur enm 
aliis modis, tum etiam, Male animatus sum erga te, 
Malevolo sum in te aniino ; sic οία φρονώ αύτοίς ap. 
Soph, reddi Quo siin modo animatus erga illos, vel 
Quo animo sim in illos. 

Φρονώ τά σά, et siqua hujusmodi, magnam cum 
proxime praecedente usu verbi φρονείν affinitatem 

Β habent: praesertim cum etiam e5 φρονώ τά σά dixerit 
Soph., nt paulo ante docui. Est enim φρονώ τά σά, 
Faveo tibi, aut etiam Tuaruni sum partium, Sto a 
tuis partibus. Sub qua interpretatione tacite inclu-
ditur, Tibi bene cupio, et rebus tuis bene consultum 
volo. Plut.,"Οσοι τά Κάρβωνος έφρόνονν, Qui Car-
bonis partium erant. Sic et Dem. Or. ύπέρ τών 
Σνμμοριών dixit, "Ort Θηβαίων τά έκείνον φρονούντων, 
άνάγκη τονς τούτων έχθρούς τά τών Ελλήνων φρονείν. 
Frequens est istud loquendi genus ap. Herodian., 
ap. quem legitur et τάναντία φρονείν, itidem pro 
Contrariis partibus favere, s. studere: 3, (2, 18.) 
Nticaets δέ, τω πρός Νικομηδέας μίσει, τάναντία έφρό-
νονν, καϊ τόν στρατόν τοϋ Νίγρον νπεδέχοντο. Affertur 
tamen in VV. LL. τά έκείνον φρονώ, non addito 
Auctoris nomine, pro Sentio cum illo. Quam interpr. 
sequendo, pertineret hoc exemplum ad aliuin verbi 
φρονώ usum, de quo paulo ante dictum fuit. Ibid, e 
Luciano, Φρονεί τά ημέτερα. 

Φρονώ autem cum μέγα aliisque nonnullis accus. 
potest itidem reddi ablativo Animo, cum verbo sub-
stantive Esse ; ut eniin φίλα φρονείν dicebam signifi-
care Esse animo benevolo, sic μέγα φρονείν nihil 

C obstat quominus reddatur Esse animo elato : vicis-
simque μικρά φρονείν, Esse animo demisso. Sunt 
alioqui et alii haec interpretandi modi; nam μέγα 
φρονείν redditur etiam Animo efferri, Sese efferre, 
Gloriari, Insolescere, Sibi placere. Quin etiam, De 
se magnifice sentire. Habere autem et alios verbi 
Sentire usus, supra docui. Xen. Σ. (3, 5.) 'Επί ποί$ 
έπιστήμτι μέγα φρονείς ; Isocr. Evag. Μέγα φρονών 
έπϊ τοίς διά τύχην γιγνομένοις άγαθοίς. Porro dicitur 
et in bonam partem, sc. de justa elatione animi et 
gloriatione, ut cum de aliqua virtute aut aliquo prae-
claro facinore gloriamur. Et quemadmodum μέγα 
φρονείν, ita etiam μείζον φρονείν et μέγιστον φρονείν 
usurpatur. Dem. (490.) Metiov ο'ι Θηβαίοι φρονοϋσιν 
έπ' ώμότητι ή νμείς έπϊ φιλανθρωπίφ. Idem, Έπ ' έλεν-
θερίφ μέγιστον φρονείν προσήκεν. Apud Xen. Σ. (3, 
7·) Έπί κάλλει μέγιστον φρονείν. Sed dicitur etiam 

1) μέγα φρονείν έφ' έαντφ s. μέγιστον. Atque hie po-
tissimum habere locum potest illud Latinum lo-
quendi genus, Sibi placere. Athen. (583.) Καί άλλαι 
δέ έταίραι μέγα έφρόνονν έφ' έανταίς, παιδείας άντεχό-
μεναι, καϊ τοίς μαθήμασι χρόνον άπομερίζονσαι, Sibi 
placebant, etiam Valde sibi placebant, Magnam de 
se opinionem coucipiebant. Apud Hom. autem 
μέγα φρονείν, sine ulla adjectione, pro Magnos spi-
ritus gerere, Elato animo esse, Exultare, Ferocire, 
Ferocem esse, variis in II. : et quidem de brutis 
etiam dictum alicubi. Jungitur porro et aliis hujus-
modi adverbiis verbum φρονώ: dicitur enim a Dem. 
223( = 534.) Φρονών δ' έφ' έαντφ τηλικοϋτον ήλίκον 
ε'ικός άνδρα δόξης καϊ τιμών τετνχηκότα, Qui tantam 
de se opinionem conceperat, quantam par est eum 
qui etc. Et a Plat. Symp. Έφρόνονν γάρ ήδη έπϊ τή 
ώρη. θανμάσιον οσον. Dicitur etiam τοσούτον φρονείν, 
pro quo ού μείον legitur ap. Xen. (Ίππαρχ . 7, 3.) 
Καί μήν έπί γε τοίς προγόνοις ού μείον Αθηναίοι ή 
Θηβαίοι φρονονσι. Illis autem μέγα φρονείν et μείζον 
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<ppovelf opponuntur μικρόν ψρονείν s. μικρά, et μείον A 
ψρονεΊν, s. έλαττον. Nam ut μέγα ψρονείν est Elato 
esse animo, ita μικρόν ψρονείν ap . Dem. (173.) s. 
μικρά, ap . Soph, signif. Demisso animo esse, S u b -
misse se gerere. Al μείον ψρονείν ap . Xen. (Άπολ . 
26.) Ά λ λ ' ούδέ μέντοι οτι άδίκως άποθνήσκω, δια τοϋτο 
μείον ψρονητέον, ubi quidam interpr. Non decet me 
ob id minus de me sentire. Tale est έλαττον ψρο-
νείν ap . Dem. (176.) Eadem porro forma dicitur 
μέτρια ψρονείν qua μικρά ψρονείν : estque μέτρια ψρο-
νείν, Modesto animo praeditum esse, s. Modestia, 
Modestum esse. Festive autem detorquens hoc lo-
quendi genus quidam Philosophus ap. Lucian. (1, 
174.) dicit· Μηδέν υπέρ τήν πήραν ψρονείν, pro Non 
cogitare majora, de major ibus s. pluribus quam quae 
pera capi possint, Non cogitare de pluribus quam 
quae implendae perae satis esse possint. Q. d . Non 
efferre animum ultra suae perae mensuram, Suae peras 
modulo se metiri, s. cupiditateni suam. ,Quem esse 
horum verborum sensum, praecedentia aperte osten-
d u n t ; at si reddas, ut ibi redditur, Neque quicquam Β 
ultra peram cogitare, alium etiam sensum haec in-
terpretatio admit te t . Porro suspicor dictum esse 
μηδέν ψρονείν υπέρ τήν πήραν, respicieudo ad illud 
loquendi genus νπέρ άνθρωπον ψρονείν. At vero ίσα 
ψρονείν θεοίί ap. Horn., licet aptiorem quam hie 
locum alibi habere non possit, diversain tamen inter-
pretationis formam poscit ; nam cum dicitur II. E. 
(441.) μηδέ θεοίσιν^Ισ έθελε ψρονέειν, significatur, 
Neque tam maghos spiritus gere ut aequandum te 
censeas diis. Hoc enim interpretationis genere 
utendum puto ut illorum verborum vis expr in ia tur : 
aut certe alio e jusmodi : quale hoc fuerit , Nec ita 
magnifice de te senlias ac si e numero deorum esses. 
Vel, Nec velis aeque magnos spiritus gerere ac si 
unus e diis esses. A t e vulg. interpr. unus reddidit , 
N e aequandum te sentias esse nobiscum : alter, Ne-
que diis paria velis sapere. Sed ψρονείν pro Sapere 
cum aliis potius accus. locum habere, ex proxime 
sequenti tmemate patebit. Hoc certe isti addendum 
censeo, lectum mihi esse φρονώ sine ulla adject ione c 
positum pro μέγα ψρονω, Glorior, Insolesco, ap. 
Plut . (6, 17.) To δέ 8λον, είτις έπί τή τον σώματος 
Ρώμτ) φρονεί, μαθέτω γνώμης διαμαρτάνων. Sed Ι). I. 
suspicione ap . me ηοη carere fateor : nec cari turum, 
donee alios quibus confirmetur, nactus fuero. 

Φρονώ ponitnr et pro verbo Sapio, non eum ha-
ben te usum quem habet , cum ψρονείν redditur 
Sapere , Prudentem esse; sed eum quem habet cum 
jungi tur accusativo, ut ap . Horat. dicentem, Nil 
parvum sapias, et ap. Pers. Cum sapimus patruos. 
Neque enim dubito quin Horatius, dicens Nil par-
vum sapias, respexerit ad hoc loquendi genus, οΰδέν 
μικρόν ψρονείν : accipiendo certe verbum ψρονείν, 
non ut in 11. quos proxime praecedens tmema habet , 
(alioq ui enim οΰδέν μικρόν ψρονείν esset idem cum 
illo μέγα φρονείν, cu jus multa ibi exempla vides,) sed 
u t accipitur ap. Aristoph. cum dicit (N. 821.) ψρο-
νείν αρχαϊκά, ubi tamen quidam interpr. non solum 
Sapere simplicem antiquitatem, sed etiam Resipere 
et olere. Est autem hie verbi Φρονεϊν usus ap . D 
Mat th . quoque et Marc. , nec non ap. Paul. Apud 
illos enim dicit Christus Petro, eum οΰ ψρονείν τά τοϋ 
Θεοϋ, sed τά τών άνθρώπων, ηοη sapere quae Dei 
sunt, sed quae sunt hominum. Paulus autein ad 
Rom. 8, (5.) scribit, Oi γάρ κατά σάρκα όντες τά τής 
σαρκός ψρονοϋσιν' οί δέκατά πνεύμα, τάτοϋ πνεύματος. 
Ubi tamen ψρονοΰσι quidam ηοη vertunt Sapiunt, sed 
Cog i t an t : quod non placet. Sed multo certe minus 
tertia interpr. mihi arridet, sc. Curant , cum hanc 
signif. vix ullo alius Auctoris exemplo probari posse 
existimem. Equidem cur alia quam prima ilia quae-
renda sit interpretatio, non video, cum τά τής σαρκός 
ψρονείν ηοη sit aliud, meo quidem judicio, quain 
Carnali quadam sapientia praeditum esse, aut certe, 
Ad carnalem quandam sapientiam animum inten-
dere : vicissim que, τά τοΰ πνεύματος ψρονείν, Spiritali 
quadam sapientia esse praeditum, etc . Quae exposi-
tionis forma convenire itidem potest illi ψρονείν, 
quod e Matth. atque Marco protuli. Bud. tamen ibi 

ψρονείν reddi t et Sapere et Sen t i re ; sed qui dicit 
Non sapis quae Dei sunt , aliud cer te dicit quam qui 
ita loquitur, Non sentis quae Dei Sunt. Lubenter 
equidem veteri interpret! assentior, ψρονείν in aliis 
quoque II. Paqli, in quibus accusativum itidem ha-
bet , reddenli hoc eod. verbo Sapere, cum alii vertant. 
C u r a r e : cujus signif. exemplum ex alio quopiam 
Scriptore me desiderare, paulo ante declaravi. Ex 
iis autem II. primus est ad Rom. 14, (6.) Ό ψρονών 
τήν ήμέραν, Κυρίψ ψρονεί' καί ό μή ψρονών τήν ήμέραν, 
Κυρίψ ού φρονεί: secundus iu Ep. ad Phil. 3, (19.) 
Οi τά έπίγεια ψρονοΰντες: tertius, in Ep. ad Col. 3, 
(2.) Τά άνω φρονείτε, μή τά έπί τής γής. His locis, ac 
prassertim duobus posterioribus, non minus mihi vide-
tur convenire verbum Sapere quam illis tribus quos 
antea protuli , praesertim cum eadem res in his duobus 
expriniatur, quas et in illis. Nam qui dicitur ψρονείν 
τά τών ανθρώπων, άλλ' ού τά τοϋ Θεοϋ, item ψρονείν τά 
τής σαρκός, idem certe dici potest τά έπί τής γής ψρο-
νείν, άλλ' ού τά άνω : vel τά επίγεια pro τά έπι τή» 
γής. Quod si a b illo verbo Sapere discedendum 
sit, longe malim sane reddere Cogitare quam Curare : 
ut τά επίγεια ψρονοϋντες, Cogitantes terrestria. Sed 
non celabo lectorein et aliam interpr, quas mihi 
occurr i t , sc. Animum adjungere, intendere, ut τά 
επίγεια ψρονοΰντες reddatur , Qui animum ad terre-
stria ad jungunt , intendunt, vel in terrestria: iti-
demque ceteris II, hanc interpretatiouem accommo-
denius. Quam certe mihi videtur admittere et 
Homeri quidam versus, habens participium ψρονέον-
τες, cum accus. itidem junc tum, et quidem h u j u s 
generis signif. habente, cura ab eo dicatur έψημέρια. 
ψρονέοντες, a Paulo autem τά έπίγεια ψρονοϋντες. 
Exta t is versus Od. Φ. (85.) Ν ήπιοι άγροιώται έψημέ-
ρια ψρονέοντες. Superest ille Ep. ad Rom. locus, c. 14, 
(6.) Ό ψρονών r?)v ήμέραν, Κυρίω φρονεί κ. τ. λ. In hoc 
fateor durius reddi ψρονείν verbo Sapere, quam in 
ce ter is : nisi dicamus Sapere diem esse videri Sibi 
sapere in discernendo quodam die a ceteris diebus. 
Quod si alia quaerenda sit interpr., nequaquara ad 
verbum illud Curare confugere velini, sed potius 
ψρονείν τήν ήμέραν reddere Opinionem aliquam con-
cipere de die. Et haec quidem hactenus, quae 
doctiorum judicio censujaeque libens submilto, sicut 
et quae hue pertinentia addam in nomine verbali 
ψρόνημα. Ceterum cum afferatur e Pint, νεώτερα 
ψρονείν, item τυραννικά ψρονείν, tanquam in utroque 
borum loquendi generum φρονείν, licet aliam interpr. 
admittens, eund. usum habeat quem in Aristophanico 
illo αρχαϊκά ψρονείν: ego contra alium hie usum 
habere censeo, nulloque modo ψρονείν in duobus illis 
reddi posse Sapere ; sed νεώτερα φρονείν esse De 
rebus novis cogitare, Resnovas animo agitare, Rebus 
novis studere, In res novas animum intendere: iti-
demque τυραννικά φρονείν significare Ad tyrannidem 
pertinentia animo agitare, De tyrannide cogitare ; 
hae enim meae interprr. apertius signif. verbi ψρονείν 
exprimunt, quam ilia, Ad tyrannidem aspirare. 
Sed possit dici τυραννικά φρονείν is quoque, qui 
tyrannico quodam animo, tyrannica quadam mente, 
tyrannico ingenio praeditus e s t ; ac certe hac etiam 
in signif. usiirpatum legisse mihi videor. Tunc , 
autem τυραννικά ψρονών conveniet, quod ad signif. 
participii ψρονών att inet, cum hoc dicto Euripidis, 
νόθος ψρονών γνήσια, ut sit, Nothus praeditus legitimi 
filii animo, legitimi filii animum gerens, (ut dixit Virg. 
Ante annos animumque gerens curamque virilem : 
perinde ac si diceretur, ανδρικά ψρονών,) Nothus non 
secus animatus ac legitimus filius. Aut etiam, refe-
rendo ad magnanimitatem, Nothus non minus elato 
praeditus animo quam legitimus filius, Nothus spiritus 
legitimi filii gerens. 

["Φρονέω, Phryn. Eel. 170. Wakef. Phil. 1100. 
Brunck . Soph. 3, 516. Heyn. Hom. 6, 295. Lo-
beck . A j . p . 260. ad Herod. 27. 338. 570. Wessel. 
Diss. 197. Ammon. 144. Valck. Hipp, p. 190. 
Musgr . Bacch. 314. Scio, Soph. CEd. T . 1038. 
Herod. 1, 46. Superbio, Lobeck. Aj. p . 294. Conf. 
c. ψωνέω, Brunck. Aristoph. 3, 72. Lobeck. Aj. , 
p. 4 0 3 . : cum ψθονέω, ad Simon. Dial. 58. Εν φρ., 
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Eur. Ion. 530. 532. (cf. 533.) Luzac. Exerc. 37. A 
ad Herod. 687. Eur . Phcen. 360. ubi de prudentia 
explicatur. Ευ, κακώς φρ., Bene, Male ferre fortu-
nam, Bibl. Crit. 3, 2. p. 51. Λ/αν φρ., Musgr. Iph. 
A. 924. ad Dionys. H. 2, 1158. Φρονείν, μέγα φρ., 
Fac. ad Paus. 1, 44. 52. Kuhn. 30. Bast. Specun. 
38. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 800. Markl. Suppl. 445. 
Boiss. Philostr. 484. Μέγα φρ., Valck. Hipp. p . 
215. Μεγα φρ. έπϊ, Abresch. Lectt. Aristaen. 98. 
Φρ. μικρόν, μικρά, μέγα, μεγάλα, Lobeck. Aj. p. 394. 
Μέγιστον φρ. έπί τινι, Xen. Mem. 1, 1, 13. φ/λα φρ., 
Villois. ad Long. 243. Τ ά τίνος φρ., ad Paus. 348. 
Ίθίιςφρ., Heyn. Hom. 6, 394." S c h s f . Mss. "Φρο-
νείν, Animosus et nobilis esse, de rebus inanimis, 
Philostr. 321. Moneo, II. Ψ . 305. (πατήρ έε οί 
ύγχι παραστάς Μνθείτ ets άγαθά φρονέων νοέοντι και 
αύτω.) Το φρονούν, Ratio, Plut. 2 , 1 6 6 . alibi." Wakef. 
Mss. "ΦρονεΤν, Sapere, Scire et videre, quae bona 
sint et appetenda, quae fugienda et mala, 2, 13. 
De 2, 17- v. nott ." Fischer. Ind. iEscliin. Dial. 
Socr. Cf. Cic. de Off. 1, 45. Hymn. Hom. 1, 469. β 
aXXj7 φρονέοντες. Pind. N. 4, 155. Μαλακά μέν φρο-
νέων έσλόϊς, ορρ. τραχύς. Xen. Κ. Ά . 7, 7, 30. 
Τά πρός σε φρονείν. Soph. T r . 289. Φρόνει νιν ώς 
ήζοντα, Phil. 810. σαφώς φρονεί, pro σάφα ίσθι. 
/Esch. Choeph. 768. Ά λ λ ' ή φρονείς εύ τοίσι νυν 
ήγγελμένοις; Vide Schn. Lex. * Φρονούντως, Sa-
pienter, Prudenter, iEsch. Suppl. 212. Soph. Antig. 
693. * Πεφρονημένως, Stob. Eel. Phys. 1. p. 17. 
" Jacobs. Anim. 252. ad Diod. S. 1, 504." S c h s f . 
Mss.] 

Φρόνημα, τό, Cogitatio, Cogitatum: ut Cic. Ε cete-
ris dictis, factis, cogitatisque Sex. Nevii. Redditur 
et Sensus, ea signif. qua dicitur a Terentio, Illius 
sensum pulcre calleo. Paul, ad Rom. 8, 6. To γάρ 
φ. τής σαρκός, θάνατος' τό δέ φρ. τοϋ πνεύματος, $ωή 
καί ειρήνη. Ubi φρόνημα ab Erasmo redditur Affe-
ctus, a quibusdam Intelligentia. Vet. autem In-
terpr. vertit Prudentia, Sapientia. At ego, prout 
reddiderimus verbum ibi prscedens φρονονσιν, ita 
reddendum censeo hoc verbale φρόνημα. Prscedi t C 
enim, Ot γάρ κατά σάρκα όντες, τά τής σαρκός φρονον-
σιν οί δέ κατά πνεύμα, τά τοϋ πνεύματος. Si, in-
quam, τά τής σαρκός φρονονσιν reddiderimus, Sa-
piunt q u s sunt carnis : tunc φρόνημα τής σαρκός cen-
seo interpretandum itidem Id quod sapit caro. Sin 
τά τής σαρκός φρονούσα Ιibeat reddere, Cogitant q u s 
sunt carnis, tunc φρόνημα τής σαρκός vertenduin fue-
rit Cogitatio carnis. Quod si quis alio etiam modo 
verbum φρονονσιν reddiderit, ad illam interpretatio-
neni verbalis hujus φρόνημα interpretatio accommo-
danda mihi v idetur : quod tamen nec Erasmus se-
cutus est, qui certe id non sequendo poterat non 
minus apte reddere φρόνημα voce Sensus. Non se-
quendo id, inquam : nisi forte φρονονσιν interpretari 
voluisset Sentiunt, quod certe haud paulo melius ex-
pressisset signif. G r s c i illius verbi, quam verbum 
Curant, quo usus est. Ceterum φρόνημα alicubi 
invenitur redditum etiam Animus, ut ap. Thuc . 2, 
(61.) p. 67. Δοι/λοΖ γάρ φρόνημα τό αίφνίδιον και 
άπροσδόκητον, καί τό πλείστω παραλόγψ ζνμβαίνον. Ubi D 
tamen Valla reddere maluit Consilium, cum alioqui 
h . ejusd. Scriptoris locum, 5, (40.) p. 179· prin-
cipio, Ά λ λ ' ev φρονήματι όντες τής Πελοποννήσου ηγή-
σεσθαι, Sed animum Pelopouneso imperandi habuis-
sent. At ego neutro in loco existimo significare 
Animum simpliciter, sed Animum elatum, s. Ela-
tionem aniini, ut aliquanto post docebo. || Φρό-
νημα enim ap. vett. Scriptt. non memini me legere 
pro Animo aut pro Cogitatione simpliciter, sed pro 
Animo elato, uti dixi, s. Elatione animi, aut Magni-
tudine vel Fiducia : item pro Cogitatione q u s ab 
elato animo proficiscitur. T h u c . 2, (43.) Ά λ γ ε ι -
νοτέρα γάρ άνδρί γε φρόνημα 'έχοντι ή εν τω μετα τον 
μαλακισθήναι κάκωσις, ubi έν τ$ et μετα τον stare ν,χ 
posse arbitror, ut de hoc obiter lectorem admoneam : 
ibid. (62.) Ίέναι δέ τοις έχθροts ομοσε μη φρονήματι 
μόνον, άλλά καί καταφρονήματι, quo in loco φρόνημα 
lubenter reddideri.n Fiduciam, sicut in illo priore 
Animi magnitudinem, aut etiam Elat.onem an.m. 
vel Elatum animum. Sic et 5, (43.) p. 179- de 

Alcibiade, Οί» μέντοι άλλά και φρονήματι φιλονεικών 
ήναντιοϋτο, Schol. exp. ογκω et έπάρσει. In prin-
cipio autem hujus ipsius pag. est locus ille cujus a me 
paulo ante facta fuit mentio, iu quo sc. hoc voca-
bulum gen. adjunctum habe t : quod observatione 
dignissimuni es t ; ita enim ibi legitur, Ά λ λ ' έν φρο-
νήματι όντες τής Πελοποννήσου ήγήσεσθαι: quod Valla 
reddit, Sed animum Pelopouneso imperandi liabuis-
sent. At ego quamvis addatur gen., non dubito quin 
hie itidem inclusam Magnitudiuis animi s. Elationis 
signif. habeat vox φρόνημα : ideoque ita interpre-
tarer, Sed ea prsd i t i essent animi magnitudine ut de 
imperando Pelopouneso cogitarent. Vel, Sed tain 
elato essent animo ut etc. Vel ita, Sed, ut erant 
animo elato, cogitarent de etc. Aut sic, Sed de 
imperando Peloponneso cogitarent, (s. de obtinendo 
Peloponnesi imperio,) usque adeo elato animo erant, 
aut usque adeo magnos spiritus gerebant. Recte 
igitur Schol. φρονήματι exp. διανοίρ επηρμένη. Sed 
male subjungit, (si tamen h s c Ejusd . ' sunt , ' ac non 
potius alius cujnspiam, cujus sunt et pleraque alia 
Scholia ceteris longe inferiora, vel potius nullo modo 
cum illis comparanda,) άλλ' έλπίζοντες, ήτοι ψροντί-
$οι>τες. Usus sum porro et voce Spiritus in plur, 
quam et alibi adhibere interpretation! vocis 'φρό-
νημα possumus. Quin etiam voce Animi banc in-
terpretari alicubi "licet; sed cum Animos Latini 
vocent etiam iram, (ut ap. Ovid. Q u s tibi res ani-
mos in me facit, improbe,) ideo videndum est ut hac 
interpr. non sine cautione utauiur. Adde quod 
Animi pro Elato animo, s. Magno animo et excelso, 
p r o s s parum usitatum est, quantum quidem memi-
nisse possum ; estque potius quod nostra lingua vo-
camus Courage, G r s c a autem θυμόν, ut cum Cic. 
dicit Addere animos: pro quo frequentius est Ad-
dere animum. At Poetis non infrequens est plur. 
Animi, ea in signif. sicut et Tollere animos. Virgilio 
certe Ire animis contra, idem plane esse existimo 
quod Thucydidi ίέναι φρονήματι ΰμόσε τοίς έχθροίς 
in loco quem paulo ante protuli. At Spiritus in plur. 
de Elatione animi, vox est pross quoque Scriptori-
bus usitatissima, ideoque hac potius utendum fue-
rit. Redditur alioqui φρόνημα et Elatio, sine adje-
ctione gen. illius Animi. Gaudet porro vocabulo 
illo inter vett. Scriptt. et Xen. ap. qjiem legitur etiam 
άννπόστατον φρόνημα παρέχεσθαι, Κ. Π . 5, (2, 15.) 
Οί πολλοί άνθρώπων, οταν μέν θαρρήσωσιν, άνυ-
πόστατον φρόνημα παρέχονται, Tanlos spiritus COIL-
cipiunt ut illis obsisti nullo modo posse videatur. 
Apud Eund. accus. φρόνημα invenitur junctus etiam 
verbo θήγειν, et iu contraria siguif., sed alio meta-
p h o r s genere, junctus verbo κατασβέσαι, nec non 
verbo άνατρέφαι. Dicitur et καταβάλλειν τό φρόνημα : 
unde TO φρόνημα καταβεβλημένος, Qui deposuit spi-
ritus, Cui velut dejecti sunt spiritus. Hue pertinet 
ύφείναι τοϋ φρονήματος e Dionys. Η. pro Minuere 
spiritus. Affertur et άπό τοϋ φρονήματος καθελείν, 
in VV. LL. sed pro Deducere de constantia et pro-
posito. Verum nec Scriptor, e quo genus illud lo-
quendi petitum est, nominatur, nec hujus interpre-
tationis Auctor, adeo ut mihi plane suspecta sit, 
sicut et φρόνημα έχειν, quod in Iisd. redditur Pru-
dentem esse, cum in eo quem protuli e Thuc . loco 
άνήρ φρόνημα έχων sit Magnitudine animi prsdi tus , 
Animo elato s. celso prsdi tus , Vir animi celsi, s. 
excelsi. Illi antem καταβεβλημένος τό φρόνημα op-
poni potest ό παραλαμβάνων τό φρόνημα, e Dem. 
Qui assumit spiritus, tollit animos : quod tamen ma-
jorem quam illud Superb is significationem habet. 
Hoc quoque observanduin est, inveniri ap. Eund. 
hanc vocem φρόνημα oppositam τή ταπεινότητι. Nam 
talis vocis illius usus plane convenit cum eo quem 
ap. Thuc . habet I. 2. H s c enim verba, q u s paulo 
ante ex eo protuli, Δούλοι γάρ φρόνημα κ. τ. λ., 
proxime subjunguntur istis, ταπεινή ύμών ή διάνοια 
έγκαρτερείν & εγνωτε. Ut auteni φρόνημα et ταπει-
νότης inter se opponuntur, ita vicissim φρόνημα et 
μεγαλοφροσύνη a Plut. copulantur, et φρόνημα ac 
μέγεθος τής φνχής, item όγκος et φρόνημα. Usurpatur 
autem et plur. φρονήματα. Isocr. Archid. Tot)s γάρ 
έν άζιώμασι καί φρονήμασι βεβιωκότας. Usus est et 
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Xen . Affertur ex Aristot. quoque , Φρονημάτων 
πλήρης. Sciendum est porro φρόνημα inveniri e t 
iir malum partem u s u r p a t u m : tunc autem fuer i t 
potius Insolentia, Superbia , Fastus , velut in isto 
Greg . Naz. loco, ex O r . quam eis Βασίλειον scripsit, 
Ό μεν παρήν, ό δέ προύκαθέζετο, γέμων θνμοΰ και 
φρονήματος' ειστήκει δέ οίον ό ejuos Ιησούς Πιλάτου 
KpivovTos. Ubi cum copulentur θνμοΰ et φρονήματος, 
θνμοΰ quidem habet illam signif. quam vides habere 
Animos in versu Ovidii quem antea protuli , Q m e 
tibi res animos in me facit, improbe ? at φρονήματος 
illam alteram, quam habere vocabulum idem Animos 
supra ostendi. [ " T h o m . M. 894. ad Char i t . 603. 
Jacobs . Anth . 10, 179· a d Cornel. Nep . 276. Bentl. 
Opusc . 41. T o u p . ad Longin. 389- Plut . Mor. 1. p . 
2. Ox. Fischer, ad Anacr. p . 9· Brunck . p . 100. Ed . 
2. ad Herod. 373 . 690. ad Diod. S . 1, 221 . Φρ.παρ-
έχεσθαι, Fac. ad Paus . 1, 88 ." Schaef. Mss. Ernesti 
Lex. T e c h n . G r . Rhet . Schleusn. Lex. V. T . ] 

HINC Φρονηματίας, o, Qui est elato animo, Vir 
exeelsi animi. A Bud. reddi tur , Homo elati spiritus, 
De se magnifice sentiens, ap . Aristot. Polit. 5. 'Έστι 
δέ πρός σωτηρίαν τής τνραννίδος, το TOVS υπερέχοντας 
κόλούειν, και TOVS φρονημάτισε άναιρεϊν. Usus est 
Diog. L . Chrysippo, Ούτω δ' ήν φρονηματίας, ώστ 
έρομένον τινοε, κ. τ. λ . [Longin. 9> 4. Xen. Ages. 1, 
24. " Valck. Anim. ad Ammon. 143. * Φρονηματιάω, 
Tzetz . Exeg. in II. p. 21, 23." Schaef. Mss. " Chrys. 
in Ep . ad Hebr . Serm. 28. T . 4. p . 5 7 6 , 3 8 . " Seager. 
Mss.] Affertur ETIAM Φρονηματώδης pro ead . signif. 
[Philostr . V. Polemon. p . 535. " Boiss. 427- 512 ." 
Schaef. Mss. Vide Φρονιμώδης.] 

Item VERB. Φρονηματίζομαι, Animos tollo, Efferor, 
Majores spiritus duco , ut Fabius loqui tur ; Magnifice 
de me sentio. I ta Bud. , qui affert part ic . praet. (1, 
68, 7 . 2, 3, 3.) πεφρονηματισ μένος e Polyb. et D iod . : 
et aoristum φρονηματισθέντες ex Aristot. Vide Comm. 
891. Forsan φρονηματίζομαι exponi possit e Dem. 
φρόνημα παραλαμβάνε ιν. Habet autem Suid. et vo-
cem ACTIVAM Φρονηματίζω, sed absque ullo exem-
plo. Certe ubicunque extet, credibile est accipi 
pro Facio ut quis animos tollat, vel se efferat, Animi 
elationem alicui effero. [ " Schol. Theocr . 14, 48. 
ad Diod. S. 1, 221. 426. 463. 695. Heind. ad Plat. 
Hipp . 141." Schaef. Mss.] Hinc verbale ΝΟΜ. Φρο-
νηματισμόε, Ipsa actio efferendi se, et animos tollendi. 
Alicubi tamen reddi potest Animi elatio, sicut et 
φρόνημα, ut in quodam loco quem affert Suid., ubi 
ipse exp. έπαρσιν et τνφον. [Polyb. Fr. G r . 106.] 

Φρόνησιε, ή, Prudentia , Sapientia, I n t e l l i g e n t : 
quarum Cic. interpr. exempla habes in meo Cic. 
Lex. A Plut . περϊ τήε Ήθικήε Άρετήε dicitur φρόνησιε 
esse virtus ποιητέα επισκοπούσα, καϊ μή ποιητέα. Ha-
bes ejus definitionem et ap. Aristot. Rhet . 1. Isocr, 
ad Demon. (2.) 'Ρώμη δέ μετά μεν φρονήσεωε ώφέ-
λησεν, άνευ δέ ταύτης, πλείω τούε έχοντας έβλαψε. 
Apud Eund. legimus in Panath. Ύπερηφάνοιε γενο-
μένοιε καϊ τήν φρόνησιν διαφθαρείσι. Est certe fre-
quens φρόνησιε pro ea virtute, quae a Latinis Pru-
dentia vocata fuit. Sed redditur etiam Intelligen-
tra, et quidem a Cic. quoque (de Off. 1 ,45 . ) ut 
modo dixi. In VV. LL. affertur ex Aristot. T o p , 
pro Intelligentia perceptioneque rerum quae a scien-
tia t radunlur . Bud. autem άντϊ επιστήμης, i. e. Pro 
scientia, saepe a Plat, accipi testatur. [ " Eur. Suppl , 
2 l 6 . Luzac. Exerc. 35. ad Anacr. p . 9 . Fischer., 
Brunck. (Ed . T . 601. Musgr. Bacch. 314. Ind . ad 
Xen. Mem." Schaef. Mss. Schleusn. Lex, V. T . 
* Αΰτοφρόνησιε, Himer. Eclog. 32, 72. * Φρονητέον, 
Phalar. Epist . 38.] 

Invenitur ETIAM Φρόνις ap . Horn., quod quidam 
per sync, factum putarunt e φρόνησις. O d . Γ . (244.) 
de Nestore, έπεί περίοιδε δικαϊ ήδέ φρόνιν άλλων. At 
vero Δ. (258.) Πολλού* δέ Τρώ ω ν κτε ίνας ταναηκέί 
χαλκφ Ή λ θ ε μετ' Άργείονς, κατά δέ φρόνιν ήγαγε 
πολλήν, quidam pro φρόνησιν itidem intellexerunt, 
quidam, praepositionem jungentes nomini, putarunt 
καταφρόνησιν significari. Sed et pro λείαν accepisse 
quosdam ex recentioribus testatur Eust . [ " Wakef. 
S. Cr. 1, 24. Musgr. Andr, 365." Schaef. Mss. O p p . 
' A . 1, 653. Lycophr. 1456. Φρόνις, * Φράνος, Valck. 

A Schol. in Ν . Τ . 2, 231 . ] 
Φρόνιμος, ό, ή, P rudens , Sapiens , ut a Cic. reddi-

tur a p . Plat . Esse alioqui σοφονε alios quam φρονί-
μους, docet Aristot . E th . 6, (7·) cum scribit Anaxa-
goram et Thale tem a tque alios hujusmodi fuisse qui-
dem vocatos σοφούς, at non φρονίμονε, utpote άγνο-
ovvras τά σνμφέροντα αύτοίε. Eod . 1. φρονίμονε ap-
pellari tradit τούε δεινού: etiam et πανούργους. Ab 
Aristot, φρόνιμοι et άφρονες inter se opponuntur , 
sicut ap . Mat th . 25, (4.) αί φρόνιμοι παρθένοι oppo-
nuntur ταίε μωραίς. Sed aliquis dici tur etiani φρόνι-
μος περί τι, τίνος. Affertur enim e Plat, de LL. 
Φρόνιμος περϊ σννουσίαε, et φρόνιμος περϊ τών πολεμι-
κών, e Xen . Άπολ. (20.) pro Per i to . Tal is certe est 
signif. nominis φρόνησιε, cum περϊ τήε επιστήμης di-
c i tur . [ " Phryn. Eel . 170. Plato Lys. p . 19. Dionys. 
H . 3, 1464. Zeun. ad Xen. Κ . Π . 121. 763. Valck. 
Phoen. p. 789. ad Herod . 516. O p p . σοφός, Heind. 
ad Plat . H ipp . 124. Conf . c. φίλότιμοε, ad Dionys. 
H . 3, 1368." Schaef. Mss. Soph. A j . 259. El. 1058. 

Β Bato Athenaei p . 163. Φρονιμώτεροε, LXX. Gen. 41, 
3 9 . φρονιμώτατοε, ibid, 3, 1. * " Tlaμφpύvιμ0s,^ze\z. 
Ch. 4, 596. Vir doctus in Class. Journal 23, 164. 
proponi t παραφρονιμώτατος in loco Tzetzae pro παμφρ. 
Sed haec correctio versum syllaba una longioretn 
f a c i t " Boiss. Mss.] Hinc ADV. Φρονίμωε, Prudenter 
Sapienter , ut ζήν φρονίμωε Cic. ap . Epicurum vertit, 
Sapienter vivere. [Symm. Cohel. 7 , 1.] Compar. 
gradus Φρονιμώτερον, Prudentius, Sapientius. Superl 
Φρονιμώτατα, Prudentissinie, Sapientissime, At vero 
COMP. Παραφρόνιμοε vide in ΤΙαραφρονώ. [* Φρονι-
μότηε, Epiphan. t , 275. " Greg. Nyss. Antirrh. adv. 
Apoll. 7 . p. 140." Kail. Mss. · " Φρονιμώδηε, vocem 
quae ab HSt . omittitur, obelo perfodi t Schn . Caret 
et auctoritale et analogia ; ac sicubi inveniatur, re-
stitue probam vocem ψρονηματώδηε, obviam in PhU 
lostr. Her. 683." Osann. Auct. Lexx. G r . 166. Vox 
bene Graeca, Bast. Ep . Cr. 25. " Boiss. Philostr . 
512 . " Schaef. Mss. * Φρονιμεύομαι, Phryn. Eel. 386. 
Φρονιμεύεσθαι μή λέγε, φρονείν δέ τά όντα. " Verbum 

C φρονιμεύεσθαι, quod in Gloss. Graecitatis mediae com-
memoratur et etiam nunc vivit in Graecorum ser-
mone, nisi Phrynichus in numero proscriptorum re-
tulisset, vix notuin esset hodie, quippe ne Lexico-
graphis quidem animadversum ; nec * Φρονίμενσις, 
Schol. Lucian. Bis Accus. 21. p, 78. receptum est; 
sed quod ex J . Stob. (Eel. Eth . 194.) proferunt 
* φρονίμημα, luce clarius est in * φρονίμευμα mutan-
dum esse." Lobeck.] 

Composita verba cum nominibus, adverbiis, et 
praepp. 

Άλλοφρονέω, Aliud in animo habeo, Non altendo, 
Mentem non adhibeo ad id quod cerno. Od. K. 
(374.) 'Αλλ' ήμην άλλοφρονέων κακά δ' όσσετυ θυμόε. 
II Mente sum alienata, Insanio. II. Ψ . (698.) Κάδδ' 
άλλοφρονέοντα μετά σφίσιν εισαν άγοντεε. Eust. He-
rodotum quoque (5, 85.) ita usum doce t : [Aliter 
sentio, 7, 205. " T h e o c r . 22, Ί 2 9 . ad Herod. 43. 
415. 601. Tzetz. Exeg, in II. p. 9 , 8." Schaef. 
Mss.] 

Β Άναφρονέω, Rursum sapio, Resipisco. Idem va-
let et άνανήφω, ut suo loco dictum est. Basil, ad 
Juvenes,"07rii>s αν έξ έλλ. κ. τ. λ. τούε δέ όντως άνα-
φρονήσαι νπό τοϋ μέλουε, κ. τ. λ. Secundum Suidam 
άναφρονείν est etiam Pcenitere alicujus rei, Pceniten-
tia duci. [ " T o u p . Opusc . 2, 185." Schaef. Mss. 
Xen. K . 'A . 4, 8, 21. Valck. Schol. in Ν. T . 2, 
500.] 

" Αιαφρονέων, Hes. διανοούμενος, Cogitans, Animo 
" volutans," [Synes, p . 39· Χαΰνάν τι καϊ διαπεφρο-
νημένον : sed locus suspectus.] 

[* Έκφρονέω, i. q. εκφρων εϊμϊ, Dio Cass. 556, A-
necd. Bekk. 141. * Έμφρονέω, i. q. έμφρων ε'ιμϊ, 
Hippocr . 1149. * Έπιφρονέω, i. q . έπίφρων ε'ιμϊ, Od . 
Τ . 385. έπιφρονέουσ' άγορεύειε. Hes. * Έπιφρονεύον-
σιν έπακούονσιν.] 

Ένφρονέω, pro ενφρονώ, ap . Hom. , Prudens sum, 
Prudentia valeo. 11. A . (73.) et alibi, "Of σφιν ένφρο-
νέων άγορήσατο, και μετέειπεν, Schol . καλώς φρονών, 
i t idemque Hes. Quidam vero accipiunt pro Bene 
cupiens, Benevolus, Affertur ITIDEM Ενφρονέω 
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conjunct im scr iptum, pro Prudens sum : turn e Suida, A 
quem consule, lum ex Aris toph. N . (562.) εύφρονείν 
$οκήσετε. Potius tamen, a tque adeo passim, inve-
nitur scr iptum disjunct im, ut et scrips! supra in 
φρονώ. Ceterum legitur ETIAM Εύφρονιών ap . Hes., 
si modo caret mendo haec lectio, i. valens q. εύ φρο-
νών. [" Ενψρονέω, Theogn . 27- Musgr. I p h . A. 
1190. Heyn. Hom. 4, 38 . " Schaef. Mss . Soph. A j . 4 9 l . 
εύ φρονώ τά σά. * Ενφράνησί!, Schleusn. Lex. V. Τ . ] 

Καταφρονεί*), Contemno, Despicio : quae signif. 
unde o r ta mihi videatur , docebo infra . Cum accus. 
ap. Thuc . , et alios quosdam vetnstos Scr ipt t . : ap, 
ceteros autem cum gen. potius, T h u c . 6. T« μεν 
(ίαταφρονείν TOVS επιόντας, 8. Tom τε παρόνταε πολε-
μίρυι εκ τών λεχθέντων καταφρονειν : ibid. (c. 8.) Κα-
ταφρονήσαντεε τών'Αθηναίων άδννασίαν, de quo loco 
(jicain aliquid infra . Exempla autem cons t ruc t ions 
pum gen. passim obvia sunt . Jungitur porro non 
solum genitivo personae, sed frequenter et gen. rei. 
Herodian. 5, (5, 10.) -Καταφρονήσαί τών ύπύ rrjs πpe-
αβότιδοε λεχθέντων: 3 , ( 6 , 11.) Άλβ~ivos be σπονδών Xi 
καί όρκων καταφρόνησα!: (2, 10, 10.) Kpiovs καί θάλ-
που! ομοίως καταφρυνών. Pass. Καταφρονούμαι, Con-
temnor, Despicior. Lucian. Οiibe καταφρονηθήστj. 
I tem κοταφρονεΐσθαι ε'ίς ri, Xen . Έ λ λ . 7 , (4, 29·) Τόν 
πρόσθεν χρόνον eis τά πολεμικά καταφρονονμενοι μεν 
νπ' 'Αρκίώων. De differentia autem verbi καταφρο-
νειν a περιφρονείν, in hoc verbo dicendum erit . || K a -
ταφρονέοντα, Ga l . ap. Hippocr . exp. τόν άνετεωϊ αί-
σθανόμενον, ubi non dubium est quin άνετέως men-
dosum sit. [ " Forsan άτενέωε vel άτενώε leg. Erotian. 
in Gloss. Hipp . Κατεφρύνεε" κατενόει." Schw. Mss.] 
Bud. ex Herod , ( t , 59·) affert pro Affecto, Med i to r : 
[" Καταφρονήσαε τήν τυραννίδα, Tyrannidem medi-
tans, Auimo agitans. Et , ut ap . Hippocr. , sic etiam 
ap . Herod , καταφρονειν subinde nil aliud signif. nisi 
κατανοε'ιν, Considerare, Cogi ta re : Herod. 1, 66. 
Καταφρονήσαντεε Άρκάδων κρέσσονεε είναι, Fortiores 
se esse reputantes quam Arcades : 8, 10. Καταφρο-
νησάντες ταντα,H<EC considerantes , reputantes ."Schw. 
Mss. " Καταφρονείτε, Contemnitis, Despicitis. Con- C 
tTario sensu poni videtur ap . Herod. 1. c. ubi cupi-
dissimns imperii Pisistratus dicitur καταφρονήσαε τήν 
τυραννίδα. Sed probabiliter ille scripserat καί φρο-
νήσαε, ut ap . Aris toph, (Σφ. 505,) legitur de eo qui 
tyrannidem affec tabat , φρονών τυραννίδα." Valck. 
Schol . in 1 Cor. 11, 20,] Quod ad Conteninendi 
signif. at t inet , earn inde orlani esse arbilror, quod 
quem conlemnimus, videmur quodammodo φρονείν 
κατ αύτοϋ, quod fuerit , ad verbum, Sentire adversus 
eum, i. e , Malam de eo habere opinionem. Apud 
T h u c . autem in eo quem protuli, loco e 1. 8. Κατα-
φρονήσαντεε τών 'Αθηναίων Αδυνασίαν, existimavi ali-
quando καταφοονήσαντεε positum esse pro καταγνύν-
τes\ et ne nunc quidem de hac sentenlia facile de-
duci poss im. [ " Kuhn . ad Paus . 81. Wyttenb. ad 
P lu t . de S. Ν . V. p. 12. Amnion. 144. omnino Valck. 
ad He rod . 27. Lennep. ad Phal . 140. T h o m . M. 
510. Brunck. Soph. 3, 516. Contemnens opinor, 
Wolf, in Add. ad Xen. Hell. Schneid. p. 121. Valck. 
I. c. Wessel. 32. Considero, Larcher ad Herod. 5. D 
p. 416. Valck. I. c. Wessel. 1. c. et 623. Diss. He-
rod*. 197. Puto de — , Wakef. S . Cr. 3, 68. ubi de 
loco Herodoteo . De constr . , Abresch. Lectt . Ari-
staen. 277. ad Herod. 533. ad Diod. S. 2, 370. Cum 
gen. , Xen. Mem. 1, 2, 9· Cum accus . , Wyt tenb . ad 
P lu t . de S. Ν . V. p . 25. Sequ. infin., Xen. Έ λ λ . 4, 
5 12. Wolf, ad h. I. p . 121. Τό καταφρονούν, Dio-
nvs Η . 2, 945 . " S c h s f . Mss. " Cum gen. , Miuus 
aestimo, Theoph . ad Autol. 2, 38 . " Schleusn. Mss. 
P la to Apol . 16. "Os τοϋ κινδύνου κατεφρόνησε παρά τό 
αίσγρύν rt ύπομείναι. P in t . Supers t . 3 . Έξαναστάν-
resov κατεφρόνησαν. * Κ«ταπ€φρονηκύτω5, Contem-

tim, D i o d . S . 404 . 448. 473 . 703. Demosth. 219. 
* Καταπεφρονημένωε, idem, Scliol Lucian adv. ln-
doc t . c. 10. « Chrys. Hon.. 21. T . 5. p . 129, 9-
Seager. Mss. ] Καταφρόνημα, το, Comeuitus, Con-
temtio, Despicientia, Tl.uc 2. vide Κ"™*ρονησιε 
quod prox ime sequitur. [ « V . I c k ad « f 0 ^ 
T o u p . Emendd . 2, 627· ad Chan t . 604. Schsf. 
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Mss. Dio Cass. 449.] Καταφρόνησα, ι), i. q. p r s -
cedens, sed usitatius. T h u c . 2, (62.) p .6 7 . m e s E d . , 
pro eod. καταφρόνησιν et καταφρύνημa usurpat . At 
1, (122.) p. 39. in hoc verbali p r s p . intensive posi-
tarn existimat Scliol., quem ibi vide. [ " Ad Cliarit. 
603 . " Schtcf. Mss.] " Καταφρονητέον, Despicirn-
" dum," [Athen. 625. " Orijr. c. Cels. 433." Kail. 
Mss.] Καταφρονητήε, ό, Coiitemtor. Apud Plut . , 
θανμαστίά et καταφρονηταΐ inter se o p p . : [Bruto 12.] 
Καταφρονητικυε, Ad coiileiiinenduro propensus, Qui ita 
est a uatura comparatus, ut facile ceteros contemnat . 
Utitur Aristot. Eth . 4, 3. ubi quidam interpr. Pro-
pensus ad ceteros coutemneiulos natura, item Con-
temtor natura. In VV. LL. dicitur καταφρονητικόε, 
idem esse cum καταφρονητήε, cum alioqui ut θανμα-
στήν καταψρονητγ, sic θαυμαστικά opponi καταφρονη-
τικόν videanius. [Plut . 6, 147· " Καταφρονητικώτε-
ρον, Anna C. 402." Elberling. Mss.] Item ADV. 
Καταφρονητικώς, Contemtim, Per contemtum, Xen. 
Έ λ λ . 4, ( I , 9.) et 5, (3, 1.) Affertur et cum gen, K . 
τών ίϋτελεστέρων, Contemtu viliorum. [Plut . Lysan-
dro 11. Cssa re 2. " Scliol. Lucian. Jov. T r a g . 15. 
Jo . Damasc. Ep. ad Theoph . de Imagg. 1)6. Com-
bef., Glossator ad Soph. CEd. T . 874. ap. Brunck. , 
Anna C. 148." Boiss. Mss. " V a l c k . Diatr. 71 ." 
S c h s f . Mss.] AT VERO Καταφρόνητος ill VV. LL. 
Tedditur Qui est contemtui, Despectus. Sed exem-
plum desidero; ac vereor ne irrepserit pro u r -
COMP. Ευκαταφρόνητος, quod redditur itidem Con-
temtus, Despicieudus: et compar. εύκαταφρονητότε-
pos, Contemtior. Sed sonat potius q. d . C'ontemti-
bilis, Qui talis est ut facile in contemtum veniat, s. 
venire possit. Latine potius Asperuabilis. Utuntur 
autem cum alii, tum Herodianus. In terdum etiam 
ούκ εύκαταφρόνητον dicitur esse aliquid, ubi reddi 
potest Non pceni tendum: ea signif. qua dicitur 
Haud pcenjtenda merces. [Diod. S. 758. Euseb. H . 
E. 5, 1. p . 206. Osann. Auct. Lexx. Gr . 73. Diouys. 
H . de C. VV. c. 2. p. 11. ονόματα, Verba ab jec ta , 
humilia, q u s et ταπεινά. " T o u p . Opusc . 1, 34S. ad 
Charit . 241." S c h s f . Mss. * Ένευκαταφρόνητοε, f. 1. 
ap . Athen. 10. p. 180. S c h w . = 4 5 8 . Cas. * " Είκα.-
ταφρονήτωε, Contemtu vel Despicatu digne, Orig. c. 
Cels. p. 23. 101. l6'4. 325."Kal l . Mss. " Bergler. ad 
Alciphr. 198." S c h s f . Mss . ] " 'Ακαταφρόνητος, Non 
" contenitibilis vei contemnend US : Plut . τό άκατα-
" φρόνητον videtur accipere proContemni nolle, cum 
" in libro de Frat. Amore dicit quosdam in fratribus 
" τό ψιλάνεικον nomina re άκαταφρόνητον." [Joseph. A . 
J . 9, 11, 2. Xen. Ages. 6, 8. " Chrys. in 1 Thess. 
Serin. 6. T. 4. p . 192, 29." Seager. Mss.] " Ανακα-, 
" ταφρύνητος, Qui contemni despicique vix potest ." 
[Δνσκαταφρονητότερος, Contemtui minus obnoxius, 
Xen. Κ. Π. 8, 1, 14. * " 'Αιτικαταφρονέω, Geor-
gius Lapitlia Poem. Mor. 1354." Boiss. Mss. Dio 
Cass. 544. * Προσκαταφρονέω, 202. * Συγκαταφρο-
νέω, Appian. Β. C. 1. p. 705. * Σνγκαταφρύνησιε, Β. 
Syr. p . 100. * Ύποκαταφρονέω, Hippocr. 1 133. Ad 
verbum Καταφρονέω referendum etiam videtur adv. 
* Καταφροιέστερον, ap. l s s u m p. 195. Πολλών δέ 
δικών ev τρ πόλει γενομένων, ονέένεε άναιδέστερον 
τούτων ovbe κιιταφρονέστερον άντιποιησάμενοι φανήσον-
ται τών αλλότριων. " Adverbium rarius quidem in-
ventu, b o n s tamen illud n o t s , sine causa incusan-
teni (Stephanuni) haud audio ; ut άναιδέστερον est 
Majore cum impudentia, ita καταφρονέστερον est Ma-
jore cum contemtu. Dicet, αναιδής quidem se nosse, 
liegabit autem * καταφρονής nosse. Respondeo, ad-
verbiorum formam derivatorum ab adjectivis p r s f e -
rentium esse nonnulla, quorum primiliva, h. e. ad -
jec t iva in usu minus sunt, et nihilominus tamen ad-
verbia inde producta p r o b s n o t s ct crebri usus 
sunt ." Reisk. * Καταφρονικόε autem et * Καταφρονι-
κώε, prius ap . Gal . Comm. 2. in Hipp. Epid. μ. 74 . 
Καταφρονικοί τών μικρών πραγμάτων, posterius ap . 
Appian. 2, 236. ill καταφρυνητικόε et καταφρονητικώε 
mutanda s u n t : vide Lobeck. Phryn. 520.] 

[* " Μεταφρονέω, Basil. 3, 294." Bast, Mss. in 
Ind . Scap. Oxon. 

Όμοφρονέω, Eadem sum nienle, s. voluntate, 
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Eadem mihi est sententia, Idem sentio, Sum concors . 
O d . I . (456.) Ei δή όμοφρονέοις, ποτιφωνήεις re γένοιο. 
Affertur autem όμοφρονέων πόλεμο*, ex Herod , for-
tasse, (imo 8, 3.) p ro Bello quod concordi ter ger i -
t u r : [7, 229- 8, 75. 9, 2 .] 

ΤΙαραφρονέω, Sum demens, Desipio, Deliro. Ari-
s toph . Π λ . init. Δονλον γενέσθαι παραφρονοϋντος he-
σπότου, (1477·) 'Ενταύθα σαντψ παραφρόνει καϊ φληνά-
φει: Σφ. (8.) Ά λ λ ' ή παραφρονείς έτεόν, ή κορνβαντίφς. 
Plu t . Pericle, Tjji νόσψ. παραφρονήσαντες, Qui in deli-
rium s. mentis errorem e morbo inciderunt . Possu-
mus autem παραφρονώ reddere et uno verbo Demen-
tio, e Lucr. Saepe animus dement i t enim deliraque 
fa tu r . Nam quod ad alteram lectionem attinet, Saepe 
animus dementia enim deliraque fatur, earn suppos i -
titiam esse pu to , et a b i isor tam, quibus Dementi t su-
spectum erat . Sed supicionem mendi Lactantius adi-
mit, eo verbo non semel utens. [ " Thom. M. 691. 
Abresch. ^ s c h . 2, 54. Stanl. E u m . 379· Ca t t i e r .Ga-
zoph . 84. Valck. ad Herod . 206." S c h a f . Mss. ^Escli. 
S . c. T h . 8O7. παραφρονώ φόβψ λόγον. Παραιφρονέω, 
Theocr . 25 ,262 . ] Παραφρόνησα, Deliratio, Insipientia, 
[Schol. Soph. CEd. Τ . 118. Schleusn. Lex. V. T . ] Pro 
quo dicitur etiam παραφροσύνη: sed hoc fit a nomine 
παράφρων, sicut et nom. Παραφρονία, quod reddi tur 
Dement ia : verum ejus exemplum desidero. AT VERO 
ΤΙαραφρόνιμοί, nomini φρόνιμοι ita praefixam praep. 
habe t ut in παραφρονώ praefixa est verbo φρονώ. Es t 
au tem παραφρόνιμος, sicul παράφρων, Amens, Demens. 
Affert autem ejus usus exemplum Suidas, quem alio-
qui rarum esse puto. [Soph. CEd. T . 691·] 

Ώεριφρονέω, Contemno, Despicio, sicut et κατα-
φρονώ. Hieron. tamen in E p . ad Ti tum, ita haec 
distinguit, ut καταψρονείν sit generaliter Contem-
nere, quod et in bonam partem accipi poss i t : veluti 
si quis pro Christo contemnat cruciatus aut mor tem: 
a t περιφρονεϊν dicatur qui fastu quodam sibi videtur 
alio melior ac sapientior. Sed afferam ipsamet Hie-
ronymi verba. I ta igitur ille in Ep . ad T i tum, c. 2. 
et quidem in haec ejus verba, Μ^δείϊ σον περιψρονεί-
τω. Existimet aliquis, inquit, hoc ipsum nunc ad 
Ti tum scribi quod ad Timotheum dictum est, Nemo 
adolescentiam tuam contemnat . Nos vero j u x t a 
sermonis Graeci differentiam, aliud putamus signi-
ficare περιφρονείτω, quod hie scribitur, et aliud κα-
ταφρονείτω, quod ad Timotheum dictum e s t ; et 
praepp. περϊ vel κατά. sensum facere diversum. Ali-
quanto pos t , Existimamus i taque καταφρόνησιν ad 
contemtum proprie pertinere, vel cum quis inter 
eculeum laminasque distentus, contemnit dolorem, 
et nec judicis comminationem, nec circumstantis 
populi fremitum pert imescit ; sed pro confessione 
martyrii , universa supplicia contemnit et despicit . 
Ε contrario autem est et malus contemtus, de quo, 
e tc . Paulo post, Περιφρόνησις autem illud sonat , 
(sicut Stoici tamen asserunt , qui distinguunt inter 
verba subtiliter,) cum quis confidens sibi se alio 
esse nieliorem, despicit eum quem inferiorem p u t a t : 
et super (i. e. plus) sapiens, humiliorem existimat 
dignum esse contemtu. Tale quid intumescens 
superbiae vanitate, et coelum ipsum solemque despi-
ciens, ap . Graecos quidam dixisse deluditur, Ά ερο -
βατώ και περιφρονώ τόν ήλων: quod nos Latine pos-
sumus dicere, Scando per aerem, et pluris me novi 
esse quam solem. Περιφρόνησις ergo quae nunc ad 
Titum ponitur, ilium sensum habet , Nemo eorum 
qui in ecclesiis sunt, te segniter agente , sic vivat ut 
se pute t esse meliorem. Hactenus Hie ron . : cui 
certe non assentior de ea quam inter καταφρονεϊν et 
περιφρονεϊν statuit differentia, et quidem ap . Paulum 
praesertim. Eum enim tam exacte vim praepositionum 
in his verbis ponderasse, mihi non fit verisimile. 
Hoc constat, περιφρονώ accipi pro Contemno, sicut 
et καταφρονώ : quod verbum unde hanc signif. ha-
bere mihi videatur, supra exposui. Quod autem ad 
Aristoph. locum attinet, ex ambigua verbi περιφρονώ 
signif. captatum esse risum cous ta t : de qua ambi-
guitate Hieron. tacere nequaquam debuit : earn ipse 
paulo post patefaciam. Hoc prius sciendum est , 
περιφρονώ pro Contemno, non genitivo solum, sed et 
accusativo j u n g i ; et utriusque constr . exempla in 
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praecedentibus 11. extare : sed construct ionem cunt 
gen. , linguae communi ascribi, a t cum accus, , l in-
guae Atticae. Videmus certe Ar is toph. supra non 
ilia, sed hac uti. At P lu t . genitivo j u n x i t , (sicut e t 
Paulus , ) in Pericle, Α νθαδείψ τινϊ πρόs ένδοξο ν ισχύν, 
περιφρονήσαι τών Λακεδαιμονίων. At G r e g . Naz . 
eandem quam Aris toph. constr . illi dedi t , Epi t . in 
Pa t rem, Καί τον κόσμον περιφρονεϊν τό άπατηλόν καί 
άτακτον. Venio ad alteram verbi περιφρονώ signif.; 
qua poni d ic i tur p r o Circumspicio, Contemplor , 
Scrutor , Inquiro . Aristoph. N . (739.) κατά μικρόν 
περιφρονεί τά πράγματα. Sonare cer te ηοη potes t 
περιφρονώ, Circumspicio, (si utr iusque vocis origo 
consideretur,) sed ret inendo simplicis φρονώ signif., 
dici potest , meo quidem judic io , sonare, Circumqua-
que mentem conver to , s. Animo considero, vel pe r -
pendo, mentem c i rcumquaque agitans. Captans 
autem risum e duplici signif. verbi hu jus Aristopb. 
t anquam sc. ambiguitatem par iente , introduxit Sa -
cra tem dicentem, (N. 225.) Ά'εροβατώ, καϊ περιφρο-
νώ τόν ήλιον: cum enim intellexisset περισκοπώ τόν 
ήλιον, tamen tanquam significare voluisset νπερφρονΰ 
τόν ήλιον, respondetur, "Επειτ άπό ταρρον τούε θεον! 
νπερψρονεϊ*; (malo enim legere cuin interrogatione) 
contemtum deorum illi objiciendo. Ceterum affertur 
ct alius hu jus verbi usus ex LXX. Interprr. Sap. 
Solom. 1,(1.)Περιφρονήσατε τονΚνρίον εν άγαθότητι, 
pro Sentite de Domino in bonitate . Perinde sc. ac 
si scriptum esset, d is juncta praep. a verbo, φρονή-
σατε περϊ τοϋ Κνρίον. Sed hunc verbi περιφρονεϊν 
usum haud scio an alibi reperire quis p o s s i t ; nec 
satis fidei exemplaribus in hac lectione adhibeo. 
Quod vero ad duas alteras signiff, at t inet , priorem 
locum ei dedi, qua ponitur pro Contemno, propter 
Καταφρονώ et Ύπερφρονώ idem significantia. [ " Thom. 
M, 510. 870. Abresch. /Esch. 2, 54. Stanl. Eum. 
379- Kuster . Aristoph. 54. ad Diod. S. 2, 219 . 
Dionys. Η . 1, 178. Bast Lettre 101. Boiss. Philostr . 
569. Mat th . ad Ep . Pauli ad Ti t . p. 131." Schaef. 
Mss . T h u c . 1, 25. Plut . Tbes. 1. " Περιφρ. τοϋ ζήν, 
Contemnere vitam, 3, 22. Οΰ περιφρονούσα ηλικία, 
Non admodnm sapiens aetas, 3, 3. ubi v. notas. Cf. 
E tym. Μ. v. Περίπατοι, et Spanh. ad Aristoph. N . 
225." Fischer. Ind. iEschin. Dial. Socr. * " Περι-
φρονητεοε, Planud. Ovid. Met . 10 ,684 . " Boiss. Mss.] 
Περιφρόνησα, Contemtus, Despicientia. Greg. Naz. 
de Cypriano, Tijv τών χρημάτων περιφρόνησιν, τήν 
τοϋ τύφου κατάλνσιν. Respiciendo autem ad alterum 
ilium verbi περιφρονώ usum, significare alicUbi potest 
et Contemplatio, Scrutalio. [Plut. Pomp. 57· * Ev-
περιφρόνητος, Osann. Auct. Lexx. Gr . 73. * " Περι-
φρονητικός, Eunap. Legat. 215, C o m m e l . = 4 7 0 . 
Boiss. * Περιφρονητικώε, Acta Jun. Bacchi p . 75 . 
Corubef." Boiss. Mss.] 

Συμφρονέω, Eadem sum mente, Consentio, Assen-
tior, In unam sententiam convenio, Couspiro. P r o 
cujus signif. exemplo affertur e Canone 3 Ephesini 
Concilii, Συμφρονεϊν rjj όρθοδόξω σννόδγ: cum tamen 
συμφρονεϊν hie sit potius Consentire, vel Assentiri, 
quam Conspirare. Bud. vero recte, postquam dixit 
συμφρονώ esse Consentio, In unam sententiam con-
venio, Communi consilio delibero, Conspiro, pro 
In unam sententiam convenio, h . Greg. Naz. 1. 
affert , Τέλο$ σνμφρονήσας δήμοs άπας. At pro 
Delibero communi consilio, usum esse P lu t . testa-
tur . P ro Conspiro autem, affer t e Polyb. de Asdru-
bale Annibalis pa t re , 3, (8, 3.) Tovs δέ πρώτους 
άνδρας έπϊ τοϋ πολιτεύματος, σνμφρονήσαι καϊ δια-
στήναι πρός αύτόν, Conspirasse contra ejus ince-
p tum tyrannidis. Ex eod. Scriptore (3, 52, 3.) 
habent VV. LL . Σνμφρονήσαντες επϊ δόλω, quod in-
terpr . Composita f raude, ubi tamen et conspirationis 
signif. retinere potest. Apud Philon, V. M. 3. Con-
sensionis simul et Conspirationis signif. ei datur , 
Ύπέρ δέ τοϋ μή δοκεϊν ιδίφ γνώμφ νεωτερίζειν, καί τήν 
πρεσβυτάτην τών δύο και δέκα φνλών σνμφρονεϊν άνα-
πείθουσιν : ita enim haec postrema verba Turn , red-
didit, Antiquissimam duodecim tribuum ad consen-
sionein e t conspirationem pelliciunt. Idem haec 
E jusd . 1. 1. 'Αλλ ' ei ό θνγατριδονς αύτψ μή συμφρο* 
νεϊ, interpr, , Sed quod nepos cum ipso non consen-
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t i ret . |[ Una intelligentia concipio et comprehendo. 
Aristot. de Mundo , Kat ra πλείστον αλλήλων άψε-
στώτα rots τόποιε, τή διανοίφ σννεφρόνησε. I ta enim 
bic vertit Bud. Comm. Sed Idem alibi testatur poni et 
proInte l l igo , Percipio, Conj ic io: ut P l u t . ( P o m p . 7 3 . ) 
Καί προσεκάλει τον Πομπήίον, ήδη σνμφρονών Tip σχή-
ματι τήν τνχην καί μεταβολήν τον avbpas, Percipiens, 
Conjiciens, Intelligens. Item ex hoc E jusd . in An-
tonio (40.) Καί rives μεν ήγανάκτησαν ώς ύπερορώμε-
νοι, τό δέ πλείστον έπεκλάσθη, καί σννεφρόνησε τήν α'ι-
τίαν, Intellexit, συνήκε, u t Idem ibid. Quibus sub-
jungit ex Eod. In Caesare, Συμψρονήσαντες οί περί Κά-
τωνα, πείθονσι τήν γερονσίαν, p ro Hoc intelligens 
Cato . Quin etiam in hoc E jusd . A p o p h t h . loco, Ό 
δέ, σνμψρονήπας έπαύσατο τήε οργής, cum συμφρονήσαε 
primo reddidisset Assentiens ei, postea deleta ilia 
interpretat ione, reposuit, Intelligens et conjiciens. 
Ib id , add i t , σνμφρονώ esse κατανοώ. I ta ille. Ego 
autem existimo h a n c verbi συμφρονεϊν signif. non 
satis verbis illis expr imi ; dici enim συμφρονεϊν non 
simpliciter Intelligere, sed subesse quandam signif. 

, Cogitationis, in quam non statim, sed tandem veni-
mus : i. e . dici nos συμφρονεϊν, cum cogitatio aliqua 
subiens animum, aut etiam recordatio rei al icujus, 
facit ut intelligamus quod prima f ronte non intellige-
bamus . Non ignoro alioqui reddi et simpliciter verbo 
Cogitare, u t Plut . (6, 569.) E l r a μέντοι σνμφρονή-
aas ώς ovov vlos είτ/, κατέπανσε ταχύ τόν bpopov. Qui-
dam autem συμφρονήσαε reddunt Ad se reversus, 
(tale quid fortassis exprimere volentes, quale est quod 
de bu jus verbi signif. dixi,) u t ap. Plut . Camillo, 
Σνμφρονήσas ό Βρέννοϊ άπήγαγε roiis Κελτοι/s els τό 
orpaTonebov. I tem in illo, quem paulo ante protuli , 
ex Apophtliegmatis, Ό δέ, συμφρονήσαs έπαύσατο τήε 
οργήε. Affertur et cum infin. pro Augura r i : ex Eod. 
in Themistocle, (28.) Ίνμφρονεί 7rpos εκείνον άναπέμ-
-πεσθαι, Auguratur se ad ilium mitti . Sed tolerabi-
l ius esset verbum Conj i c i t : quod quorundam loco-4 

rum interpretationi paulo ante adhiberi vidisti. Alio-
qui et hie illam Cogitandi signif. habere manifestum 
e s t ; possitque fortasse commode reddi, Cogitatio 
haec illius animum subit . Nisi quis malit, Re per-
peDsa, a rb i t ra tur . Quod porro ad h . 1. attinet, Γυ-
ναϊκεs ibiq. πρόε αύτάε σνμφρονονσαι, cui da tur haec 
in terpr . , Mulieres suo privatim judic io permotae; 
ego contra συμφρονεϊν hie puto dici mulieres pro 
Conspirare . Si tamen alio exemplo comprobari et 
ilia signif, possit, de qua d ic tum fui t , sc. pro Deli-
herare cominuni consilio, hie e t ipsa locum fortassis 
habere possit . [ " Ad D i o d . S. 1, 534. Dionys. H . 
2 , 1240. 3, 1333. Resipisco, P lu t . Alex. 22. 172. et 
not . cf . p . 178. Schm. Intelligo, Percipio, Paus . 326. 
380. ad Liv. 1. p . 30. Plut . Alex. 145. Schm. Conf. 
c . συμφωνω, ad Dionys. H . 1, 154." Schaef. Mss. 
P l u t . Ca t . Min. 70. Athen . 521. LXX. 3 Macc . 3, 2. 
Joseph . A. J . 18, 2. p . 875. Hav . ] Ινμφρόνησις, ή, 
Consensio, Consensus, Conspirat io. [Joseph.] At 
Ίνμφροσννη eand. signif. habens, verbale non est, sed 
fit a σνμφρων : ideoque subjunctum ei fui t supra, 

[* " Ύττοφρονέω, Prospicio, Sperno, Contemno, 
J o s e p h , " Lex. G r . L a t . ap . P . Baldvin. 16l 1. Schnei-
dero susp.] 

Φ Ρ Ο Ν Τ Ι Σ , ibos, ή, Cogitatio, Cura, Solicitudo. 
Priorem autem locum do illi signif., qua ponitur p r o 
Cogitatione, quod φρονείν itidem pro Cogitare usurpari 
videamus. Il lam certe signif. habet in veteri Prov. 
Δεύτεραt φροντίδες σοφώτεραι: [Eur . H i p p . 440. A t 
δεύτεραί πωε φροντώεε σοφώτεραι:] nam hie et Cic. 
φροντώεε in terpretatus est Cogitat iones: Phil , 12. 
Pos ter iores enim cogitationes, ut a iunt , sapientio-
r e s solent esse. Idem hunc Euripidis versurn in 
Theseo (Fr. 4 . ) Eis φροντίδας νουν συμφοράs τ εβαλ-
λύμην vertit , Futuras mecum commentabar miserias. 
Ub i tamen ψροντβαε et pro Curis accipere possumus. 
Jung i tu r au tem φΡοντίς cum variis verbis, sicut et 
Cura ap . Latinos. Dic i tur enim φροντίδα εχειν, et bia 
φροντίοοε έχειν τι, item φροντίδα παρέχειν : nec non 
φροντίδα ποιείσθαι, et 'ev φροντίδι ποιείσθαι τι: item εν 
φροντίδι είναι. Es t autem φροντίδα έχειν, Curam l.abc-
r e ; at δ.ά φροντίδας έχειν, C u r a e habere. Herodian. 
8, (2, 14.) Πάντα εϊχον διά φροντίδας. Idem cum intin. 
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A junxi t , praecedente praep. -υπέρ haben te gen. τοΰ : 
8, (7, 15.) Ύπέρ δέ τοϋ καί τά βάρβαρα ήσυχάζειν 
έθνη, διά φροντίδος ήμείε έξομεν : quam constr, obser-
vandam potius quam imitandam censeo. Dixe-
run t enim veteres, φροντίδα έχειν τινοε, potius quam 
φροντίδα έχειν υπέρ τινοε. Quod autem attinet ad 
φροντίδα παρέχειν, Latine reddendum esset potius 
Molestiam exhibere, quam Curam exhibere ; sed 
possumus ap. Xen, reddere Curam injicere, e T e -
rent . At φροντίδα ποιείσθαι e Phal. Epist . affertur 
pro Curam suscipere, cum ev φροντίδι ποιείσθαι sit 
simile illi superior! διά φροντίδοε έχειν, Curae habere. 
Venio ad ultimum illud έν φροντίδι είναι, quod Xeno-
phonti frequens est, et quidem sequente τί, vel ο, τι: 
ut Έ λ λ . 6, (5, 33.) Έ ν φροντίδι ήσαν ΰ, τι χρή ποιείν 
περί Λακεδιιιμονίων: Κ . Π . 5, (2, 2.) 'Εν φροντίδι ήν ο, τι 
ποτέ είη ταϋτα. Latini, ac praesertim Plaulus e t T e -
rentius, dicunt Cura est, sequente particula Ut . Le-
gitur item plur. numero, είναι έν φροντίσι, et είναι έν 
μεγάλαιε φροντίσι, Esse valde solicituiu. Habe tu r -

B que illud ap. Herodian. (7, 8, 1.) qui etiam dicit (3, 
4, 8.) 'Εν φροντίσι καί δέει διαγρηγορήσαντεε : nec ηοη, 
( 2 , 3 , 1.) Φροντίσι μεγίσταις τήν γνώμην έταράττετο. 
Apud Eund. (6, 7, 4.) leginius εις φροντίδα έμβάλλειν, 
quod sonat ad verbum, In curam con j ice re ; sed 
possit et hie locum habere illud loquendi -genus, 
cujus paulo ante niemini, Curam injicere. AT VERO 
Φρύντιε, Φρόντιδος, Nomen est proprium non solum 
viri, sed et mulieris ap . Hom. [ " Φροντίί, Wakef. 
Phil. 863.ad Herod. 276. Anacr. p . Ixvii. 23. Fischer. 
Φροντίδι, ad Phalar . 273. 275. Φροντίδα ποιείν, ποιεί-
σθαι, ad Diod. S. 2, 2 1 4 . : ποιείσθαι, Valck. Callim. 
1 4 7 . : de constr., ad Diod. S. 2, 2 3 . : τίθεσθαι, 
Bast Let t re 60. Έ ν φροντίσιν νπάρχειν, Toup. Opusc . 
I , 362."Schaef. Mss. <c iErumnosadubitat io, Philostr. 
41 ." Wakef. Mss. Par thenius c. 2. 'Εν φρ. πολλτ} el-
χεν αϋτόν : 9· έν φρ. γίνεσθαι. Schleusn. Lex. V. Τ . 
* Φροντιδοκόπος, unde * Φροντιδοκοπέω, Nice t . Annal . 
I I , 7- Φροντιδοκοπείται υπέρ αυτών.] 

"Αφροντις, ιδος, ό, ή, Curae expers, Cura s. curis 
C vacuus, Securus. Lucian. (1, 276.) Εύωχουνται άφρόν-

τibes. Alicubi redditur per adverb ium: (2, 707·) 
Άψρόντιδι άναπαυομένψ, Secure dormienti. Άφρόν-
τιστος autem vide post alia quae e πεφρόντισται sunt 
itidem derivata. [* Αίφροντιε, Anceps animi, jEsch. 
Ch. 194. * Αύσφροντιε, Eust . 1546, 41. Phav . 223. 
* "Εμφροντις, Solicitus, ut bene restituit Vales, ad 
Socr. Η . E. 7, 24. " I . q. ένθΰμως, But tm. Schol. 
Od. N . 421 ."Elberl ing. Mss. * " Λ,νσίφροντις, Const. 
Manass. Amat . 6, 6 t . " Boiss. Mss. * Πολύβροντιε, 
Anacr . 39, 6. LXX. Sap. 9, 15.] 

Φροντίζω, F . φροντίσω, (et Attice ψροντιώ,) Pr . ικα, 
Cogito, Commentor, Meditor, Curo, Curam gero. 
Sed pro Cogito, Commentor, Meditor, accus. h a b e t ; 
cum autem signif. Curo, gen. , in terdum accus. Plato 
Symp. "Οτι Σωκράτηε έξ έωθινοϋ τι φροντίζων έστηκε. 
Athen. Q. Ό δέ, σφόδρα φροντίσας, καί τό προβληθέν 
ειποδιοπομπησάμενος, At ille cum multum meditatus 
quaestionem rejecisset, Bud. Hanc autem Meditandi 
s. Cogitandi signif, sequuntur verhalia, Φρόντισμα, 

D Φροντιστή, Φροντιστήριον. Quin etiam passivum PAR-
TICIP. Πεφροντισμένοε itidem ponitur pro Cogitatus, 
S. Meditatus, ut πεφροντισμένη άπόκρισις ap, P lu t . 
Lyc . Meditata responsio, ubi tamen redditur etiam 
Accurate responsio. Apud Diod, S. habetur itidem 
λόγος πεφροντισμένος pro Medilala oratione, Αιελθών 
λόγον πεφροντισμένον περί τής eh rovs Tavγaρίbas 
στρατειas. Alter usus hujus verbi, quo ponitur pro 
Curam gero, Curo, frequentior e s t ; et quidem cum 
gen. ut modo dixi ; sed is interdum praefixam habet 
praep. περί, vel νπέρ. Nonnunquam autem accus. 
j u n g i t u r : quarum constrr. exempla subjungam ; si-
mulque quibus aliis verbis reddatur , ostendam. Ari-
stoph. N. (125.) άλλ' είσειμι' σον δ' ού φροντιώ, ubi 
observa etiam FUT. Φροντιώ. Apud Luciau. cum 
personae itidem gen. praefixo adverbio ολίγον, ubi 
scribit, 'Ολίγον φροντίζω σον. Apud Plut . cum βρα-
χέα, quod eund. usum habet , quem illud ολίγον, sed 
melius respondet Latino Parum, cum dicatur itidem 
Parum curo, pro Non curo, Βραχέα φροντίζων τών 
καταβοώντων καί bvσχερaιvόvτωv, Est enim βραχέα 
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p r o / W quod et ap. Dem. invenitur adverbiali ter Α τισμός, Hes ." Wakef. Mss. * Φρόντώι», Anal. 3, 289 ; 
' Γ λ ·' H C ^ Λ — · φρονηστέον, S t r abo 15. p . 1047. Eur . I p h . 1 . 4 6 8 . cum hoc ipso verbo posi tum. Sed βραχέα φροντί-
δων hie redditur etiam Parvi faciens, mihi autem ma-
gis placueri t Nihil morans. At cum gen. rei, Xen. 
{'Atr. 2, 1, 24.) Οΰ πολέμων φροντιείς, ubi observa 
rursus alterum illud fu t . sicut et ap. Aristoph. Plut . 
Theseo, Φροντίζων rrjs άπειλής αύτοϋ, libi redditur, 
Qui minis e jus movetur. Cum p r s p . nepi p r s f i x a 
•get)., ut Demosth. (431.) Ού μόνον oibev φροντίζει 
περι αύτών, άλλ' ούδέ μέμνηται. Xen. ( 'Απ . 1, 4, 17·) 
Περί τών ένθάδε φροντίζειν. Alteri prsposi t ioni , sc. 
νπερ, reperitur j unc tum hoc verbum ap . ennd. De-
niostli. non semel, lit (9.) Εϊπερ ύπερ σωτηρίας αύτών 
φροντίζετε, (526.) Ούχ νπερ ύμών obbe τών νόμων 
φρόντισα!. Quod autem VV. LL. t radunt , φροντίζω 
juugi etiam proposition! π-pos, ut in h . 1. Φροντίδων 
προε αντόν ώς δώσει δίκην, absurdum esse manifestum 
t?-··! ; si enim diceretur φροντίζω προς τι pro περί TIVOS, 

tunc proposi t ion! πρός jungi hoc verbum merit ο dice-
remu's: at cum dicitur φροντίζω προς έμαντόν τοΰτο, 
vel sequente ώς, s. οπως, nemo est qui 11011 videal 
p r s p . πρός ad ipsum verbum uon ferri . Denique et 
accus. jung i tu r , uti dixi, velut in h. Aristoph. 1. 
(N. 189·) μή νϋν τοντο γε φροντίζετε, Ne hoc curetis, 
soliciti de hoc sit is * ( Ί π π . 1353.) μή φρόντισες, sine 
adjec t ione . Ε Diosc. autem 7. affertur, * Φρονηστεον 
τήν έκπτωσιν τής έσχάρας μάλιστα έκ τούτου, οπως μή 
τάχιον τίι μέρη συγκλεισθείη, pro Curandum est ne 
crusta decidat . Sed hoc sciendum est, inveniri ver-
bum φροντίζω junctum accus. aliam interpr. poscens : 
sc. positum pro Studere, Studio incumbere, Operam 
ponere, Studium et operam ponere, ut et ap. Xen. 
( Ά π . ] , ] , 11.) Tous φροντίζοντας τά τοιαϋτα, μωραί-
νοντας επεδείκνυε. P lu t . Οί πεφροντικότες τά τοιαύτα 
και μεμαθηκότες. Quin etiam φροντίζειν περί τι inveni-
t u r : a tque adeo affertur ex Alex. Aphr . Φροντίζειν 
περί τό πράγμα pro Occupar i in negotio. Postremo 
φροντίζω invenitur j unc tum el quibusdam particulis, 
SC. vel όπως, vel ώς, vel εί. Isocr. φρόντιζε όπως μηδέν 
•άνάζ,ιον τής τιμής ταύτης ποιήσεις, ubi redditur, Da ope-
J'am neqnid isto honore indignum facias. At cum i s h a -
bes in I. quem paulo ante protuli. Cum et junxi t Plato 
de Rep. 1. "Eotfccts ήμών ούδέν κήδεσθαι, ούδέ τι φροντί-
ζειν ε'ίτε χείρον είτε βέλτων βιωσύμεθα. Q u i n e t i a m 
sequente partieuia τί invenitur cum ap. alios, turn ap. 
Xen. ut Κ. Π. 3, (3, 17-)p .48. m e s E' i i t .Ou καταφρο-
νυϋσιν, άλλά φροντίζονσι τί ποτε τοϋτ 'έστι. His omni-
bus constrr. addam unam, sc. cum partic. : e Dein. 
Mid. Kat ούδέν έφρύντιζεν επίορκων, καί ταντα, παρόν- , 
των τών σννεώότων. Cujus loci inter pre! at ioni com-
mode adhibituni iri existimo adverbium, ut sc. ου-
δέν έφρόνπζεν επίορκων, reddatur , Secure pe je raba t . 
5ed videndum an reddi etiam possit, Nihil pensi 
habebat pejerare. Ceterum p r s t . PARTICIP. De-
φροιτικώς sine adjectione ponitur pro Solicitus, 
Anxius, a Synes,, teste Bud. , qui etiam subjungi t h. 
P lut . 1. (T . 4. p. 845.) Ύψ be Δημοσθένονς προσώπιρ 

άεϊ τις έπήν σπονδή· καϊ τό πεφροντικός τοΰτο καϊ 
σύννονν οΰ ραδίως άπέλειπεν. [ " T h o m . Μ. 289·, 
A d d . ad Diod. S. 1, 625. Jacobs . Anth. 10, 21. Ku-
ster. Aristoph. 52. Anacr. p. Ixvii. Fischer., Bergler. 
ad Alciphr. 57. ad Mosr. 264. Act . T r a j . 1 , 2 5 5 . 
Valck. Hipp. p. 176. Callim. 293. De constr. , Ind . 
ad Xen. Mem. Cum accus., Brunck. Aristoph. 3, 
32. Φρ. ύπέρ τίνος, Longus p. 103. Vill. De quant . , 
ad Mcer. 96 ." S c h s f . Mss. " Curis s s t u o , Joseph. 
592, 16." Wakef. Mss. Nicarchus Anthol. Vat. ] , 

-p. 95. Φρόντισαν εμοϊ ιμάτιον. .Elian. Η . Α. 7, 9· 
Τρέφονται τροφή πεφραντισμένγ. Philostr. 496. Αόγοίς 
ποικίλοις κα! πεφροντισμένοις ευ, Oratione accurata, 
studiose elaborate. Eur. Ale. 773. πεφροντικός βλέ-
πειν: vide Lobeck. Phryn. 119. Schleusn. Lex. V. T . 
* ΐΐεφροντισμένως, Piudeuter , Diod. S. 307. " Strabo 
15, 2. p . 3 ( = 1006.) Hesych. v. Άνακώς, Scliol. Cod, 
Bavar. ad Dem. c. Lept, 6 l . " Boiss. Mss. Plut. Lyc, 
18. " Su id .v . 'A«a tos , Euseb. Η . E. 305."Kai l . Mss.] 

Φρόντισμα, TO, Cogitatio, Commenlatio, Cominen-
tnm, Meditatio. A Bud. redditur Coinmentatio et 
Speculamen, in h. Aristoph. 1., quem e Nub. esse 
pu to , (155.) Tt br)T άν έτερον el πύθοιο Σωκράτους 
φρόντισμα ; [Luciao .2 , 835. Philostr. 482. * " Φpov-

L X X . 2 Macc. 2, 30. " T h e o d . Prodr . in Not i t . 
Mss. 7 , 2 4 8 . " Elberling. Mss. " Clem. Alex. 317. 
Orig . c. Cels. 283 . " KaU. Mss.] Φροντιστής, ό, Com-
mentator, Qui commentat ion! s. commentat ionibus 
deditus est et speculat ionibus, ut Socrates dictus 
est φροντιστής. Cu jus nominis fit a Xen. mentio, 
nec non a Plat. A Xen. Σ. (6, 6.) p. 520. m e s Edit, 
Ά ρ α σι), ω Σώκρατες, ό φροντιστής επικαλούμενος; 
Quibus respondet , Ονκοϋν κάλλιον ή ei άφρύντι&τος 
εκαλούμην ; Ad q u s illi respondetur , Ε'ι μήγε εδο'κεις 
τών μετεώρων φροντιστής είναι. Apud Plat, autem 
le»itur in Apol. (2.) ubi pro φροντιστής τών μετεώρων 
habetur per accus . φροντιστής τά μετέωρα. Al vero 
ap . Aristoph. (N. 266.) extat sine adject ione, φάνητ', 
ω bέσπoιvaι, τω φροντιστή. Gal, τάς biavo^aeis vocatas 
fuisse φροντίδας testatur, a tque inde Socratem appel-
latum ψροντιστήν. Aris toph. Scliol, dicit SocraticOs 
φροντιστάς vocatos esse bia τό μηδεποτε πανεσΰαιφρον-
ribos. Ha enim ap. eum scribo, quibusdam omissis, 
quod mihi suspectus sit 1., ut ap. eum scriptus ex-
t a t : sc. ita, Φροντισταϊ έκαλοϋντο oi περϊ τόνΣφκράτή, 
bm τό φροντίζειν άλλί/λων, κ«ί διά τοΰτο μηbέπoτe 
παύεσθαι φροντώος. Q u s lectio multo etiam minus 
stare poterit, si ot περ) τόν Σωκράτη pro Socrate ac-
cipiamus. Lucian; (1, 33.) Tovs τοϋ διαλόγου έταί-
ρονς έχλεύαζε, ψροντιστάς, και μετεωρολέσχas, καί τά 
τοιαύτα προσαγορενουσα. Vide et ΜεριμνοφροντισΤαε 
supra, Τ . 2 . c. 855. [Mus. Crit. Cantab . I, 517. 
" Brunck. Aristoph. 2, 70. Kuster. 52. ad Lucian. 
1, 216. ad Chari t . 294." S c h s f . Mss. Inscr. Gruter i 
p. 125. Fischer. Ind. jEschin. Dial. Socr . ] Φροντϊ-
στικόε, Ad commentationem s. meditationem aptus / 
etiam Commentation! deditus s. Meditationi, vel 
Comnienlationibus, sicut et φροντιστής reddilum fuit. 
Redditur et Cogitabundus. Quin etiam affertur e 
Theophr . Φροντιστικώτερα περϊ τήν τροφήν, pro Magis 
solicita de cibo. Et ψροντιστικά ρήματα e Gaza , 
Verba solicitaliva, si quidem fas est ita vocare verba, 
q u s solicitndinis signif. habent. Apud Plut . de 
Def. Orac. τό φροντιστικόν redditur Cogitatio, sicut 
τό λογιστικυν, Ratio, Nam h. 1., *H τό λογιστικόν 
καϊ φροντιστικόν άνίεσθαι καί άπολύεσθαι τών παρόν-
των, άλόγω καϊ φαντασιαστικω τοϋ μέλλοντος επι-
στρεφομέvets, Turn, ita vertit, Aut cum ratione et 
cogitatione relaxata et a rebus prssent ibus liberata 
et avocata, pars ea, q u s ratione vacat el visis pelli-
tur, in futurum inleuta est. [Curis dediius, Alex. 
Trail. 7. p . 131. " J a c o b s . Anth. 12, 238. Heyn. 
Hom. 5, 665, Ruhnk. Ep. Cr. 2.90." S c h s f . Mss. 
" Athen. 40. Schol. Od. N. 12. Hes. v. Κήδισ-υι." 
Wakef. Mss.] Φροντιστικώς, Cogitabunde. Redditur 
et Soliciie. [ " E u s e b . Pr. Ε . ^ 3 1 . " Wakef. Mss. 
* Φροντιστήρ, unde * Φροντιστήριυε, e quo] Φροντι-
στήριον, τό, q. d . Locus cogitationum s. commenta-
tionum, i. e. Locus in quo cogitationes nostras ex-
plicamus s, commentationcs. t lnde pro Scliola po-
nitur. Καί τά διδασκαλεία, inquit J . Poll., ού παιδά-
γωγεία μόνον καί φωλεούς, άλλά καί φροντιστήρια. 
Aristoph. Ν . (94.) Ψυχών σοφών τοϋτ' έστι φροντιστή-
ριοv. In VV. LL. Domus curarum : cum tamen h s c 
vox ad earn potius signif. nominis φροντϊς perlineat, 
qua Cogitatio declaratur. Ibid. Conciliabulum, 
Conventus. I tem Monasterium, Ccenobium. Vide 
Suid. [ " T h o m . M. 902. Argum. Aristoph. Nub.< 
Brunck. 2, 70. Kuster . 52. Alciphr. 360." Schs f . 
Mss. * " Φροντίστρια, Const. Manass. Chron. p. 101. 
130." Boiss. Mss.] 

[* Φροντιστές, unde] Άψρόντιστος, ό, ή, Curis va-
cuus, Liber, Securus. Cujus usum habes in Plat, 
loco quem protuli iu Φροντιστή*. Sed ap. Theocr. 
(10, 20.) cum άφρόντιστοε appellatur Amor, exp. 
contra Curis abundans, accipiendo sc. α έπιτατικώε. 
Passiva autem signif. άφρόντιστος esset Cujus nulla 
cura habetur, Cui cura non adhibetur . [ " Lobeck. 
A j . p. 277 ." S c h s f . Mss. ^Esch. Ag. 1386. SchoL 
Apoll . Rh . 3, 597.] Άφροντίστως, Absque cura, Sine 
ulla cura, Secure, Negligenter. Interdum et Cou-
temtiin. Vide in Άφροντιστώ : item ap. Soph. (Tr . 
366. A j . 355.) et ejus Schol. p. 25. 324. me® 
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Ed; ; sed in illo priore loco quidam άφροντίστωε έχει 
passive in terpr . de eo cujus cura nou geritur. [Xen. 
Κ . Π . I, 6, 19- " Schol'. Demosth. pro Ctes. 3 ) 7 . " 
Boiss. Mss. Eur . Med. 9 ) 4 . " Lobeck. Aj . p . 2?6 . 
ad Mcer. 85. T h o m . M. 133." Schaef. Mss." * Άψρον-
τιση. Secure, Ath en. 6*32.] Άφροντιοτέω, Curani 
noil gero, Non curo, Securus sum. Exp. αμελώ: 
item per adv. άφροντίστωε cum verbo εχω. In terdum 
est Negligo, Contemno. Xen. Σ. (8, 33.) Ψόγ ου τε 
άφροντιστείν καί άναισχνντεϊν έθιζύμενοι. Plato de LL. 
10. Άφροντιστών των αρχόντων, Contemnens magi-
stratus. [ " Ad Mcer. 329 . T h o m . Μ. 133." Schrcf. 
Mss. Philostr . 47. νπέρ Tivos. " Apud Hes. * Ανσα-
petc * δνσώρ οντίστω'. mutandum videtur in * δυσωρεϊ' 
* ίυσφρον-ιστΐϊ. Sponsoreni dabo Phot . Ενωριάζειν' 
άφροντιστείν. Άφροντιστέιν Atticis familiare est, Plato 
d e L L . 1 I. T . 9. p. 131. v. Pierson. ad Moer. 85. Sed 
quid illud es t , quod plus semel ap. G r a m m . legimus, 
* άφροντίζειν 1 Su idas : Άλογήσαι· άφροντίσαι: turn 
correctilis, ον φροντίσαι. Hes. Άποκτ^ήσαντεε· άφρον-
τίσαντεε. Etym. Μ . V. Άπότριχεε, άκηδήσαντα και 
αφροντικότά, ubi notandus augment! error. In Hes. 
άφροντιστήσαντεε rescripsit Bruno, idemquc ceteris 
redhibendum est locis, quos librariorum festinatio 
corrupit , syllabas contrahentium ; velut Po lyb . 9, 

pro * άφροντιστητέον, quod nunc Scaligeri jussu 
receptuni est, Codd . ad unum omnes * άφροντιστέον 
exhibent, et in eod. Hes. v. Άκήδεσεν liber Sorberii 
ήφρόντισεν offert . Haec igitur non magnopere nobis 
incomniodant ." Lobeck . Phryn . 621-2 . ] " Άφρον-
" τιστία, Curarum vacuitas, Securitas, Negligentia ." 
[ " His partim profligatis, partim ad rationem revo-
catis, (sc. * άθανμασία, άγυμνασία, αχρησία, άπται-
σία, etc.) unum superest * άφροντισία ap . Suid. (v. 
Άλογία,) et Annam Coran, 3, 97-, quod recentiori-
bus Graecis relinquendum est, stipatum sc. cohorte 
parilium flexionum, * άβασανισία, * άγραμματισία, 
* άγελασία, * άγνωρισία, * άγεμισία, quibus libri et 
Lexica novellae Graecitatis scaturiunt. Apud Clem. 
Alex, autem άφροντιστία scr. esse, quo Zacharias de 
Mundi Opif . 222. et Hesychius utuntur , nuper mihi 
Schneiderus assensus est. * Άφροντησία, AnnaCoinn. 
2, 54 ." Lobeck. Phryn . 510. Άφροντισία, Themist . 
186. " T h o m . M. 38." Schaef. Mss. " Schol. 11. Θ, 
7 0 . " Wakef . Mss.] " ΤΙολνφρόντιστοε, Accuratus 
" admodum. Ex Epigr. pro P rudens . " [ " Epigr. 
adesp. 505." Schaef. Mss. " Admodum solicitus, 
Magno dolore affectus, Suid. v. Πολι/λΐ?δέοί." Schleu-
sner. Mss . " Schol . Soph. T r . 109." Boiss. Mss. 
Schol. Theocr . 10, 20.] 

[* Άναφροντί£ω, Pind. Ό . 1, 111. Lucian. He r -
mot. 276. " Bergler. ad Alciphr. 57 ." Schaef. Mss. 
* Άποφροντίζω, Nicet . Ann. 9, 12.] " Διαφροντίζω, 
" exp. Curo, Curam suspicio et habeo, q u o d e t bia 
" φρυντώοε εχειν dicitur, ut vicissim aliquid alicui 
" έστί bia ψροντ'ώοε, pro Curae est ." [Hippocr . 280, 
41. iElian'. V. H . 2, 21. Dubito, Medilor, Epicraies 
Athena'i p. 59· Χρόνον ονκ ολίγον bιεψρόvrιζov. 
" Valck. Diatr . 24 ." Schaef. Mss.] Έκφροντίέω, 
Excogito, Meditor , Bud. afferens ex Aristoph. N . 
(695.) Έκφρόντισόν τι των σεαντον πραγμάτων. Sed 
alii r eddunt , Incumbc in curam alicujus rerum tua-
rum. Quam interpr . praefero,• nisi quod malim In 
curam al iquam. Interdum autem praep. έκ alium 
usum habet in hoc verbo, privationem denotans, 
adeo ut aecipiatur pro έξω φροντώοε τίθεμαι, ut exp. 
Schol. ap . T h u c . quae sonant ad verbum, Extra 
curam pono. Exta t autem locus 3, (45.) p . 99· meiE 
Edi t . Ό μέν, τήν έπιβυλήν έκφροντίζων ή bέ, τήν εν-
πορίαντήε τνχηε νπυτιθεϊσα. Ubi Valla, Hie, insidia-
ium vilandarum immemor. Quae in terpr . non video 
quomodo ferri possit, prsesertini cum non έπιβονλήν, 
sed έπιβολήν hie legatur. E g o certe dixerim libidi-
nem s. cupidi ta tem έκφροντίζειν τήν έπιβολήν, cum 
non sinit nos curare s. cogitare quid aggrediamur; 
sive cum facit ut nihil pensi l iabeamus quid aggre-
diamur, a tque adeo velut excutit ex amnio cogita-
tionem de facinore quod aggredi paranius. Memin. 
tamen me in mea Latini T h u c . Ed.t.one, aliam 
jintcrpr. margini ascripsisse, sc. ut εκφροντιζων acci-

piatur pro Excogitans, quae etiam signif. cum isti loco 
commoda esse videatur, optionem docto lectori 
relinquo. [ " Bergler. ad Alciphr. 57. Thom. M. 
289. ad Chari t . 671 Schaef. Mss.] Καταφροντίζω, 
In curas literarias expendo, i. e. In studia literarum, 
s. In disciplinam, ut ap. Aristoph. καταπεφρόντικα 
exp . eis τήν παίδευσιν κaτ(.^bεbaπάvηι:a : in hoc versu 
Nubiuin (857· )Άλλ ' ουκ άπολώλεκ, άλλα καταπεφρόν-
τικα. Videtur jocose fictum esse verbum, ab ea 
verbi φροντίζω signif., quam sequitur et verbale 
Φροντιστήριον. Lege Schol. [Polyb. 28, 11, 10. 
" Abresch. jEsch. 2, 103. Brunck. Aristoph. 3, 
205. ad Lucian. 1, 389·" Schasf. Mss. * " Περι-
φροντίζω, Omni solicitudine s. cura prosequor, Mich. 
Apost . Prov. 15, 93 ." Schleusn. Mss. * " Προφρον-
τίζω, Hippocr . de Aere, Aquis, et Locis, c. 6., se-
cundum Foes. Edit . "Ώστε μή άπορέεσθαι έν τή 0ε-
ραπείη των νοΰσων, μηδέ bιaμapτάvειv' α είκόε έστι 
γίγνεσθαι, ήν'μή TIS ταϋτα πρότερον είδώε πρύφρων TIS 
ή. Postremis verbis, quae inepla esse quivis videt, 
Coraius post Heringain Obs. Cr. 44 . optime ita 
succurrit , ut προφροντίσ-ρ scriberet : quae emendatio 
tam ingeniosa quam certa esse videtur, ut ipsam vo-
cem noviter fictam προφροντίζω quo minus Lexicis ad-
j ic iam, nihil me detinet ." Osann. Auct. Lexx. Gr . 142. 

* Συμφροντίζω, Simul curam gero, Lucian. 3, 509. 
* Ύπερφροντίζω, Heliod. 413. Cor.] 

ΦΡΙΞ, iKos, ή, de mari ap. Horn, cum leniter in-
liorrescit s. exhorrescit, veluti cum leniter agitatur a 
Zephyro, et perstringitur s. stringitur. Ne quis au-
tem miretur me voce Inhorrescendi et Exhor're» 
scendi usum esse, respicientem ad ipsius etiam verbi 
φρίσσω signif., (cum alii interpretati sint ψρίξ, Maris 
vel Fluctuum fremitus,) afferam locum Ovidii, in quo 
sic usus est verbo Exhorruit , in eadem re, et quidem 
ita ut hujus Grascae vocis Homero usitatae significa-
tionem expriinere voluisse videri possit. Is locus 
extat Metam. 4. ubi canit, oraque buxo Pallidiora 
gerens, exhorruit aequoris instar, Quod fremit, exi-
gua cum summum stringitur aura. Quamvis enim 
hie utatur et verbo Freuiere, malo alterum illud, 
quippe quod primam et passim usitatam verbi φρίσ-
σω signif. habeat . Dixit autem et Virg. Horrescere 
leuibus flabris, eadem signif. qua verbum φρίσσείν 
usurpatum invenitur, ut, docebo cum ad ipsum ven-
tuni fuerit. N011 repiidio alioqui expp. quibus φρίξ 
dicitur esse Maris s. Fluctuum fremitus, (malim 
tamen, lenis fremitus,) item, Motus maris incipiens, 
pr imaque agitatio fluctuum : item, Unda? fluctuatio 
superficiaria. U. H. 63. Οϊη δε Ζεψνροιο έχενάτο 
πόντον επι φρίξ, Όρννμένοιο νέον, μελάνει δέ 7ε πόντοε 
νπ' αυτής: ubi Eust . φρίκα Zephyri vocari tradit τήν 
πρώτην ήρεμαίαν αύτοϋ κατα θαλάσσηε έπίπνοιαν, a 
qua sc. mare nigrum redditur , γαληνότερον σαλενό-
μενον. Itidem vero brevium Schol. Aiictori φρίξ est 
ή έξ έπιπολής κίνησιε τον νδατοε, ο έστι τον κνματοε 
αρχομένου. Sive, τό έπιπολάΐον τω κνματι άφpώbεs, 
όταν άνεμοε αρχηται πνεϊν. Sive, ή πρώτη εγερσιε 
τών κυμάτων. Sed obiter hoc quoque animadvert! 
hie debet , esse et aliam lectionem : VIDELICET 
Έπιφρίξ, quam sequendo, vacare censeatur praep. 
Sed Eust. postquam in έπιφριξ vacare praep. dixit, 
addi t , Nisi per anastrophen legatur, έχενατο πόντον 
έπιφριξ. At brevium Scholl. Auctor hanc duntaxat 
scripturam agnovisse videtur ; ac certe pro ea fa-
ciunt et alii ejusd. Poetaj loci. Ut Od. Δ. (402.) 
ΤΙνοιή νπό Ζεφνροιο μελαίνρ φρικί καλνφθείε, ubi 
quidam interpr. Nigra frementis fiuctnantisque maris 
unda oper tus : II. Ύ. (692.) 'iis δ' ίίθ' νπό ψρικόε βορέω 
άναπάλλεται ίχθυϊ θίν' έν φνκιόεντι, μέλαν δέ έ κϋμα 
κάλυψεν, ubi iidem interpr. Boreas fremitu, afferentes 
e Lucr. Acri cum fremitu perfuri t ventus. Sed mi-
nime convenit hie Lucretii locus, cum Fremitus 
quidem significatio iusit illi voci, verum non talis 
qualem ibi describit Lucr . , sed potius qualis est 
Ovidianus ille, in loco quem paulo ante protuli, ubi 
quemadmodum dicitur aequol- summum exigua aura 
stringi, (quod et ipsum ad φρικόε descriptionem per^ 
t inet ;) gip alibi dicit , Suipmave :cum tepido «tringi> 
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tu r unda noto. In Epigr. legimus μάλακήν φρίκα 
Zephyr i , ubi etiam γαλήνης fit mentio. I ta enim ibi 
Leonides, p . 252. meae Ed i t . Ονδ' εί μοι γελόωσα 
καταστορέσειε γαλήνη Κύματα, και μαλακήν φρίκα φέ-
ροι ΐέφνρος. Ubi ego tribus modis viin uomiuis h u j u s 
φρίκα exprimere conatus sum. Tres enim huic disti-
cho, sicut et illi quod ibi sequitur, interpretat iones 
d e d i : quarum pr ima est haec: Non si tranquillo 
pelagus mihi rideat ore, E t Zephyri hoc stringat 
molliter aura mihi. Secunda ita h a b e t : Ut sit blanda 
Thetis , Zephyrusque ut mollia f unda t Murmura , vix 
auris aequora summa ciens. Ter t ia est haec: N o n 
mihi si fluctus sternens Thetis ipsa serenum Rideat , 
et Zephyri flamina molle sonent . 

[ " Φρίξ, Jacobs . A n t h . 8, 43. 9, 101. 11, 89. 
Wakef. S. Cr . 3, 25. 4 , 220. ad Diod . S. 2, 168. 
H e y n . Hom. 5, 319- Bergler. ad Alciphr. p . 4 . 36. 
M a t t h . ad Gloss. Min. 20. T o u p . Opusc . 2, 293 . ad 
II. Φ. 126." Schaef. Mss . " Maris horror, O p p . ' A . 
1, 470 . Algol·, Fabr . B. Gr . 2, 654 . Maris fluctua-
tio superficiaria, ^Elian. H . A. 819· Φρίκες, Hesychio 
Χάρακες." Wakef . Mss.] 

Φρίκη, ή, interdum quidem de mari inhorrescente 
dici tur , s icutφρίκα dici v idemus ; sed tamen potius 
reddi tur . E s t u s : quae signif. ei da tur ap. P lu t . (6, 
6 l 2 . ) Affertur autem et e Gaza haec interpr . Alio-
qai φρίκη de Alio potius horrore dicitur, sc. de Hor -
rore frigoris, et quidem peculiariter Horrore febrili, 
qui medius est inter refrigerationem ,et rigorem, i. e. 
περιψνξιν et ρίγος. Alex. A p h r . Probl . 2 . 'Επί τοΰ 
•φνχροΰ γίνεται περίψνζις πρώτη' ε'ιταέπιταθείσα, φρίκη' 
είτα έτι μάλλον, ρίγος: quae quidam ita in terpr . 
M e m b r a pr imum frigore obtorpescunt , deinde in-
h o r r e s c u n t : tum autem inalgescunt et rigent, vario 
refrigerationis incremento. [Cf. Nicandr i Θ. 721 . ] 
Gall ice quoque dicimus Frisson, de Febrili algore, 
nec non Frissonner pro Pali eum algorem ; sed latius 
horum signif. extendimus. At φρίκη προς το θείον e 
Xen . (Κ. Π . 4 , 2 , 8 . )affer tur pro Horrore et religione 
in deum. De quo usu vocis φρίκη dicam in Φρικτός. 
[ " Sic de Religioso quodam horrore tremoreque, qui 
Milliadem invasit, intelligendum quod ait Herod. 6, 
134. Φρίκης αντόν νπελθούσηι." Schw. Mss.] Datur 
vero et alia signif. illi voci φρίκη, quam videbis in 
Φρικώδης quod proxime sequitur . [ " Porson. Phcen. 
1299. ad Diod. S. 2, l6'8. 253. Valck. Phcen. p. 81. 
434 . Bergler. ad Alciphr. 36. 64. T o u p . Opusc. 1, 
553. Wakef. S. Cr. 3, 25. ad Chari t . 328." Schaef. 
Mss,] Hinc est COMP. Φρικοποιός, Horrificus, Hor-
l'orem inducens, incutiens, ciens. Invenitur autem 
φρικοποιά ap. Athen. [ " Cucumis, auctore Diphilo 
Medico ap. Athen. 74. est φρικοποιός, (i. e. φρίκης 
παραίτιος, ut ait p. 80.) Horrorem febrilem excitans." 
Schw. Mss.] " Ύπόφρικος, Subborrens, Qui horrore 
" aliquantum tenetur ," [LXX. 3 Macc. 6, 18.] 

I t idem ADJ. Φρικώδης, [contr. e * Φρικοειδ^,] Hor -
rificus, Horribilis, Horrorem inducens, H o r r e n d u s : 
ορκοι φρικώδεις, P lu t . Alex. (30.) In te rdum, Vene-
randus, Sacrosanctus. Vide Φρικτός. Item φρικώ-
δης παροξυσμός, Horrida accessio. Sic dicitur pro-
prie Accessio febris semitertianae, propterea quod 
cum horrore invadat . Ut enim ipsa febris mediae 
cujusdam est naturae inter exquisitam tertianam et 
quotidianam, ita horrorem inducit inter rigorem et 
refrigerationem medium, ut docet Gal . de Cris. 2 , 
9. et de Differentiis Febrium, 2, 7- I tem φρικώδης 
πυρετός, Horr ida febris, ap . H ippoc r . Epidem. l . 
Febris non quae simpliciter cum horrore invadit, (id 
enim innumerabilibus accidi t febribus,)sed exquisi tus 
hemitritaeus, in quo sc. magnam accessionis partem 
horrores occupant , eo maxime die, in quo tertiana et 
quotidiana continue simul concurrunt , ut explicavit 
Gal . de Differentiis Febr. 2. Haec Gorr . , qui etiam 
scribit φρικώδες significare ap . Hippocr . τραχύ καί 
ρικνώδες, h. e. Asperum e t rugosum ; et dici de cute 
cujus asperitas et inaequalitas Φρίκη et Φρίξ appella-
tur : cui contrariam esse λειότητα, i. e. Laevitatem. 
Sed non addit unde haec acceperif , quae alioqui 
suspecta esse possint. [Schaef. jEsop. 139. " J a -
cobs . Anth. 12, 131. T h o m . M . 433. ad Diod. S. 2, 
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192. Abresch . Lec t t . Aristaen. 2 9 5 . " Schaef. Mss. 
P lu t . 7, 189. L X X · H o s · 6> l 0 ' Q u o compendio 
scribatur , ad Greg . Cor . 806 . * " Φρικωδώς, Const . 
Manass . Chron . p. 76 (—143 . Meurs . )" Boiss. Mss . 
* Φρικωδία, P h o t . Bibl. p . 239- * " Φρίκωδος, Ano-
nym. περϊ Πνενμ. p . 232. E d . Valck. Όκριόεις, ό φρι-
κωδος καϊ ό ταχνς. Par . φρικώδης καϊ τραχύς." Bast, de 
VV. uihili vel dub . ad calcem Scap. O x o n . ] 

Φρικαλέος, Poetis i. q . φρικώδης. Horrif icus, Horr i -
bilis, Epigr . ad Cerberum, de Archi locho descen-
den te ad orcum,"H5»j φρικαλέον δείδιθι καϊ αν νέκνν, 
[ " Jacobs . Anim. 191. Anth . 7 , 314 . Toup . Opusc . 
2, 125. Φρικαλέος e t φρικώδης de missae sacrificio, v. 
Jacobs , et me ad Anthol . Palat . 435 . " Schaef. Mss. 
T r y p h i o d . 190.] 

Invenitur ETIAM Φρικίαι, at, ET Φρικιά, τά, p ro 
Horrores , quales sc, sunt in accessionibus febrium. 
Diosc. 1, 182. Στομάχου τε άλγήματακαϊ φρικίας, ubi 
Marc . Virg. vertit , S tomachi dolores, et in accessio-
nibus febrium horrores. Ruell. autem, Stomachi 
dolores et perfrictiones. Apud Eund . extat et neu-
trum Φρικιά, 4, 14. vel, ut alii dis tr ibuunt , c. 15. in 
fine, Άλε ιφόμενα δέ μετ έλαίον έπϊ τών περιοδικών, τά 
φρικιά παραιτείται, Ruell . Febrium algores, Marc . 
Horrores. Φρικιάω, Horrore febrili corripior, s. po-
tius correptus sum. In VV. LL . Febri horreo. 
[ " Fabr . B. Gr·. 2, 652." Wakef. Mss. Diosc. Notha 
p . 477·] UNDE Φρικίασις, Horror , in VV. LL . 
[ " Fabr . B. G r . 2, 654." Wakef. Mss. Diosc. Notha 
p . 478.] Affertur tamen non Φρικιασμός, SED Φρι-
κασμός, pro Horrore itidem, ex 2 Maccab . (3, 17·) 
Φρικασμός τοΰ σώματος, ubi et Bud. interpr. Horror . 
[Nicet . Annal. 12, 2. * Φρικάρω autem Schn. affert 
e Poeta de Vir. Herb . 5, 71. φρικάβτ) δ' οπόταν TIS 
άνήρ, βοτάνης άπό ταύτης Κλώνας έλών κάμνοντας 
έναντίος 'ίστασο μοννον, Schol. οτεδέ τις φρικιίρ.] 

[* Φρίκος, τό, Nicander Θ. 778. * Φρικόω, Gl. Hor-
rifico: Φρικοΰμαι· Horresco. * Φρικνόί, Hes. φρικα-
λέος, δεινός, φοβερός.] 

Φρίσσω, VEL Φρίττω, F . φρίξω, P r . ιχα, Horreo, 
Horresco. Sed cum verbum Horrere diversis rebus 
t r ibuatur , dicendum est primo loco de verbi φρίσσω 
usu qui convenit cum ea φρικός signif. cui primum 
locum dedimus. Quemadmodum igitur vidimus 
φρίκα mari tribui, eamque describeutem Ovid, di-
cere, aliquem exhorruisse asquoris instar, Quod fre-
mit, exigua cum summum stringitur a u r a : sic etiam 
φρίσσειν de segetibus dici sciendum est, de quibus 
Virg, verbo Horrescerc itidem usus est, G . 3. tum 
segetes altae, campique natantes Lenibus horrescunt 
flabris. Ubi eum crediderim ad Homericum φρίσ-
σειν respexisse, quod ille ληιφ, nec non άρονραπ 
[II. Ύ . 599·] tribuit. Hujus autem usus verbi 
φρίσσειν aliorumque mentionem facit Eust. To λήίον 
(φρίσσει) άσταχύεσσιν, at ό κάπρος τή λοφιφ, et ό άν-
θρωπος ταίς θριξιν, et ή μάχη ταϊς έγχείαις, et ή θά-
λασσα τοίς κνμασι. [Eur. Suppl. 31. Φριξας υπέρ γής 
τήσδε κάρπιμος στάχυϊ.] In VV. L L .φρίττω, Fremo, 
(ut agitatum mare fremit,) Fremi tumedo. II, H . (62 . ) 
στίχες ε'ίατο πνκναϊ Άσπίσι καί κορΰθεσσι καί έγχεσι 
πεφρικυίαι, Frementes et horrentes, Cic. Horribilis 
fremitus armorum. I t a quidem ilia, sed malim 
et hie verbo Horrere uti, cum legatur ap. Virg. 
Arma horrentia, e t Hastae horrentes; ap. Horat . 
autem, (quod exemplum plane cum illo Homeri 
loco convenit, in ipsa etiam constr.) Agmina hor-
rentia pilis. Quin etiam horrentes Marte Latinos 
dixit idem Virg. Illi porro loco ex II. H. petito, 
addendus est quidam ex J l . A. (282.) ubi di-
cuntur phalanges σάκεσίν τε καϊ έγχεσι πεφρικνϊαι, 
quod idem Eust . exp. ορθά έχονσαι έτι προ τής συμ-
βολής τά σάκεα καί τά έγχεα : indeque mutuatum 
esse ait Eur . (Phoen, 1112.) πνκναίς άσπίσι πεφρι-
κότα. E t ap . Eund. (1128.) legi, λέοντος δέρος 
χαίτη πεφρικύς. Huic autem simile est ap. He-
s i o d . ' A . (391.) Όρθάε δ' έν λοφιή φρίσσει τρίχας. 
Habe t certe et hunc usum verbum Horreo; nam 
horrens leo ap , Virg. a quibusdam exp. Jubis horri-
dus , pro quo diceremus λέων χαίττ) πεφρικώς, 
sequendo ilium Eur . locum. Nisi quis malit, Hor-
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r e n s j u b i s , u t Horrens setis aper legitur ap . Ovid . , ι 
quamvis alioqui Setarum paulo alius quam Juba rum 
sit borror . J am vero et in φρίξ αν έθειραιηρ. Horn. , 
quod reddi tur ex Virg. Ste terunt comae, possumus 
uti verbo Hor r e r e : ex Ovid. , Retulit ille gradus, 
horruerantque comae. Alia tamen signif. ap. Tibul l . 
2, 3. Saepe horrere sacros doluit Latona capillos. 
Affertur porro et cum accus. ex Aristoph. (B. 822.) 
φρίξαε χαϊταν. || Ceterum ut dici tur aliquis φρίσσειν 
χαίτ\7 s. χαϊταν, et φρίσσειν θριξί s. τρίχας, i t idemque 
cum aliis hu jusmodi dativis vel a c c u s . ; sic etiam 
ipsa χαίτα dicitur φρίσσειν, vel at τρίχες. Non solum 
autem φρίσσειν ταίς θριξί s. φρίσσονσαι τρίχες dicunt 
cum metum eumque vehementissimum significare 
yolunt, quo quis subito corr ipi tur , sed et simpliciter 
φρίσσειν, s icut La t . dicunt Horrescere , Exhorrescere, 
Perborrescere. Plut . Alex. (74.) Εικόνος 'Αλεξάνδρου 
φανείσης, άφνω πληγέντα φρίξαι, καί κραδανθήναι τό 
πώμα' καί μόλις άναλαβείν έαντόν, Ιλιγγιάσαντα πρός 
τήν όψιν. Greg . Naz . Έ γ ώ μέν φρίττω, τόν πλοΰτον 
έννοών. I dem, Φρίττων καί γλώσσαν καί νονν καί 
διάνοιαν. In t e rdum autem usurpatur medium 
P R « T . ΤΙέφρικα, in signif. praesentis, veluti cum 
dicitur δέδοικα pro Metuo, unde par t ic . πεφρικώς. 
Demosth. (332.) Τών he τής πόλεως αγαθών πεφρικώς 
άκονω, καί στένων, καί κνπτων είς τήν γήν, ώσπερ oi 
δυσσεβείε οντοι. Saepe autem cum accus., ut 11. Λ . 
(383.) OtVe σε πεφρίκασι, λέονθ' &ς μηκάδες αίγες. 
Sic Ω. (775.) πάντες δέ με πεφρίκασι : sed in hoc 
posteriore 1. Homeri , aliter suniitur quam in illo 
priore, potestque exponi etiam Abhorrent . Sic 
praet. p lusquamperf . έπεφρίκειν ap . Theodor i t . Η. E. 
5 . Έπεψρίκεσαν δε αυτόν ον μόνον oi άλλοι πάντες, 
άλλά καί αντός ό βασιλεύς, τήν μελετωμένην υφορώμε-
νος τνραννίδα. Demosth. junxi t etiam infinitivo (559·) 
"Ο τις οΰκ άν έφριξε ποιήσαι τών άλλων ; Sed φρίσσειν 
i ngaud io quoque usurpariexis t imat Eus t . ; qui post-
quam dixit aliquando χαράν ostendere, et velut 
ορθωσιν έκ λνπηράς καταπτώσεως, affert hunc versum, 
non nominans e jus Auctorem, est autem Aristopb. 
N . [imo Soph. Aj . 693.] "Εφριξ έρωτι, περιχαρής δ' 
άνεπτόμην. I t idem certe ibi έφριξα exp. όρθαί ai τρί-
χες μον έστησαν νφ' ηδονής. Quidam φρίττω exp. 
Horreo , ea etiam in signif. qua hoc verbum dicitur 
de frigore, (ut ap . Colum. Sed frigoribus hyemis 
intolerabil i terhorrent ,) verum hujus signif.exemplum 
non af ferunt . Gall ica quidem certe lingua sicut 
nomen Frisson, i ta et verbum Frissonner ea de re 
usurpat , sicut antea dictum est. [Spitzner. Obs. in 
Quin t . Sm. 206. " Markl. Suppl . 31. Jacobs . Anim. 
187. Anth . 8, 256. 370. 9 , 1 0 1 . 11, 157. Lucill. 
10. Brunck . Apoll. Rh . 138. Heyn. Hom. 5, 207. 
3 1 9 - 6 , 432 . 459 . Lobeck. Aj . p . 323. Plut. Mor . 
1, 30. T o u p . E m e n d d . 1, 213. Opusc . 1, 140. 437 . 
544. et Ind·, ad II. Φ. 363 . ad Herod. 664. R u h n k . 
Ep . Cr . 138. Bergler. ad Alcipbr . 4. 65. Bibl. Cri t . 
2, 2. p . 66 . Bentl . Opusc . 75. Wessel. Diss. Herod . 
201 . Valck. Phcen. p . 730 . 756 . Voss Myth . Br. 1, 
126. ΤΙέψρικα, P h r y n . Eel . 77- Thom. M. 264. 
Brunck. Apoll. R h . 32. Heyn. Hom. 4 ,609·" Schaef. 
Mss. " De mari, Dionys. P . 112." Wakef. Mss . 
Alciphr . 1 , 1 . Έπεφρίκει ό πόντος μελαινόμενος, Strato 
E p . 13. φθονεροίς φρίσσοντα γενείοις, Apoll. Rh . 4, 
1575. έκάτερθε δέ λενκαί 'Ρηγμίνες φρίσσονσιδιανγέες, 
Sopb . Antig. 997- τό σον φρίσσω στόμα. Vide Schleusn. 
Lex. Ν . Τ . ] 

[* Φρίξος, Horridus, de capillis, Aristot. Phys . c. 
5 , * Φρίξος, Anal . 3, 167. φρίξου καί νάρκης τόπος, 
pro φρίκης.] 

Φριξόθριξ, ιχος, ό, ή, Horrens pilis, s . setis, ορθών 
τάς τρίχας, Suid. unde VV. LL. Horrorein inducens, 
ί e Pilorum erectionem. [Pallad. de Bragm. p. 6 . 
" Clem. Alex. 26." Wakef . Mss.] Φριξολόφος, Qui 
Iiorrentes j u b a s habet s. setas. Nam ab Hes. exp. 
composi ta VOCE Όρθοχαίτης, t anquam sc. nomine 
λόφος significante bic λοφίαν. ΦΡ'ξαύχην, ε vos, ο η, 
Habens cervicem horrentem setis, u t καπρον ψριξαν-
χενα qu idam Poe ta vocat ap . Plut . [7, 813. " Ar.O 
H . 2 7 . " Boiss. Mss . ] 

Φρικτός, Hor r endus , Horribilis, Horrificus, Hor-

rorem incutiens, Formidabilis. Quidam άνώννμος 
in Epigr . ή έε τάλαινα Φρικτών δαιμονίων * έρμαγέ-
λην ετεκεν. Plut . Coriol. (18.) Έδοξε μέν καί τών δη-
μοτών TOIS πολλοίς φρικτόν είναι τό γιγνόμενον καϊ 
νπερήφανον. Greg. Naz. "Ηδιστον re άμα καί φρι-
κτόν θέαμα. In terdum etiam φρικτά dicuntur Quae 
sunt sacrosancta, (quemadmodum et φρικώδες pro 
Sacrosancto ac venerando poni dictum est,) sicut 
Horrere divinum numen, legitur ap . Cic. Affertur 
autem pro hac vocis istius signif., e Chrys. Φρικτ-ά 
μυστήρια, d ictum de Dominica coena. Ab Eod . 
φρικτόν pro Arcano poni testatur Bud. [ " Musgr . 
Rhes. 37. Antip. Sid. 27. Pierson. Veris. 66. Valck. 
Anim. ad Ammon. 38. Bergler. ad Alciphr. 197. 
ad Lucian . 1, 469. Mitsch. H. in Cer. 169." S c h a f . 
Mss. Conf. c. φρνκτός, Schleusn. Lex. V. Τ . * "Φρι-
κτώς, Horrendum, Terribiliter, Chrys. iu 1 Cor . 
Serm. 24. T . 3. p . 398, 40." Seager. Mss. " Is . 
P o r p h . in Allatii Exc. 272., ubi male * φρνκτώς, 
296." Boiss. Mss. LXX. Sap . 6 , 5. *"Αφρικτος, 
adv. * Άφρικτϊ, Callim. H. in Dian. 64.] 

Άναφρίσσω, itidem pro Horreo, aut Horreo pilis, 
s . setis, ut άναφρίξαντεε iles, Aristot. P ro quo pa r -
ticipio male in VV. LL . est SCRIPTUM Άναψρά-
ξαντεε. [ O p p . Ά . >4, 599- άκάνθαις. * Άντιφρίσσω, 
Aris tot . Η . Α. 9, 44. * Άποφρίσσω S. * Άποφρίττω, 
Gl . Abhorreo. * Άπόφρικτοε, Iuhorrescens, Aret. 3, 
12. p . 41, 13. Schneidero susp. " Wakef. S. Cr . 
5, 147." Schaef. Mss. * Διαφρίσσω, J . Poll. 1 , 1 0 7 . 
* Έμφρίσσω, unde * " "Εμφρικτοε, Andr . Cr. 82. 
154." Kail. Mss. * Τπιφρίσσω, Opp . K. 1, 383. 
Dionys. P . 443. όλκόί έπιφρίσσων φολίδεσσι. O r p h . 
Arg. 3 147. J . Poll. 1, 106. " Jacobs . Anth. 9 , 1 0 1 . " 
Schaef. Mss. * Έπίφρικτος, Nicander Θ. 157- έπι-
φρίκτην φολίδεσσι, i . q . έπιφρίσσουσαν. *Mεταφρίσσω, 
Hippocr . 133.] " ΤΙεριφρίττω affertur pro Perhor-
" resco." [Quint. Sin. 3, 184. " Aristot. H . A- 9, 
4." Kali. Mss . " M i t s c h . H . in Cer. 126." Sc l i a f . 
Mss. * Άμφιπεριφρίσσω, O p p . ' A . 4, 54. * "Ύπερ-
φρίσσω, P lauud . Ovid. Met . 13, 877." Boiss. Mss . 
Lucia 11. 2, 629. * Ύποφρίσσω, Philostr. 873. Eu-
phorion ap. Athen. 263. LuciaD. 2, 490. 3, 360. ] 

IT Πε<ρριδώ, Nemen propr. Γρα/asesse traditur ap . 
Hesiod. [Θ. 273. ubi * Πεφρηδώ,] filiae Phorci et Ce-
tus, quae ita dicta sit a verbo φρίσσω, quoniam qui 
navigant, subinde ad pericula horrescunt. 

Φ Ρ Τ Α Τ Τ Ο Μ Α Ι , Fremo, de equo. Plut . Ly-
curgo, "Ιπποι φρναττόμενοι πρόε TOVS αγώνας. Apud 
Athen. (591.) extat et de homine dic tum, sc . de 
Demea, filio Demadis,"Ov φρυαττόμενόν ποτέ έπϊ τοΰ 
βήματος έπεστόμισεν Υπερείδης, ειπών, Οΰ σιωπή ση, 
μειράκιον, μείζον τήε μητρός έχων τό φύσημα; Quod 
ideo dixit Hyperides, quia e scorto genitus Demeas 
ille erat . Vertit autem Bud. φρυαττόμενόν hoc quo-
que loco, Freinentem, Insolentia verborum uten-
tcm. Hoc certe constat , φρνάττεσθαι metapho-
rice poni plerumque pro Insolescere, Magnifice se 
efferre, aut etiam Ferocire. Philo V. Μ. 1. Kat 
φρυαττόμενόν ώί έπί σεμνω πράγματι τω καταγε-

> λάστψ. Εχ 2 Macc. 7, (34.) Φρναττόμενοε άδήλοιε 
έλπίσι, pro Elatus vana spe. Suidas φρνάττεσθαι exp. 
etiam καταπλήττειν, i. e. Perterrefacere : addens, 
οντω Μένανδροί. Atque ut signif. activam passivae 
huic voci tribuit , ita vicissim passivam activae voci 
Φρνάττω, cujus rarum esse usum arbitror, nam έψρν· 
αξαν exp. έταράχθησαν : [e Ps . 2, 1.] Hes. autem, 
έκινήθησαν et έπάρθησαν, et σννήθησαν : quod ter-
tium verbum mendo non caret. [Schleusn. Lex. 
V. T . " T h o m . M. 901 . Jacobs . Anth . 1, 1. p . 41 . 
7, 49. Proleg. 53. 8, 366. 9, 187. 346. 10, 179. 
T o u p . Opusc . 1 ,458 . Ammon. 144. Valck. Anim. 
226. ad Herod . 242. ad Charit . 295. Koen. ad 
Greg. Cor. 126. ad Diod. S. 1, 318. * Φρυάσσω, 
Porson. Hec. p. 50. Ed . 2. * Φρνάζω, Valck. ad 
Ammon. 144." Schaef. Mss. JElian. H. A. 7, 7 . 
ΤΙτερνσσόμενοι καί φρναττόμενοι. Φρνάσσομαι et φρι-
μάσσομαι conf., Schaef. ad Dionys. Η . de C. VV. 
J95. Vide Schn. Lex. Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 391.] 

Φρναγμα, τό, Fremitus. Xen. Ίττττ. (11, 12.) Ά -
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θρύον be τό ψρναγμα κα\ τό φύσημα των Ιππων συμ-
παρέσοιτο. Ubi observa copulari φρύηγμα et φύ-
σημα, sicut supra adolescent! φρυαττομένψ vidisli 
t r ibui φύσημα. Indica t autem equorum φρΰαγμα et 
φύσημα, eorum ferociam. Unde metaphorice saepe 
usurpatur hoc verbale, sicut et verbum φρυάττομαι, 
ponituvque pro Ferocia, Fastn, Insolentia. [Sic S o p h . 
El. 719.] Bud. interpr. Fastum supercil josnm, et 
insolentiam, afferens e Greg . Naz . Την φυχήν be 
οίδαίνειν κενψ φρυάγματι. Ponitur et έπί γελάσεωςτ 
si Suidae credimus. [ " Melea»er 37· et Jacobs . , 
Thom. M. 901. ad Diod. S . 1, 318. 474. ad Chari t . 
526. ad Lucian. 1, 647. J a c o b s . Anth. 9, 187· 10, 
179. 11, 6'4. Ruhnk. Ep . Cr. 297· Abresch. Lec t t . 
Aristaen. 249. Plut . Mor. 1. p. 2. Ox. T o u p . Opusc . 
2, 251. Emendd . 1, 408. Koen. ad Greg . Cor. 126 
( = 2 7 5 . ) Valck. ad Ammon. 144. Anim. 226." 
Schacf. Mss. " Opp . K. 2, 457- συύς." Wakef. Mss. 
.Elian. H . A. 7, 12. Valck. Schol . in N . T . I , 391-2 . 
Schleusn. Lex. V. T . ] Hinc a d j . NOMEN Φρυα-
γματίας, quod ab eod. Bud. redditur Fastuosus, Inso-
lens, Turg idus , afferturque e Plut . Antonio (2.) IIpos 
τόν βίον αύτοΰ κομπώδη και φρυαγματίαν όντα, κενοΰ 
γαυριάματος καί φιλοτιμίας ανωμάλου μεστόν. Alio-
qui sicut φρύαγμα proprie de equo, sic et φρυαγμα-
τίας equus. proprie Qui fremituin indicem ferociae 
edere solet. [* " Φρυαγμός, Valck. ad Ammon. 144. 
Add . ad Diod. S. 2, 341 ." Schaef. M s s . : ad Dionys. 
H . de C. VV. 195. * Φρυαγμοσέμνακος, Aristoph. Σ^. 
135. ] 

Φρυακτής, ό, de equo, i. q . φρυαγματίαs in propria 
signif., de qua dictum est in fine proxime praece-
dentis tmematii . Diog. L. Antis thene narrat ilium, 
πομπής γινομένης, intuitum equum φρνακτήν, dixisse 
Platoni, Έδόκεις μοι καί συ 'ίππος αν είναι λαμπρυντής. 
Ubi etiam observa VOCEM Λαμπρυντής: quae de 
equo dicta, Ostentatorem ferociae s. alacritatis si-
gnificare videtur. Ab Interprete auteni redditur 
Pracclarus. Porro existimo rariorem huic φρυακτής 
esse metaphoricum usum quam illi φρυαγματία ς. 
[*•" Φρυακτίας, Const. Manass. Chron. p . 66. 76 
( = 131. 143. Meurs.)" Boiss. Mss.] 

[* Άντιφρυάσσομαι, Greg. N a z . 1 , 5 2 4 . * K a r a -
φρυάττομαι, Insolesco, M. Anton. 7, 3 . 9 , 41. cf. 
Gatakcr . Scliol. jEsch. S. d. Th . 399· " Toup. 
Opusc. 1, 458. Emendd. 2, 222. 4, 473 . " S c h s f . 
Mss. * " Καταφρύαγμα, Saltus, Epict . 3, 26. * Συμ-
φρύάττομαι, Athan. 2, 4." Kail. Mss.] 

1Γ Φριμάσσομαι, itidem Ut φρυάττομαι, FreniO, Elatum 
naribus emitto. Herod. 3, (87·) Φριμάξασθαί re καί 
χρεμετίσαι. Apud Tlieocr . de liircis, 5, (141.) φρι-
μάσσεο πάσα τραγίσκων Νυν αγέλη. J . Poll, tamen 
caprarum proprium esse putat , licet ab aliquibus de 
equis usurpatum fuerit, sicut et VERBALE Φριμά-
γμος, Fremitus, Flatus quem equi naribus cmit tunt . 
Etymol. e Lycophr. (244.) affert et pro Hinnitu ; 
sed videmus Herodouim supra ad φριμάξασθαί addi-
disse χρεμετίσαι, i. e. Hinnire, tanquam aliud signifi-
cans. Ceteru m cum φριμάσσομαι sit a φρυάττομαι, 
consentanea huic derivationi scriptura sit per v, cum 
tamen et in illo Herodoti loco, et ap. Hes. ac Suid., 
(quorum etiam expp. vide,) alteram habeamus. Quin 
etiam Etym. , qui derivationis illius est auctor , habet 
et ipse scripturam cum /, praeterquam uno in loco. 
Apud Suid. quidem certe legitur φρυμαγμοϋ per υ, in 
vulgatis Edd . ; sed repugnante vet. Cod. At in meo 
vet. Lex. scriptura per 1, superpositam habet alte-
ram, per υ, eadem et ipsam manu. [Φριμάπ-εσθαι 
conf. c. φρυάττεσθαι, et φριμαγμός cum φρυαγμός, 
Schaef. ad Dionys. H . de C. VV. 195. " Φριμάσσο-
μαι, T h o m . M. 901. Jacobs . Anth. 8, 366. 9, 358. 
(* Φριμάω, ibid.) l l , 246. Villois. ad Long. 33. 
Harles. ad Theocr . 106. Toup . Opusc. 1, 553. 
Ammon, 144. Valck. Anim. 226. Koen, ad Greg. 
Cor. 1 2 6 ( = 2 7 4 . ) a d Herod. 242."Scliaef. Mss. .Elian. 
H . A. 6, 44. de hirco, Ώροσιόντος εφριμάττετο και επι-
κρατούντος έφρνάττετο. Activum *Φριμάσσω habet 
Nicetas Ann. 2 1 , 3 . " Φριμαγμόί, Wakef . Ion. 733. 
Jacobs. Anth. 8, 366. Ammon. 144. Valck. Anim. 
226. φρυμαγμός, ibid. Thom. M. 901." S c h s f . Mss. 

[Τ. iv. pp. 225—226.] «PPV ί0214 
* Άντιφριμάσσό'μαι, u n d e * " Άντιφρίμαγμός, Basil. 
Ms . Schol. G r e g . N a z . p . 42 . " Bast . Mss. iu Ind, 
Scap. Oxon. * Φριμάω, de cane, O p p . K. », 491 . 
φριμάφ re λαγωείης νπ ' άϋτμής, ubi ill Eutccnii Me-
taphr . φριμώμενος. Cf . Βριμάω. * Φριμείται, Hes. 
φριμάσσεται.] 

ΦΡΥΓΩ, VEL Φρύσσω SEU Φρίττω, Torreo, Tor re -
facio, aut etiam Frigo. Ex Aris toph. Έκκλ. (221. ) 
Καθήμενοι φρύγουσιν, ωσπερ καί προτού, Athen. 2. 
'Αλλά τά μέν έφείν, rk bέ φρύγειν. Pass . Φρύγομαι 
et Φρύττομαι, Tor reor , Torrefio, Frigor. Unde 
part , πεφρυγμένος. Athen. 2. Άλνπύτερα be τά έφθά 
των ώμων καί πεφρυγμένων' τά bέ πεφρνγμένα, τών 
ώμών. Hes. φρύγετρον exponens, dieit esse ξυλήφιον, 
φ κινοΰσι τάς πεφρυγμένας κριθάς. Alterum particip. 
est φρυγείς, cu jus fem. vocem φρυγείσα Hcrmolaus 
ap . Diosc. vertit Tos la , Marc. Frixa, Ruell. Are-
facta . Dici tur etiam aliquis φρύγεσθαι s. φρύττεσθαι 
ύπό δίφης, [.Elian. Η . Α. 17, 37·] cujus usus exem-? 
plum ex Epigr. affertur . [ " Ad Chari t . 599. 764 . 
Wakef . Phil . 954 . Jacobs. Anth. 8, 330. Bergler. 
Alciphr. 335. Brunck. Aristoph. 2, 48. Kuhr*. ad 
Paus . p . 5. Wessel. Diss. Herod . 201. ad Herod. 
664. Casaub. ad Athen . 113. T o u p . ' O p u s c . 2 , 2 9 5 . 
Emendd . 1, 213. Valck. Dia t r . 221. Bergler. Al-
ciphr. 335 ." S c h s f . Mss. Theocr . 7, 66. κΰαμον δέ 
τις έν πυρι φρυξει. Oraculuni ap . Herod. 8, 96. Κω-
λιέώες bέ γυναίκες έρετμοίσι φρύξουσι, al. φρίξονσι, a 

* Φρίγω, unde La t . Frigo.] 
" Διφρνγής, ό, ή, Bis tostus, Qui bis torretur . 

" Medici et Metallic.! λφρυγές vocunt Perfect! s r i s 
" veluli fsCem subsidentem et cohs ren tem i m s 
" fornacum parti . Fit enim e Into quod e specu 
" quodam Cypri sublatum primo arefit sole, mox 
" circuuidatum sarmentis ui ' i tur; atque ex eo btfpv-
" γοΰς nomen invenif, quoniam bis torretur, et soh's 
" nimirum ardore et calore ignis, ut testatur Diosc. 
" 5, 120. ubi tria ejus genera facit . I t idemque 
" Plin. 34, 13. ubi inter alia dicit, Facile ab ea dis-
" cernitur, quam in iisdem officinis diphrygem vo-
" cant G r s c i , ab eo quod bis torreatur," [Ab Ari-
stot. Mirab. Ausc. c. 59. τέφρα φρυγία vocatur.] 

Φρυγμός, ό, Torrefactio, Frixio, i, e. Ipsa frigendi 
actio. Hes. exp. καΰσις, Ustio. [* Φρύγμα, Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

[* Άποφρύγω, Gl, Extorreo, Anonymus S u i d s , 
Ύφ'ήόονής άπεφρύγοντο. " Toup. Opusc. 2, 175." 
S c h s f . Mss. * " Διαφρύγω, s. * Διαφρύσσω, Theoph. 
ad Autol. 2, 21 ." Kali. Mss. Lau r . 'Lydus de OsL 
102. Has. * Διαφρυζία, Hes. , ap. quem vide Kust. 
* Έκφρύγω, Extorreo, LXX. Ezech. 24,- 11. Ed . 
Comp). " Έκφρύγομάι, Exuror, Athan. 2, 60." Kail. 
Mss. Torrefio, Theoph . ad Autol. 2, 21. ubi v. 
Wolf." Schleusn. Mss. *Έκφρύττω, Alex. Trail . 11. 
p. 636. * 'Eμφρύγω, jElian- Η. Α. 14, 18.] Κατα-
φρύσσω, SIVE Καταφρύττω, Basil, de sole urente 
usurpavit, Bud. [Paul . ,Egi.ti. 3, 35.] Extat ETIAM 
Καταφρύγω in VV. LL. quod exp. Cremiis incendo. 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 84. Kuster . 56. (N. 396.)" 
S c h s f . Mss. Aelius p . 91. Γλώσσαι καταπεφρυγμένάι, 
nenipe sic leg. pro —φριγμ.~\ Addere possumus et 
COMP. Έπιφρύγω, ex J . Poll., qui habet έπέφρυγον, 
non aliud certe significans quam 'έφρυγον. Atque 
adeo pro eo quod uno in loco, dicit έπέφρνγον, in 
altero legitur έφρυγον: quod suspectum etiam red-
dere potest illud έπέφρυγον. Vide Φρΰγεύς. [* Περι-
φρύγω, Circumtorreo, de radiis solis, Theod. Cant . 
1, 5. Alex. Trail . 12. pi 713. * Περιφρνγής, ibid, et 
726.] Adjiciendum et COMP. Συμφρύγω, a quo est 
συνεφρύγησαν, " Tost i s. Arefacti sunt. Redditur 
" e t i a m Aruerun t : " quod habebis in Φρύγιον post 
Φρυγευς et Φρνγετρον. Accipi autem ibi videtur pro 
simplici. [* Συμφρύσσω s. Συμφρίγω, LXX. Job . 30, 
30. Ezech. 24, 11. 4 Macc. 3, 11. * Συμφρυγμός, 
Ardor , Inc. Levit. 26, 16.] 

Φρι/γεια, έως, ό, Qui torret, frigit. Etiam Homi-
nem qui φρίγει, nominare oportet φρυγέα, inquit J . 
Pol l . : postquam dixit hoc ipso nomine Φρυγεύς SK 
gnificari άγγείον όπον έπέφρνγον. Idem alibi φρνγέα 
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postquam inter- coquinaria σκεύη numeravit , addit 
e'ire το άγγείον, έν J έφρυγον. Eodem in loco (1, 
246.) receuset ETIAM Φρΰγετρον, ro, alibi AUTEM 
Φρυγετον, sine ρ in fine, (cui scripturae minus fido 
quam alteri,) quod in VV. LL, pu ta tu r esse Sartago 
fictilis in qua farra torrebant . Addi tu rque id esse 
fortasse, quod Plin. Farreum appellaverit , 18, 3. 
Novae nuptae farreum praeferebant, cum J . Poll, ipse 
ita scribal , Σόλων bi τάς νύμφας ίούσας έπί τον γάμον 
έκέλευσε φρύγετύν φέρειν σημείον. Ib idemque (licit 
esse ψ τάς κάχρνς έφρυγον. At Hes., uti dictum est, 
tradit φρύγετρον esse ξυλήφιον ω κινοϋσι τάς πεφρυ-
γμένας κριθάς. [ " Kul in . ad Paus . p. 5. ad Herod . 
66'4." Scbaef. Mss . ] 

Invenitur ETIAM Φρύγων, quod exp. Cremium ; 
nam pro eo quod L X X . In terpr r . habent Ps. (101, 
3.) Και τά οστά μον ώσεί φρύγιον συνεφρύγησαν, 
babet vulgaris interpr . Lat . , Ossa mea sicut cremium 
aruerunt. [Vide Schleusn. Lex. V. T . ] Hes. itidem 
dicit φρύγιον esse ξύλον ξηρον, Lignum ar idum. A 
Suida autem exp. baXos ξηρός. [Φρυγίον, Gl . Fricto-
rium. " Brunck. Soph. 3, 504." Scliaef. Mss. Etym. 
Μ· V. Αέσχαι, Τ ά φρ. και άλεεινούς τύπουs.] Sed et 
MASC. Φρύγιος Hes. exp. ξηρός, Aridus. (Affertur 
vero φρύγtos et p ro Flore quodam aestivo, e Theophr , 
H . PI. 6.) H a b e t et FEM. Φρυγία, quod (licit signifi-
care ή φρύγονσα. Quin etiam NOMEN Φρυγίνδα ap . 
eum extat, quod esse dicit Lusus genus, in quo ute-
bantur fabis. Suspicor autem eas tostas fuisse, s. 
frixas : quod si ita est, optiriie conveniet haec signif. 
cum derivatione a φρύγω. Sed J . Poll. , quem vide, 
οστράκων meminit , noil κυάμων. Verum ut redeani 
ad illud ΝΟΜ. Φρύγιον, iii VV. L L . additur signifi-
ca re . etiam Cantilenam incitantem ad arma, quae 
in terpr . j a m inde ab antiquissimis a tque adeo 
primis Lexx. manavit . Sed ut demus, φρύγιον hanc 
quoque signif. habere, (cujus tamen exemplum desi-
dero,) non tamen hue pert iuebit , sed ad NOMEN 
Φρύξ, Φρυγόί: quod est Latinis itidem Phryx, sc. Qui 
est e Phrygia . [ " Wakef. Ale .686 . Jacobs . Aniin.40. 
Anth. 7, 373. 8, 353. ad Timaei Lex. 36. T o u p . 
Opusc. 1, 554. ail Lucian. 1, 3.97· De mancipio, 
336. 362. 3 9 9 . " Schaef. Mss.] Is autem vocatus 
est ETIAM Φρύγιοί, i t idemque mulier fui t DICTA 
Φρυγία, teste Steph. B. Qui addit et nomen POSSESS. 
Φρυγικοί, Plirygicus, vel potius Phrygius, Ad Phry-
g jam s. Phryges pertinens, Ε Phrygia originem ha-
bens. Qua signif. usurpatur et illud Φρύγιο.?, et 
quidem frequentius, ut opinor. Sic Φρύγιοί αυλός 
ap. L u c i a p . ( 1 , 80.) cui addendum Φρύγιοί αύλησις e 
S u i d a : et ad id pertinere videtur ilia nominis Φρύ-
γιον signif. de qua modo dic tum fuit . Item Φρύγιος 
Αρμονία, nec non Φρύγιον έριον: praeterea Φρΰγιοϊ 
λίθος, Phrygius lapis, sic dictus quod infectores in 
Phrygia eo uterentur , alioqui nascens in Cappadocia , 
teste Diosc. [ " Φρύγιοί, Eur. El . 457. Brunck. Ari-
s toph . 3, 58. De quant . , Sclirader ad Mus. p . 19." 
Schaef. Mss . " Φρύγιος αρμονία, Clem. Alex. 658 . : 
ρυθμός, Anacr . O d . 6'4. * Μιξοφρύγιος αρμονία, Clem. 
Alex. 307 . " Kail. Mss. * Ύπερφρύγιος, Athen. 625. 
Schn. Lex. v. Νόμος.] " Ύποφρύγιος, Subphrygius," 
[Athen . I. c . ] " et Ύποφρυγιστί,^ q. d . Subphrygie , 
" musicoruni sunt, sicut ύπobώριoς et iπobωριστί, 
" qu<e vide." [ " Aristot. Probl . 19, 49- cf. Barnes, 
ad Eur . (le Trag . p. 44 . " Kail. Mss. * "Φρυγικοί, 
Dionys. Η . 1, 76. * Φρυγιακόί, Τ . Η. ad Plutum p. 
86. ad Lucian. 1, 380." Schaef. Mss. Atlien. 332. 
578. S t rabo 10. p. 721. ] His addi potest et ADV. 
Φρυγιστι , quod signif. Phrygio sermone, Phrygia lin-
g u a : ea forma dic tum, qua 'Ελληνιστί, Δωριστί, alia-
que quamplur ima. Interdum Φρυγιστί, Phrygio 
more Ad Phrygios modos, ut ή Φρυγιστί αρμονία, 
Aristot . Polit . 8. [ " Brunck. Soph. 3, 43S. Meurs. 
ad Apoll . Dysc . 99·" Schaef. Mss. " Ή Φρ. άρμονία 
Clem. Alex. 658 ." Kali. Mss.] Item VERB. Φρυγι-
^ω Phrvgios mores imitor, Plirygas imitor. Possit 
sfut'e 111 poni et pro Faveo Phrygibus. [ " Ad Herod 
305 " Schaef. Mss. " Eust . in Dionys. P. 93. Wakef . 
Mss ] E t banc quidem, uti dixi, a nostro Φρυγω sunt 
aliena, nisi forte et ipsa regio Φρυγία inde nomen 

PARS XXX. 

A sortita esse credenda sit. At vero ILLUD Φρυγί«, 
quod est Nomen loci GEtae montis, line rcferri debet , 
quippe quod ei indituni sit άπό τοΰ εκεί πεφρύχθαι 
τόν Ήρακλέα, inquit Steph. Β. [ " A d Lucian. I, 
348. Ber»ler. Alciphr. 3 3 3 . " Scha;f. Μ ss. * " Φρυ-
γία, * Φρυγΐπί , Asplenium, Diosc. Noiha 460 ." 
Boiss. Mss. * " Φρυγιατικόν, το, (Herba qua;dam,) 
Geop . 12, 1." Kail. Mss.] 

[* Φρυγίλοί, Lat . Frigilla s. Fringilla, Aristoph. 
"Opr. 762. Εΐ δε τυγχάνει τις ων Φρύξ, μηδέν ήττον 
Σπινθάρου, Φρύγιλος όρνις ένθάδ' έσται, τοϋ Φιλήμονος 
γένους : ibid. 873.] 

Φρυκτό$, Tos tus , Torrefactus , Frixus. Athen. 2. 
'-Εφθά καί φρυκτά σχεδόν τά πλείστα. [Φρυκτοί, Ut et 
εψητοί, de piscibus, 227. 303.] E t φρυκτή ρητίνη, 
Tosta resina, s. Torrefacta . Sed φρυκτή quamvis 
adject ivum nomen sit, absolute tamen et simpliciter 
citra τής ρητίνης adject ionem positum, Resinam pi-
neam s. Colophoniam signif. quod ceteras antecedat , 
sitque omnium maxime parabilis. Sic autem dicta 

Β est ad liquidae differentiam, quam Graeci etiam sim-
pliciter ΰγράν, vel τήν εκ τών κεραμίων ύγραν appel-
lare solent. Hu jus urendae torrendaeque differen-
tiam Diosc. 1. explicavit. Haec Gorr . , ubi observa 
obiter et usum v o c i s 'Υγρά. Apud Hes. legitur et 
NEUTK. Φρυκτά, quod exp. ξηρά, addens ίχθιίδια εύ-
τελή : fortasse autem interpungi lion debet inter 
ξηρά et ίχθιίδια. [ " Jacobs. Anth. 11, 54. ad Diod. 
5 . 2, 362. Boiss. Philostr . 553." Schief. Mss. * "A-
φρυκτος, Non tostus, Alex. Trai l . 9. p . 555. " J . Poll. 
6, 77·" Kali. Mss. " Pho t . v. Προκώνια." Schleusn. 
Mss. * Φρυκτεύω, Torreo, Nicet . Annal. 2 1 , 3 . ] No-
mine φρυκτός significata etiam fuit faba, φρυκτός ό 
κύαμος έλέγετο, inquit Suidas; sed ego existimo pro-
prie τόν φρυκτόν κύαμον, i. e. πεφρυγμένον, ita voca-
tnm fuisse. [Aristoph. Σφ. 1331.] E t quoniam fabis 
suffragia ferebant Athenienses, calculi judiciarii apud 
eos fuerunt etiani VOCATI Φρυκτοί. J . Poll. 8 , (18 . ) 
Etiam φρνκταί vocabantur αί ψήφοι αί δικαστικοί. Unde 
φρυκτή τις ψήφος, qua utebantur είί τά εναντία. Hinc 

C autein est VERB. Αιαφρυκτοϋν, inquit Snidas, qui exp. 
bιaψηφίiεσθaι, et διακληροΰν, Suffragia ferre, Sortiri. 
Sed ap. eum aliquid desiderari videtur. Post haec 
enim verba, φρυκτός ό κύαμος έλέγετο, sequitur, άντί 
bi ψήφων κυάμους εφόρουν οί τών 'Αθηναίων biKaarai : 
quibus subjungit , όθεν καί τό bιaφρυκτoϋv κ. τ. λ. Vi-
dentur , iiiquam, aliquot verba hie desiderari, quibus 
sc. doceat κυάμους illos vocatos fuisse φρυκτούς. Nisi 
forte e praecedentibus et sequentibus colligendum id 
nobis rcliquerit. " Αιάφρυκτος, Hesychio est κλήρος, 
" Sors, quoniam sc. judices in sortibus u tebantur 
" fabis, quae ab Atheniensibus φρυκτοί nominantur." 
II Φρυκτόί, Hes. teste, est etiam μάντις. Apud Eund . 
legitur φρυκτός bελφiς, κλήρος : quibus verbis subjun-
gilur, Έχρώντο bi τοίς κλήροις μαντευόμενοι έν Όλυμ-
πίψ. [Plut . 7, 916. Τών Θεσσαλών φρυκτούς περί βα-
σιλέως πρός τόν θεον πεμπόντων.] || Φρυκτός, Fax 
qua hostiuni adventus praenuntiatur, Ignis prae-
nuntius, Plin. 1, 13. Cic. autem vocat Ignein e 
specula sublatum, aut tuniulo, in Verr. Or . nlt . 

D Praedonnin adventuin significabat ignis c specula 
sublatus aut tuniulo. A Suida exp. Ή διά τών δρ'δων 
γινομένη έν πολέμοις λαμπάς. In VV. LL. φρυκτός 
est Fax e taeda, s. Panicula typliae, ή έκ τών τυφών 
άνθήλης λαμπάς. T h u c . 2, (94·) 'Εί δέ τάς 'Αθήνας 
φρυκτοί τε ήροντο πολέμιοι : 3, (22.) Φρυκτοί τε ήροντο 
ές τάς Οήβας πολέμιοι' παρανίσχον δέ καί οί έκ της 
πόλεως Πλαταιρί άπό τοϋ τείχους φρυκτούς. Quos ill 
11. vide qua; annotat Schol., qui inter alia docet qui 
φρυκτοί essent πολέμιοι, qui item φίλιοι, vel potius 
eoruin us υ 111. Synes. Ep . 130. Ύής ώρας πολλάκις 
φρυκτούς όρων, καί αυτούς άνάπτων καί αΰτόί, καί αΐρων 
τοίς άλλοις σημεία. [/Esch. Ag. 30. 290. 300.] Hinc 
est NOMEN Φρυκτωρός, (compositurn ex illo φρυκτός et 
verbo ώρεΐν,) q. d . Observator ignium praenuntiorum. 
T h u c . 8, (102.) Ώ ί αύτοίς οί τε φρυκτωροί έσήμαινον ; 
ubi Bud. vertit, Custodes in speculis orae, item Ex-
cubitores specularii, et Qui in speculis sunt orae 
maris, e Liv. Hi autem ut igncs praenuntios sublatos 
cernebant , ita vicissim ipsi tollebant. [Lycophr , 
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345. ^Esch. Ag. 599· " De ipso siguo, Const. Ma-
nass. Chron. p . 57. Meurs." Schaef. Mss . ] Dicitur 
ITIDEM Φρυκτωρία, Ilia ignium observatio, Custodia 
s. E x c u b i s in speculis maritimis, E x c u b i s ad si-
gnum dandum per faces, e speculis, au t alio edito 
loco. Aristoph. "Opv. ( I l 6 l . ) πανταχή Φυλακαί κα-
θεστήκασι, καί φρνκτωρίαι Έ ν τοίσι πύργοις. Apud 
T h u c . autem 3, (22.) "ΟΠΩΊ ασαφή τα σημεία τήε 
φρυκτωρίαε τοίς πολεμίοις τι, possumus φρυκτωρίας 
comuiode interpretari Ignium sublatorum. I t idem-
que a p . Aristot . de Mundo , Ήμεροδρύμοι τε καί σκο-
ποί, καί αγγελιαφόροι, καί φύλακες, φρυκτωριών τε έπο-
πτήρες, Cursores etiam, exploratoresque, statores, e t 
custodes stationarii, et denique specularii excubito-
res, Bud. Subjungi tur autem ab Aristot. Τοσοδτ-οί 
Se i)v ό κόσμος, καί μάλιστα τών φρυκτωριών κατά. δια-
δοχάς πυρσευουσών άλληλα is έκ περάτων τής άρχής 
μέχρι Σούσων καί Έκβατάνων, ώστε τόν βασιλέα γινώ· 
σκειν αυθημερόν πάντα τά έν τή Άσί<} καινουργούμενα: 
quae Idem ita reddit , Quorum erat ipsorum is appa-
ratus, ea descriptae collocationis ratio, tam rato or-
dine vices munerum constitutae, et praesertim eorum 
qui ignes edere p r s n u n t i o s et tollere e speculis soliti 
sunt, deinceps in aliam illi quidem ex alia dantes 
accipientesque signum in orbem, abusque finibus 
imperii adusque Susa et Ecbatana , quicquid rerum 
novarum quisquam in Asia moliretur aut incoeptaret, 
rex ut ipse uno die rescisceret. Quo etiam e loco 
multiplicem fuisse φρυκτωριών usum cognoscimus. 
Sed animadvertendum est, In terpre tem ita h. 1. red-
didisse quasi pro φρυκτωριών πνρσευουσών άλλήλαις, 
legeretur φρυκτωρών πυρσευόντων άλλήλοις. Ac pro-
fecto hunc da t . άλλήλοις, qui habetur in vulg. Edit , 
niutari in άλλήλαις necesse est, si φρυκτωριών reti-
neamus, quod certe hoc loco non aliud est quam 
φρυκτών. Greg . Naz . metaphorice φρυκτωρίαν usur-
pavit de sole, Or . de Bapt. ΟΙδα τήν τε κυκλικήν τών 
άστέρων περίοδον, καί τήν άνωθεν φρυκτωρίαν κόσμον 
όλον αΰγάζουσαν, Luminis ejaculationem s. Splen-
doris , aut etiam Splendorem. [ " Mat th . ad Gloss, 
min. p . 20. ad Lucian. l , 240. 4S7. ad Herod. 484. 
5.90. ad Diod. S . 2, 362. Boiss. Philostr. 553 . 
Huschk . Anal. 240. Brunck. Soph. 3, 429·" S c h s f . 
Mss . iEsch. Ag. 33. 499·] AT VERO Φρυκτωριον, 
τό, Specula ilia excubitornm qui φρυκτωροί vocan-
tur , Specula unde ignis sublatus hostium aut p r s -
donum adventum aliudve significat. Herodian. 4, 
(2, 15.) Άπεικάσαι τις άν τό σχήμα τον κατασκευά-
σματος φρυκτωρίοις rots λιμέσιν έπικειμένοις, ά νΰκτωρ 
τάε ναϋς ές ασφαλείς διαγωγάς χειραγωγεί' φάρους δέ 
αυτά οί πολλοί καλοϋσιν. Ubi Polit. φρυκτωρία vertit 
Turres, totum b. I. ita interpretans, Possis ejus s d i -
ficii formam comparare turr ibus iis, q u s por tubus 
imminentes, noctu igne p r s l a t o naves in tutas sta-
tiones dirigunt. Pharos vulgo appellant. [Plut. P o m p . 
24.] Denique e φρυκτωρός factum est et VERB. 
Φρυκτωρεω, Excubias ago e specula, ignem sublatum 
observando, Igni sublato hostium adventum denun-
tio, aut aliorum. Bud. vertit etiam, Ε specula igni-
culum p r s n u u t i u m excito. Virg. flammas efferre id 
vocat, Mn . 2. flammas cum regia puppis Extulerat . ι 
Liv. Signum dare e specula. Et pass . Φρυκτωρείσθαι 
dicitur quod eo modo significatur, sc. igne sublato. 
Thuc . 3, (80.) Καί υπό νύκτα τοίς ΐίελοποννησίοις 
έφρυκτωρήθησαν έξήκοντα νήες Αθηναίων προσπλέουσαι 
άπό Αευκάδος. Metaphorice ap. Greg. Naz . Πόθεν 
ήλιος φρυκτωρεί πάση rrj οικουμένη, καί πάσαις οψεσι, 
P r s l u c e t sol toti orbi et quasi facem p r s f e r t , Bud. 
Ex ejusd. Greg. Or . de Sancto Paschate, "Οσον ob-
ρανός άνωθεν φρυκτωρεί, Velut facibus illuminat. Sed 
ex his solis verbis certo cognosci Constr. non potes t . 
Apud Aretham quidem certe accusativo manifeste 
jungi tur , "Hr<s φρυκτωρεί τούς πέλάίοντας. [ " Mat th . 
ad Gloss. Min. p. 20 ." S c h s f . Mss. Harpocr . Φρν-
κτωρείν έστϊ κυρίως τό διά πυρσών άνατεινομένων ση-
μαίνειν ΰτιοϋν. Δείναρχος έν rjj Αίσχίνου Έυνηγορίφ 
κατά Δεινίου. * " Διαφρυκτωρέω, Niceph. Hist. p . 55. 
Ed . ιύΊ 6 = 1 3 . L u p a r . " Boiss. Mss.] COMP. autem 
ΤΙαραφρυκτωρέω, SIVE Τίαραφρυκτωρεύομαι, Jgnem e 
specula attollo p r s t e r jus et s q u u m , vel contra 
q u a m p r o m i s i ; seu, contra fidem datam, et prodi-
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A torie, u tpofe in hostium commodum. Quidam 
interpr . Facibus in hostium usum abufor . Vide 
Suid. in Παρα^ρυκτωρει/όμενοϊ, nec non in Φρνκτός. 
[Ώαραφρυκτωρευόμενος, Lysias c . Agoracr . p . 358 . 
Ed . Auger. Παραφρυκτωρείν, Dinarchus a p . H a r -
pocr . s. v. " Huschk . Anal. 240 . " S c h s f . Mss.J 

1Γ Φρύγανον, τό, Cremium, Virgultum ar idum, 
Surculus aridus. Φρυγάνων appellat ione Omnia sar-
mentosa ligna arida, ignisque fomenta , sive ad 
c remandum facilia, cont inentur . Ideo e t εύφλεκτα 
vocat alio nomine Constant inus in Geop . i. e. Co-
lumel la et Plin. Cremia : q u s suntiXij/uara et κάρψη, 
omnisque lignosa et surcnlosa materia, qua fornax in-
cendi tur , torretur aliquid a tque fr igi tur . H s c ex VV. 
L L . Hieron. in O s e s 10. φρύγανον et ipse interpr . 
C r e m i u m : addens , Aridas herbas, siccaque virgulta 
q u s camiuo et incendio p r s p a r a n t u r . Gaza autem 
iu p r s f a t i one quam p r s f ix i t a se versis Tbeophras t i 
libris·, Inter herbam enim, inquit, et fruticem G r s c i 
genus tertium reddun t , idque φρύγανον nomine usi-
tatissimo vocant. Latini autem eo nomine vocant : 
nec^quatuor genera faciunt , sed arboris , fruticis, 
h e r b s q u e appellatione universas plantas amplecti se 
sat is existimant. H s c ille. Habemus autem quatuor 
ilia genera, ap. Theophr . H . PI. 1, 5. ΠρώΓα δ' εστί 
καί μέγιστα, καί σχεδόν ύφ' ών πάντη τά πλείστα πε-
ριέχεται, τάδε, δένδρον, θάμνος, φρύγανον, πύα. Ib id . 
Φρύγανον δέ, τό άπό ρίζης, καί * πολυστέλεχες καί 
πολύκλαδον οίον βάτος καί παλίουρος. Gaza alicubi 
φρύγανον vertit etiam Festucam. Pro qua interpr . 
facit quod scribit Schol . Aristoph., sc. eum κάρφη et 
φρύγανα posuisse εκ παραλλήλου, "Opv. (642.) Poli t . 
ap . Herodian. duobus in 11. φρύγανα vertit Fomites 
aridos. Apud Act . 28, (3.) vetus Interpres et alii 
φρύγανα verterunt Sarmenta. Quod autem ap. Hi-
storicos interdum legimus, ψρυγάνων συλλογήν, pos-
sumus uno verbo Pabulationem interpre tar i : Vale-
rii exemplo, qui de Codro loquens Pabulari dixit 
p ro eo quod quidam G r s c u s scriptor, eandem 
historiam commemorans, φρύγανα συλλέγειν, Ve-
runtamen T h u c . 3, (111.) non simpliciter dixit ψρυ-
γάνων ζυλλογήν, sed λαχανισμόν καί φρυγάνων ζυλ-
λογήν. Ac re vera Pabulatio latius patet quam 
φρυγάνων ί,υλλογή, adeo ut Valerilini quoque aliud 
eliani comprehendere Pabulandi verbo quam φρύ-
γανα συλλέγειν, \e risiraile sit. [ " D i o g . L. Archelao 
p . 55. HS t . " Seager . Mss, " Plut. de S. Ν . V. 
29- Toup. Opusc . 1, 549. Valck. Diatr. 14." Scb^f . 
Mss. Schleusn. Lex. Ν . Τ . Φρυγάνων χαίται, Gl . 
Quisqui l i s . At * Φρυ^ανόϊ, ap. J . Poll. 4, 137. ταίς 
σαρζί, est prava lectio pro σψριγανός.] 

Φρυγανοειδήΐί ό, ή, ΕΤ Φρυγανώδης, Cremiis similis, 
s. Virgultis aridis. Reddi tur etiam Cremiurum modo 
lignosus. E t φρυγανοειδής θάμνος ap . Diosc. item 
φρυγανοειδές θαμνίσκιον, Frutex cremio similis, sitr-
culosus, surculaceus. H s c autem intcFpr. assenti-
tur iis, qui φρύγανον putarunt apte reddi voce Sur-
culus, e quibus fuit Bud., qui alioqui τά φρυγανώδη 
a Gaza reddi etiam Virgulta testatur. In VV. LL. 
φρυγανώδης exp. p r s t e r ea Fruticosus, Suffruticeus. 
Invenitur certe ap . Diosc. φρυγανώδης θάμνος, sicut 
et φρυγανοειδής. Apud Eund. Plin. πόα φρυγανώδηε 
interpr. Herba ferulacea. Nam h s c Dioscoridis, 
Μυαγροί, πόα φρυγανώδης, δίπηχυς, φύλλα ίχουσα 
έμφερή τοις τοϋ έρυθροδάνου, σπέρμα λιπαρόν, ita ver-
tit, Herba est ferulacea, foliis similis r u b i s , tripe-
danea : semen oleosum. [Φρνγανώδ^ί, Gl. Surcu-
Jaris. " G r e g . Cor. 263 ." S c h s f . Mss. Theophr . 
H . PI. 1, 3, 4. 2, 1, 3. 6, 6 , 2 . ] Φρυγανοφόρος, Qui 
portat cremia, s . virgulta ar ida. Redditur etiam, 
Sarmenta ferens, ut φρύγανα reddi etiam Sarmenta, 
dictum modo fuit. Affertur autem e Lysia. 

[* Φρνγανίί, Eust . II. Λ . 553. Δεταί, δεσμοί δφδων 
<—συνδεδεσμέναι φρυγανίδες, " Heyn. Hom. 6 , 217·" 
S c h s f . Mss.] 

Φρυγανικά, τά, Virgulta minus virentia, Bud. e 
T h e o p h r . C. PI. 3, (7, 11.) de olea et punica et 
myrto, Πυκνότατα δε έστι καί λεπτότατα, καί ταχύ παρ-
αυαινόμενα' διό καί φρυγανικώτατα πάντων τή προσ-
άψει. In VV. LL. φρυγανικά, Virgulta cito are-
sccntia, et igni accommodate, Suffrutices, e Gaza 
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a p . Theophr . Η . PI. 3. Ceterum quod ad illam pri- A 
mam interpr . att inet, qua φρνγανικά significare dici-
tur Virgulta minus virentia, non dubium est quin 
e t substautivo φρύγανα itidem convenire poss i t ; 
ideoque melius, ut opinor, φρνγανικά eod. modo in-
terpretabimur quoφρνγανοεώή s. φρνγανώδη. [Theo-
phr . Η . PI. 6, 1, 1.] 

Φρνγανίζομαι, Cremia colligo, Virgulta arida col-
ligo. Bud. vertit etiam Ari^os frutices lego, (sub 
qua interpr . observa obiter et nominis φρύγανα in-
terpretationem, diversam a praecedentibus,) afferens 
e Basil. Η0111. 9. *H ούχ όρφς οτι φρνγανιζομένψ τφ 
Παύλω ένάφας ό έχις ούίεμίαν προσετρίφατο βλάβη ν, 
δια τό πλήρη -πίστεως είναι τόν άγιον ; Sed ηοη satis 
Budaeana ilia expositio verbi ψρνγανίΖεσθαι huic loca 
convenire videtur, cum Basil, φρυγανίζεσθαι hie ap-
pellet quod Ac t . 2S. συστρέφειν φρυγάνων πλήθος: 
de quo loco dixi in Ίυστρέψω. Apud Historicos qui-
dem cer te videtur reddi posse Lignari, sicut VER-
BALE Φρυγανισμός, Liguatio, cum ap . alios turn ap . 
Arrian. ( I , 19, 14.) Et quod dicit T h u c . (7, 4.) β 
Έ π ί φρυγανισμόν έξελθεϊν, Ad lignationem exire, 
Lignatum ex i re : [13. " Appian. l , 158. Polyaen. 
(1, 18.) p . 37. * Φρυγανιστίιρ, ibid." Wakef. Mss. 
Unde * Φρνγανιστήριος, e quo] Φρνγανίστρια, ap . 
J . Poll. , qui ex Aris toph. affert . Non est autem 
aliud φρνγανίστρια quain Cremiorum collectrix, s. 
Virgultorum ar idorum, sequendo quidem Certe earn 
signif. quae verbo φρυγανίζομαι data fuit . 

[» " φρνγανίτης, Const . Manass. Chron. p . 87." 
Boiss. Mss.* Φρυγανϊτις, Heliod. 9. p .422=449; i i \» )v . ] 

Φρυγάνων, τό, dimin. forma, Parvuin virgultum 
aridum. Apud Diosc. (3, 105.) Ruell. vertit Exiguus 
frutex, "Αλυσον, φρυγάνιόν έστιν ύπότραχν. 

ΦΡΤΝΟΣ, ό, Rube t a , Rana venenosa. Nicander 
Ά . (580.) "Ην γε μεν εκ φρύνοω θερειομένου ποτόν 
ΐσχης. Ubi vide Schol . , qui φρύνον pu ta t accipi 
etiam posse p ro φωνητικον. [Vide Schn. p. 308.] 
Quod autem hie appellat εκ φρύνοιο ποτόν, Diosc. 
voca t φρύνον πόσιν, quod ap . eum redditur, Hau- c 
s tum rubetae venenum. Apud Eund. Tots ύπό φρύνον 
δηχθείσι. Lucian. (3, 40.) Φρϋνοι καϊ φύσαλυι. Plut, 
(8, 125.) Καί γάρ γαλάς καϊ κανθαρίδας ένιοι μισοϋσι, 
καϊ φρύνονς καϊ 'ύφεις, ubi quemadmodum habes όφεις 
post φρύνονς, sic όφιν pos t φρννον, in hoc ver^u, 
quem Synes. affert , 'Ασπίδα, φρύνον, όφιν καϊ Ααδι-
κέας περίφενγε. Exist imatur autem φρννος in qui-
busdam II. generalius etiam usurpatum pro Rana. 
In VV. LL . afferuntur et aliae scripturae hujus no-
minis, quaruin pr ima EST Φρύν, w0s: secunda EST 
Φρννέος : tertia EST Φρύνη, quod ap. Aristot . ex-
t a t : [et Nicandr . 'A, 5 8 8 . 5 8 9 . ] Illud autem φρν-
νέος E tym. e φρύνος factum esse tradit per pleon. 
literae e. Quod vero ad Φρύνη att inet, esse etiam Ce-
leberrimi cu jusdam scorti nomen, satis not um e s t : 
Lat ina terminatione Phryne . [Aristoph. Έκκλ, 1101. 
et Brunck. " Φρννος, Φρύνη, Tyrwh. de Babr. p . 
58 = 196. (Fab . 1 1 , 6 . ) Wagner. Alciphr. 2, 221." 
Schaef. Mss. Apollod. 2, 8, 4 . * Φροϋνος pro φρννος, 
Eust . ad Dionys. P . 752.] » 

Φρννοεώης, ό, ή, Rubetae speciem prae se ferens, 
Rubetae similis. Φρννολόχος, q . d . Rubetis insidians : 
ίέραξ, Rubetar ius accipiter. Aristot. Οί be φρννυλό-
χοι, εύβιώτατοι και χθαμαλοπτήται. 

Φρννιον, τό, Fruticis genus, a rubetis, quas φρύνονς 
vocant quod adversus eas sit auxilio. Dicitur et 
•ποτήριον. VV. L L . e Marc , in Diosc. In Iisd. t radi tur 
ψρννιον accipi et pro Rube ta . [ " Diosc. Notha 452. 
465 . " Boiss. Mss . ] _ 

ΦΤΚΟΣ, τό, Alga, non satis proprie tamen, ut 
postea docebo. II. I. (7·) & « f h a 

Κορθύεται, πολλόν bi παρέξ άλα φύκος έχεναν. Virg. 
iEn. 7· scopuli nequicquam et spumea circum Saxa 
fremunt, lateriqueillisa refunditur alga Tradit autem 
ibi Eust. φύκος esse είδός τι μνίον και βρυου. ^ Plut. 
in 1. quern περϊ 'Αοργησίας inscripsit, Τι,* μεν γαρ 
θάλασσαν, όταν έκταραχθεϊσα τοις πνενμασι τα [ιρυα 
καϊ τό φ·ν<ος &ναβάλλν, καθαίρεσθαι λέγονσιν, ubi 
q u e m a d m o d u m βρύα e t φϋκος jungi vides, ita-ψνκιων 
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et βρύων ab Eod. copulari, docebo in Φνκίον. Dio-
scoridi 4, 100. φϋκος θαλάσσιον aliud est πλατύ, aliud 
νπόμηκες et φοινίσσον, alilld λενκόν. Unde Plin. 26, 
10. Praecipue vero liberat eo malo φϋκος θαλάσσιον, 
i. e. fucus marinus, lactucae similis: qui conchyliis 
substerni tur : non podagrae modo, sed omnibus arti-
culorum morbis impositus, prius quam exarefiat. 
Tr ia autem genera e j u s : latum, et alterum longius, 
quadantenus rubens : tertium crispis foliis, quo in 
Creta vestes t inguntur : omnia e jusd . usus. Ejus 
meminit e t 32, 6. vocans Algam maris. Quin 
etiam 13, 25. scribit inter alia, Circa Cretam insu-
lam uato in petris purpuras quoque inficiunt. Sed 
hoc animadvertendum est isto in loco, rejici ab eo id 
nomen, sc. algam, quo alibi u t i t u r ; ita enim scribit, 
Non habet lingua alia nomen quod Graeci vocant 
ψνκος: quoniam alga herbarum magis vocabulum 
intelligitur, hie autem est f r u t e x : folia lata colore 
viridi gignit etc. Theophr . H . PI. 4, 7. meminit 
ποντίον φύκονς, quo tingi dicit non solum ταινίας, sed 
etiam έρια et ιμάτια : esse autem hoc existimatur 
genus illud, quod Diosc. vocat φοινίσσον, Plin. Qua-
dantenus rubens. H o r a t . O d . 3 , 5 . necamissoscolores 
Lana refert medicata fuco. Ubi fucus est hoc ipsum 
ψνκος, si Acronicredimus, qui in Serin. 2, 2. annotat 
fucum esse Genus herbae marinae, unde lana infici-
tur , et affert ilium e jusd . Poetae locum : nec non 
hunc Virgilii versum, Alba nec Assyrio fucatur lana 
veneno. Scimus alioqui Assyrium venenum hie alios 
expouere P u r p u r a m . Sed meminisse debemns ejus, 
quod scribit Plin. in I. quem paulo ante protuli, sc. 
φύκει circa Cretam insulam nato in petris purpuras 
quoque infici. Quo pertinet hie Catulli in Argon, 
versus, Tincta tegit roseo conchylis purpura fuco. 
II Radicula qua se fucant mulieres, unde Fucus La-
tine. Hoc nihil aliud est quam genus algae, f ru tex-
que potius quam he rba : φϋκος rubens Plinii, et 
Theophrast i illud φύκος, quo infectores utuntur , et 
quo, ut anchusa, mulieres exalbidae genarum colo-
rem purpureum roseumque ementiuntur : φοινικοΰν 
φϋκος Nicander appellavit. Haec ex VV. LL . Dio-
scorides tamen eodem illo loco, sc. 4, 100. scribit 
Nicandru m tradere τό φοινικονν φϋκος esse θηριακόν, 
quod noniiulli putarint id esse, quo utuntur mu-
lieres, cum illud sit radicula όμωνύμως dicta φϋκος. 
Utut sit, φύκει usas esse mulieres ad ementiendum 
ori ruborem, e variis variorum Auctorum locis con-
stat . Lucian. (2, 443.) T a j άναισχύντονς παρειάς έρυ-
θαίνονσιν έπιχρίστοις φύκεσιν, ίνα τήν * ύπέρλενκον 
αντών καϊ πίονα χροιάν τό πορφνροΰν άνθος έπιψοινίξη, 
ubi observa etiain usum pluralis Dutneri, nec nou 
additum esse έπιχρίστοις. J . Poll. 5, c. 16. Φύκει 
πνρσαίνει, φιμμνθίιρ λενκαίνει. Sed et in I. Sapientiae 
Solom. 13,(14.) dixerunt . LXX. In te rpr r . Καταχρί-
σας μίλτω, καϊ φύκει έρνθήνας τήν χρύαν αύτοϋ. I t idem 
certe Fucus ap . Latinos ruborem asciscit. Legimus 
enim et ap . Cic. de Orat . 3. His tribus figuris 
insidere quidam venustatis non fuco illitus sed san-
guine diffusus debet color. Sed ne hoc quidem 
omittendum est, ap. Tibull. legi fitiam, Fuco splen-
dente comas ornare. |j Φϋκος a Gal . inter Metalla 
quoque reponilur, i t idemque abAet io , eum sequen-
te. [Gl . Alga, Fucus, Muscus, Purpurissum, eI5os 
Ιχθύος, Saxatilis. " Jacobs. Anth. 9 , 3 7 . 143. Heyn. 
Horn. 5, 527. T o u p . Append, in Theocr . p . 27. 
Emendd. 2, 146. Valck. Adoniaz. p . 307. Alciphr. 
136. Abresch. Lect t . Aristaen. 38. Dawes. Misc. Cr. 
110." Scliaef. Mss. Fucus, Pigmentum, E tym. M. 
Bekk. Anecd. 258. Spanh. Obss. in Callim. 446.] 

[* Φνκύθριξ, Athen. 135. πέτρα, Anal. 2, 246.] 
Φυκοφάγος, q. d. Algae comestor, Qui algam comedit , 
alga vescitur. Piscis ap . Athen. (305.) qui et κίθαρος, 
sacer Apollini. Haec e VV. LL. ubi ETIAM Φνκιο-
φάγος pro eod., tanquam e φνκίον posito pro φϋκος: 
[Aristot. H. A. 1, 914.] 

""Αφυκος, Fuco carens, Non fucatus . Hes. enim 
" άφνκα exp. άκαλλώπιστα' παρά τό μή έχειν* φνκάριον 
" ο βάλλονσιν αϊ γυναίκες προς ψιλοκαλίαν." 

Φνκώδης, Algosus, Alga abundans . 
Φνκόω, Fuco, Fuco oblino. Et pass. Φνκόομαι, 

Fucor, Fuco oblinor. P lu t . (8, 768.) Φυκούμεναι καϊ 
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μνριζόμεναι, καϊ χρυσόν φοροϋσαι καϊ πορφύραν. Ubi A maison, sic illi de ea d icunt , οίκον φνλάσσειν,^ ut in 
quemadmodum conjunxi t φνκούμεναι et μνριζόμεναι, hoc Naiunachii versu, Ιοί b' οικωφελίη μελέτω, βΐκόντε 
sic ab £ o d . coujuncta videmus, μνρίζεσθαι et ψυκοϋ- φνλάσσειν : quem usum habe t et in nomine composito 
σθαι in lib. d e P r a e c . Conn. (6, 537.) ubi loquitur οίκοψύλαξ, cui significatione respondet okovpos. Apud 
de ea, quae metuit γελάσαι πρόετόν 6.vbpa καϊ πράζαί Dem. autem κτάσθαι τάγαθά et φυλάττειν τάγαθά est 
τι, ηε'θρασεία et ακόλαστοι esse videatur , Ούδέν bia- Bona s. Opfcs quaerere, et Bona t u e r i : ex Ovidioi 
(blpei τής, i'l'd μή δυκρ μνρίζεσθαι τήν κεψαλήν, μη^ε Non minor est virtus, quam quasrere, parla tueri. 
άλειφομένης' καϊ 'ίνα.1 μή buKrj φνκονσθαι τό πρόσωπον A t q u e adeo idem et ipse Dem. verbis illis κτασθαι et 
μηδε νιπτομένης. [Diod. S. 17, 4-5, διψθέραι πεφνκω- ψυλάττειν utens, d i c i t : iiisi quod majorem etiam vir-
μέναι, Vitruv. 10, 20. Coria alga farcta.] In VV. LL. tutem visam illi esse, non solum non minorem, ejus 
Jiabetur non Φυκόω, SED Φυκιό.ω, afferturque ex eod. verba testantur. I ta enim (p . l6 .)· scribit, Πολλάκα 
Plutarchi libro ; sed vereor ne mendose scriptum sit δοκεϊ ro φνλάξαι τάγαθα τοϋ κτήσασθαι χαλεπώτερον 
pro Φυκόω : alioqui esset a φυκίον. [Φυκιόω, Gl. Fuco. είναι: (25.) Πολό γάρ pqov έχοντας φυλάττειν ή κτή-
* " Φοκίω, i. q. φνκόω, Tze tz . Ch. 3, 418. πεφυκιμέ- σασθαι πάντα πέφνκε. At vero ap. Xen. Κ. Π . 8, 
vos." Elberling. Mss . Leg. autem πεφνκωμένος s. (2, 11.) φυλάττειν, licet e jusd . generis accus. habens, 
πεφυκιωμένοε.] uon eund. tamen usum h a b e t ; sed in vitio ponitur, 

Φυκίον, τό, VEL Φΰκιον, dimin. forma, itidem c u m i n illis Dem. II. in laude poni, manifestum sit. 
tamen pro $>VKOS, Alga, ut dictum modo fui t . P lu t . de l td enim ibi, p. 125. meae Ed . Έ γ ώ οό rovs πλεΐ-
P r u d . Anim. Τ ά δέ έδώδι/m τών βρμων καί r<Dv ι̂ι>κ/ων στα έχοντας καϊ φϋλάττοντας, πλείστα eύbaιμovεστά•> 
άναλαμβάνουσαι. Ubi observa poni simul, et tamen τους ήγοϋμαι· οί γάρ τά τείχη φυλάττοντες, όντως 
ut diversa, βρύα et φυκία. At Hes . φνκία exp. θαλάτ- Β αν ευόαιμονέστατοι ε'ίησαν· πάντα γάρ τά εν ταίς πά-
πα βρύα. Sed et pro Fuco quo utuntur mulieres, λεσι φυλάττονσιν, άλλ' os αν κτασθαι τε πλείστα bύvη-
cum ap . alios, turn ap . Lucian. (2, 11 . ) -con jungen- ται συν τφ biκαίφ, χρήσθαι τε πλείστοις συν τφ κα-
tein ψύκιον et ψιμμνθιον. I tem a p. Philostr. Ερ . 39* λω, τούτον εγώ εύδαιμονέστατον νομίζω καϊ τά χρή-
Καί ε'ίτι κομμωτικής φάρμακον, καϊ ε'ίτι έκ φυκίον boλε•' ματα. Hie, inquam, φυλάττειν nequaquam eund. 
ρόν άνθος: paulo post , Τό δέ φυκίον καϊ ό κηρός, quem ap . Dem. usum habet, cum loquatur de iis 
Θαΐδοί καί Aaibos φάρμακα. [ " Thom. Μ. 263. J a - qui ita φνλάττουσι sua bona, ut interim iis uti nesci~ 
cobs. Anth . 7, 47. 8, 92. 9, 143. Porson. Med . p . ant . Fuerit igitur reddendum φυλάττειν non itidem 
101. ad Mcer. 49 . 76. Valck. Anim. ad Amnion. Tuer i s. Conservare, sed simpliciter Servare s. Custo-
179." Schaef. Mss. * Φνκιοφόρος, Xenocr . 29· ακτή* dire. Videmus autem et alios hujus verbi φυλάττειν 
* Φυκιοχαίτης, Hes. * ψαθαροχαίτης.] usus in illo ipso Xen. loco, sed de iis postea. Nunc 

Φυκιόεις, sicut et φυ^ης, supra, Algosus, Alga ad Hom. revertor, ap . quem legitur etiam ψυλάσσειν 
abundans, (II. Ψ . 693.) θινϊ φνκιόεντι.. Quidam in- χύλον, II. Π . 30. M>/ έμέ γοννοντάς γε λάβοι χόλοε^ 
terpr . Spumosa tempestate maris, ideo, ut opinor, όν σν φνλάσσεις. I t idem certe hie, i. e. cum ejusd, 
quod mare in tempestate maxime algam suam ej ic ia t : signif. accusativo, utimur verbo illo Garder . Dici-
unde est illud Virgilii, supra, scopuli nequicquam et mus enim Garder sa colere, (quod vocab. Colore 
spumea circum Saxa fremunt , laterique illisa refun- χόλον significat,) vel Garder son courroux. Latine 
ditur alga. Sed non video cur a simplici interpre- haud scio an itidem dicatur Servare iram s. simulta-
tatione discedendum sit. Hes. φυκιόεν exp. non solum tem. Poetae certe Preraere iram s, iras hac signif. dU 
φνκία έχον, sed et πορφύρεον, βαθύ. [ " T o u p . Add . in c u n t ; ut etiam Premere curam, et Premere curam sub 
Theocr . 401." Schaef. Mss . Theocr . 1 1 , 1 4 . Αντώ c corde, nec non Premere corde dolorem, Virg. Et in 
έπ' αίόνος κατετάκετο φνκιοέσσης, 21-, 10. φνκιόεντά τε soluta oratione, Simultatein gerere, nihil aliud est 
λήba. *" Φυκιώδης, Schol . O p p . ' A . 3, 420 ." quam χόλον φνλάσσειν. Herod, autem pro eod. dixit 
Wakef. Mss.] χόλον πιέσαι, si Eustathio [ad II. A . p . 40.] credimus. 

[*' Φυκία, ή, i . q . φϋκος, Alga, Mathem. Vet t . 85. Quod loquendi genus plane respondet illi Poet icoPre-
Schneidero susp.] mere iram. Estque obiter notandus hie VERBI Πιέζει* 

[* Φνκί^ω, unde * Παρα<£υκι«?ω, e quo * Παραφν- usus. Vult praeterea Eust . χόλον πέ-φαι s. καταπέφαι 
κισμυς, Fucatio, Clem. Alex. 2 3 2 = 199· *Φνκαρίζω, i. valere q. χόλον φνλάσσειν : qua in re nullo modo 
i. q. φνκόω, Schol. O p p . Ά . 1, 127·] assenliri illi queo. Ceterum ut Hom. φνλάσσειν χό-

f Φυκϊε, ibos, ή, Piscis, appellata Phuca a Gaza ap . λον, sic Plato de LL. φυλάττειν θυμόν dixit, quod 
Aristot. H. A. 8, [2. Plin. 9, 26.] Ex Athen. autem quidam interpr. Conditam iram tenere. Apud Eund. 
affertur non solum φυκίί, sed ETIAM Φι/κήν, (355.) φυλάττειν μνήμτβ, Servare in memoria, (dicitur alio· 
Ό φυκήν καϊ ή φνκϊε, άπαλώτατα ίχθόδια όντα, άβρωμα qui potius, Servare memoriam rei a l icujus : Plin. 
καί ενφθαρτά έοτι: [Aristot. Η . Α. 6, 13.] Α φϋκος s. dixit etiam, Ex iis quas hominum memoria cus tod i t ; ) 
φυκίον nomen habere verisiniile est, et ita vocari quod Memoria tenere, Mente conditum tenere. Habet 
vivant in locis algosis. Convenit certe liuic dedu- vero et aliam Servandi signif. cum dicitur νόμον φυ-
ctioni epithetum * λιμενήτιε, quod datur τή φν«δι in λάττειν, s. τόν νόμον, au t τά δικαιώματα τοϋ νόμου, in 
quodam versu, quem ex Epigr. Suid. affert , Ύρίγλαν Ν . Τ . , ubi φνλάττειν redditur ad verbum Servare. 
άπ' άνθρακιήε καϊ φνκ&α σοι λιμενήτιν, "Αρτεμι, δω- Invenitur certe itidem rovs νόμους φνλάττειν ap . Ari-
ρενμαι. [ΦΙ/KIS, Gl^ ίχθύε, Saxatilis, " Jacobs. Anth . stot. et D e m . ; sed verbo φνλάττειν paulo alium 
7, 47. 8, 92. 356. *Φύκί), ad Lucia». 2, 324. Φίλ-??, D quam illic usum habente, ac lie eund. quidem ap. 
*Φυκή, Heyn. ad Apollod. (3, 12, 6.) p . 776. ad u t rumque. Ita enim Dem. Mid. Χρή δέ, όταν μέν 
Anton. Lib. 254. Verh." Schaef. Mss. Φύκη, Alexis τιθήσθε rows νόμους, οποίοι τινεε είσϊ σκοπείν έπειδάϊ 
Athenaei 3. ρ. 107.] DlMIN. Φκκίδιον, τό, q . d . be θήσθε, φνλάττειν καϊ χρήσθαι: videtur enim φυλάτ·. 
Pliucula, i. e. Parva Phuca , ut Gaza ap. Arislot. τειν τονς νόμους hie esse Servare leges, i. e. Eas reti* 
[ " J a c o b s . Anth. 7, 47. 8, 92 ." Schaef. Mss.] At nere, nihilque in illis innovare. Fateor tamen posse 
φνκίον hac iu signif. recte scribi non puto . e t ita accipi φνλάττειν ut in illis Ν . Τ . II. Apud Ari-

* s tot . autem φνλάττειν TOVS νόμουε est Tueri leges, 
ΦΥΑΑΣΣΩ, SIVE Φυλάττω, Custodio, Servo. In- Legum aucloritatem inviolatam servare. Ita enim 

terdum et verbo Tueor reddi potest. Apud Hom. puto intelligi debere in isto ejus loco, de Rep. 3. ubi 
dicitur pastor μήλα φυλασσεμεναι, Od . Μ. idque de rege loquitur, Εί γάρ καϊ κατά νόμον ε'ίη κύριοε, 
σεμνωε, pro ποιμαίνειν, inquit Eust . in liunc versum, μηbέv πράττων κατά τήν αντον βονλησιν, παρά τόν νό-
qui est 136. Μήλα ψνλασσέμεναι πατρώία καϊ έλικαε μον, ομωε άναγκαίον ύπάρχειν αντφ δύναμιν, ή φυλάξει 
βοϋς. Sic certe Gallice dicimus de pastore, Garder rows νόμονε. Alioqui certe illi φνλάσσειν νόμον, sive 
les brebis, Garder les vaches, Garder les pourceaux : rov νόμον, simile videri possit quod dicit Horn, φυ-
verbo Garder respondente Latinorum verbo Custo- λάσσεινέπος; II. Π . (686.) εί δέ εποε Πι/λί/ϊάδαο φύλα-
due. Et ap. hos certe Custos ovium, et Custos ξεν, τ Η τ ' αν ύπέκφνγε κήρα κακήν μέλανοε θανάτοιο, 
gregis de_pastore itidem dicitur. A t cum φνλάσσω Si servasset verba Achillis, mortem effugisset,. i. e. 
addidi t ρύομαί Te idem Horn, Od . Ξ. (107.) Αύτάρ Si monitis s. consilio Achillis pareisset. Cui loco 
Ο/ω ovs Taabe φυλάσσω τε βύομαί τε. Quemadmo- similis est hie Pioperti i , Quod si etc. verbaque 
d u m item dicimus matremfamilias decere Garder la duxisset pondus habere mea, Viveret ante suos 
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dulcis conviva penates. Sed Eust. videtur φύλα· Α εναντίον γενέσθαι TOVTOIS ols άπαντα πολιτεύη, Iutente 
ξεν accipere pro φύλαξεν μνήμ\η, qu ippe qui de 
eo scribat , εσθλής εταίρου παραιφάσεως λαθόμενος 
rovs πολεμίους μετεκίαθε. Apnd eund. Poetam 11. Ω. 
(111.) legim us, Αιδώ καί φϊλότητα τεήν μετόπισθε φυ-
λάσσων. Ubi φϊλότητα φυλάσσείν ηοη male, ut opi-
nor, e Virg. in terpretabimur ad verbum, Amorem 
servare. Interdum vero φυλάσσω ad earn verbi Servo 
signif. per t inet , qua convenit cum Tueor s, T u t o r : 
quem usum supra quoque e quodain loco habuisti. 
Homero certe frequens est, qui verbum παρίσταμαι 
ei interdum praepouit, nonnunquam ρύομαι postponif, 
cum alioqui φνλάσσειν cum ρύεσθαι alia etiam de re 
ab eo usurpetur , ut antea docui . Sed bis addemlus 
est is verbi ψνλάττειν usus, quo dicitur φυλάττω σε 
άπο τούτου, Tueo r te ab hac re. Aut etiam, Custodio 
te ab :hac re, ut Fabius dixit, Ab injuria aliquem 
custodire. E x t a t porro et hujus constr. exemplum 
ap . Xen. Κ. Π . 1, (4, 7·) p . 9· Καί φύλακας συμπέμ-
πει έφ' Ίππων πρεσβυτέρους, οπως άπο των δυσχερών, 

curans, vitans. Huic autem exemplo, quod Bud. 
affert, addere possumus hoc e T h u c . 7, (17.) p. 237. 
meae Ed. "Οπωί ψυλάσσοιεν μηδένα άπο Κορίνθου και 
τής ΐίελοποννήσον ές τήν Σικελίαν περαιοϋσθαι, Ut 
cave ren tne e t c . : at Interpres vertit, Ad cuslodien-
dum ne. Apud Plut . autem cum 'όπως, de Def. 
Orac . 725. meai Ed. Ώ ν μήδεσθαι προσήκει, και φν-
λάττειν όπως ύπ' άνθρώπων ούκ άπολοϋνται πονηρών, 
θεω λατρεύοντες. Usurpatur alioqui multo f requen-
tius vox passiva φυλάττεσθαι in Cavendi signif. Sed 
φυλάττειν invenitur et cum pronomine composito, et 
praep. άπό habente suum gen. eand. interpretationem 
arJraittens, cum sc. dicitur φυλάττω έμαυτόν άπό τού-
του, vel φνλαττε σεαυτυν άπό τούτου. Cum enim haee 
sonent ad verbum, Custodio meipsum ab hoc, et 
Custodi teipsum ab hoc, possumus reddere, Caveo 
mihi ab hoc, et Cave tibi ab hoc. Sic supra in loco 
Joannis, Τεκνία, φυλάξατε εαυτούς άπό τών ειδώλων, 
Filioli, cavete vobis ab idolis, ut si Gallice dicas 

vel bi/σχερειών [al. δυσχωριών] φνλάττοιεν αυτόν, και Β Gardez-vous des idoles. Vide supra. 
ei τών άγριων τι φανείη θηρίων. Hanc quoque verbi 
hujus cons t r . in Ν . T . habemus, u t 2 ad Thess . 
3, (3.) "Os στηρίξει ύμάς και φνλάξει άπό τοϋ πονηρού, 
Qui vos firmos reddet, et tuebitur a malo. Sic ap . 
1 Jo . 5, fan. Τεκνία, φυλάξατε εαυτούς άπό τών ειδώ-
λων, possit fortassis verti, Tueinini vos ab idolis, 
licet alioqui commode reddatur Cavete vobis ab 
idolis. Vetus certe Interpres et hie et illic verbo 
Custodire usus est, cu jus talem constructionem e 
Fabio modo at tul i . Opt ime autem haec loquendi 
forma cum nostrate convenit , a tque adeo ei ad ver-
bum respondet . Dicimus enim, Gardez-vous de 
ceci, quod sonat, φύλαττε σεαυτόν άπό τούτου. Per-
inde ac si dicas Latine, Custodi teipsum ab hoc. 
Vide Φυλάττω pro Caveo, infra. 

Φυλάττω ad Custodiendi potius quam Servandi 
signif. per t inet , cum de iis dici tur , qui custodes aut 
qu i excubitores s. vigiles appellantur, sine adjectione 
pos i tum. Herodian. 2, (1, 13·)'Επιστάντε5 δέ αύτοϋ κε-
κλεισμένης τής οικίας ταίς θύραις, bιεγείpoυσt τόν φ υ- > 
λάττοντα, ubi Poli t . τόν φυλάττοντα ηοη dubitavit 
reddere Jani torem. Thuc . 7, (28.) p . 241 . Προ* 
γάρ r?j επάλξει τήν μέν ήμέραν κατά ^αδοχήν οί 'Αθη-
ναίοι φνλάσσοντες, τήν δέ νύκτα, καί ξύμπαντες, πλήν 
τών ιππέων, ubi In terpres reddid i tExcubantes . Idem 
tamen in hoc, qui paulo ante habetur loco, Καί κατά 
τήν χώραν φυλασσόντων, reddiderat , Omncm circa 
regionem tu tan t ium. Malim ego, Custodiam circa 
regionem agitautium. At φυλακάς φυλάττειν vide in 
Φυλακή. A Bud. φυλάττω redditur etiam Insidias 
colloco, vel Vigibas, et Xenoplionti hie Usus ascribi-
tur , cu jus ex Hipparchico locum affert, p. 773. In 
VV. LL . redditur et Custodio praesidio, quae interpr. 
ei convenit potius cum suum accus. habet . Ibid. 
Έψύλασσον τοίς 'Αθήναiois, pro Atheniensibus praesi-
dio stabant . 

Φυλάττω, Observo. Ii . B. (251.) νύστον τε φυλάσ-
σόις. Nam et Eust . exp. έπιτηροίης, itidemque Hes. 
φνλάσσειν esse dicit έπιτηρείν. Latine certe dixerim 
potius Observes occasionem reditus, quam simpli-
ci ter Observes redi tum. Vel, Immineas occasioni 
redi tus. Sed παρακατέχοις, quod addit, non satis 
p lacet . In soluta quoque oratione non infrequens 
est hie verbi istius usus. Φυλάττειν, inquit Bud., est 
etiam παρατηρεΊν, i. e. Observare, et Captare occa-
sionem. Athen. Φυλάξα5 άσέληνον νύκτα, Observata 
nocte obscura . Sic et in aliis plerisque 11. usus est. 
Dem. Φνλάξαϊ τήν τελευταίαν ήμέραν, ut incautuni 
oppr imeret sc. T h u c . ( 3 , 1 0 5 . ) ΦιΛάσσοντε* TOVS 

μετά Έύρνλόχου ΥΙελοποννητίους, μήλάθωσι διελθόντες. 
Haec ille. Est porro similis illi Athenaei loco hie 
T h u c 2 (3.) Φυλάξαντες νύκτα. Ac possumus utro-
bique ώυλάττειν νύκτα interpretari, Observare occa-
sionem uoctis , vel potius opportun. ta tem. At in illo 
altero T h u c . loco nequaquam tale interpreta t ions 
genus locum habere possit. I t idem certe verbum 
Custodire p r o Observare positum ap. quosdam La-
tinos Sc r ip» . invenitur, sed raro Interdum etiam 
Custodire et observare, con junc ta leguntur. 

Φυλάττω, Caveo, Vito. Dem. Λ · Λ / Φι/λάπ-ων τό μηδέν 

Φυλάσσομαι, SIVE Φυλάττομαι, ut voce, ita etiam 
signif. passiva, Custodior, Servor. Aristoph. Σφ. 
(1355.) Νέο$ γάρ ε'ιμι, και φυλάττομαι σφόδρα. Τό 
γάρ ν'άδιον τηρεί με. Herodian. 4, (4·, 9·) Κελεύει 
αύτόν άρπάσαντas άπάγειν εις τό στρατόπεδον, ώς άν 
σωθή εκεί φυλαχθείς. E t PARTIC. Ώεφυλαγμένος 
passive itidem : e Nonno, σέλας πεφυλαγμένον ήοϋς, 
Lumen aurorae diligenter observatum. 

Φυλάσσομαι, SIVE Φυλάττομαι, passiva quidem 
voce, sed activa signif., pro Custodiam ago, Excubias 
ago, u t Bud. ap . Xen. interpr. : affereiis itidem φν-
λαττόμενοι pro lis qui sunt in propugnaculis urbium, 
ex Aristot. Polit, 7. "Ώσπερ γάρ τοίς έπιτιθεμενots 
επιμελές έστι bi' ων τρόπων πλεονεκτήσουσιν, ούτω τά 
μέν ενρηται, τά be δει ζητείν και φιλοσοφείν και τούς 
ψυλαττομένους. Sic autem usus Hom. passiva ista 
voce fuerat, II. K. 419· Οί δ' έγρηγόρθασι, φνλασσέ-
μεναί τε κέλονται Άλλήλοις. Ibid, voce activa φυ-
λάσσείν utitur. Habet interdum φυλάσσομαι et earn 
verbi φυλάσσω signif. qua ponitur pro Observo ; 
nam ap. Hesiod. (Ήμέρ. 1.) "Ηματα δ'έκδιόθεν πεφυ-
λαγμένος redditur ' Dies observans. Apud Eund. 
("Εργ. 2, 324.) Εύ b' όπιν αθανάτων μακάρων πεφυλα· 
γμενος είναι, redditur Observato. Quidam autein, 
Conservato. 

Φυλάσσομαι, s. Φ υλάττομαι, rursus passiva quidem 
voce, sed signif. activa, Caveo. Gallice autein ex-
primi possit eadem voce, qua et activum φυλάσσειν, 
sc. verbo Garder : sed adjunctum habente* prono-
men, aliamque constr. , sicut et alium usum. Dici-
mus enim Gardez-vous de faire cela, et eadem signif., 
Donnez-vous garde de faire cela, ut Graeci ψυλάσσου 
τοϋτο ποιείν. Pro quo Lat . Cave hoc facias. Sic 
Dem. dixit φυλάττομαι παραβαίνειν. Aristot. de 
Anim, 9· Φυλάσσεται όρασθαι, Cavet ne couspiciatur. 
Affertur vero et φυλάττομαι στρατεύεσθαι e Xen . ; 
sed redditum, Abstineo a bello inferendo. Invenitur 
pro Caveo, habens et particulam μή ante infii)., ut 
in hoc Luciani loco in Solcecista, (init.) 7Αρά γε ό 
γνώναι τόν σολοικίζοντα δεινοί, ούτος και φυλάξασθαιμή 
σολοικίζειν δυνατός. Sic certe Lat. dicunt Cave hoc 
facias, et Cave ne hoc facias. Habet porro et alias 
quam cum infinitivo constrr. Diciturenim φυλάττομαι 
μή, et φυλάττομαι οπως μι), sequente verbo Slib-
junctivi modi: item φυλάττομαι τοϋτο, S. τούτον et φυ-
λάττομαι άπό τούτου. Xen. 'Απ. 4. Καί φυλαττόμε-
νον μή δόξτ), κ. τ. λ. Ex Eod. (2, 2, 8.) affert Suid. 
Φυλασσό/jevos μή δοκοίη φενγειν, quod exp. προορώμε-
vos, προσκοπούμένος. Exemplum autem constructio-
nie cum όπως μή, ap. eund. Xen. (1, 2, 37·) ΦιΛάττου 
οπως μή έλάττους τάς βοϋς ποιήσρς. Isocr. aliam etiam 
constr. dedit particulae όπως, ad Phil. Eis δέ τόν έπί-
λοιπον χρο'νον φυλακτέον όπως μηδέν συμβήσεται τοι-
ούτο. At cum accus. ut ap. Hesiod. "Epy. (1, 261.) 
Ταϋτα φυλασσόμενοι βασιλήες. Et ap, T h u c . (4, 6 l . ) 
Φυλάσσομαι τό έπιόν. Plut. de Socr. Daem. Τ ί γάρ 
κωλύει μηδενός καταφρονείν, άλλά πάντα φυλάττεσθαι; 
Act. 21, 25. Εί μή φυλάσσεσθαι αύτονς τό, τε είδωλο-
θ ντον καί τό αίμα, καί πνικτόν, καί πορνεία ν, Nisi ut 
caveant ab iis etc. Vet. Interpres, Ut abstineant 


